
        
            
                
            
        

    
	Popelka Biliánová

	Do panského stavu

	 

	SVAZEK 2

	 

	DÍL TŘETÍ

	 

	Bylo po vánocích a u Kráčmerů se rozplývala pomalu sláva svátků ve všednotách denního života.

	A s novým rokem vycházel v rodině také nový život a na obzoru se vztyčovala nová meta v mlžinách růžových obláčků, v nichž se rýsovaly dvě hlavy: doktorova a Betinčina. A doktor se víc a víc přibližoval rodině, až se najednou ocitl v jejím středu.

	A to bezděčnou zásluhou Anninou.

	Po svátcích vánočních Anna zle ochuravěla. Uhonila se, chudák, o svátcích a její stará nemoc ,kycht‘ propukla měrou nebývalou. Anně otekly nohy jako vodní konve a nemohla se na ně ani postavit.

	Domácí práce vykonávala domovnice a milostpaní ,léčila' Annu. Napařovala jí nohy teplými koupelemi, mazala jí je vším možným, zahalovala jí je do teplých šátků a dělala, co kdo radil. Ale pro doktora neposlali.

	Matka Kráčmerka věděla ještě z Dejvic, že někde v Hájku je bába kořenářka, která zná výborné koření na všecky nemoci i na ,kycht‘ a mnoha lidem už pomohla. Ale krejcaru nevezme - to by hned koření pozbylo své moci.

	Bylo tedy po vánocích a Anně zle a zle a hůř a hůř. Už se nemohla na nohy ani postavit a jen plakala a naříkala, aby si ji - mrzáka - Bůh k sobě povolal.

	Paní Kráčmerka plakala s ní a nad ní, ale doktora jim nikdo neporadil ani neposlal. Paní Kráčmerka si vzpomněla na bábu kořenářku z Hájku a hned tam poslala tátu pro koření.

	Zima byla, sněhu po kolena, ale otec Kráčmera se ochotně vypravil do Hájku k bábě kořenářce.

	Matka mu navázala ranec kávy a cukru, aby koření neztratilo svou moc, do kapsy mu strčila lahvičku rosolky, kterou nedala na zajíce, a táta šel do Hájku k bábě kořenářce pro koření na Annin ,kycht‘.

	A nešel pro doktora.

	Sám nikdy doktora nepotřeboval a bylinám věřil. Na každou nemoc roste v přírodě koření, říkával; lidé ale o něm nevědí, protože se nestarají o přírodu a věří jen doktorským práškům a medicínám. A doktoři, holenku, sami vyzvídají od prostých lidí o léčivosti neznámých bylin, a potom z nich nadělají prášků
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	a lektvarů a prodávají to lidem za drahé peníze. V přírodě by to chudý člověk mohl mít zadarmo a páni ať doktorům platí.

	Hm, a Barča taky snad dostane doktora s latinskou kuchyní. Jakýpak ten asi bude! Ostatně každý doktor není stejný. Některý je taky rozumný a má cit pro chudého člověka. Tuhle přijde k nemocnému a vidí, kde nic tu nic - ani často co do úst. No, a takový rozumný doktor řekne: „Matko zlatá, kdybyste si tak mohla koupit kousek masa, to by vás nejdřív uzdravilo. Já tu nejsem nic platný.“

	Vida - tohle je moudrá řeč: kousek masa, to je dobrá medicína.

	Nebo řekne poctivě: uvařte dítěti heřmánek, dejte mu studené obklady - nebo zas horké; to člověk hned ví, že to není nic zlého, a rád to udělá.

	Ale vytáhnout papírek, načrtat tam houf všelijakých čertovin a říct: „Tuhle máte medicínu, každou hodinu lžičku!“ - když často není v domácnosti ani krejcaru - to je špatná pomoc. K chudým lidem aby doktor peníze nosil, a ne je od nich chtěl.

	No, ale je to šlakovitá věc, když doktor musí být také živ a jeho študie stály houf peněz.

	Jsou to divné věci na světě - jeden doktorům věří a jiný ne, někdo myslí, že mu medicína pomůže, jen když je hodně drahá, a jiný zas musí hledat pomoci jenom na mezi a za plotem a tak je ten svět zmotaný a sešmodrchaný, že se v něm nevyzná snad ani Pánbůh sám. Nejlíp je, když si člověk chrání své zdraví a zbůhdarma je neničí.

	Tak a podobně rozumoval otec Kráčmera, když za třeskutého mrazu klusal po Bílé hoře k Hájku služce Anně pro koření k vyhlášené bábě kořenářce.

	A doma zatím vařila a pařila matka Kráčmerka ovesnou slámu a senné strusky a napařovala tím Anniny zpuchlé nohy, a potom je třela a drbala mořskou cibulí utřenou s ,brabancovým' olejem. A když nohy Anně dokonale napařila a vydrbala olejem s mořskou cibulí, zabalila je do mokrého prostěradla, vlněný šátek přes ně, a Anna pěkně musela ležet v posteli jako kláda a nohy měla prkýnkem zvýšené a podložené, aby se otok spouštěl dolů.

	Takhle kurýrovala milostpaní Kráčmerka poctivě svou Annu dvakrát denně napářkami a třením otoku na nohou a Anna při
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	tom slyšela andělíčky v nebi zpívat, ale paní Kráčmerka nepovolila a jarou svojí silou se dokonale obula do otoku.

	Ten je holenku neřád - rád zastará, ztvrdne, a potom se provalí, a člověk teprv zkusí jako pes a je nadosmrti mrzákem. Holenku, na čerta se musí jenom s ďáblem, jinak ho nevyženeš. Leda že Pánbůh sám na něj přijde se svou metlou - to potom arci zlo se ztratí jako ,čud'. Ale člověk se nesmí pořád jenom spoléhat na božské přispění a musí hledat pomoc také sám.

	Takhle utěšovala paní pokaždé Annu, když jí rozháněla otok z nohou po žilách a na všecky strany světové a Anna sykala a pištěla při tom, a paní zlu nepovolila a přitlačila, kde uznala za dobré.

	Však Anna ví, že s ní paní smejšlí poctivě: tenkrát při stěhování byla Anna všecka polámaná a zateklá a milostpaní ji dvakrát denně mazala. Panečku, tenkrát Anna taky hekala a sténala, že to nevydrží; a vydržela to, a milostpaní nepovolila a nepovolila. Vždyť tomu přece rozuměla, ne? Anna měla otoku po zádech jako řemení, a víc ho má ještě uvnitř - je horká a rozpálená, otok ji tlačí na prsou a Anna pořád odhekává a odkašlává - holenku, z takové polámaniny člověk může mít i smrt! Vida, kdyby byla tenkrát milostpaní povolila Anninu hekání, mohla být Anna dnes už pod drnem a paní Kráčmerka s domem by ji měla na svědomí. To tak - nedopouštěj, Bože!

	Jen dvakrát Annu namazala milostpaní a večer ji obložila mokrými prostěradly do postele, a už bylo Anně ráno líp a ona horoucně děkovala své paní a velitelce a vychvalovala ji nade všecky doktory.

	No, holenku, polámanina byla tenkrát čerstvá, a tuhle ,kycht’ je nemoc zastaralá, jak si ji Anna za léta po službách nastřádala. Na ten se musí s jinou filipikou a hlavní při tom je: nepovolit!

	Otok se musí hezky rozmačkat a rozetřít po žilách, nebo se usadí někam do kostí, a je tu boule hned. A když už je starý, panečku, tomu se nechce z místečka, v němž se neodbyta ulebedil! Ale musí pryč - to by bylo!

	Když nepomůže jedno mazání, pomůže druhé, a člověk musí hledat a zkoušet, co by mu prospělo. Každá nemoc má jinou náturu, někomu pomůže to, a jinému zase ono; ale každá nemoc se něčím zalkne.
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	Se zázračným kořením od kořenářky z Hájku přišel otec Kráčmera už hezky pozdě na noc. Bába kořenářka nebyla doma a otec Kráčmera už mínil, že musí odejít s nepořízenou.

	Velkou radost bába nejevila, když jí otec Kráčmera řekl, že chce koření na ,kycht‘. Už prý ho má pomálu. Ale když viděla cukr a kafe z Prahy a lahvičku rosolky, přece se obměkčila a šla do pytlíka pro koření. Nu, pravda, moc tam toho koření neměla, a dala ho otci Kráčmerovi ještě polovičku.

	Tuhle je nese otec Kráčmera v pytlíčku - a pytlíček se vešel do kapsy. Mají prý s ním ženské spořit, jen tak hodný štipec na jeden var. A když by to pomáhalo, ať přijde otec ještě jednou.

	Vzácný pán, který po vánocích kluše do Hájku pro koření služce, a křesťanská láska k bližnímu svítí mu na cestičku.

	„Dnes mně, zítra tobě,“ odbyl otec Kráčmera veliké díky Anniny i její vděčný a uznalý pláč.

	No tak tedy: zázračné koření už mají. Teď jen co s ním? Že se táta nezeptal, je-li k napářce - na obklady, nebo k pití! Otec Kráčmera neví. Bába řekla: „Štipec na jeden var.“

	Paní Kráčmerka prohlížela koření u světla. No, na napářky to asi nebude; vždyť je toho málo! Kdepak na napářky! To by se napařilo sotva tak jedno koleno - tuhle matka vaří napářky pořádný prádelňák a půl hrnce je tam jistě slámy i senných strusek. Tak rozumí matka napářce - aby to mělo přeci nějakou léčivou sílu, no ne?

	Koření bude asi k užívání.

	Proto tedy matka uvařila koření k pití a bděla nad tím, aby Anna správně užívala. Dosud Anna užívala jen kávičku, kterou jí poctivě milostpaní podávala bez recepisu: každou hodinu hrnek. Teď musí ty hrnky prohodit: jednou kávičku, jednou thé od báby z Hájku. No - někdy by si člověk ani nepomyslel, s jakým lékem se musí vyzrát na nemoc. Vnitřní užívání je výborná věc: odvádí nemoc z těla.

	Tedy Anna svědomitě užívala ,uvnitř'; milostpaní šetřila s kořením jako s drahou mastí, a když už bylo dokonale vyvařeno a Anna odvar využívala, dala matka Kráčmerka vyvařené koření hezky za tepla do hadýrků a zavázala tím Anně chorá kolena.

	Koření od báby z Hájku mělo zázračný oučinek: otok na nohou vůčihledně opadával, ale milostpaní nepopustila a denně Ann ě
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	nohy napařovala a denně natírala teď zase mastí od jiné báby až z ,Hloupětína' (Hloubětína). No vida: koření od báby z Hájku má asi pročišťující oučinek a vyčistí krev od všelijakých nemocí a škodlivin.

	Za nějaký čas už se mohla Anna postavit na nohy, ale milostpaní hnedle zas ji hnala do postele. To tak, když je napolo uzdravena a už se spouštět do chůze! Jen ať Anna ještě nějaký čásek leží, aby se jaksepatří vystonala.

	Anna však mínila, že už by mohla ,čardáš tancovat'. A jakživa ani neviděla čardáš tančit. A nohy už má ,čisté jako struny'.

	Milostpaní naopak soudila, že Anna musí ještě užívat, a mazat nohy taky ještě bude třeba, aby zasedlá nemoc i svoje místo ztratila.

	A že už Anna neměla žádné koření od báby z Hájku, hnala tam matka otce znovu. Ať taky bábě poděkuje a poví jí, že Annu uzdravila; bábu to potěší a ona s důvěrou zas jiným může pomáhat.

	Otec Kráčmera se zas vydal na pouť do Hájku z křesťanské lásky k Anně, našel bábu, dostal koření a vyřídil vzkaz od ženských z domova.

	Užívala? Bylo na obklad a napářku nohou. No, ale buď jméno Páně pochváleno - Bůh je mocný; jen když to chuděře pomohlo. Vida, o tomhle vnitřním oučinku svého koření bába dosud nevěděla a poradí je i jiným.

	Otec Kráčmera přišel domů s touhle novinou, ale u ženských nepochodil. Anně pomohlo koření, když je pila; no, a jinému zase pomůže napářka, a ten ať si ,kycht’ kořením napařuje; Anna bude však koření pít i nadále. O, holenku, nemoci jsou potvory záškodné - jako lidé. Jednoho napraví dobré slovo, jiného ani hůl, ba ani kriminál. Na nemoc musí člověk, holenku, vyzrát a Anna musí Bohu děkovat, že jí seslal pravý lík a pomoc. Tak.

	No, a s tímhle vším se pochlubila jednoho dne slečna Betinka svém panu doktorovi. Pověděla mu, že tatínek šel Anně až do Hájku pro koření ,na kycht’ k bábě kořenářce a Anna místo napářek - koření pila.

	Pan doktor řekl slečně Betince, že Anna dobře udělala, když koření pila. Ale pan otec si mohl cestu do Hájku ušetřit - Anně
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	by zrovna tak jako bábino koření pomohla prostá voda. Pan doktor viděl Annu na cestě z divadla a soudí, že trpí revmatismem, a ne gichtem, po česku pakostnicí neboli dnou. To jsou dvě rozdílné nemoci a prostý lid nazývá revmatismus nebo hostec nesprávně gichtem.

	Anna trpící revmatismem měla ulehnout na lože, na zanícený otok na nohou si měla přikládat studené náčinky, pít cokoliv, a nejlépe vodu, a nedotýkat se chorého místa. Ó jémine!

	Tohle všechno se u Anny nedělo: maminka jí nohy naparovala v odvaru ovesné slámy a senných strusek, potom jí dokonale otok na nohou roztírala všelijakými mastmi, naposled od báby z ,Hloupětína', potom jí nohy zavinula do studených mokrých prostěradel, a večer zas Anně nohy napařovala. Anna sice pištěla a sykala, ale pomohlo jí to a teď má nohy ,čisté jako struny' a chce tančit čardáš a hubuje na doktory, kteří jí za dřívějška nepomohli, ač k nim o pomoc docházela.

	Dobrá; když Anně pomohly napářky, měla vlastně, a ještě má dosud, revmatismus neboli hostec vleklý, ale tření jí rozhodně působilo jen větší bolest a nemoc by byla zašla i bez tření. A že jí dříve rady lékařů neprospěly, tím je asi sama vinna: jistě jí každý lékař nejdřív nařídil, aby ulehla, což ona asi nikdy neučinila, a potom jí žádné mazání nemohlo prospět. S takovými lidmi má lékař velikou potíž a nic je nepřesvědčí o jejich vlastní pošetilosti, jíž si sami škodí. Jen ať slečna Betinka Annu nechá, hlavní věc je, že je jí líp.

	Tak pověděl pan doktor slečně Betince a ona ho neposlechla. Jak přišla domů, hned pověděla, co řekl její pan doktor. Anna nemá gicht, ale revmatismus neboli hostec. A maminka jí neměla nohy drbat a mazat, ale neměla se jich ani dotýkat. A Anně nepomohlo koření od báby z Hájku; kdyby byla Anna pila jen čistou vodu, bylo by to stejné.

	A rozhněvala se paní matka a rozhněvala se milá Anna. Paní Kráčmerka si zapřela ruce v bok a spustila veličensky: „A co ty tomu rozumíš, ty žábo roztopáčná! Jaký regmatismus že má Anna? Nebo jaký hostec? Host je v Libři a Hostec na Kamejku a je to můj bratranec a tvůj strejc z druhého kolena, rozumíš? Jen mi přijď s regmatismem, já si tím budu lámat jazyk, ne! Tuhle má Anna kycht, a konec řečí, a pomohlo jí koření od
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	báby z Hájku - to je poutní místo a snad i byliny tam mají zázračnou moc. A otok se musí rozhánět, tomu ty křen rozumíš, a chceš-li, já ti drobet nakřešu za tvou prostořekost. Kdoví cos panu doktorovi nakukala - taková žába se vůbec nemá plést do nemocí! Jen si mě nežádej, to víš, že jsem tvoje matka!“ rozohnila se paní Kráčmerka, a slečna Barča se dala do breku.

	„Slečinko, jednou provždy si račte pamatovat, jako že je jeden Bůh nade mnou! - milostpaní mi pomohla a milostpán, a já se do nejdelší smrti budu za ně modlit a budu Bohu na holých kolenou děkovat, že mně, ubohé už skoro mrzačce, seslal pomoc! Slečinko, važte si svojí maminky, ta je nade všecky doktory, doktoři jsou jenom pro bohaté a nerozumějí ničemu!“ kázala Anna uprostřed kuchyně a zvedla ruku brzo k nebi, a brzo zas se obracela k milostivé paní Kráčmerce, která tu stála jako vítr na rozcestí.

	Dopeci - to má Betinka pěkného ženicha!

	Slečna Betinka plakala zlostí a lítostí nad pohanou svého doktora a šla trucovat do pokoje. „Jen počkejte, Anna: však já pana doktora na vás přivedu, ten vám poví a chtěla říci, že je hloupá, ale neřekla to.

	Anna se zas rozkřídlila uprostřed kuchyně a hlasem velikým prohlašovala: „Jen ať přijde pan doktor, a třeba sto doktorů ať si na mě přivede, a já všem ukážu svoje nohy čisté bez otoku jako struny!“ zvedla Anna sukně nad kotníky, kde se jí ještě bělaly důkladné obvazy, neboť milostpaní ani teď ještě nepopustila Annině nemoci a důkladně jí nohy každý den zafačovala.

	„A odpřisáhnu na krev a na duši, že mě vyhojil milostpán s milostpaní!“ zvedala Anna jednu ruku k nebi a druhou ke své paní a velitelce.

	Slečna Betinka se zavřela v pokoji, brečela tam a nešla ani k večeři.

	A paní Kráčmerka seděla v kuchyni na truhlíku a přemýšlela o Betinčině doktorovi. Prach na cestě - voda v louži! Cožpak je-li to opravdu ten ,regmatismus', jak pan doktor řekl. Jejna, vždyť je to jinak docela moudrý pán, hned věděl, co je to ,annabetka' a ,tele-skop'. Možná taky že ti doktoři starou nemoc překřtili novým jménem, pravdaže. Paní Kráčmerka musí
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	Betince přikázat, aby ani nemukla před panem doktorem, vždyť by ji, Betinku, mohl taky nechat. Inu, cožpak je to všecko platno: doktor je přeci doktor, ale věřit mu člověk nemusí a může si hledat pomoc sám. A Betinka bude paní doktorovou, a kdyby ji doktor nechal, bůhvíkoho by dostala.

	Ráno zapomněla matka Betince přikázat, aby nic panu doktorovi neříkala, a Betinka odešla do Výrobního s ,trucem' a řekla Anně, jen aby se těšila, že opravdu na ni pana doktora přivede.

	I jen ať - odbyla Anna slečinku a šla po svém.

	 

	* * *

	 

	Bylo na druhý den u Kráčmerů. Milostpaní už zapomněla na včerejší neshodu s Betinkou, seděla na truhlíku u kamen a četla Anně pohnutlivou zprávu ze soudní síně. Od rána už měla přečtených asi deset řádek, no, dost je to, když nad každou novou větou rokují s Annou půl hodiny. Milostpaní pronáší
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	své mínění a Anna taky - někdy se shodnou, a někdy ne; a potom se rokování protáhne ještě kapánek dál.

	Anna dovařuje oběd, otec Kráčmera je také doma s pantatínkem, který se nastudil a teď má rýmu a nesmí ven. Poledne už je tu ruky obrátkou - Anna maže usmažené vdolečky a zavařila do polévky krupici.

	Najednou zadrnčí v chodbě zvonek; Anna jde otevřít, v chodbě vykřikne „Ježíši Kriste!“ a letí zpátky do kuchyně.

	„Milostpaní - pan doktor!“

	Milostpaní vyletí z truhlíku jako střela - je jen ve spodánce a na nohou má jeden ,křamp' a jednu bačkoru - švihne novinami na podlahu, hop a skok, křamp jí z nohy sletěl a paní Kráčmerka jen tak tak že zmizela za dveřmi Annina pokojíka.

	Anna honem zvedla křamp, a než ho mohla někam zastrčit, pan doktor tu ve dveřích kuchyně se slečnou Betinkou.

	Anna nevěděla - pozdravila, nepozdravila - pan doktor smekl a sám Annu pozdravil. „Nazdar, Anna! Tož, milá Anno, my máme spolu nějaké řízení. Slečna Betinka mi vyřídila, že jste přenáramně urazila náš lékařský stav. To víte, milá Anno, každý hájí své a my doktoři se musíme také hájit proti křivému nařčení. Co by si asi o nás pomyslela tuhle slečna Betinka,“ usmíval se pan doktor a ponakrucoval si knírky.

	Anna stála před panem doktorem prostřed kuchyně, nohy jí ,kloktaly', ruce jí ,kloktaly' a v očích se jí dělaly mžitky. Najednou zdvihne Anna do výše ruku (nevědouc ani, že s křampem), druhou položí na prsa a spustí slavnostně a zvysoka: „Prosím, pane doktore, Bůh mě slyší i Panenka Maria, že nic jiného neřeknu než pravdu a nic než pravdu - ať se zdráva z tohoto místa nehnu, ať tu zkamením a do hlubokosti moře se propadnu! Je to pravda, je a je, a já se hrdlem toho dokládám, že náš milostpán a milostpaní mě vyhojili a doktoři ne! A řeknu to, prosím, i kdyby pan doktor na mě přivedl třebas tisíc doktorů, protože je to pravda a já se do smrti budu za naše pány modlit,“ končila Anna svoje slavnostní prohlášení, ruka s křampem jí klesla podle těla a Anna hořela ve tváři požárem jako stoh.

	Klaply dveře do kuchyně a za panem doktorem se objevil otec Kráčmera. Ale Betinka si toho nepovšimla a přehodila
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	útek: „Pane doktore, Anna řekla, že doktoři ničemu nerozumějí!“

	Matce Kráčmerce se za dveřmi Annina pokojíka podlamovala kolena: tak, copak teď se stane. A vědomí vlastní viny hryzlo a pálilo matku v ňadrech. No, už je ámen s Betinčinou doktorkou a paní Kráčmerka by si hned dala ,po hubě', že nemlčela Anna a nemlčela také ona, matka. Vždyť je to takový pěkný a ,zdělaný' člověk - kdepak hned Betinka takového najde!

	V kuchyni však se jednání mžikem obrátilo: pan otec zezadu vystoupil k panu doktorovi a pan doktor se mu honem ukláněl a podával mu s úsměvem ruku.

	„I podívejme se, toť máme vzácné hosty! Pěkně vás vítám, pane doktore, ale safraporte, myslím, že tu máme nějaké ouřední jednání, ne? Anna, copak chcete s tím křampetlem v ruce?“ obracel se otec k Anně, která tu stála jako rozpálená ,šína'.

	„Prosím, pane Kráčmero, nic závažného. Slečna Betinka mi žalovala, že tuhle Anna přenáramně urazila náš lékařský stav, a přísně mě vyzvala, abych věc s Annou vyřídil. Nu, a na takové vyzvání a pozvání ze slečniných úst jsem nemohl jinak než uposlechnout a bez vašeho předchozího pozvání a ohlášení ze své strany jsem podnikl za slečnina vedení vpád do vaší domácnosti - a prosím dodatečně za prominutí.“

	„Ale pane doktore, u nás neplatí takovéhle obřadnosti, my jsme jen prostí lidé a podáváme se tak, jak jsme,“ řekl otec Kráčmera a obracel se k Anně.

	„No tak, Anna, copak jste to spískala?“ ptal se.

	„Tatí, Anna řekla, že doktoři ničemu nerozumějí a že jí nepomohli,“ žalovala znova slečna Betinka.

	„Inu, vševědoucími a všemohoucími ani lékaři nejsou a jsou jen lidé - jako všichni ostatní. Ale Annin výrok má asi nějaký jiný háček.“

	„Anna, vy trpíte revmatismem - „

	„Trpěla jsem, pane doktore, a už netrpím; naši páni mě vyléčili a doktoři ne, nohy mám teď čisté jako struna,“ zdvihla Anna sukně nad kotníky, a bylo vidět ještě obvazy.
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	„Anna, doktoři vás nevyléčili proto, že jste neuposlechla jejich rad. Že vám každý nejdřív nařídil, abyste ulehla, že? Nu, Anna, a - ulehla jste?“ tázal se, usmívaje se, pan doktor.

	Anna svěsila hlavu a sotva slyšitelně zašeptala: „Neulehla, pane doktore, já jsem nemohla.“

	„Nu, tak vidíte, Anna; a když jste neučinila po nejhlavnější a nejdůležitější radě lékařově, abyste chorým nohám opatřila nevyhnutelný klid, nebyly vám všecky léky nic platné, i kdyby vám byly seslány z nebe. A vedle toho vám jistě každý lékař nařídil, abyste hodně pila, že, Anna? Třebas vodu jen, že?“ dál zpovídal pan doktor Annu.

	„Kdepak bych pila jen vodu! Po té tvrdne žaludek,“ zkroušeně se přiznávala Anna.

	„Nu, tož vidíte: vodu jste nepila a nic jiného také ne; čím tedy by se byla rozředila krev v žilách, aby mohla odvést z chorých údů škodlivé látky tam nahromaděné? Vidíte a poznáváte už, Anna, svou chybu? A sváděla jste ji na doktory a urážela jste
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	celý stav,“ usmíval se pan doktor a kroutil zas druhou rukou knírky.

	„Pane doktore, ať vás odprosí,“ navrhovala slečna Betinka a strkala zkroušenou Annu k panu doktorovi.

	„I není třeba, já to Anně odpouštím; vždyť ona to udělala jenom z neznalosti - že, Anna - a nevědomost hříchu nečiní,“ řečnil pan doktor a chudák Anna se šourala pomalu k němu.

	„Prosím, pane doktore, račte mi to odpustit, já už to nikdá neudělám,“ zkroušeně škebronila Anna.

	„No, dobře, dobře, Anna, ale podruhé ať jste spravedlivější k doktorům, a když vám něco nařídí, tedy to musíte také vykonat! Hlavní věc je, že je vaše nemoc zažehnána; a za to opravdu a vroucně můžete děkovat jen svým pánům, kteří vás opravdu s křesťanskou láskou ošetřovali, položili vás do postele, a tak opatřili chorým nohám nevyhnutelný klid.

	A to koření od báby z Hájku bylo také dobré, hojným pitím se vám krev pročistila a mohla odvést choré látky z těla. A napářky také podporovaly léčivý průběh zastaralého neduhu ale Anna - nohy do tepla a pořád jen vlněné punčochy,“ kázal pan doktor a milostivé za dveřmi Annina pokojíku tlouklo srdce jako zvon a div jí nevylítlo z prsou a nerozrazilo dveře.

	„Nu tak, zaplať Pánbůh, že ten ,vejslech' tak šťastně skončil!“ řekl otec a dodal: „Hlavní zásluhu o to má tuhle naše Barča. Vidíte, pane doktore, jak horlivou v ní máte zastánkyni,“ a tahal Barču za copan.

	Ale slečna Betinka chytila požárem, vytrhla se otci a letěla se schovat - do Annina pokojíku.

	Chytne dveře, škubne jimi - a jen tak tak, že je matka zevnitř ještě přitrhla k sobě, dočista a načisto by je byla ta žába otevřela dokořán na matku.

	Když Barča nemohla do Annina pokojíku, utekla do ložnice, a tam se styděla.

	Ale otec Kráčmera i pan doktor zahlédli pootevřenými dveřmi matku v nedbalkách, a otec Kráčmera řekl: „Nu tak, pane doktore, snad si přece také u nás sednete, ne,“ a otvíral dveře do jídelny. „Matka tu bude hnedle, jen co na sebe splaší nějaký hábit,“ řekl hodně nahlas, a matka za dveřmi po něm hrozila zaťatou pěstí.
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	A když otec Kráčmera odvedl vzácného hosta do jídelny, vyklouzla matka z Annina pokojíka a po špičkách se kradla do ložnice, kde strčila dvě buchty do zad slečně Barči, že na ni otevřela dveře.

	Matka honem zotvírala všecky skříně, hledajíc svůj slavnostní župan, který náhodou ležel roztažený na posteli, hledala střevíce a neměla punčochy a nebyla učesaná - Betinka matce pomáhala a milostpaní byla jak utržené křídlo, a koneckonců si chtěla vzít k slavnostnímu županu i klobouk. Jen tak tak, že jí klobouk Betinka z ruky vzala a paní matinku ponukla k rychlejší strůji. Co že si pan doktor pomyslí?

	Aby milostpaní nevrazila do pokoje na pana doktora jako lev rovnou cestou otevřenými dveřmi, šla kuchyní a strkala Barču: „Ty tam půjdeš napřed!“

	„Jéé, mami, nepůjdu! Já se stydím!“ šeptala slečna Barča.

	„Já ti dám stydět se! A sem jsi dovedla pana doktora přivést, vid? Alou, půjdeš napřed,“ rozkazovala matka.

	Anna se přihnala z pokoje, kde narychlo prostírala na stůl sváteční nádobí, a o své újmě poroučela slečně Betince: „Slečinko, prosím, vy budete nosit na stůl. To se sluší a patří!“

	„Ježíši, Anna! To nepůjde! Já bych upadla přes práh!“ lekala se slečna Betinka.

	„Já bych ti dala upadnout! Cožpak jsi malé dítě?“ horlila matka.

	„A milostpaní musí vlastně pana doktora pozvat k obědu a jídla dám na mísy - „Ježíši, Anna, to ne! Radši každému hned na talíř v kuchyni –“ lekala se milostivá.

	„Milostpaní, kdepak! To nejde. Jídla musíme dát v mísách. A drobet vína k tomu - slečinko, račte si vzít bílou zástěrku,“ kázala Anna a sama opásala slečinku bílou zástěrkou.

	„Teď už, prosím, račte jít, copak si pan doktor pomyslí,“ řekla zas Anna.

	„No vidíš, ty daremnice; copak si pan doktor pomyslí,“ strkala milostivá paní stydící se Betinku napřed.

	Za dveřmi pokoje nějak se matka s Barčou ještě chumelily a otec na ně sám otevřel dveře a bylo vidět, jak matka strká Betinku a Betinka se vzpouzí.
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	Při otevření dveří odskočila každá na jinou stranu a pan doktor se dal do smíchu: „Slečno Betinko, snad se nestydíte?“ a sám šel za dveře a slečinku vtáhl do pokoje.

	Matka Kráčmerka šla za ní jako hořící vích a opakovala asi třikrát: „Ona se stydí.“

	Pak doktor líbal milostivé ruku a pravil se smíchem, že nebudou dobrými přáteli: milostivá paní mu dělá konkurenci.

	Milostivá paní se osmělila a mínila, že nedělá panu doktorovi kurenci, že jenom Anně napařovala nohy a mazala jí je. Ó, holenku, ta pištěla! Ale milostpaní nepovolila a nepovolila.

	Pan doktor si ponakrucoval knírky, úsměv mu hrál na rtech a pověděl, že ví ze zkušenosti, jak mazání bolí: jejich Madla, stará služka, jež ho sirotka bez matky vychovala, umí taky mazat po staročesku. Pan doktor nesmí ani hlesnout, že by ho někde něco bolelo: Madla se honem přižene se ,šmolcem' a už káže: „Mladý pane, já vás namažu.“ A neptá se a nečeká, chce-li pan doktor, či nechce-li, musí se dát namazat. Nebo kdyby měl kašel nebo rýmu – ó jé: Madla hned vaří kopřivy, husí žahavky na thé a pan doktor musí pít; je to Madlin univerzální lék na všecky nemoci a léčila pana doktora kopřivami odmalička. Ještě předevčírem je pil Madle na radost. A pan doktor je přesvědčen, kdyby se byla Anna dostala Madle do rukou, že by ji Madla léčila jen kopřivami.

	Otec Kráčmera vložil se však do kopřiv páně doktorových a mínil, že už je pan doktor od kopřiv a ženských dost ožehnutý a už je jistě hladový, ženské by líp udělaly, kdyby se postaraly o něco jiného do žaludku, než je odvar z kopřiv a ženských řečí; to je jen tak pro nemocné, a zdravý si žádá něčeho jiného.

	Pan doktor se chtěl poroučet, ale Kráčmerovic mu nedali odejít; nepohrdne-li, ať pan doktor u nich zůstane na vdolečky. A potom - ještě tu mají jednoho maroda, pantatínka; ale toho si nechají až po obědě.

	Pan doktor se ještě zdráhal; doma strýc a Madla na něho budou čekat i s obědem - strýc by se hněval, kdyby měl darmo čekat.

	Otec Kráčmera i tu pomohl; pošlou domů k panu doktorovi se vzkazem, že k obědu nepřijde.
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	Tož tedy ano.

	Paní Kráčmerka stála poblíž pana manžela ve svém slavnostním županu jako ,hořící lilie' a byla ráda, že pozvánku s panem doktorem projednal sám. Nakřídlena v okrajkovaném županu, nevěděla, čeho se chopit, a Anna jí pomohla. Zavolala ven slečinku a za dveřmi jí naložila mísu s polévkou; tak, ať slečinka nese na stůl.

	Slečna Betinka neupadla přes práh a paní Kráčmerka měla radost, když Anna rovnou cestou slečnu Betinku ,žejbrovala' k panu doktorovi, aby si nalil polévky. Pan doktor si nalil jakoby nic a Anna zas žejbrovala slečnu o dům dál - k pantatínkovi; paní Kráčmerka byla ráda, že nemusí rozdělovat jako o Štědrém večeru, a Barča byla nerada, že musí posluhovat u stolu.

	Po polévce zavolala Anna slečinku zas ven a slečna nesla na stůl maso s omáčkou; v kuchyni jí Anna přikazovala, že musí jídlo podávat od levé ruky, od pravé se odebírá nádobí ze stolu. Vyzkoušela ještě slečinku, ví-li, která ruka je levá, a propustila ji samu do pokoje s mateřským napomenutím, aby neupadla s masem v pokoji; byla by to jen ostuda a pan doktor by řekl, že je slečinka nemehlo.

	Slečna Betinka nesla do pokoje maso, podala je všem ,od levé ruky' a sobě nic - až ji zas pan doktor sám musel přimět, aby si vzala kousek masa.

	Pan doktor jedl maso levou rukou; milostivá to hned zpozorovala a hned se taky spustila na levou ruku - od oběda tenkrát v hostinci na počátku jejich panského stavu to bylo poprvé. A pamětliva tehdejšího naučení Betinčina otvírala jen málo ,hubu' a každou chvíli se vidličkou píchla. Vida, musí se taky tajně pocvičit v jídle vidličkou v levé ruce; paní Kráčmerka měla důvodný strach, že si vidličkou napíchne nos nebo ucho.

	No, ale skončilo to všechno ještě dobře a vdolečky už pan doktor nenapichoval na vidličku, ale jedl je taky jen tak rukou, což se velice líbilo paní Kráčmerce, která z nich měla veliký strach; bůhvíjak ty se zas jedí v panském stavu. Ale zaplať Pánbůh, jedí se po lidsku: z ruky do úst. Vida, to je přeci moudré jídlo - a paní Kráčmerka je bude vždycky strojit, přijdou-li k nim nějací hosté.
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	Pan doktor byl sama řeč s otcem Kráčmerou i s pantatínkem a matka si libovala, že ji nebere na paškál. A nesmírně se divila, jak je ten táta ,zdělaný': tuhle si mluví s panem doktorem jako s ní, s matkou Kráčmerkou!

	No tak; pan doktor pojedl u Kráčmerů, vypil černou kávu a poradil pantatínkovi proti rýmě, aby ulehl, pil trochu lipového thé nebo i Madliných kopřiv s citrónem, dobře se vypotil a nešel nějaký den na ostrý zimní vzduch.

	Tohle se líbilo otci Kráčmerovi a líbilo se to i pantatínkovi, a nejvíce se to líbilo matce Kráčmerce; vždyť ona takhle lipovým thé léčila polovinu Dejvic od všelijakých nastuzenin a polámanin.

	Otci Kráčmerovi i pantatínkovi zapadl pan doktor hned až na dno duše: vida, bude z něho někdy moudrý doktor: nepohrdá prostonárodními léky, jež od staletí jsou v lidu vyzkoušeny. A pije sám kopřivy a dá se mazat od staré Madly; tohle je a bude bílá vrána mezi doktory.

	Pantatínek však mínil, že si asi nejspíš bere pan doktor k těm kopřivám ještě nějaký prášek ,pro lepší oučinek a větší radost Madlinu. Je tak dobrého srdce, že starou Madlu nechce zarmoutit, a Barča bude šťastná, dostane-li ho.

	Pan doktor se po obědě poroučel - musí do přednášek. A Kráčmerovic ho nezdržovali. Je to pořádný člověk, když dbá o své povinnosti. Ale pozvali ho, aby jen zas brzo přišel, a pan doktor slíbil, že se přijde podívat na pantatínka, jak mu prospělo thé. A přivede s sebou taky svého strýce - dovolí-li Kráčmerovic.

	I božínku, jakpak by nedovolili; budou mít radost, jen ať pan doktor pana strýce přivede.

	Pan doktor s poklonami odešel a měl dveře u Kráčmerů dokořán otevřené.

	A to jen nemocí Anninou. Šťastná nemoc - a všichni u Kráčmerů jí blahořečili.

	 

	* * *
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	Ne příliš často, ale tak občas přišel pan doktor ke Kráčmerovům; pomáhal slečně Betince s ruštinou a francouzštinou.

	Matka Kráčmerka byla ráda, když mohla z pokoje od pana doktora ,odpálit', i když jí Anna kázala, aby tam zůstala. V tomhle však milostivá Annu neposlechla, platilo u ní pravidlo: pan doktor do dveří, a ona, matka, ze dveří.

	Anna na to sice hubovala a pan doktor s Betinkou se nehněvali, ale paní Kráčmerka nepovolila a byla ráda, když z pokoje mohla utéct. Pro Krista Ježíše - vždyť tam pan doktor s Barčou melou takovou divnou hatmatilku! Panenko Maria; cožpak kdyby panu doktorovi připadlo, aby se taky pustil do matky Kráčmerky s nějakým spadl vůz Francce - no, pravda, že jí spadl vůz do potoka, kobyla si zlámala nohu a Francka dostala, že je trdlo. Paní Kráčmerka se na to později zeptala Betinky a ta žába roztopáčná se mohla uřehtat. Je to prý Parlez vous francais? Mluvíte francouzsky?

	To je ještě lepší než teleskop - hled do dálky. S tím si paní Kráčmerka raději nic nezačne; to by si teprv dala. Jen se ukrutně diví tomu, jak se do toho Barča vložila a jak jen se jí to do hlavy vejde. Panenko Maria, ta franština je taky povedená řeč!

	Co dalo tuhle matce Kráčmerce starostí a trampot, než jaksepatří napsala Barbora Kráčmerová. Pořád a pořád jí vypadávalo r a její jméno bylo z toho na smích. A tihle Francouzi jsou věru hloupý národ: něco jiného napíšou, a něco jiného vysloví; a houf písmen vůbec nevyslovují; proč to tedy píšou - bůhví! Snad aby tomu jiný národ nerozuměl. Ale holenku, dnes jsou lidi chytráci a prošťourají i zlodějskou řeč; a tuhle to Francouzi mají: jiní národové už taky prokoukli jejich řeč a teď se ji učí i jejich Betinka - Kráčmerovic.

	A s ruštinou je to ještě lepší: tuhle člověk slyší slovo a je jako naše, a koukneš se, jak je to napsáno - a rány kovářčiny! Člověk by z toho psotník dostal. Tuhle vidíš b; a to prý není b, to je v. A zas tuhle p; kdepak p - r to je!

	Bodejť - milostivá si sedne do pokoje, a pan doktor si najednou zamane a řekne: „Prosím, milostivá paní, račte se podepsat pa rusky!“ To by si matka dala! Ona chudák, co se namořila se svým českým podpisem; cožpak teprve pa rusky! B je v a p je r - Panenko Maria!

	22$

	 

	A Barboře prý říkají pa rusky Varvara! Pro matičku milou kdepak tohle! Paní Kráčmerka má železné přesvědčení, že pa rusky by se nedovedla podepsat ani do smrti. Teda raději dál od podpisu i pana doktora - člověk se nemá zbytečně uvádět v nebezpečenství.

	A potom, ta ruština je prach ošemetná řeč. Tuhle slyšíš slovo docela jako naše; a jdeš se na ně podívat - a pro matičku milou! Třeba vidíš napsáno HUBA, a čte se to NIVA. Kdoví z jakých čertů je sestaveno ruské písmo - vlastně ne z čertů, ale z Jiříků. Povídám: „Baruško, copak je tohle nebo tohle?“ A ona mi řekne, žába roztopáčná: „Jerka nebo Jiřík!“ (Jer anebo jeřík) Však taky dostala za Jerku s Jiříkem!

	Tak hloupá matka není, aby věřila, že v každém ruském slově může být Jirka nebo Jiřík. To by byla divná řeč - a čert aby jí porozuměl.

	Něco takového už měly ony, děti, ve škole za jejích dětských let. Ale tomu se člověk i dítě snadno naučí! Například: „Baharuhuškoho, prohosihím tehebehe, dehej mihi kohousehek chlehebaha.“ To přece hned každý pozná, že chce někdo od Barušky kousek chleba. A smíchej například jenom Barušku s Jiříkem. To si dáš!

	Paní Kráčmerka to potajmu zkoušela v ložnici, ale čerta s ďáblem semlela a nic to nebylo. Než by člověk Barušku vymotal z těch jejích Jiříků, mech by mu na hlavě vyrostl, zvlášť kdyby se drobet spletl jako paní Kráčmerka.

	To už by člověk spíš rozuměl jiné školní řeči z mladých dob paní Kráčmerky, která se však zachovala ve školách až podnes a přešla od nich z Táborska až do Prahy: i Betinka tak mluvila, když chodila do školy. Je to Holka modrooká, ale kdyby nebyla modrooká, poznalo by se to taky.

	Nu tak - prosím: Holko modrooká, nosodovoj o potoka nebo Hilki midriikí nisidivij i pitiki a dál Halka madraaká nasadavaj a pataka to už je hnedle jako drátenická řeč. Ale i s e to jde i s u - ale to je už jako bubák: Hulku mudruukú nusuduvuj u putuku.

	S e to je, jako by slyšela mluvit starého Kačmáčka od Hůrečkých; ten taky do všeho pletl e, a proto mu říkali ,Kečméček'. A ,Kečméček' by sám od sebe zazpíval ,Holku modrookou':

	„Helke medreeke nesedevej e peteke „
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	No vida, jak si může člověk zpotvořit vlastní rodnou řeč, že by jí nerozuměla ani kočka. Paní Kráčmerka je přesvědčena, že tuhleta ,sodoma jazyků' je trest boží od věže babylónské, kdy Bůh všemohoucí popletl lidem jazyky za jejich zpupnost, když si chtěli vystavět věž až do nebe.

	Za prachstarodávna mluvívali prý všichni lidé po celém světě jednou řečí - ale kterou, to už se neví. Paní Kráčmerka si však myslí, že českou; vždyť snad v každé řeči na světě najdeš české slovo; v těch řečech, které už jen sama paní Kráčmerka poznala, bylo vždycky nějaké české slovo; například anna-betka, teleskop, spadl vůz Francce, a teď ta ruština. To je beztoho drátenická řeč a dráteníci jsou naši lidé. Paní Kráčmerka si myslí, že Rusové mají řeč ,jako my' - jen kapku ještě dětinskou. No, jakpak ne.

	Što eto - co je to; kok - jak; tneňa - mě; to je jen tak něco z toho, co pochytila paní Kráčmerka z Betinčiny ruštiny, když poslouchala v ložnici za dveřmi. Nu - a nemluví tak malé děti?

	Paní Kráčmerce se ruština líbí, tak třeba malčik - malý chlapec. Jaké je to hezké slovo: malčik - to člověk hned ví, že je to něco malého. Velký chlapec snad se jmenuje pa rusky valčík že je velký. Paní Kráčmerka neví, ale zeptá se na to Betinky.

	Nebo děvuška - jak hezounké jméno to je - hezčí než holčička.

	Paní Kráčmerka už na ruštině vypozorovala, že ji lze dobře a snadno vyslovovat. Že by v ruštině bylo taky Strč prst skrz krk - paní Kráčmerka neví a taky se na to pozeptá Betinky. Nebo těch třiatřicet stříbrných střech a dále Kmotře Petře, nepřepepřete mi vepře; jestli vepře pepřem přepepříte, tak si vepře s pepřem sníte sám.

	Možná že Rusové nemají ani vepře bez pepře; vždyť tuhle Betinka v neděli u oběda povídala, že mají k obědu svininu, a div že jí táta za to nedal po hubě. A Betinka šla plačky pro knihu a ukazovala tátovi, že se opravdu rusky jmenuje vepřová svinina; táta se na to podíval a čerta starého rozuměl z knihy: vždyť ti Rusové mají dočista jiné písmo než Čechové.

	Paní Kráčmerka si myslí, že by Rusové hnedle dobře uměli mluvit po našem, kdyby víc našich lidí do Ruska jezdilo a Rusy učili mluvit po česku. Taky s tím písmem by je mohli naši ponaučit a hnedle by nás Rusové dohonili.
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	Pan doktor ovšem nic nevěděl o tomto soudu paní Kráčmerky a horlivě přiučoval slečnu Betinku ruštině a velice se těšil z jejích pokroků.

	A paní matinka horlivě je poslouchala v ložnici za dveřmi; no - člověk musí v tom panském stavu pořád koukat, kde by se ponaučil. Takhle za dveřmi ji pan doktor nevidí a ona může potom Barušku ,vyslejchať, když pan doktor odejde.

	Ale zpočátku se ,naslejchání' a ,vyslejchání' za dveřmi špatně vyplatilo paní máteři. Betinka najednou vrazila do ložnice jako puma a pořádně ,křástla' dveřmi naslouchající paní máteř do nosu, až jí krev tekla, a ona kolik dní měla nos oteklý jako bakuli a zavazovala si jej bílou mastí z lékárny. To si tak divoce vlítla pro kapesník - třeštidlo; jako by si ho nemohla vzít, než pan doktor přijde.

	Od těch dob zamyká paní máť dveře do ložnice a vždycky se ptá, než pan doktor přijde: „Máš kapesník?“

	A Betinka ví, že maminka za dveřmi poslouchá. Ó, holenku, maminky jsou chytré! - A dcerušky také.

	Při ,vejslechách' za dveřmi šly na matku všelijaké myšlínky. Tuhle si vzpomněla na tu kurenci (konkurenci). Kurencí je kurent, a staří lidé ještě všecko psali kurentem. Její nebožtík otec říkal kurent, babička kurencí a starý velebný pán zase švabach. Ale bylo to všecko jeden čert - její sestřenice nosila ještě do školy knihy s kurentem a neuměla z nich.

	Paní Kráčmerka neví, co se to panu doktorovi zamanulo s tou kurencí. Ona má dost potíží s latinkou, neřku-li ještě s kurencí. A božínku! Pro kurenci dostala také kdysi bití nadvakrát! Její nebožtík otec už k stáru neviděl a rád čítával. Měl všelijaké knihy tištěné kurencí - když umřel, naházeli je do pece; vždyť v tom neuměl nikdo číst. Tak tedy nebožtík tatíček - doma u nich se neříkalo tatínek, nýbrž tatíček a mamička, ale s mamičkou už si to pletli: někdo řekl maminka a někdo ještě mamička. Tedy nebožtík tatíček jednou povídá: „Heleď, Baruško, zrak mě opouští a brzy oslepnu. Tuhle mám knihy ty a ty budou němé, až je já nebudu moci číst. Tak pojď sem, já tě v nich naučím říkat!“

	Ale pro matičku milou! To byla rána k srdci jejímu! Holky ze vsi šly pást kozy do vrbiček, kde už včera udělaly budku z vrbí
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	a dmu, a dnes tam budou strojit veselku; a ona, nynější paní Kráčmerka, měla být ve vrbičkách nevěstou, a už měla u Tonky Zuzků schovaný věnec, který vyndala z kapličky od Panenky Marie v babiččině komoře, kterážto kaplička byla pod sklem ve zdi a bývala obyčejně zavřena dřevěnými dvířky.

	Jen v sobotu, v neděli a o mariánských svátcích ji matka otvírala na paměť babiččinu, která ve zmíněné dni vždycky před kapličkou konala pobožnost a zpívala mariánské písně.

	To by jí byla matka nahřměla, kdyby se dověděla, že ona, holka roztopáčná, opovážila se vzít věnec z této kapličky!

	Ale ona, paní Kráčmerka, tenkrát pravda ještě žába, opovážila se ještě víc: vzala na hůře z truhly i matčin fěrtoch a měla jej taky schovaný u Tonky Zuzků; však na něj chtěla být pozorná, aby se neumazal a nepotrhal ve vrbičkách.

	Ale pěkně byla pozorná: tatíček ji učil říkat na kurentu, a do věnce a fěrtochu se přistrojí ve vrbičkách některá jiná holka za nevěstu - bude tam skákat a rejdit, porve to, a ona, Barča Nových, teď paní Kráčmerka, dostane doma koštětem. A dostala dvakrát.

	Měla říkat na kurentu, ale kdepak! Písmena jí rejdila před očima jako holky na veselce ve vrbičkách - ani jedno z nich si nepamatovala jaksepatří, a tatíček si rozepjal pásek a našupal jí nepočítaných.

	„I nech ji, má tupou hlavu,“ řekla tenkrát matka, a otec ji vyhnal, aby mu šla z očí. Ona šla tatíčkovi z očí a rovnou cestou letěla do vrbiček, kde holky už veselku přehrály a Tonka Zuzků donesla fěrtoch s věncem k nim domů.

	No, od tatíčka jich páskem dostala za kurent nepočítaných, ale od mamičky dostávala za věnec a fěrtoch celý týden koštětem, co se do ní vešlo, a mamička se nemohla ani utajit nad její bohaprázdností a neříkala: „Nechám tě, máš tupou hlavu.“

	Takovou má památku na kurenci paní Kráčmerka: a co tou kurencí mínil pan doktor, paní Kráčmerka neví a ráda by věděla.

	Snad taky dostal pan doktor někdy něco neberného za kurenci a vzpomněl si na to. Božínku - je v tom světě všelijakého marného učení. Co jen toho přehlídla už paní Kráčmerka za svého panského stavu!
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	Jak jinak dříve žila, a nestarala se o žádné anna-betky a teleskopy - šla koze na trávu, podojila ji, uvařila jídlo, vyprala a zašila kde co a byla šťastná a spokojená.

	Tak si pořád, myslí, že ten panský stav je nepřehledný a zmotaný jako pazdeří. Uděláš krok - drchanec a smyčka, uděláš druhý - a sjedeš zas do jiné motanice.

	Dokud nebyla paní Kráčmerka v panském stavu, ležel život před ní jako jejich pes. Tuhle skála, dole potok, vedle luka, vzadu pole a za potokem zas jiná ves. Všecko jako na dlani, přehledné a jasné, jako její minulý život...

	A teď v tom panském stavu neví kam a kudy - a ještě štěstí, že mají dům a s domem i Annu, a ona, matka Kráčmerka, má se oč opřít.

	Paní Kráčmerka pomalu dospívala k přesvědčení, že žádná učenost se nevejde do její tupé hlavy, jak už řekl její nebožtík tatíček, a ona už všecku učenost musí přenechat Barči a musí už jen tak ty tisíce hlídat.

	Ale_- tupou hlavu nemá paní Kráčmerka - kdepak! Když dovedla uvést rodinu do panského stavu, to přece nemá a nemůže mít tupou hlavu!

	A už nebude poslouchat za dveřmi vejklady pana doktora ještě by se jí z toho rozum popletl. Ať si ti dva tam pletou s Franckem Jiříky - když se jim to líbí!

	 

	* * *

	 

	Pan doktor vypozoroval všelijaké panské nedostatky u Kráčmerů. Mimo jiné také, že ještě nebyli v Muzeu. A pozval milostivou paní se slečnou do Muzea, že je provede.

	Paní Kráčmerka znala pravda Muzeum, ale jen od vidění zvenčí. Panečku, pěkná stavba to je, ještě větší než divadlo. Tam bude asi nádhery - ještě víc snad než v divadle. Ale co v Muzeu budou dělat, nevěděla paní Kráčmerka a nemohla se domyslit. Nejspíš tam bude taky asi nějaké divadlo.

	Jen jedno jí nedalo pokoje: má-li si vzít také svůj ,fofr'. Nechtěla se zrovna tak rovnou cestou zeptat slečny švadlí, a proto na ni šla oklikou.
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	„Slečno, prosím vás, copak si máme vzít na sebe do toho Muzea?“ ptala se slečny švadlí.

	A slečna švadlí poradila šaty, jež nosily na ulici, o ,fofru' a nějaké hedvábné blůze ani nemukla. Tedy si paní Kráčmerka ,fofr' nevezme.

	Jen tolik ještě řekla slečna švadlí, aby si nebraly deštníky, musely by z nich v Muzeu platit. No tohlec! Proč právě jen z deštníků by musely v Muzeu platit? Proč ne taky z jiného? To bude asi nějaká divná muzejní pověra s těmi deštníky.

	A paní Kráčmerka měla v hlavě novou motydlici - tentokráte zas muzejní s deštníky. To zas aby měla oči na stopkách a ušiv dlouhé míli s těmi deštníky v Muzeu. Bude to asi něco podobného, jako u nich jednou venku na vsi u Tábora s komedií:

	Přijeli tam komedianti, vybubnovali komedii a vyhlašovali všelijaké zázraky, a večer se lidi na to scházeli.

	A každého si komediant s komediantkou prohlížel ,vrub na vrub' - aby neměl na sobě nic naruby. Která holka měla zástěru naruby, musela ji obrátit, a která šátek, taky. No, každý obracel rub na líc a čekal, co se bude dít. A děly se, panečku, velké věci, a nedoděly se.

	Komediant postavil na stůl uvázanou myšku a ta za sebou táhla opravdický, velký dětský vozejček. A postavil tam kohouta a ten táhl celou kládu.

	No, ale komedianti měli smůlu. Vzadu mezi lidmi vyvstala najednou Veruna Luňáčkovic a povídá: „Lidičky, prosím vás, to všecko je klam a zlé mámení ducha, udělejte kříž - Pánbůh s námi a zlé pryč! Ten kohout netáhne zobákem kládu, ale jenom stýblo - a myš ne dětský kočárek, jen škatulku od prášků. Lidičky, ten kohout není kohout jako kohout - ten je maličký jako náprstek a ta myš je taky maličká jako brouk, lidičky, pojďte pryč - to jen tak to sklo vás mámí!“

	Jen to dořekla, komediant s komediantkou se na ni řítili jako vzteklí a snad by ji byli roztrhali, kdyby ji byli lidé vydali. Ale lidi ji nedali a komedianti honem sebrali svých pět švestek, a než si lidé pomyslili, byli pryč ze vsi.

	A Veruna, sama nevědouc, měla pravou punčochu naruby a ve střevíci čtyřlístek z jetele, a proto viděla čáry a kouzla.
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	Byla odpoledne na jeteli a čtyřlístek ještě s jiným jetelem si do střevíce nevědomky přišlápla.

	No, a tím se jí odhalila kouzla komediantů a bylo zle. Ve skutečnosti však se kouzla odhalila Verunce proto, že seděla na peci, odkud přehlédla drobné jeviště komediantů shora přes sklo, proto viděla, co a jak.

	Možná že v tom Muzeu bude taky něco takového s deštníky. Vždyť to není možné, aby všecky ty zázraky v divadle byly ,lidské'; ňáká kouzla v tom taky asi budou.

	Paní Kráčmerka je na Muzeum náramně zvědavá a bude na všecko dávat dobrý pozor.

	Matka Kráčmerka už si divadlo taky prohlédla ve dne a obešla je kol dokola. Ale, božínku, kdepak by mohl být za tím divadlem park s rybníkem, když je ze všech stran ulice a domy? A pravou punčochu si vzala naruby a košili taky, aby viděla jako Veruna Luňáčkovic na komedii.

	Dámy Kráčmerovic jdou s panem doktorem k Muzeu a paní Kráčmerka má duši plnou velikého očekávání.

	Muzeum stojí na Václavském náměstí hrdé jako hrad a jeho ohromná okna hoří zlatem v záplavě slunečního jasu. Paní Kráčmerka tuší za těmi okny pohádkové světy bájných krás a její duše se třepetá na křídlech veliké touhy.

	Pan doktor jde s Betinkou trochu napřed - paní matinka se raději drží opodál nich. Má strach z učenosti pana doktora, božíčku, každou chvíli si může s něčím na ni zamanout, a paní Kráčmerka se tomu raději uhne.

	Přicházejí k Muzeu - paní Kráčmerka si myslí, že by tam teď měli vytrubovat fanfáry. Ale fanfáry nikdo nevytruboval a dámy Kráčmerovic s panem doktorem vešly do Muzea. Velké dveře se těžce otvíraly a div nepřiskříply paní Kráčmerku, samy se zavírajíce.

	Paní Kráčmerka kouká ,jako vejr'. Panečku zlatý, tohle je jako v kostele! To je rozsáhlost ještě větší než v divadle - kdepak! A těch sloupů a schodů, Panenko Maria! Možná že je to něco jako kostel. A ona si myslela v Muzeu na nějaké divadelní čertoviny!

	Hned u vchodu stál opremovaný lokaj a ten řekl panu doktorovi: „Má služba, pane doktore!“
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	A počkej! Pan doktor měl hůlčičku a ten pan lokaj v kožiše se jí hned zmocnil a strčil ji dozadu do přihrádek.

	No, slečna švadlí měla pravdu s deštníky; tam v těch přihrádkách už jich bylo! A nejen deštníky - i hole tam byly. Paní Kráčmerka se musí mít na pozoru!

	Pan doktor zaplatil a šli všichni po schodech nahoru. Božínku, nad schody byla veliká báň jako nad kostelem u Křižovníků a schody nahoře se čtvermo větvily. Pan doktor šel rovnou cestou nahoru a otevřel jedny dveře najisto, jako doma.

	V paní Kráčmerce se tajil dech: teď asi teprv přijde to pravé! A vešla za panem doktorem a Betinkou. A byla jako slepá, ne sice od nádhery zla ta a stříbra, ale od šera.

	Když trochu prokoukla, mnula si oči a koukala jako blázen. Copak to tu vidí? Jemináčku, vždyť jsou tu jen samé starodávné truhly a podobné harampádí. No, už tomu bude tak a nejinak, už je to jen nějaký klam a mámení smyslů: kdopak by takovéhle staré harampádí dával do tak nádherné kostelní budovy, jako je Muzeum!

	Po venku jsou takovéhle staré truhly jen po komorách a na hůře za komínem, i oni měli doma takovouhle truhlu po babičce, a skoro v každém stavení ji měli. Někde v ní měli ještě šatstvo, a někde oves pro koně nebo chomouty a řemení a tak podobně. A tady si to vezmou do Muzea - do takové nádherné budovy! Škoda toho krásného sálu s velikými okny; kdyby tohle vyházeli na hůru, mohly by tu být bály a taneční hodiny.

	Ale paní Kráčmerka si pořád myslí, že je tohle jenom nějaký klam a mámení smyslů a že z toho všeho zde se teprv něco vyklube. Nadarmo by nenechávali dole ty hole a deštníky.

	Pan doktor horlivě tahal Betinku po všech koutech a pořád jí něco vykládal a strkali spolu nosy do skel, pod nimiž byly uložené taky takovéhle vzácnosti, jako tuhle ty staré truhly.

	Paní Kráčmerka číhala, až nikdo nebude koukat, a potajmo sáhla na jednu z truhel, je-li pravá. Byla pravá, a paní Kráčmerka z pravosti truhlice byla teprv nemoudrá. A zatím jí pan doktor s Betinkou někam ušli a paní Kráčmerka je šla hledat.

	A hnedle zas jiná věc chytila paní Kráčmerku do svých osidel: staré, ale dočista staré a rozbité hrnce a misky viděla
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	pod sklem v drahých skříních. A kdyby aspoň ještě ty hrnce a hrnďály byly z ,porculánu', ale kdepak! Z hlíny to bylo, dočista jen z pravé hlíny - jako květináče dva za krejcar, jež kupoval pantatínek do zahrady až odněkud z Davle. Ani polejvané to nebylo, dočista jen tak z pouhopouhé hlíny! Ba taky Ba taky jen střepy - rozbité střepy byly rozloženy pod tím drahým sklem.

	No, tohle přece není ani možná, aby to udělali lidé se zdravým rozumem! To kdyby sem nastavěla paní Kráčmerka svoje sváteční nádobí z ,porculánu', to by tu jinak svítilo a jiskřilo než tyhle střepy z hlíny hliněné.

	A vždyť to ani nemá podobu pořádného nádobí; takovýchhle střepů vyorali na Morákově a za Hejem na ladech až až a sedláci měli na to vztek, že to mají ještě sbírat po poli s kamením. Taky všelijaké železo přitom našli, samou zelenou rez, jedovatou jako čert, a házeli to na hromady kamení, aby si tím někdo
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	krev neotrávil, kdyby se o to škrábl. No vida, mohli ty střepy poslat sem do Muzea, tady by si je vyložili pod sklo a tu jedovatinu taky. Třebas by se jim to tu taky líbilo.

	Místo těchhle hliněných střepů mohli by sem dát ti pánové aspoň střepy polejvané; u nich na drahách, tam bylo nějakých střepů - samý květ a samá kytka. Tam vyhazovali střepy lidé z celé vsi a ony, děti, si tam chodily hledat ,kravičky a telátka' (ucha od nádob).

	Paní Kráčmerka byla celá rozhořčená pro hliněnost nádob ve skvostných skříních a zapomněla na Betinku a pana doktora. A stočila se nějak mezi skleněnými skříněmi a nalezla v nich zas něco jiného: starodávné výšivky a čepce.

	No vida: tohle už matku Kráčmerku tak nedopaluje; je to pracná práce - pěkné vzory a vzorečky, ale, ale - je vidět, že to tu nepořádaly ženské ruce: vždyť je to všecko špinavé a zašlé; bylo by třeba to vyprat a pěkně na sluníčku vybílit. Takhle někam do hor s tím k bystrému potoku na trávníček; v Praze a v okolí je na prádlo moc sazí.

	Ale venku u nich doma nade mlejnem, tam je trávníček jako samet a voda jako křišťál - to by tyhlety výšivky prokoukly a bylo by teprv jaksepatří vidět na nich tu krásu. Takhle copak si kdo pomyslí - pod sklo na odiv lidem vyložit takovou špínu! Přece snad mají ti pánové z Muzea nějaké paničky, ne? A že ty si toho nevšimnou! Mužský pro to nemá smysl, tomu je vůbec vždycky prádlo proti srsti; ale ženská už má sama tomu rozumět a říci: „Poslouchej, muži, tohle se musí vyprat! Vždyť je to jako onuce!“ Muž, a třeba pán, by to uznal a řekl by: „Tak to vyperte!“ a bylo by dobře a ta krása by teprv jaksepatří vynikla.

	Panečku, to by Muzeum koukalo na takovéhle vyšívané pleny nebožky jejich babičky! Ty byly vždycky jako květ a jako padlý sníh. Babička byla stará, ale prádlo bylo její radost a starost. Vypranou plenu plničkou výšivek položila na sníh a plena se od sněhu nesměla lišit.

	Paní Kráčmerka prohlíží vyšívané pleny - Rodičko boží svatohorská! Je a je tamhleta plena po nebožce jejich babičce! Bodejť že! Když už babička byla dávno mrtvá, přišel tam k nim jednou šišlavý Lojínek, kalounkář, a povídá: „Matko, vaše
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	nebožka babička měla takové a takové pleny; prodejte mi to, přivezu vám i holce na šaty.“ Bylo to před posvícením a nebožka matka měla radost, že tak lacino dostane na šaty na posvícení a dala pleny Lojínkovi, který jim přivezl kartoun na šaty, a ona, tenkrát ještě žába, skákala radostí, že má šaty samý květ - za babiččiny pleny. Ale Ježíši, to by babička spráskla ruce nad svojí plenou! Vždyť je to už černé jako lavičník! Panenko Maria, a kdepak se tu vzala babiččina plena, paní Kráčmerka ji dobře poznává - tři hrášky v rohu a dva vejš, malá síťka s jahůdkou - to je plena po nebožce babičce.

	Paní Kráčmerka nevěděla, má-li se smát či plakat, a pořád natahovala krk, aby ještě líp plenu viděla. Bylo jí v duši, jako když jí před oči postaví dětství, a obrazy dávno zašlých dob se jí valily duší. A odhrnula je stará babiččina plena.

	Paní Kráčmerka vidí v duchu svoji babičku jasně jako včera a dobře si pamatuje; kdy babička tuhle plenu nosila - jen na velké svátky. Jako dnes ji vidí před sebou, starou, malou a sehnutou v kvítkovaném ,špenzru', v široké sukni s fěrtochem, rovněž bílým a vyšívaným, ve střevících se žlutými přaskami jako dnes vidí tuhletu vyšívanou plenu rozloženou po sehnutých babiččiných zádech. A plena svítila bělostí a každý vyšitý hrášek byl pěkně vytažený a vyrovnaný jako zpod cihličky, a cihlička se ho nikdy nedotkla. Babička vyválela pěkně vlhkou plenu deskou na lavici, až se plátno svítilo jako hedvábné, potom ji buď vyložila ven na sluníčko na bidle, nebo v zimě doma po poduškách na posteli, vyrovnala prsty ještě každý hrášek na výšivce a vytáhla pěkně jahůdky kostečkou, a plena byla jako z cukru a bez přeloženin. Tak uměla nebožka babička prádlo válet, tak uměla výšivky upravit, aby byly jako živé.

	Paní Kráčmerka přemýšlí, kdy naposled viděla tuhle plenu na babičce. A už ví. Tenkrát měla babička tuhle plenu na hlavě, když k nim přijel pan vikář ,na vizitaci'. Babička se nastrojila do pleny a ,špenzru', vzala si do ruky květovaný kosmonoský šátek pěkně složený vedle nebeklíče a vedla ji, Barušku Nových, teď paní Kráčmerku, do školy na ,pryfuňk'. Ale Barušce se nechtělo do školy na pryfuňk, zalezla za babičku a cmoulala v prstech cíp její pěkné, vyšívané pleny. Myslela tenkrát, že hezky za babičkou zůstane nepozorovaná, a pryfuňku tak ujde;
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	bála se pryfuňku jako čert kříže, neboť všecky své školní vědomosti nalézala velmi děravé - jako ouhrabečnice. Ale čerta jí byla platná schovávačka za babičkou; v kostele začali vyzvánět oběma zvony, za kostelem na vršíčku zahřímaly rány z hmoždýřů a pod školou za plotem u cesty vytrubovali fanfáry; pan vikář už přijížděl.

	A najednou se přižene pan učitel a kouká jako luňák mezi lidi - chňap, tuhle vytáhne kluka a tamhle holku z lidí - i ji, Barču Nových, vytáhl zpoza babiččiných faldů a šmyk s ní do řady ostatních dětí, které stály před školou pěkně ve dvou řadách jako ulička. A pan učitel tak minutku jen lítal mezi lidmi a vytahal ještě houf svých milých žáčků a žaček zpoza faldů matek a tetek, a vytahoval je jako datel červíky. Nastrkal je pěkně do řady před školou. Hm, viděl, že má v řadách dětí míň, než jich být mělo, a hned věděl, kam pro ně.

	No, byla sláva před školou a byla sláva v kostele a bylo úzko žáčkům při pryfuňku. Mnohý z nich nic neuměl a první z těch byla ona, Barča Nových s tupou hlavou, jak řekla mamička. No, bylo po pryfuňku a po slávě a děti šly domů s rodiči a ona šla s babičkou. A najednou povídá teta Roudných: „No, babičko, vy jste si vzala pěknou plenu na pryfuňk do takové slávy!“ Babička se lekne - co, co je s plenou, vždyť má přece svou nejlepší, hodobožovou! No, pravda, má babička hodobožovou plenu, ale jakou, a tetka přehodila umolousaný cíp přes rameno babičce k očím.

	Panebože, babička tenkrát vyváděla. A hned věděla, kdo to udělal, a Barča, teď paní Kráčmerka, dostala doma na pamětnou co proto. Taková sláva a lidu jako mraku, slunce svítí jako boží oko, až oči oslepuje, a ona, babička, vyhlášená pro svoje prádlo, má na zádech rozložený takhle umolousaný cíp hodobožové pleny, jako by jej tele ožvýkalo. A tím božím hovádkem byla ona, paní Kráčmerka, žába tenkrát ještě nerozumná. Ale ještě něco horšího spáchala na pleně ona, malá Barča. Při žmoulení cípu pleny prostrčila prst jedním z ,paboučků' a dočista protrhla jeho pletivo. A babička, chudinka stará a skoro slepá, přece ještě ,paboučka' znova vyšila, že to není ani znát, a matka Barči za to ještě hodně nakřesala.
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	A babička, chudinka, už svou hodobožovou plenu na hlavu nevzala: rozstonala se, dlouho ležela a po její smrti našla matka babiččinu hodobožovou plenu v truhle, tak s tím rohem umolousaným, a zaplakala nad ní. A matka Kráčmerka rozplakala se taky zde nad plenou i nad odhaleným obrázkem ze svého zašlého dětství.

	Paní Kráčmerka, oči majíc plné slz, jala se pátrat dále ve skříních, zda tu neuvidí ještě nějakou babiččinu plenu; například tu s rajským jablíčkem v cípu. Ale nenalezla už žádnou; zato však zůstala jako solný sloup nad jiným objevem: pod sklem spatřila babiččin stříbrný čepec. Totiž ne stříbrný, jen stříbrem vyšitý. A z toho jí ztuhl rozum v čele.

	Pro Matičku Boha nebeského, no tohle už přece není a nemůže být samo sebou! Už tomu tak bude a nejinak - je to nějaké mámení smyslů a klam zlého ducha! Paní Kráčmerka si potajmo naslinila ostří nehtů a přetírala si třikrát oči - ,z koutků ven'. A zas koukla na čepec, a čepec ležel pod sklem jako kytka mačky (bodlák) a vejřil na ni ,jako vembloud‘.

	Paní Kráčmerka se otočí zády k čepci, zamhouří oči a řekne třikrát: „Zlé mámení do kamení a z kamení do plamení!“ Když tuhle zaříkačku třikrát pověděla, obrátila se zase k čepci, a čepec pořád ležel pod sklem a koukal na paní Kráčmerku jako vejr.

	Nebyl tedy čepec pod sklem zlé mámení, byl to opravdický babiččin starý stříbrný čepec. Pro Kristáčka Pána, a jakpak je to možná? Jednou přišel Lojínek k její nebožce matce a povídá: „Matko, poslouchejte - ten stříbrný čepec po nebožce bábě bych vám vzal do Prahy a prodal bych vám jej ve šmelcovně - tam, co šmelcujou zlato a stříbro a jiné drahé kamení.“ Inu, matka Lojínkovi čepec vydala a Lojínek čepec odnesl do Prahy a přinesl za něj matce dva zlaté, a matka byla ,na smrť ráda a dala Lojínkovi ještě od cesty kuře.

	A Lojínek povídal, jak odnesl čepec do té šmelcovny, páni čepec vzali, hodili jej do peci ohnivé, za chvilku čepec shořel a stříbro z něho vyteklo do hrníčka trubičkou z té peci ohnivé. Páni hrníček se stříbrem vzali, koukli se na to a řekli: „Pantáto, tuhle vyteklo z čepce stříbra za dva zlaté, a tady jsou.“ A dali mu dva zlaté a on, Lojínek, je dal nebožce mámě a máma za ně pořídila bůhvíjakou potřebnost. A Lojínek chodil
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	po kraji a kupoval všecky takovéhle staré věci, staré stříbrné knoflíky a přasky, čepce stříbrem vyšité, šněrovačky a pleny a kdeco takového. Co bylo od zlata a stříbra, všecko nosil do téšmelcovny, kde to rozšmelcovali a zaplatili ,po rozumu'. Lidé zdaleka široka mu takovéhle věci nosili a schovávali, a Lojínek ,kalounkář' pořád to nosil do Prahy.

	No ták tedy: Lojínek odnesl čepec po nebožce babičce do Prahy, tam čepec rozšmelcovali v ohnivé peci před jeho očima, stříbro z čepce vyteklo trubkou z peci do hrníčka, a čepec je tu, v Muzeu, pod sklem, celý, jak jej babička nosila, a je neporušený. A paní Kráčmerka dobře poznává babiččin čepec, vždyť je takto stranou naseknutý pod tím vyšitým makovým květem a na druhé straně je naseknutý víc, a paní Kráčmerka dobře ví, od čeho.

	Když nebožka babička umřela, nechala matka všecky nepotřebné věd po ní na hůře v truhle a truhla byla nezamčená. Jednou si děti ze vsi hrály zas na maškary a každé přineslo, co doma ulovilo. Ona, paní Kráčmerka, tenkrát ještě Barča Nových, donesla si polorozpadlý květovaný fěrtoch po babičce a tuhleten stříbrný čepec, který byl také v truhle. Ale tenkrát vypadal čepec ještě kapku líp než teď. Měl pěkné hedvábné fábory saminký pivoňkový kvítek v holuběnkové barvě; kdepak ty už jsou!

	Tenkrát o těch maškarách se holky popraly s kluky, protože je, holky, ,nedvěd‘ kousal opravdicky do nohou. ,Nedvědem' byl tenkrát Beník ovčákovic a měl tátův obrácený kožich; a když prokousl Manči Studeckých opravdicky lýtko do krve, kopla ho Manča okovanou botkou, Beník shodil kožich, pustil se pěstmi do Manči, holky jí šly na pomoc a kluci zas Beníkovi, a řežba byla hotová. Ona, Barča Nových, sundala honem tenhle čepec z hlavy, dala do něho kámen, chytila čepec za fábory a za tkaničky a teď jím řinčela do zad kluků jen což, a nepřestala, dokavaď neulítly tkaničky i s fábory. A od kamene byl potom čepec naseknutý po obou stranách - tuhle míň a na druhé straně víc, a fábory s tkaničkami se poděly bůhvíkam.

	To je příběh s babiččiným čepcem, a kdyby nebylo toho naseknutí, věřila by paní Kráčmerka, že je to jiný čepec než babiččin rozšmelcovaný v peci ohnivé. A teď ať z toho někdo paní
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	Kráčmerku vyvede; babiččin čepec rozšmelcovali, a čepec je tu a vyšel z peci ohnivé neporušený jako tři mládenci ve Starém zákoně. Rány kovářčiny! Anebo jsou v tom taky nějak zapleteny ty deštníky zezdola od vchodu?

	A to je možná věc, že v tom deštníky mají svou ruku a že jsou v tom nějaké čáry. Kdepak tohlec: čepec rozšmelcovali v peci a Lojínek donesl za něj dva zlaté, a teď je tu čepec celý! Nebo snad ten Lojínek lhal a podvedl je?

	Paní Kráčmerka zapomněla na Betinku, na pana doktora i na Muzeum, a viděla jen babiččin rozšmelcovaný čepec, tady zase celý. A byla by ještě víc přemýšlela o této veliké záhadě, ale vrátil se pan doktor s Betinkou a hledali ztracenou maminku. Našli ji zde před svítilnou jako solný sloup a maminka byla ráda, že ji našli: aspoň ji tu z těch čar vyvedou.

	Zeptat se pana doktora bála - ó jé, bůhví, na jaký hřeben neznámé střechy ten by ji zas vyvedl! A tak šla z Muzea jako vodní sloup a v hlavě se jí pomalu rodila zdravá myšlenka: inu, je už asi jistá pravda, že ten potměchuť Lojínek neprodal babiččin čepec do šmelcovny, ale prodal ho jinde, asi nejspíš tam, kde prodával pleny a jiné podobné věci. Jenže z toho zas byla paní Kráčmerka v sítinách: pročpak tohle všecko vlastně dali do těch nádherných sálů v Muzeu?

	Nedomyslela se žádné kloudné vysvětlivky, a šla tedy z Muzea ještě hloupější nežli tam. Té žáby roztopáčné, slečny Betinky, se nezeptá. Předně: kdoví, všimla-li si ta žába čeho vůbec. Ona jde se svým doktorem a šla by s ním třebas hložím a suchopárem, neřku-li sály Muzea. A za druhé: paní Kráčmerka té žábě nesmí nic říci; ta s tím hned běží k doktorovi a všecko mu vypleská, a paní matinka má z pana doktora vítr. Ještě žádný dotaz u pana doktora nevyšel na dobro, a vždycky se z toho vylíhlo nějaké ,pětinohé káče'. To se spíš svěří Anně.

	 

	* * *

	 

	Paní Kráčmerka se svěřila po návštěvě Muzea svojí Anně, ale nepochodila.

	Anna tu také byla nemoudrá. O, holenku, páni mají všelijaké choutky: jedni to, a druzí ono. Ona toho přehlídla po
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	službách - ó jémine! U jedněch pánů měli celý kočičí pronárod, a Anna mezi těmi kočkami dlouho nevydržela a šla odtamtud. I vycpané je měli po skříních a ,fodografované' na obrazech. Jinde zas žili jen pro ,velocipéry'. Božínku, co se jich načistila jako blázen - a kam se člověk podíval, všude stálo nějaké kolo. A jezdila celá rodina - jenom ne babička: pán, paní, pět dětí, strýček, bratranci a sestřenice, a také jí, Annu, chtěli učit, ale Anna se bála hněvat Pánaboha a nechtěla se učit.

	A jinde zas měl pán plný pokoj zbraní - píky, šavle, pistole a flinty - po zdech to viselo a zvláštní zasklené skříně si dal na to udělat, až ouzkost a hrůza člověka pojímala, když tam vešel. Anna si tak vždycky myslela, že je to tam jako ,u roubím', a bála se už jen do pokoje vkročit: což kdyby tak některá ta pistol nebo flinta spustila a Annu zastřelila!

	Proto se Anna docela nic nediví, že si páni vystavěli Muzeum na všelijaké staré haraburdí. Kdo má peněz, že s nimi neví kam, ten s nimi všelijak plejtvá a vymyslí si všelijaké daremnosti.

	Paní Kráčmerka věřila Anně a srovnávala se s niv tom. Toť, že páni mají všelijaké choutky; jedni si koupí náhrdelník ze ,svítících sklíček' za kolik sto tisíc, a druzí zas vystavějí takovou překrásnou budovu na staré harampádí. Paní Kráčmerka si myslí, že by ti pánové mohli za tolik peněz pořídit jiné, užitečnější věci. Jen to by ráda věděla, jak se dostala babiččina plena s čepcem do toho Muzea, a chtěla by to zpátky na památku.

	Anna jí poradila, aby se tam na to po příležitosti pozeptala.

	Paní Kráčmerka si umínila tak učinit a pozeptá se toho lokaje u vchodu, jenž lidem odebírá hole a deštníky.

	Tohle všecko projednávala milostivá s Annou druhého dne po návštěvě Muzea; kouřila jim kamna. Anna povolala už den předtím kamnáře Tovaru, kamnář vymetl kamna jako pan farář hříšníkovo svědomí, Anna zatopila, a kamna čudila zas jako vápenice. No - tohle se Anně ještě nikdy nestalo! A milostivé už se to stalo: jednou jí spadla příčka v kamnech a oheň ne a ne hořet. Jakpak by taky mohl oheň hořet, když kamna neměla tah pro otvor ucpaný příčkou.
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	Jen ať Anna oheň uleje - milostivá se do kamen koukne. Ó jé, holenku, v kamnech milostivou ani kamnář nechytí!

	Anna se sice rázně ohradila proti tomu, aby milostpaní lezla do kamen, ale milostivá nepopustila, přistrojila se, a až kamna vystydnou, dá se do nich.

	Milostivá přistrojena čekala u stydnoucích kamen, a byla jen ve spodničce a v košili s krátkými rukávky; až popraví kamna, umyje se a převlékne do čistého. Ale nespravila kamna a nepopravila je. Když kamna už hezky prostydla, otevřela milostivá dvířka od sazí, strčila tam jednu ruku a potom druhou, prošťárala kdeco, a žádnou překážku v kamnech nenalezla. I příčka stála jako val a tah v kamnech nebyl. No, tohle se milostpaní ještě nestalo!

	Rozbourá vršek kamen - milostivá musí vědět, který zoubek v kamnech bolí. Anna má hlínu ještě od včerejška, kamnář jí dal hodný kus, tedy je po starosti. A že by kamna zas nespravila, toho se milostivá nebála; ó jé, ona už leckteré sousedce v Dejvicích vyléčila kamna od hulení.

	Milostivá se velkým nožem bojovně dobyla dovnitř kamen, rázně vyloupla vrchní kachlík a znalecky se tam dívala. Nic závadného nenalezla - žádný bolavý kloubek ani zoubek. Který čert v kamnech vězí? To snad ,radášek' jí kamna zasedl!

	Její nebožka mamička jednou toho zmetka viděla: seděl na ohništi, byl velký jako malé kůzle a vypadal jako ,nedopejr‘: od předních nohou měl šedivou blánu až k zadku, jako veliká křídla, na hlavě růžky a kozí bradu, a mečel jako starý kozel. Seděl na ohništi s roztaženýma křídlama a celé je pozakryl, a jak nebožka matka vešla do černé kuchyně, zdvihl se, zatřepetal křídly, zamečel a frnk - už byl komínem ten tam. Matka se honem pokřižovala, a když se sirný zápach, jenž tam zůstal po ,radáškovi‘, vytratil, chtěla ohniště od ,radáška' očistit a donesla si jalovec a s ním devatero koření z věnce od Božího těla, že místo, kde ,radášek' seděl, vypálí. Ale oheň ne hořet a ne hořet - víchy suché slámy donesla, a nehořely, smolné dračky donesla, a nehořely, co kdo radil, všecko s ohništěm prováděla, a oheň nehořel, až přišel ohništi čas a přešla ,radáškova' moc, hořelo tam zas jako jindy, ale matka tam už
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	nikdá jídla nevařila a od těch dob měli v sednici kamna s plotnou a matka vařila v sednici.

	Aby tak i milostivé paní ,radášek' plotnu zasedl. To by bylo soužení - kdepak by vařily!

	Bylo už hezky pozdě, Anna šla dolů na koupi a milostivá ještě dumala nad rozebranými kamny. Učerněná už byla jako mouřenín - ruce po ramena jako v černých rukavicích; v obličeji naváto sazí jako mraku a jen bílé zuby jí svítily z černi v obličeji úbělem slonové kosti. A družné, přilnavé saze se usadily milostivé paní i na hrdle a v záhybech bílé košile, a milostivá paní poskytovala pěkný obrázek každému smíškovi.

	Nerozřešila ještě záhadu kamen, v nichž oheň nehořel, když zadrnčel na chodbě zvonek. Ahá, Anna se už vrací z koupě, pomyslela si milostivá paní a šla otevřít, tak jak byla. Klika cvakla, dveře se rozletěly a - milostivá paní, učerněná jako paní kominářka, stojí leknutím přibitá k podlaze: před ní se taky něco bělá a černá - dva mladí pánové v čamarách a bílých rukavicích. Chvilku na sebe pohlíží mužská a ženská čerň velice překvapena, potom kmitem blesku rozletí se milostpanina
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	ženská čerň k nejbližším dveřím a mužská čerň v čamarách skokem za ní.

	„Holá, kuchařinko, počkat!“ A pán v čamaře a v bílých rukavicích se se smíchem dobývá do kuchyně za ,kuchařinkou' a druhý mu usilovně pomáhá.

	A ,kuchařinka' drží zoufalou silou dveře kuchyně, a pánové v čamarách za dveřmi vyjednávají: „Nu tak, černý anděli kuchyňských tajů, věrný strážce začouzeného krbu domácího, pusťte nás přece dále! My vám nic neuděláme, věrujeme se svojí akademickou ctí - neseme jen pozvánku vaší slečince a uctivě se vás tážeme; je-li pak milostivá doma?“

	Milostivá za dveřmi kuchyně zdvojila sílu a jako lev držela dveře, krev jí lítala pod učerněnou tváří jako elektřinou vybíjena, a milostivá ani muk. Tak, copak dál se stane!

	„No no, kuchařinko, my jsme přece doktoři, nás se nemusíte stydět, však i kominík se nám dostane často do rukou, a švarné kominici, jako jste vy, docela pěkně sluší černé obláčky kuchyňského koptu...“ Páni doktoři se nějak poctivěji opřeli o kuchyňské dveře a milostivé ujela noha - dveře do kuchyně náhle povolily a jeden pán v čamaře a v bílých rukavičkách ležel natažený na dlaždičkách v kuchyni a ,černý anděl' - milostivá paní vletěla za rozebraná kamna, a jeden roh v letu strhla za sebou.

	A zvenčí se zas ozvalo zvonění - a nešla otevřít milostivá, nýbrž pán v čamaře, jenž nepadl dveřmi do kuchyně.

	Přišla Anna. A otvírala mluvicí ústrojí dokořán, když jí šelma pán v čamaře s vážnou tváří oznamoval, teď právě že před nimi vletěla do kuchyně ,černá Venuše' a oni jsou mediky a nesou slečně pozvání do plesu, kolega Zdeborský je sem poslal.

	Anna stála v předsíni jako proslavený pták kapitolský (husa), jenže pták z Kapitolu nebyl němý a štěbetal, a Anna leknutím oněměla a přirostla k podlaze.

	„Aj, dušinko zlatá, vždyť nejsme sicilští lupiči a bandité! Což tolik hrůzy z nás čiší a hledí, že každý oněmí, kdo nás spatří?“ s divadelní schválností přednášel jeden z pánů.

	„Ale, prosím uctivě za odpuštění, kdepak lupiči a bandité! Prosím pěkně, ale u nás se něco stalo s kamny
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	„Teď právě se kamna v kuchyni zbořila,“ ukláněl se jeden z pánů.

	„To znamená radostnou událost - chlapečka nebo holčičku,“ smál se druhý, jenž vstal z podlahy a měl radost, že nemá rukavice příliš zamazané.

	„Ježíši, a jak uvaříme oběd!“ lekala se Anna.

	„To nevíme, anděli dobrý a Marto pečlivá, snad vypomůže Héfaistos (bůh ohně starých Řeků) a Ganymédés (číšník bohů Olympu).“

	„My bychom jenom rádi věděli, je-li milostivá paní doma, abychom jí odevzdati mohli tuto pozvánku,“ řečnil zase druhý pán v čamaře.

	„Milostpaní je doma,“ vypleskla Anna, a v kuchyni spadly ještě asi dva kachlíky z kamen; snad milostivá lezla v ouzkosti už do nich.

	Anna vstoupí do kuchyně - milostivá ze sutin kamen hrozí prstem a spíná ruce - Anna pozdě pochopila a vrací se do předsíně. „Prosím, pánové, račte sem do jídelny, milostpaní hnedle přijde.“

	Pánové vstoupili do pokoje. Anna je usadila na židle a šla do kuchyně, odkud již milostivá utekla do Annina pokojíku.

	„Ježíši, Anna, já tam nepůjdu ani za nic na světě! Co jste to řekla!“ spínala ruce černá Venuše.

	„Milostpaní, tak co si teď počneme? Co s těmi pány v pokoji uděláme?“ křižovala se Anna.

	„Anna, víte co: běžte honem pro slečnu švadlí.“

	Slečna byla šťastnou náhodou doma a přišla hned nahoru.

	„Slečno, prosím vás, jděte do pokoje! Jsou tam doktoři s pozvánkou Betince, já tam nepůjdu ani za zlatou srnu!“ spínala černé ruce milostivá paní.

	„Milostpaní, a co tam s nimi budu dělat?“ ptala se zase slečna švadlí.

	„Slečno, prosím vás, já nevím. Dejte jim peníze, snad odejdou. Vždyť shořím hanbou: oni mě takhle viděli!“ šeptala paní Kráčmerka švadleně, a slečna švadlí šla do pokoje s milostpaninou tobolkou v ruce.

	„Rukulíbám, milostivá paní!“ jako jeden muž pozdravili oba pánové slečnu švadlí a slečna vypadla z elektriky: tak, co si
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	teď počne s milostpaní, vždyť o tomhle se neporadila! Milostivá, začuzená jako mouřenínka, sedí v Annině pokojíku. Slečna tedy chtěj nechtěj musí jednat na jejím místě.

	Slečna švadlí, jindy řečná jako mlýn, teď nevěděla kudy kam, a jsouc na rozpacích, kroutila v ruce tobolku. Páni medikové znova přednesli své pozvání a podávali slečně švadlí pozvánku, a slečna švadlí ještě že si vzpomněla, že pozvánka do medicínského plesu stojí nejméně deset korun. Otevřela tedy milostpaninu tobolku - v první přihrádce byl uzílek sena ,pro štěstí' a ve druhé málo peněz na pětku. Už chtěla slečna letět do kuchyně, když vypátrala místo krejcaru mezi penězi zlatou desetikorunu a hoříc rozpaky položila ji na listinu, kterou jí pánové předložili k podpisu. Slečna švadlí načrtla do seznamu své jméno, a pánové na sebe tázavě pohleděli.

	„Prosím, milostivá paní, divné věci se tu kolem nás dějí od té chvíle, kdy jsme přestoupili práh vaší domácí svatyně. Všecko je němotou poraženo, jakmile nás spatří, promiňte dobrotivě, když bezděky snad nepřátelský vpád jsme učinili do vašeho příbytku. Ale - tato pozvánka zní na určité jméno milostivé paní Kráčmerové a slečně -a“

	„Prosím, pánové, vždyť je to dobře, to je naše slečinka,“ vyhrkla slečna švadlí na rozpacích.

	„A vy, prosím, ráčíte být její paní matinkou?“ zas tázal se jeden z pánů.

	„Ježíši, kdepak!“ a slečna švadlí hořela rozpaky jako bengál; tak, teď to spravila! Naposledy přece jen musí snad přivést učerněnou milostpaní.

	„Závoje temna rozpřádají se nám zde před každým krokem, mlžné záhady snují zde klamné Svoje vidiny před očima našima a odnikud nepřichází spásné světlo, aby rozptýlilo tyto záludné temnoty,“ řečnil jeden z pánů a druhý se usmíval.

	Slečna švadlí se div nedala do pláče: teď to teprv pěkně spravila! Najednou se rozhodla a pevně řekla: „Prosím, pánové, já nejsem milostpaní Kráčmerová - já jsem jenom domácí švadlena a naše milostpaní stůně a nemůže sem přijít,“ řekla slečna, a od lži jí hořela celá tvář. Kriste na nebi, vždyť jsou to doktoři, což budou-li chtít milostpaní vidět!
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	Ale s touto lží byli už pánové spokojeni a oba se usmívali, připsali vedle jména slečnina „za paní Kráčmerovou“, prosili za odpuštění a šli.

	Milostivá vylezla z Annina pokojíka a div jí saze po tváři nechytily, a slečna hořela také ve tváři rozpaky. I Anně chytala tvář plamenem, a to zas nad zbořenými kamny. Ženská trojice v kuchyni hořela ve tvářích rozličnými plameny, a to všecko pro kamna, v nichž nehořelo.

	Slečna švadlí poctivě pověděla, jak bylo s podpisem v pokoji, a milostivá se dodatečně ještě nalekala nad podpisem. Pro Kristáčka Pána, i na bál se musí člověk podepsat!?

	„Ani krok nikam Betinka nepůjde - vždyť je ještě mladá; až se vdá, ať si chodí s doktorem, kam bude chtít,“ rozhodla milostivá v černi sazí a myla se. Mladostí Betinčinou zastírala paní Kráčmerka svou obavu z nového podpisu. Do bálu s ní nepůjde. Ať přestane na tanečních hodinách - a dost. No, pro matičku milou! To by si dala matka s bálem! Vlezla by tam někam a každou chvíli by si na ni někdo přišel s podpisem.

	Inu, všecko zlé je pro něco dobré - a dobře se stalo, že kamna v kuchyni čudila. Kdyby nečudila, chytli by si ji panáčkové: „Milostivá, prosím, podepište to!“ A jsou na podpis jako čerti, hned prokouknou, co a jak. Milostivá nemůže pochopit, proč ti lidé i do bálu chtějí podpis.

	Jakstěživa si paní Kráčmerka myslela, že v bále platí jen peníze a tanec, a zatím i tam chtějí podpisy. To jsou divné zvyklosti v tom panském stavu - nedůvěřiví jsou v něm lidé jako čerti a na všecko chtějí hned podpis, podpis - naposled snad budou chtít podpis i na smrt, ne? Toť už aby se bál člověk nos mezi lidi vystrčit, všude jen samý podpis. Ještě že i ten kamnář nechce na kamna podpis, že čudila. No, tohle si věru nepomyslela paní Kráčmerka, když vstupovala do panského stavu, že každou chvíli odjinud vyrazí na ni v panském stavu podpis.

	Přišel kamnář a spráskl nad kamny ruce: no tohle je pěkné nadělení! Copak se tu s kamny dělo?!

	No - v kamnech nechtělo hořet, ne a ne, a kamna čudila ještě víc než před vymetením.
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	„To nemůže být,“ ohrazoval se rázně kamnář. Kamna včera vymetl jako pan farář hříšníkovi svědomí, jakpak by mohla čudit?

	No, kamna čudila a čudila, třeba je kamnář vymetl. Někde něco v kamnech zůstalo, milostpaní se do nich podívala a kamna se zbořila. Teď to mají.

	Anna vařila maso u domovnice a milostpaní s kamnářem studovala ústrojí čudících kamen a na podpis i doktory zapomněla. Kamnář hnedle rozvrácená kamna sestavil, zapálil v nich papír, papír shořel a čoud se valil do kuchyně zpátky. Kamnář si svítí do trouby, trouba je čistá jako sklo, nikde nic není. A kamna čudí. Kamnář troubu znova prometl až do komína - a tah mu div štětku do komína nevytáhl. Zapálili v kamnech papír, a čoud se valil zas do kuchyně.

	Milostpaní se svěřila kamnáři s ,radáškem', ale kamnář v ,radáška' nevěřil a povídal, že se z toho zblázní, nebo že se půjde utopit. Co živ, ještě se mu nic podobného nestalo!

	Paní Kráčmerka zas pevně věřila, že jen ,radášek' jim kamna zasedl, a ona nebude na nich vařit a táta musí koupit jiná.

	Přišel otec Kráčmera s pantatínkem, přišla slečna švadlí, přišla i Betinka a milostivá s Annou i kamnářem a všichni rokovali nad kamny, která stále čudila.

	Všechen čoud šel z kamen do kuchyně - Anna z toho byla zoufalá, paní zoufalá, a kamnář taky zoufalý chtěl se jít utopit a počal věřit v milostpanina ,radáška'.

	Ale teď zas nevěřil v ,radáška' otec Kráčmera s pantatínkem a povídali, že přivolají ještě jiného kamnáře.

	„Ale kdepak - jiného kamnáře - to se tu pánům na hřebíčku raději oběsím! Však jsem řemeslník a svému řemeslu rozumím!“ rozčilen vzpouzel se druhému kamnáři mistr Tovara a povídal, že tu pánům rozloží kamna jako evangelium: dobře jsou postavena, dobře vymetena! A stále čudí. Kamna jsou očarovaná - už tomu chtěl věřit i kamnář.

	Ještě jednou vyndal závěrku vodorovné trouby a díval se tam všecek zoufalý; pantatínek vezme plechovou závěru do ruky a ejhle: vypadávalo z ní vnitřní, druhé plechové dno, visící jen na drátku při závěrce vnější.
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	Záhada byla rázem vyřešena: když kamnář přirazil závěrku do vodorovné trouby, nárazem vylítlo kulaté plechové dno závěrky a uzavřelo otvor trouby svislé tak, že kouř z kamen nemohl ucházet do trouby vodorovné a touto do komína. Při vytahování závěrky však strhl drátek záklopku zase dovnitř závěrky a nebylo nic znát.

	Všichni zajásali a nejvíce jásal kamnář. Potom popadl kus hlíny, připleskl ji na záklopku a ulevil si jadrnou odvetou: „Ty potvoro, tys mi dala! Teď už nebudeš moci vypadávat!“

	A rozhostil se zase mír a štěstí u rodinného krbu Kráčmerovic a milostivá měla radost, že nezasedí toto jejich štěstí ,radášek', nýbrž jen záklopka z trouby.

	 

	* * *

	 

	U Kráčmerů je poplach: pan doktor byl v sobotu u nich a požádal o dovolení, může-li zítra, v neděli, přivést na návštěvu svého strýce. I stará Madla horoucně si přeje seznámit se s Kráčmerovic a myslí, že by v Anně nalezla družku sobě rovnou.

	Toť se rozumí, že Kráčmerovic srdečně a radostně pozvali pana strýce - jak by také ne, když sám si přeje přijít!

	Betinka měla radost, pantatínek měl radost, i otec Kráčmera byl potěšen ohlášenou návštěvou. Ale nebyla potěšena Anna ani milostivá paní. Anna dokonce hubovala a dala se do pláče: inu, to je mužský nerozum, ohlásit návštěvu v sobotu večer na nedělní odpoledne. Takoví jsou mužští všichni. „Kde mám kabát, hůl a klobouk,“ a už si jdou na návštěvu. Tak, co si teď Anna počne!

	Přijde taková návštěva napoprvé do bytu a hned má oči všude a všecko vidí. Panenko Maria svatohorská, Anna čistila okna, už je tomu dobrých čtrnáct dní, kliky tenhle týden nevzala, dveře ani neotřela, podlahy nejsou přeleštěné a obrazy jsou neutřené, o kuchyni Anna ani nemluví!

	Tenhle týden praly za čtrnáct dní, svlékaly cíchy kde kterou, a prádla bylo hodně. Než to uklidily, byla sobota a milostpaní povídá: „Anna, úklid necháme na druhý týden.“ Teď má milostpaní úklid na druhý týden: hosty na zítřek. A jaké hosty!
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	Panečku, na těch záleží z celého světa nejvíc. Vždyť je to rodina ženichova!

	Copak si jen pomyslí o nevěstině domácnosti - okna čtrnáct dní nečištěná, podlahy nepřeleštěné! Co jen řekne ta Madla, třebas je to nějaká dračice! Řekne, že je Anna k ničemu a Anna hned by si obě ruce usekla.

	A tohle je jen úklid: kdepak je strůj k jídlu? Přece se sluší a patří, aby byla dobrá bábovka a někde něco od masa. Ještě ta Madla řekne, že ona, Anna, neumí ani vařit. Bábovka musí sestydnout, to aby ji upekly zrovna ještě teď večer.

	Panenko Maria, a copak ten nikl všude po kuchyni, ani otřené to není - a Anna si přistavila židli a jala se sundávat niklové nádobí, aby je očistila. A zapomněla na buchtu.

	Milostpaní byla neméně rozčilená než její Anna. Pánko zlatý, milostivá je v tom ještě hůř než Anna: ta alespoň ví, co má být, když takoví hosté přijdou - a milostpaní to neví. Tolik té špíny nikde nevidí, jak Anna povídá, a spíš si myslí, že mají všecko dost krásné a hezké. To je pěkná pekelnina s návštěvou, kdepak tohlec na paní Kráčmerku!

	Co si vlastně počne ona, paní Kráčmerka, s ohlášenou návštěvou? Vezme si svůj slavnostní župan. A co potom, milostivá už nevěděla. Nejraději by utekla - jako před panem doktorem. Pěkný čert se jí zde ukazuje na zítřek!

	Anna se dala do čištění nádobí v kuchyni, všecko všude vykramařila, porculán musí být umytý, nikl vyleštěný, Anna nepůjde spát celou noc.

	Milostpaní Anně pomáhala, Anna ustavičně bědovala a naříkala, té práce po všem bytě! Milostivá Annu utěšovala, že hned ráno povolá slečnu švadlí i domovnici - také Betinka musí utírat prach, tátu s pantatínkem vyžene hned ráno někam pryč a mohou také jít někam na oběd. Ony doma uvaří jen kávu, aby se nezdržovaly, a odpoledne si teprv ,doloží' něčím lepším.

	Anna dělala dalekosáhlé rozpočty: časně ráno poběhne do tržnice pro nějakou rybu, třebas jen namodro, a hned ji udělá zeleninu a ocet si uvaří při snídani, a jak bude ryba uvařená, vyloží ji pěkně na mísu a donese ji do zahrádky do sněhu, tam rosol brzo ztuhne a k večeru bude ryba už dobrá.
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	Taky zajíce upeče, Anna poběhne brzo ráno do trhu, teď je zvěřina sama sebou již zamřela, Anna hned naleje na zajíce horký lák, uvaří si o všechno při snídani, a bude to. A k tomu ještě kapouna, to je všecko nastudeno dobré, ať si páni vyberou, co kdo rád, každý něco jiného.

	Bůh ví jaký je ten pan strýček divný kos - maso musí být pěkně šťavnaté a pěkné, vždyť je to starý pán a jistě už nemá zuby. Anna má bolení, Kriste na nebi, to je veliká věc, první návštěva ženichovy rodiny!

	Paní Kráčmerka ani nemukala, jen horlivě drbala nikl, aby se leskl stříbrem: má strach a bolení z ohlášené návštěvy už od prvního slova, jak Betinka řekla, že přijdou.

	A když byly Anna s milostpaní v nejlepším úklidu a kuchyně byla obrácená ,zvrub na vrub', dohořela v kuchyni lampa a rozhostila se tam tma jako v ranci. Tak, co teď!

	Včera odnesli zřízenci porouchaný plynoměr do správy a přinesou ho teprve ráno, v domě už všecko spí a oni nemají doma ke svícení než kus svíčky; ten by hořel tak půl hodiny, a kdyby se potom něco v domě stalo, musela by Anna rozsvítit nožičky od židlí namísto svíček! Teď teprv je to vyprané!

	Anna si vyčinila beden zabedněných a truhlíků na smetí, že nekoupila večer dostatek petroleje. No, už je všecko marné; ani domovnice nemá nic ke svícení. Anna byla ve sklepě, pro uhlí a zaslechla domovnici, jak se vadí se svou starší dcerkou, že jí spálila poslední kousek svíčky; kdyby v noci někdo přišel, nemá domovnice, co by rozsvítila.

	Nezbylo tedy Anně ani milostpaní, než aby ulehly a přivstaly si na práci časně ráno. Anna nemohla dlouho usnout pro samou starost a milostivé zas naháněly strach neznámé věci, jež ji zítra očekávají. Pro matičku milou, to zas jistě Anna zítra při hostech vykramaří na stůl všecko nádobí, Bůhví, co si s tím pak matka Kráčmerka počne. Pozdě usnuly a obě hlavy ustarané, Annina i milostpanina. A ráno obě zaspaly.

	Den už jasně svítil do kuchyně a bylo světlo i bez lampy. A - čtvrt na osmou. Anně se rozklepaly ruce i nohy leknutím a hrůzou. Teď to bude pěkné: už chtěla být z trhu zpátky, a zatím teprve bude vařit snídani.
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	A v kuchyni je jako pod babylónskou věží. Anna ne a ne rozdělat oheň, ruce se jí třásly jako v zimnici. Když přece udělala oheň, běžela pro smetanu a zastavila se u domovnice, aby hned šla se slečnou nahoru. Ale běda: doma byly jen děti; maminka šla někam do Holešovic a tetička (slečna švadlí) šla k pánům, u nichž šila. Anně se roztočila hlava a v očích se jí tmělo od hrůzy. No, pomoz Anně Pánbůh!

	Osm hodin minulo, když se milostpaní přihnala do kuchyně. Anna neměla kávu ještě dovařenou a vyváděla jako rozumu zbavená.

	Milostpaní ani muk, stála v kuchyni jako hříšnice a vůz bez koleček, hotové budižkničemu. V těchto panských vodách neuměla milostpaní veslovat - cítila pod svou panskou loďkou všude mělčinu a sítí napřed, sítí vzadu.

	„Anna, já skočím do trhu sama,“ rozhodla se rázem, když vyslechla Jobovu zvěst o nepřítomnosti slečny i domovnice. A honem se strojila - Anna si zatím popraví v kuchyni, čeho třeba.

	Anna milostpaní důkladně vysvětlila, co všecko má koupit a kde; Anna znala dobře tržnici a prodavačky v ní a poučovala milostpaní, kam a ke komu nemá jít, aby nebyla okradena.

	Milostpaní se přistrojila skokem letem a hnala se rovnou cestou do tržnice; bylo už nemnoho do devíti hodin, když se z domova vyhnala.

	Milostpaní letěla do tržnice rovnou cestou jako elektrika, ba ještě rychleji; elektrika zastavuje za každým rohem, a milostpaní ne... A přiletěla do tržnice bez dechu - a vlekla se odtud ,jako hlemejžď‘: zapomněla doma peníze.

	Je zle a bude ještě hůř: než dojde pro peníze domů a vrátí se sem zpátky, všecky obchody budou zavřené. Copak tomu řekne Anna!

	A odpoledne přijde ženichův strýc, spaste duši - brána letí!

	Paní Kráčmerka se bleskem rozhodla, co učiní: nepůjde domů. Ať se doma děje co děje, ona domů nepůjde a ujde všemu - zejména obávané strýcově návštěvě.

	Milostivá paní šla po ulici s prázdnou kabelou, jako ,duše očistcová', šla cestou necestou, sama nevědouc kam a kudy, až přišla k týnskému kostelu, a rovnou tam. Kostel je v Praze
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	ob ulici, milostivá tedy půjde z kostela do kostela, a domů nepůjde.

	Vešla do kostela - lidu tam svátečního plno, a nejvíce slečinek; zdalipak také Betinka půjde do kostela? Asi nepůjde, musí pomoci Anně s úklidem.

	Byla velká, na kůru zpívali a milostivá neslyšela, neviděla, prázdná kabela ji v rukou pálila a svědomí jí obcházelo v duši jako řvoucí lev, hledaje, koho by polapil. Ji nejdřív, matku Kráčmerku, která šla do trhu bez peněz a nechala doma všecko Anně na krku, i návštěvu pana strýce.

	Paní Kráčmerka se horoucně modlila, ale vždycky jenom chvilku. Buď jí skočil do modlitby nekoupený kapoun, nebo Anna s nevyleštěným niklem, nebo na ni přišel dokonce pan doktor se strýcem, a bylo hned ámen s modlitbou i pobožností.

	Na kůru přestali zpívat, mše byla skončena, lidé se hrnuli z kostela, a paní Kráčmerka s nimi nešla.

	Po velké bylo kázání - paní Kráčmerka si už prve zalezla do kouta za sloup, aby ji zde nikdo neviděl, kdyby ji přišel hledat. A dole v koutku za sloupem nerozuměla paní Kráčmerka ani slova kazateli, jenž neměl výrazný a čistý hlas: slyšela jenom, odpusť Pánbůh hříchy! - že vyštěkává slova a některou chvíli ani nevěděla, že je v kostele. Po kázání zas byla mše - a odtud ztratila paní Kráčmerka paměť i rozum. Usnula v kostele ukrytá v koutku za sloupem. A zavřeli ji tam.

	Byla stranou ukryta a kostelník si rád uspoří práci prohlížet kostel. Zvláště v neděli v poledne; je den a k požehnání bude kostel zas otevřený.

	V poledne se rozezvučely velké kostelní zvony mohutným hlaholem, jenž pod vysokými klenbami starého kostela se velebně nesl a budil dumnou ozvěnu.

	Matka Kráčmerka probuzená hlaholem zvonů vyskočila, protřela si oči - Kriste Ježíši, kdepak to je! Matka se rozhlédla kolem - Panenko Maria, vždyť je v kostele! A chladný rozmysl jí střelou vyletěl z čela. Je v kostele, a nikdo tu není, jen ona sama samotinká. A šero je tu v kostele, snad už bude večer!

	Paní Kráčmerka se nepokřižovala a na Boha nepomyslela a rovnou cestou letěla ke dveřím. A ty byly zavřené. Letěla ke
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	druhým - zas tak. A zvony hlaholily jako z pohřbu. Teď už se nadobro vymkl paní Kráčmerce rozum z čela; je zavřená v kostele! Teď už snad bude noc, a ona zde musí zůstat až do rána!

	Bleskem kmitly hlavou paní Kráčmerce rozličné strašidelné příhody, o nichž slýchávala. Krev jí tuhla v žilách a ona již viděla hrobky se otvírat a mínila, že z každého kouta se již vynořují záhrobní zjevy a blíží se k ní smrtelným krokem. Chtěla křičet, a nemohla, hrdlo měla jako sešněrované. Bouchala tedy na zavřené dveře, a znělo to jako nic - jen tak, jako když na kabelu tluče.

	Je zle s paní Kráčmerkou a její hodina se blíží; duchové již vystupují ze starých hrobek a jdou blíž a blíže. Paní Kráčmerka se ohlédne po kostele - zvony pořád ještě hlaholily - a tak jí připadá, že vidí postavu v šerém hábitu kráčet s klíčem v ruce k sakristii. Úzkost a hrůza schvátily paní Kráčmerku a ona zoufalou silou bušila na kostelní dveře nejen rukama, i nohama kopala do zavřených dveří v čirém zoufalství. A hlas jí vyrazil z hrdla ve výkřiku hrůzy a zděšení a ozvěnou se nesl v prázdném chrámu, sám plodě novou hrůzu.

	Paní Kráčmerka, štvaná děsem, zdvojila hlas a zoufalou silou tloukla na zamčené dveře. A dobře to působilo: někdo zvenku zařinčel na dveře čímsi kovovým a mocný hlas se tázal: „Kdo tam - co se děje?“

	Paní Kráčmerce se vracel rozum do svého příbytku v čele a sedal na svou stoličku, jakmile zaslechla lidský hlas.

	„Já,“ představovala se paní Kráčmerka za zavřenými dveřmi.

	„Kdo je to ,já'? Odpovězte, kdo jste a co tam v kostele děláte!“ kázal přísně mocný hlas zvenčí.

	„Nic a - prosím vás pro Boha a všechny svaté, já už to podruhé neudělám!“ doprošovala se paní Kráčmerka neznámého.

	„No tak počkejte, hned se uvidíme!“ řekl hlas za dveřmi venku a kroky ode dveří se hlučně vzdalovaly. Za nějakou chvíli zarachotil klíč ve dveřích na protější straně kostela a paní Kráčmerka, nic nedbajíc posvátnosti místa, rozletěla se tam úprkem.

	 Dveře se otevřely a v nich se objevil kostelník se - strážníkem. Paní Kráčmerka vyrazila dveřmi ven a chtěla utéct. Ale strážník ji chytil za rameno.
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	„Nic tak, má zlatá, počkat! Copak jste tu v kostele dělala?“ řekl strážník velitelsky a paní Kráčmerku nepustil.

	Ta zdřevěněla novou hrůzou a neříkala nic.

	„No tak co? Promluvíme, konopičko, nebo ne? Však my vám jazyk rozvážeme,“ nastupovalo rameno spravedlnosti na žebříček útrpného práva. „Pročpak jste v kostele tolik křičela, he?“ tázal se zase strážník.

	„Bála jsem se, ten mužský v hábitě šel s klíčem do sakristie a hrobky se otvíraly,“ vyhrkla paní Kráčmerka a studený pot se jí perlil na čele.

	„Tak, to je hezké. Z punčochy se začíná proklubávat divná pata! A co chtěl ten mužský v sakristii s klíčem? Neví panička?“ ouštěpačně se ptal strážník. „Možná že se v síti zachytil ještě jiný ptáček. Zavoláme stráž. Pane kostelníku, podívejte se tu někde kolem, před radnicí asi nejspíš bude strážník, ať sem jde, a to hned! Prohledáme kostel!“ řekl strážník a vyděšený
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	kostelník zamkl kostel a letěl s klíčem v ruce pro strážníka.

	Za chvíli se vrátil se strážníkem a oba se přihnali jako k ohni.

	Strážník přišlému stručně pověděl, oč jde: nejspíš o párek kostelních zlodějů - tu ta panička je z míry podezřelá.

	Paní Kráčmerka se zapotácela a padla v mdlobě zrovna strážníkovi do náručí.

	Párek zlodějů!

	Netrvalo dlouho a mdloba paní Kráčmerky na čerstvém zimním vzduchu brzo pominula.

	„Proboha vás prosím, já přece nejsem zlodějka! Já jsem Kráčmerka z Dejvic. Usnula jsem v kostele a bála jsem se tam!“ spínala ruce paní Kráčmerka.

	„Prosím vás, komupak to povídáte? V pravé poledne se bude někdo bát v kostele, třeba byl zavřený? A co je s tím mužským, který šel s klíčem do sakristie? He? Pane kolego, navrhuji, abychom kostel prohledali. Dojděte k panu faráři a povězte mu, oč běží. Já tu zatím počkám,“ řekl strážník a druhý šel k panu faráři s kostelníkem.

	„No, a kdepak jsme se tu vzali až z Dejvic, co? A kdo že jsme, he?“ ptal se strážník, aby řeč nestála.

	„Já už nejsem z Dejvic, já jsem z Vyšehradu a šla jsem do trhu nakoupit, přijdou k nám hosté,“ škobrtala paní Kráčmerka.

	„Hosté! Bezpochyby takoví, jako jste sama, že?“ ušklíbl se strážník. „A šla jste do trhu z Vyšehradu - a teď v poledne vás nalezneme zavřenou v týnském kostele. Povězte pravdu: co jste tam chtěla dělat a s kým?“ přísně nakračoval strážník na paní Kráčmerku.

	„Usnula jsem v kostele a je to pravda, že jsem šla do trhu pro rybu a pro kapouna a měla jsem kabelu, kdepak je?“ prohlížela paní Kráčmerka svoje prázdné ruce. „To jsem ji nechala v koutku za sloupem,“ řekla zas sama a strážník se jí dal do smíchu.

	„No, to máte asi hodně peněz, když kupujete kapouny,“ uštěpačně řekl strážník.

	„Peníze jsem nechala doma,“ řekla chudák paní Kráčmerka poctivou pravdu.
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	„Hahaha, tak peníze jste nechala doma a šla jste bez peněz do trhu pro kapouna. A v poledne jsme vás vytáhli z kostela, kde nějaký mužský šel s klíčem do sakristie! Však my najdeme tkaničku, která tohle všecko svazuje,“ hrozil strážník prstem. A přišel pan farář od oběda s kostelníkem a s druhým strážníkem a ještě dole si dopínal kabát. Tak tohle je dobré, v kostele jsou zloději! Ale jak spatřil zkroušenou a plačící paní Kráčmerku, nevěřil, že by byla zlodějkou.

	„Poslyšte, pane strážníku, nemyslím, že by si tahle panička vyšla na krádež do kostela,“ řekl přímo. „No, uvidíme. Nešla-li ona na krádež, šel třeba někdo jiný. Řekla cosi o mužském, který šel s klíčem do sakristie,“ řekl strážník.

	„Možná že to byl kostelník,“ řekl farář.

	„Kdepak kostelník! Vždyť měl takový šerý hábit jako z pytle a plynul tam jako duha,“ vpadla faráři do řeči paní Kráčmerka.

	„No, podíváme se tam tedy,“ řekl farář a kostelník odemkl kostelní dveře. Nechtělo se mu vejít napřed: cožpak kdyby ten lotr v kostele po něm střelil odněkud zpoza pilíře. Vešel tedy první strážník a všichni i s paní Kráčmerkou za ním.

	Kostelník se bázlivě ohlížel na všechny strany, když zavíral zevnitř kostelní dveře klíčem, skokem přiběhl k ostatním a studený pot si utíral z čela; ten lotras může být uschován taky někde v lavicích, střelí po něm, a je to.

	Ale nikdo po kostelníkovi nestřelil; v kostele prohledali každý kout a nikde nenalezli ani stopy človíčka. Všecko všude bylo nedotčeno a na svém místě, sakristie zamčená i všecky dveře, a pan farář prohlásil, že se paničce asi něco zdálo ve snách.

	Strážník však mermomocí chtěl vidět ještě kabelu paní Kráčmerky, kterou v kostele zapomněla, ale nikde po ní nebylo ani památky. Paní Kráčmerka nemohla nalézt sloup, za kterým byla schovaná. Kabela v kostele nikde nebyla. Snad kabelu paní Kráčmerce někdo vzal. Už ji někdo vzal beze snadu.

	S prohlídkou kostela vyšli hledající naprázdno, ale strážník paní Kráčmerku nepustil a předvede ji na komisařství. Je mu podezřelá ještě z jiných kousků, které jsou na ni jako šité.
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	Paní Kráčmerka spustila náramný pláč a nářek a sepjatýma rukama prosila kněze, aby ji zachránil; ale kněz nemohl bránit strážníkovi v jeho úředním výkonu a utěšoval paní Kráčmerku, jen aby se strážníkem klidně šla, že se jí nic nestane a po výslechu že bude jistě hned propuštěna.

	Tak milostivá paní Kráčmerka, paní domácí z Vyšehradu, nastoupila trnitou cestu na Kalvárii jako Pán Ježíš - totiž na komisařství v strážníkově průvodu.

	 

	* * *

	 

	U Kráčmerů se Anna už zatím míjela s rozumem. Ubíhala hodina za hodinou a milostpaní z trhu nešla a nešla.

	Otec Kráčmera se zpočátku ženským posmíval, že se napijou každou chvilku z jiného koflíka třeštidel, a potom vyvádějí bláznivinu po bláznivině. Ale když bylo jedenáct hodin a matka z trhu nepřišla, znepokojil se i on a přecházel okno od okna.

	Ve dvanáct hodin se po marném čekání usnesla domácí rada u Kráčmerů s pantatínkem v čele, že je nutné něco podniknout na vypátrání zmizelé matky.

	Betinka plakala, Anna plakala, švadlena, která se zatím už vrátila, stála zde bez rady jako patník na náměstí a domovnice také tak. Všichni se svorně shodovali v tom, že se matce něco stalo. A dobrého asi nic.

	Otec Kráčmera se přistrojil, že svoji ztracenou ženu půjde hledat, a pantatínek se nabídl, že půjde s ním. A šli - bez oběda.

	V jedenáct hodin, kdy už v neděli ničeho nic v Praze nekoupí, jala se Anna znovu přemýšlet, co vlastně budou v tak slavný den vůbec jíst. Doma není skoro nic, ještě tak tak, že sehnala na bramborovou polévku, čeho bylo třeba. Příkrm musí koupit z hostince. Tak.

	Pantatínek šel s otcem Kráčmerou a nevěděli kudy kam. Po ulicích matku přece hledat nemohou. Pantatínek poradí

	I Kráčmerovi, aby se šli pozeptat na komisařství. Přihodilo-li se matce nějaké neštěstí, tam to budou jistě vědět.

	Šli spolu na komisařství a otce Kráčmerů skličovala zlá obava. Přišli na komisařství - tam o paní Kráčmerce nic nevěděli. Ale pozeptají se na policejním ředitelství.
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	Tam nevěděli také nic ,o takové a takové osobě', ale pozeptají se na podřízených úřadech. Jako v pohádce, ale přece trochu jinak to bylo: za chvíli řinčel telefon - a že právě takovou a takovou paní přivedl policajt. Krátký hovor po telefonu a zdrcený otec Kráčmera se dozvěděl, že matku sebral strážník v týnském kostele.

	Křídel si žádal otec Kráčmera, aby mohl co nejrychleji doletět ze Štěpánské do Bartolomějské ulice a tam se dověděl, co matka zlého spáchala a čím se provinila. Pantatínek utěšoval otce Kráčmeru, že nebude snad tak zle, a možná že je to jen nějaký omyl.

	Otec Kráčmera jen spínal ruce a hovořil sám k sobě: „Bože, Bože, co zas ta naše máma provedla!“

	Dozvěděl se to brzo: byla strážníkem přistižena v zavřeném kostele a je v podezření, že chtěla okrást kostel s nějakým společníkem.

	Pantatínek se dal do smíchu a otci spadl kámen ze srdce: to není pravda! A nemůže být! To matka zase něco splichtila jako s Berounem. Nastal křížový výslech manželů - táty zde, matky tam. Otec Kráčmera pověděl, že odpoledne očekávají hosty a matka že šla ráno na koupi do tržnice. Jak a kterak se dostala matka do týnského kostela neví, ale myslí si, že tam šla za pobožností a naprosto ne na krádež. Kdepak, ani pomyšlení!

	Komisař hned poznal strážníkův přehmat, ale na komisařství mají všelijaké důvody, aby si zjednávali elektrické jasno ve všem všudy. Otce Kráčmeru zavedli do kanceláře, kde byla matka vyslýchána.

	„Táto!“ vykřikla matka a hnala se k němu. „Já jsem v kostele usnula!“ zpovídala se plačky. „A oni mě tam zavřeli, bála jsem se tam sama a křičela jsem tam, já myslela, že už bude noc. Kabelu mi někdo vzal a peníze jsem nechala doma - táto, prosím tě - já už to podruhé neudělám, proboha tě prosím, ať mě nezavřou!“ spínala ruce matka Kráčmerka, trpce plačíc. „Oni mysleli, že jsem zlodějka, kdepak! Vždyť se přece bojím Boha, ne! A nevzala bych žádnému ani špendlíkovou hlavičku,“ věrovala se matka.
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	„Poslouchej, matko: ty ještě někde přijdeš o hlavu, pro ten svůj nevčasný spánek. Pročpak se nevyspíš doma; pro spaní je postel a ne kostel - v kostele se máš modlit, a ne spát!“

	„Táto, já jsem se modlila.“

	„Ale nějak špatně, když jsi usnula,“ mínil otec.

	Vyšetřující komisař poznal ovšem záhy, že paní Kráčmerka, domácí paní z Vyšehradu, si nevyšla do týnského kostela na krádež a že všecky přitěžující okolnosti, jež strážník uvedl, byly jen hříčkou čiré náhody. A propustil ji.

	A že se strážník dopustil přehmatu z přílišné služební horlivosti, nikdo mu nevytýkal. Holenku, lidé jsou za dnešních dob tak prohnaní, že není možné věřit na pohled ani největšímu svatouškovi, protože právě za škraboškou se ukrývají největší a nejodvážnější zločinci. A popis paní Kráčmerky se hodil na jinou osobu, kterou policie hledala.

	Otec Kráčmera s pantatínkem odvedl matku z policejního ředitelství a šli domů. Otec byl rád, že se všecko skončilo ještě takhle a nic horšího se nestalo.

	 

	* * *
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	Když měli policejní ředitelství z očí, pravil otec Kráčmera pantatínkovi:

	„Tak vidíte, pantatínku, čeho jsem se dočkal v panském stavu: teď mi ženu budou sbírat policajti. Myslím, že bude nejmoudřejší, když ji vůbec nepustíme samotnou na ulici. Ona si vzala služku, aby mohla hlídat Barču; ale myslím, že bude třeba hlídat naši mámu, když na ni jde v panském stavu takový záludný spánek, jako do Berouna ve vlaku, a teď zas v týnském kostele. Teď musí služka hlídat naši mámu - Barču si už ohlídá pan doktor,“ řekl otec Kráčmera a nezlobil se.

	„Poslyšte, Kráčmero, to byste si pomohl z bláta do louže: potom by nám asi policajt vodil obě. Anna je někdy ještě větší fanfárum než tuhle matka; já myslím, že zas do téhle bryndy sjela po nějaké neznámé skluzavce panského stavu,“ mínil pantatínek a usmíval se.

	Matka Kráčmerka, celá ubrečená, nabírala znova z plačtivé studánky.

	„Mámo, prosím tě, pověz nám aspoň, jak ses dostala do rukou policajta,“ ptal se otec Kráčmera.

	„Vždyť to víš, že k nám odpoledne přijdou hosti. Šla jsem do trhu pro kapouna, pro zajíce a rybu - „ uplakávala matka.

	„No, a jakpak ses dostala z trhu do týnského kostela? Vždyť jsi měla tolik kostelů cestou z Vyšehradu po ruce, proč jsi zacházela až tam?“

	„Táto - já jsem - zapomněla doma peníze,“ brečela matka do kapesníku.

	„Nebreč, mámo, nebo na tobě každý hned pozná, že tě vedl policajt,“ usmíval se otec, aby matku drobet povyrazil.

	Matka Kráčmerka honem zdvihla hlavu, otřela uslzené oči a usmívala se jako sluníčko v dešti, aby na ní lidé nepoznali, že ji vedl policajt.

	„No, poslouchej, mámo; když jsi neměla peníze, pročpak jsi vlastně šla do týnského kostela? Cožpak tam peníze rozdávají? Měla jsi pro ně jít domů,“ nabíral si otec matku.

	„Táto, tatouši, já jsem se bála Anny, aby nehubovala, že už je pozdě,“ poctivě se přiznala matka.

	„A tohle je dobré! Bála se Anny, že už je pozdě! A teď není pozdě? Máš ty rozumu co žába srsti! A Anna taky tak. Abyste
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	věděly, teď se vložím do vašeho hospodářství já tuhle s pantatínkem. Anna dnes doma vyváděla jako smyslů zbavená - myla, uklízela jako před soudným dnem: je v tom rozum, taková práce v neděli? Nemáte na to pokdy ve všední den?“ řečnil otec.

	„Ale táto, vždyť dnes přijdou hosté, strýček s Madlou, a Madla je snad nějaký metr a řekla by, že je u nás špína,“ zas se dávala do breku paní Kráčmerka, ale honem si utřela oči: aby lidé nevěděli, že ji vedl policajt.

	„Vždyť jsem si to hned myslel, že v tom má svůj drápek ten nešťastný ženský úklid! To jen pořád mejt a smejčit, a když člověk myslí, že je nejlíp uklizeno, dají se do toho znova. Kdyby přišel jenom strejček s doktorem, nechaly by to tak; a že přijde s nimi taky Madla, obracejí dům vzhůru nohama, aby Madla viděla. Ale - je-li Madla metr, najde si příčinu, i kdyby nikde nebyla. Od zlého jazyka ani nebe pomluvy neochráníš, neřku-li kuchyně,“ mínil pantatínek.

	„A je-li Madla zlý jazyk, vyhodíme ji,“ řekl otec stručně.

	„Ale táto! Vždyť je to přece... „

	„...doktorova služka, že. A kdyby jeho sestrou byla, udělal bych to zrovna tak. Milá holka, u nás už je ámen se všemi hony po panských mravech a způsobech; komu nejsme vhod, tak jak jsme, ať k nám nechodí, a kdyby to byl sám Barčin ženich. Vidíš, teď je to lepší: chtěly jste mít všecko jaksepatří, a teď to máte: k obědu nic a tebe sebral policajt. Což doví-li se to náhodou Barčin doktor nebo ta Madla, nebo, řekněme dejvické tetky,“ řekl Kráčmera a díval se po očku na ženu.

	Ubohá matka Kráčmerka zbledla a hned zas ohněm zahořela: pro Boha nebeského, na to ani nevzdechla! A nohy se pod ní třásly osikou. „Ne, ne, táto, já skočím do vody!“ vyhrkla vzrušena.

	„Milá holka, to sis měla předložit dřív. Teď už je pozdě. Ostatně, hoď to přes plot: v životě se stane všelicos, nač člověk nerad vzpomíná,“ odvětil otec.

	Manželé Kráčmerovi s pantatínkem kráčeli k Vyšehradu a bylo už dávno po polednách.

	Paní Kráčmerka šla s hlavou svěšenou jako na jatky a tvář jí hořela studem. Když přišli k chudobinci, přecházel tamtudy
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	policajt a na přechodu se ostře podíval na paní Kráčmerku ovšemže jen čirou náhodou. Kdyby hrom vedle paní Kráčmerky třeskl, víc by se neulekla náhlého blesku ani rány než pohledu strážníkova. I otec Kráčmera si všiml strážníkova pohledu a řekl matce:

	„Koukej, mámo, teď si tě budou strážníci všímat jako falešného penízu. Vidíš, to máš z těch svých panských bláznivin. Holka zlatá, od policajtů jen dál,“ popichoval otec matku.

	A ta chudák s pláčem na krajíčku koukala, kudy je nejblíž k Vltavě, aby se utopila.

	I zželelo se pantatínkovi nebohé matky a řekl: „Jen vy se, Kráčmero, mějte na pozoru, ať taky vás neseberou a nezavřou! Zavřeli už, holenku, jinší panstvo, než je tuhle naše matka, a policajtem si není nikdo jistý; chňapne ho za límec a pojď a třebas potom tisíckrát vyšlo najevo, že se policajt zmejlil. Policajt se může zmejlit a jeho zmejlená nic neplatí. Holenku, já byl už taky zavřený a vím, co to je,“ řekl pan tatínek.

	Otec Kráčmera se podíval na pantatínka pln nedůvěry a matka kromě očí otvírala i oněmělá ústa.

	„Nic se na mne nedívejte jako štěně z pařeniště, Kráčmero! Je to pravda! A vy o tom nic nevíte, že? Tedy vám to povím: Je tomu asi deset let; byl jsem jednou v Praze a zašel jsem si na sklenku vína. Sedím tam a klidně piju - a najednou ke mně přistoupí nějaký pán, položí mi ruku na rameno a řekne: Ve jménu zákona vás zatýkám! Nelekl jsem se a nepřekvapilo mě to ve vinárně. Myslel jsem, že ten chlap je opilý, a řekl jsem mu krátce, aby mě nechal na pokoji, že se mi nechce do žertů. Ale to jste ho měli vidět! Panáček se začal naparovat, abych šel s ním po dobrém a nechal zbytečných řečí, jinak že mi dá želízka.

	Poznal jsem, že chlapík nežertuje: byl to tajný. I ptám se, proč s ním mám jít. Na policejním ředitelství prý se to dozvím. Ve vinárně bylo pozdvižení. Zaplatil jsem tedy a šel jsem s tajným dobrovolně. Mezi dveřmi mi ještě přátelsky poradil, abych si nemyslel na nějaký podskok s outěkem - na to že on je připravený, a poručil mi jít na krok před ním. Šel jsem a on v patách za mnou - za rukáv mne držel takřka pořád.
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	Přišli jsme na policejní ředitelství a já chtěl vědět, proč mě tam přivedli. Prý se to brzy dovím, jen co přijde pan rada. Ale pan rada nešel a mě zavřeli jako lumpa pod zámek a závoru a nechali mě tam až do noci. Ještě v noci mě předvedli k panu radovi.

	,Jak se jmenujete?' spustil na mě.

	Řekl jsem všecko, kdo jsem a odkud. A panečku! Ti si na mě vyjeli! Jen abych prý je neměl za blázny, to že se mi zle vyplatí! A radili mi, jen abych se rovnou cestou přiznal, že jsem uprchlý kasír ten a ten a abych raději dobrovolně pověděl, kam jsem dal zpronevěřené tisíce, to že mi v trestu může jen ulehčit.

	Dal jsem se do smíchu, ačkoliv mi do smíchu nebylo, a řekl jsem, že se páni ve mně mýlí. A čím prý dokážu, že jsem zahradník, a ne hledaný kasír, jenž zpronevěřil bůhví kolik tisíc.

	„Tuhle rukama,“ chtěl jsem říct.

	Ale bylo to zrovna tenkrát, když jsem měl ruku zlomenou a nedělal jsem; proto jsem měl ruce jako písař, a ne jako zahradník. To by neplatilo. Měl jsem tedy shánět někoho, kdo by mi mohl dosvědčit, že jsem to já. Kohopak jsem měl v noci bouřit; i nezbylo mi, než se do rána vyspat na pryčně v separaci. A ráno přivedli mého krejčího a ten mi dosvědčil, že jsem to skutečně já. Propustili mě, že se tedy zmejlili.

	Tak, matko zlatá, jen se z toho už nic nekormuťte, že vás sebral policajt. Ó, božínku, to je nevinných a pořádných lidí, jež páni policajti seberou a pozavírají!“ končil pantatínek svůj ,vejklaď a matka se k němu přitočila a zeširoka se usmívajíc mu řekla:

	„Jéé, pantatínku, to jsem ráda, že vás taky sebrali. Jen kdyby chtěli sebrat i tuhle našeho tátu, aby se mi neposmíval,“ řekla upřímně.

	Ale pantatínek mínil, že není radno malovat čerta na zeď, někdy se stane, že nepomůže pražádný důkaz a nevinného i oběsí.

	Došli domů, kde Betinka i Anna plačíce vítaly matku a o překot se ptaly, kde byla a co se jí stalo. Matka mlčela a pantatínek řekl, aby daly matce pokoj a byly rády, že ji zas mají.

	Oběd ženské pořídily brzo: bramborovou polévku Anna uvařila a z hostince koupily příkrm - kousek pečeně.
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	Matka se neměla ani valně k jídlu - jen kávu hned vypila v kuchyni na truhlíku. A byla jako z jiných světů, když zažila tolik rozčilení a hrůzy.

	Betinka plačky připomínala matce, že přijde pan doktor se strýčkem a co že jim dají k jídlu?

	Slečna švadlí poradila, aby uvařili čaj, rum snad mají doma, a nějaké cukroví k tomu. Sama pro to dojde. A šla.

	 

	* * *

	 

	Sotva domyla Anna u Kráčmerů nádobí a trochu poklidila, ohlášená návštěva byla tu. Pan doktor se strýcem a s Madlou. Pan doktor veselý a šumný, strýc starý lesník a Madla omšelý došek z lesů.

	Když hosté hlučně vstupovali, všecka krev tuhla v žilách paní Kráčmerky: viděl-li ji takhle někdo z nich, když ji policajt vedl z týnského kostela!

	Ale nedomyslela se ještě konců, když strýc pana doktora se hlučně přihnal do kuchyně a sám se hrnul k matce Kráčmerce se srdečným pozdravením.

	A stará Madla, venkovanka v prostém oděvu staršího střihu, vešla s křesťanským pozdravem: „Pochválen Pán Ježíš Kristus!“

	Matku Kráčmerku jako když větrná smršť přemele v divokém víru a postaví ji na zelenou louku: tak jí bylo blaze, když poznala strýce pana doktora a jejich obávanou Madlu.

	A Madla? Paní Kráčmerce bylo, jako by sem přišla její nebožka teta Vošahlice, kterou měla ze všech přátel nejraději. A rázem paní Kráčmerka zapomněla na nemilou příhodu s policajtem a vítala se s Madlou po staročesku: křížovým políbením. Madla se sice hrnula milostpaní po ruce, chtíc ji líbat, ale kdepak! Milostpaní ji nedala a vítala se s Madličkou jako přízeň. No, a jakpak také ne, vždyť pan doktor také jinak nemluví o Madle, než jako mluvíme o krvi rodné a duši oddané. A pan doktor si přece vezme jejich Betinku, ne? To už je tedy jako přízeň.

	Všecko bylo hlučné a šumné, ale když se stará Madlička dostala ke slečně Betince, bylo rázem po hlučném šumu a první ztichl starý strýc. Slečna Betinka podávala staré Madle ruku
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	srdečně pozdravujíc: „Vítáme vás!“ A stará Madla nepustila hned Betinčinu ruku, nýbrž podržela ji ve své a chvíli se jí zkoumavě dívala do tváře.

	„Tak to je ta slečinka, kterou si náš mladý pán oblíbil? No, dej vám Pánbůh štěstí a Rodička boží vezmi vás pod svou ochranu,“ a stará Madla pokřižovala dívčinu na čele, ústech a na prsou jako malé děťátko. Slečna Betinka hořela ve tváři makovým květem a zastírala si rukou oči, Anna se dala pohnutím do hlasitého pláče a matka Kráčmerka taky mačkala slzičky.

	Starý strýc pana doktora odtahoval Betince ruku z očí a řekl, také pohnut: „Milé dítě, už to musíte od naší Madly přijmout zrovna tak upřímně, jako to podává. Ona Venouše vychovala od narození, od jeho prvního dechu, když mu maminka umřela, viďte, Madlo!“ popleskával pan strýc Madle na ramena.

	63$

	 

	A stará Madla se rozplakala: „Baže, jednostpane, a chudák jednostpaní by měla radost, kdyby viděla, jakou si vybral náš mladý pán hezkou a mladinkou nevěstinku,“ stará Madla si utírala oči a slečna Betinka utekla někam do pokoje.

	Když bylo vzpomenuto na matku, potruchlil i pan doktor a starý strýc si vzdychl a řekl: „No, Pánubohu poručeno - co tam, to tam. Venouše jsme s pomocí boží vychovali, a až se ožení, budeme chovat jeho děti; co tomu říkáte,-Madlo?“ obracel pan strýc plačtivou náladu na veselejší cestičku.

	„To budeme chovat, jednostpane, ale vám dítě do ruky nesvěříme, jednostpane, vy s ním umíte provádět pěkné kousky, jako tenkrát s mladým pánem, co? Vzal jste ho do lesa, tam jste ho v peřince položil pod strom do mechu, poručil jste Brojce, aby ho hlídala, a sám jste odešel někam do lesa a zapomněl jste na dítě jako na smrt. Chudák Brojka seděla u Venouška, dokud spal, ale když se probudil a dal se do křiku, nevěděla chuděra co s ním a dala se do ukrutánského štěkotu a vyla, až člověku hrůzou vlasy vstávaly. A nebýt starého hajného Vejvody, do smrti by se byl Venoušek v lese uřval a Brojka uštěkala. No, to byla tenkrát muzika v lese, Vejvoda často povídal, že se mohl přerazit, jak letěl ze stráně dolů, a jakou měla Brojka radost, když ho poznala. A capala poctivě s dítětem domů a vy jste se náramně divil, když jste je našel večer doma

	„Co jsem tenkrát od Madly dostal, do smrti nezapomenu. A odtud mi dítě nesvěřila ani na minutku, až Venouš běhal a měl rozum,“ starý lesník by byl ještě mnoho povídal o podobných událostech z dětství pana doktora, ale Kráčmerovic vypobízeli hosty do pokoje, aby si sedli.

	A teď šla řeč jako voda; starý lesník byl ve svém živlu, nalezl v obou pánech zahradnících sourodé duše a všichni si výborně rozuměli.

	Paní Kráčmerka byla v sedmém nebi a neutíkala z pokoje jako před panem doktorem.

	Strýc pana doktora byl samý hovor a šprým a jakstěživa se paní Kráčmerka tolik nenasmála jako panu strýci. Ani do smrti by si byla strýce s Madlou takhle nepředstavila; to jsou milí a hodní lidé! A v kuchyni byly Madla s Annou také zajedno.
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	Madla se mohla rozdivit nad kuchyňským zařízením Kráčmerovic kuchyně a upřímně se všemu podivovala. U nich to mají všecko ještě po starodávnu, jak to měla nebožka stará ,jednostpaní'. Její páni dlouhá léta bydleli na samotě ve fořtovně v lesích, to je dočista jinačí hospodářství než ve městě. A když ,jednostpán' šel do penze a přestěhoval se pro mladého pána do Prahy, vzali s sebou jen nejpotřebnější věci. Starému ,jednostpánovi' to dostačí a mladý pán ať si zařídí domácnost po svém, až se ožení.

	Anna by byla svou duši Madle rozkrájela, tak se jí vemluvila do lásky. Je to z gruntu hodná ženská ještě ze starého vydání.

	Nu, bylo družno u Kráčmerů za vítané návštěvy milých hostí a paní Kráčmerka si v duchu tisíckrát vyhřešila hloupých krůt a hus, že se jich tolik bála a ze samého strachu provedla takovou hloupost v Tejně. A co bylo potom, to si nechtěla ani na mysl uvádět.

	Hosté v pokoji pili čaj, ale v kuchyni panovala kávička, kde Anna s Madlou jí svorně holdovaly. A paní Kráčmerka si k nim občas také zaskočila na hrníček a byla by ráda u nich pobyla v kuchyni, a zas ráda by byla v pokoji (digr v1ew). Nu, do pokoje musí, dnes jsou tam vzácní hosté, ale Madličku si pozve na jindy, aby jí užila.

	Po čaji přinesli pivo, pánové pili a kouřili a najednou z ničeho nic byl pan strýček zamlklý a rukou si podepřel čelo.

	Betinka s panem doktorem hrála na piano, a neuměla; pan doktor ji vytrvale poučoval a Betinka to nakonec svedla ke spokojenosti pana doktora a oba měli radost jako děti. Strýc se na ně chvíli díval a v očích mu nějak vlhlo. Když dohráli, zavolal strýček pana doktora a poslal ho pro Madlu. Pan doktor Madlu přivedl a nějak se stalo, že s ní přišla i Anna.

	„Tak, Venouši, pojď sem!“ řekl strýc a přitáhl Venouše, totiž pana doktora, k sobě za ruku.

	A pan doktor zas přitáhl za ruku slečnu Betinku, pan strýc vstal, načechral si rukou šedivé vlasy a přesoukal v ruce dlouhé vousy. Ostatní, vidouce pana strýce, vstali také a paní Kráčmerka koukala jako blázen, co se teď bude dít.

	Pan strýc chvíli mlčel, maje hlavu skloněnou, potom si zhluboka vzdychl a spustil:
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	„Milí přátelé! Jsem starý lesák a pařez omšelý a povím vám zkrátka, proč jsem k vám dnes přišel: abych poznal vás i vaši dcerušku, do které se tuhle můj hoch zakoukal. A řeknu vám to upřímně: jsem spokojen s jeho volbou a jsem rád, že jsem ve vás našel prosté a upřímné duše, jako jsem já. Pánbůh ví, často jsem se tak sám a sám v pustých lesích obrátil k nebi s horoucí prosbou: ,Panebože, chraň mi toho chlapce, aby neupadl v Praze do tenátek nějaké fifleny!' Teď vidím, že nebe vyslyšelo mou prosbu; tohle dítě ještě není zkaženo tím zatraceným jedem velkého města, a dá Bůh, že se už nezkazí. Za toho svého chlapce ručím, Venouš mě nepohněvá ani v hrobě, viď hochu? Poslyšte, přátelé! Nemám nic na světě, než toho hocha po sestře. Zbyli jsme jen dva ze sedmi dětí - ona nejmladší a já nejstarší. Matka nám umřela za rok po otci; a sestra byla teprve dvouletá. Vychoval jsem ji těmahle rukama - vdala se dost brzo, a než se rok s rokem sešel, zastřelili svaka v lese a sestra z velikého žalu div si nezoufala.

	Venouš, když mu otce nesli k hrobu, narodil se dříve, a jeho matka, moje sestra, zhasla po jeho narození. Pochovali jsme ji do manželova otevřeného hrobu a já, neženatý, zůstal jsem na světě sám a sám s malým červíkem po sestře a chtěl jsem se v lese zastřelit.

	Ale tamhle naše Madla, duše prostá, ale srdce ze zlata ryzího, pustila se do mě a vyhřešila mi, až jsem se zastyděl sám sebe. A když prý dítě opustím já, ona že ho neopustí a půjde s ním třeba světem po žebrotě.

	Madla byla u nás odmalička, ještě za nebožky matky, a věděla sama jediná, jak mou ztuhlou lesáckou duši ranit a zkrušit; pohrozila mi nebožkou matkou, která mi na smrtelném loži sestru odkázala na starost.

	Venouše jsme tedy spolu vychovali - žádná matka se nemůže víc a lépe starat o své dítě, než se starala Madla. A jí vlastně náleží největší díky za to, že chlapec vyrostl.“ Starý strýc si přetřel čelo a hlas se mu dusil v hrdle.

	V pokoji plakala Madla potichu, Anna hlasitě, paní Kráčmerce pláč trhal celým tělem a Betinka plakala do obou dlaní; pantatínek měl ruce zkřížené na prsou, otec Kráčmera polehoučku
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	bubnoval prsty o stůl a pan doktor, sám pohnutý, odtahoval Betinčiny ruce od zardělých očí.

	Starý strýc počal znova: „Chlapec se dobře učil a každý mi radil, abych ho dal na studie. Měl jsem na to, Bohu chvála; hoch dobře studoval a snad už také dostuduje. Já jsem starý javor trouchnivec a dlouho mě už země nosit nebude. A proto bych rád viděl hocha opatřeného, rád bych viděl, kdo s ním půjde životem. Ostatní je v rukou božích. Tak, teď víte, proč jsme dnes přišli. Vidím, že i vaše děvčátko je upřímně oddané mému hochu a mohou být šťastni. A proto vás tu prosím a žádám, abyste mu ji zaslíbili za ženu.

	Něco hoch má, k živobytí jim to dostačí, i kdyby hned nesehnal na živobytí,“ starý strýc se odmlčel, pan doktor se chopil obou jeho rukou a Betinka chtěla utéct.

	Ale otec Kráčmera ji zachytil za ruku a podržel ji u stolu, a Betinka se schovala za jeho zády.

	Pan doktor se obrátil ke všem přítomným, drže strýce za obě ruce. „Velevážení! Můj drahý, dobrý strýc vám teď právě odhalil roušku z mého života, který by byl trpký a bolestný, kdyby mi jeho zlaté, milující srdce nebylo nahradilo přebolestnou ztrátu rodičů ještě dříve, než jsem ji mohl ocenit. Nepoznal jsem smutek opuštěné siroty; můj drahý strýc a dobrá Madla ozlatili mé mládí i celý život láskou a péčí nejněžnější a nejobětovnější, za niž jim nikdy nemohu být dost vděčný.

	Prožil jsem slunné dětství v klíně lesů a na prsou přírody, prožil jsem jasné mládí bez trampot a všelikých starostí, za což nejvroucnějšími díky jsem zavázán tobě, nejdražší strýče; neboť ty, nedbaje vlastního života, obrátil jsi své srdce ke mně a jenom ke mně, že se ti nikdy nemohu dostatek odměnit ani sebevětší láskou.

	Tys mi byl otcem a s Madlou zároveň i matkou; a věz, nejdražší strýče, že jen jediná myšlenka ovládala mou duši, když jsem hledával sobě nevěstu a tobě dceru: abych nalezl duši, která by si tebe dovedla vážit tak jako já a která by tě tak milovala, jako já tebe ctím a miluji.

	Doufám, že jsem se nezmýlil v té, o niž jsi právě ve jménu mém poprosil, drahý strýče. Doufám, ba věřím pevně, že vyvolenka moje bude ctít a milovat také naši starou zlatou Madlu.
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	Prosím tudíž vážené pány rodiče o ruku jejich dcerušky a slibuji zároveň, že jí chci být dobrým a oddaným manželem a pevnou oporou po celý život.

	Doufám, vážení páni rodiče, že mě přijmete za svého syna, doufám v to tím spíše, že jsem si jist také láskou vaší milované dcerušky, kterou upřímně opětuji. Zeptejte se, prosím, slečny Betinky samé, zdali chce být mou milovanou družkou, a potom rozhodněte po svém soudu.“

	Pan doktor domluvil a lovil Betinku za otcovými zády, paní Kráčmerka měla ruce sepjaté a hlasitě vzlykajíc, plakala. Anna už měla půl zástěry proplakáno a plakala zas a znova, i Madla, stará bříza, se chvěla od pláče, pantatínek měl ruce zas už složené na prsou, otec Kráčmera držel Betinku, aby neutekla, a starý strýc dal nohu na židli a rukama si objal kolena. A bylo na něm znát, že by plakal jako skála, kdyby mohl.

	Pan doktor se posléze zmocnil Betinky a otec Kráčmera spustil řeč: „Mnohovážení přátelé! Neumím to všecko tak pěkně povědět, jako to pověděl tuhle pan strejček a pan doktor. Řeknu tedy jen upřímně a prostě, jak si to myslím. Je nám velkou ctí, že si pan doktor říká o naši dceru. Máme jen tu jedinou a vychovali jsme ji, jak jsme nejlíp mohli. Zatím dostane z domu svůj díl na domácnost. Co máme, bude pravda někdy všecko její, ale nerad bych, aby pan zeť si přál nás vidět brzo v hrobě. Jsme jen prostí lidé a také tak se podáváme, nerad bych, abychom snad byli někdy na ouštěpky panu zeti nebo jeho rodině. Od toho nás Bůh uchovej! Špatně by to s námi potom skončilo.

	Že má holka pana doktora ráda, to pravda víme - a těší nás, že s ní pan doktor smejšlí upřímně. Vychovali jsme ji podle Písma, a že by se někdy nějak prohřešila proti panu strýci nebo staré Madlence, si nemyslím. Vštěpovali jsme jí vždycky naučení, že požehnání rodičů staví dětem domy a kletba jejich je bourá - naše Barča je vřeténko z domácího kolovrátku, a dá Bůh, že takovou už zůstane.

	Když ji tedy má pan doktor rád takovou, jaká je, a přijme i nás, tak s Pánembohem mu ji dáme - je nám to velikou ctí. Pánbůh jim dej svoje požehnání,“ dokončil otec a hlas se mu taky nějak dusil v hrdle.
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	Pan doktor držel Betinku za obě ruce a Betinka by byla ohněm zalitou tvářičku schovala snad až do kapsičky, jak se styděla a rděla, ale pan doktor ji nepustil a obrátil se s ní k panu strýci.

	„Nu, tož, strýčku, zde ti odevzdávám novou dcerušku a prosím tě, abys ji měl tak rád jako mne,“ řekl pan doktor a pan strýc sebral Betinku okolo pasu a řekl: „No tak, dítě, dej Bože, abyste byli spolu šťastni!“ požehnal Betinku také křížkem za nebožku matku, a když Betinka sama od sebe mu políbila ruku, vtiskl jí na drobné rtíky pořádnou lesáckou hubičku, a ta byla od štětin vousů pichlavá jako ježek a pan strýc se potom smál, že div Betinku nenabodl na své štětiny.

	Pan doktor líbal ruku paní matce a panu otci a líbal se s nimi křížem na přátelství, líbal se i s pantatínkem a přivedl starou Madlu k Betince; a Madla plakala ,slzy celého života' jako sosna ve strži, když jí Betinka také líbala ruku a Madla nechtěla si dát.

	Otec Kráčmera si však na Madlenku dokročil a povídal, aby mu holku nekazila; jen ať si Barča váží dobrých lidí a ctí opravdovou zásluhu - je mladá a ještě nezná život.

	Betinka se líbala s Madlou, pan doktor se také líbal s Madlou a pan strýc to vzal popořádku - nejdřív matku Kráčmerku, otce i pantatínka, matka Kráčmerka se potom líbala s tátou, s Madlou, s pantatínkem i s Annou, a pan strýc sepjal ruce na prsou a pravil, rozhlížeje se po líbajících se: „Christos voskres!“ a usmíval se.

	„Vo istinu voskres!“ řekl pan doktor, vzal okolo pasu svou Betinku a vtiskl jí obřadné políbení na rtíky zardělé malinou. A teď už byli spolu zasnoubeni.

	 

	* * *

	 

	Po náhlém a nenadálém Betinčině zásnubu bylo u Kráčmerů jako na májovém sluníčku; Panebože, kdopak by se toho nadál, že takhle vypadají námluvy v panském stavu!

	Aby si tak byla paní Kráčmerka pomyslela den předtím, že bude druhý den její dcera zasnoubena a jí, matku Kráčmerku, že sebere policajt v týnském kostele! To by se byla z toho matka rovnou cestou zbláznila; a takhle se nezbláznila a je
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	všecko dobře. A že ji sebral policajt? Pantatínka taky zavřeli a matka z toho má velkou radost.

	Tak její dcera už je nevěstou. Paní Kráčmerka nevěděla, má-li se smát, nebo plakat radostí; plakala tedy a smála se střídavě a Anna jí statně pomáhala. A když přišla stará Madla, bylo pláče i smíchu ve trojici a řečí jako vody pod splavem.

	Strýc pana doktora bydlel na Karlově náměstí; neměla tedy Madla na Vyšehrad příliš daleko. A bývala tam hodně často; práce doma mnoho neměla - cožpak dva lidé, těm je hnedle poslouženo, zvlášť když tito dva lidé, strýc i pan doktor, byli u Kráčmerů pečení vaření.

	Strýc chodil s otcem Kráčmerou a s pantatínkem po procházkách a byl rád, že má s kým jít. Prahu neznal tak jako pantatínek s Kráčmerou a rád se dával vodit památnost od památnosti. A pantatínek s Kráčmerou byli rovněž rádi: aspoň mají kam a s kým chodit, a čas jim tak příjemně ujde.

	Strýc byl bodrý a veselý a měl stále v zásobě plno vyprávěnek a Kráčmera s pantatínkem by ho chtěli poslouchat pořád. Chodili spolu jako tři králové a pantatínek také hned každého zvlášť pokřtil: strýc byl rozený Kašpar, on sám Melichar a Kráčmerovi zbyl Baltazar. Až bude svatých Tří králů, seberou se a půjdou dům od domu s koledou, říkával pan strýc.

	„No, jen jděte s třemi králi po Praze koledou, seberou vás všecky,“ říkávala matka Kráčmerka a horoucně si přála, aby aspoň tátu policajt sebral, ,třebas jen tak'. Ale policajti tři krále nesebrali, a přihodilo se něco jiného.

	Pan strýc hned na počátku známosti s Kráčmerovic projevil přání, že by rád bydlel na Vyšehradě poblíž nich. A otec Kráčmera si vyjednal ve svém domě s jedním nájemníkem, aby za náhradu byt uprázdnil už o Hromnicích. Stalo se a pan strýc se s panem doktorem stěhoval ke Kráčmerovům a nájemník od Kráčmerů přejal byt po panu strýci na Karlově náměstí.

	A bylo dobře na všech stranách. Největší radost měly ženské, a z nich opět byla to stará Madla, která získala přestěhováním nejvíce. Byla chuděra v Praze opuštěná jako jedle na mýtině a sama samotinká. A nezvyklý pražský život šuměl okolo staré Madly jako větry okolo opuštěné jedle, a Madla si často steskem poplakala a byla by v půlnoci utekla do svých lesů,
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	kdyby ji byla nepoutala naprostá oddanost ke starému pánovi a téměř mateřská láska a něha k jejímu mladému odchovanci.

	Starý pán si také v Praze hodně zasteskl a Madla, když to viděla, zapomněla na vlastní tesknotu a 'vyrážela' starého pána, jak mohla a uměla. A snažila se, aby v Praze měl všecko, tak jako doma v lesích. Že se to Madličce chuděrce vždycky nezdařilo, rozumí se v Praze samo sebou.

	Nejhorší potíž měla s nákupem. Vajíčko v létě za tři krejcary, kuře za sedm šestáků a mléko nebo smetana? Hřích o tom mluvit; lepší mléko než oni v Praze měla podsvinčata u nich doma ve ,fořtovně'. No, bylo pozdě toužit po jejich vlastním mlíčku doma z lesů; do smrti už takového Madla neokusí.

	Jejich krávy spásly v lesích travičku samé koření a mlíčko bylo podle toho: jen vonělo a lžíce div už jen v mléce nestála, neřkuli ve smetaně.

	Chudák stará Madla se křižovala z peněz, jež v Praze vydala ,pro nic za nic'. Kdepak doma v lesích, kolikrát ani zlatku neutratila za týden. A zač by také: všecko, ale všecičko měli doma, drůbež, zvěřinu, mléko, máslo, vajec jako křemele, mouku i domácí chléb. To jen tak že v neděli koupila nějaké to koření, sůl a ,snídani' (kávu, cukr) - jiného málokdy co. A tady v Praze? Zlatka jí nestačí na den. A pan strýc se jí ještě smával, že ušetří zde v Praze, neboť Madla neví, co tu Venouš stál.

	U Kráčmerů bylo Madle blaze. Anna ji ponaučovala, v čem jen sama mohla, a stará Madla z duše za to byla vděčná. Zejména v nákupech znala Anna ,celou Prahu' a ochotně se svěřovala staré Madle se svými zkušenostmi. Brala ji s sebou všude, kam šla na koupi. A že milostivá neměla doma co dělat a bylo jí samotné smutno, chodila s nimi.

	A tak chodili od Kráčmerů tři králové a tři králky vždy věrně a nerozlučně. A párek mladých holoubků, pan doktor s Betinkou, ti o nikoho třetího nestáli a chodili nejraději sami...

	Nový život zaproudil u Kráčmerů a práce měli všichni dost. Pantatínek s Kráčmerou prováděli pana strýce a matka Kráčmerka s Annou zas se obíraly starou Madlou, aby se jí v Praze nestýskalo. Jenže Madla kromě domácích nákupů dbala jen o kostely, a páni tři králové zbrousili kdeco.
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	Dobře bylo Anně a milostpaní s Madlou po obchodech; ale hůře bylo na trhu. A jednou pro kuře div že neměli u Kráčmerů tři funusy. Stalo se to tak. Starý milostpán byl nějak nesvůj. Jíst mu nechutnalo, zima mu byla a stará Madla mu zakázala vstávat z lože, a pan doktor také. Madla mu navařila kopřivy a pan doktor mu přinesl nějaké prášky. Strýc se hodně vypotil, bylo mu líp a dostal hlad, že by hřebíky polykal. Jednostpán' se musí šetřit. Nejen že mu nedala hřebíky, ona mu nedala ani jaksepatří najíst, ,až mu drobet zesílí žaludek'. A když myslela, že mu už žaludek zesílil dost, usmyslela si v zimě na kuřátko; to že by ,jednostpánovi' nejvíc prospělo.

	A šla pro kuřátko záhy zrána do trhu a milostpaní s Annou šly s ní. Jednostpána hlídal doma pantatínek s Kráčmerou. Tři králky přišly do tržnice a prodavačky teprve zboží vykládaly.

	A panečku, kuřat tam bylo pomálu. Jedna prodavačka měla na víčku čtyři kuřátka a Madla se u ní zastavila. A pro neštěstí.

	„Tak, matičko, zač pak je to kuřátečko?“ ptala se dobromyslně Madla, stará lesačka. Jednostpán by ho měl dost.
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	Prodavačka zdvihne hlavu od nůše, žluč se jí rozlila po útrobách, oči jí zasvítily jako baziliškovi, žloutly, modraly a zelenaly jedním rázem, ruce si zapřela v boky, nabrala dech a pomalu drolila slova ze zaťatých rtů: „Zlatý padesát stojí to kuře, a žádné kuřátečko!“ A už jí hrála každá žilka v těle.

	„Ježíši Kriste! Zlatý padesát! Jedno, nebo všecky čtyři?“ brala se Madla ještě pro větší neštěstí.

	„Nóó, všecky čtyři, bodejť, ty stará megero! To bys hamala, ty vychrtlá pantlice, všecky čtyři za zlatý padesát! Čert mi vás byl dlužen hned po ránu, na počinek, vy staré čarodějnice! A hned přijdou tři, jako ježibaby! Nechcete snad kuřátečka v zimě po dvou šestáčkách, vy ochechule z Nemanic? Koninu si kupte, sůvy z Radobejlic - beztoho ani nevíte, jak se takové kuřátečko papá,“ řádila tlustá prodavačka a div nepukla vzteky.

	„Paničko, nenadávejte, možná že jsem v životě kuřat víc vychovala, než vy jste jich viděla! My jsme se jaksepatří poptaly, a když jste s tím taková drahomíra, koupit nemusíme. Spánembohem,“ řekla Madla a třásla se jako list.

	Milostivá vzadu hořela požárem a v Anně vzkypěla krev, že se do prodavačky pustila: „Vy hubo nevymáchaná, zavřít by vás měli pro vaši drzost,“ víc Anna neřekla. Prodavačka popadla jedno z nešťastných kuřáteček za krček a flák jím Anně o tvář.

	„Cóó, mě zavřít! Mě?! Já platím poctivě daně, ty kometo vypelichaná - mě zavřít! A tisíc hromů, už ať jste pryč, vy krůtí čápice z Kostrounova - nebo já za sebe neručím! Kdo chce kuřátka papat, ať platí, a kdo na to nemá, ať se nahamá bramborových slupek, ty jsou lacinější,“ a rozkacená paní prodavačka by byla řádila ještě dál, ale kde se vzal, tu se vzal, přihnal se strážník.

	Tři králky už by byly utekly dříve, ale nastavělo se tu lidí jako hradba a ubohé zajaté nemohly sem ani tam. Před strážníkem se hradba lidí rozestoupila a nejdřív chtěla utéct paní Kráčmerka.

	„Počkat! Co se tu stalo?“ ptal se ostře strážník.

	„Prosím, ony si tu nadávaly,“ prokviklo kterési neprozřetelné žíhle ze zevlujících kolem.
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	„Nó, líbat ručičku jim nebudu, když chtějí za zlatý padesát hned čtyři kuřátečka,“ porouhala se prodavačka.

	„Prosím, pane strážníku, my jsme nenadávaly!“ hrdinně hlásila Anna.

	Stará Madla tu stála jako boží muka v poli, a paní Kráčmerka hrůza sama: Pane Ježíši Kriste, policajt! A slova by byl z ní nedostal heverem.

	„Prosím, pane strážníku, však je to také k zlosti, když se přiženou na počinek hned tři takovíhle kupečkové. Člověk nerad vidí jednu babu, cožpak hned tři,“ lila utišujícího oleje do vzbouřených vln sousedka prodavačky.

	„Bába je mrzutá věc na počinku, když koupí, což teprve když si vyjdou hned tři jenom lidi pokoušet. Musím platit daně, nájem a všecko všude, selka neví, co za kuře chtít, a tuhle aby to člověk dal zadarmo, ne? Hrome, já jsem poctivá žena, ale vydělat musím!“ plácla si ostrá paní prodavačka po rozměrných bocích.

	„Vydělat si, nikdo vám nebrání, ale nadávat nesmíte! A nadávky jsem slyšel sám a udám to! Rozumíte, paničko? Však my už se známe a k soudu nepůjdete poprvé, že?“ strážník vytáhl knížku a jal se zapisovat jména zúčastněných.

	„Nevídáno, ať - zaplatím-li pokutu! No, tedy budu platit, rozumíte, pane strážníku! Chválabohu, mám na to, a přijdou-li mi sem ještě někdy na počinek takovéhle tři čarodějnické semetriky z pekelného varieté, na mou duši je kopnu, až vyletí dveřmi na Vaječňák! Baba je vždy neštěstí - a což teprv tři!“

	„Dost už, abyste se nedostala do chládku, kde už vás dovedou zkrotit!“ houkl si policajt a ptal se všech zúčastněných po jménech a bydlištích, jež si zapsal do knížky.

	Ostře a krátce odsekla prodavačka své jméno - víc mrtvá nežli živá vykoktala je paní Kráčmerka. A že je paní domácí, pověděla teprv Anna.

	„No tak vidíte, tohle je paní domácí - ta snad by si mohla kuře koupit, ne?“ obracel se strážník k prodavačce.

	„Mohla nemohla - do kapsy jí nevidím; některé domácí paní nepatří ani hřebík na domě,“ odbyla vzteklice strážníka.

	Strážník jí pohrozil, že ji bude tahle nevymáchaná huba mrzet, řekl všem, jež si zapsal, že dostanou obsílku, a šel.
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	Paní Kráčmerka stála v tržnici jako zkamenělá, Madla vyjevená ,jako dub' a Anna jako přibité neštěstí. A nehýbaly se z místa.

	Lidé se už počali rozcházet, prodavačka vzteky soptíc vykládala drůbež na proutěná víka, a když se nešťastná trojice od jejího krámu nehýbala, spustila na ně znova: „No tak, hybaj o dům dál, kde vám dají za tři šestáky prase, ne kuřátečko! Ještě mi tu vystojíte dolíky pro neštěstí. Jak baba o krám zavadí, už jen ji vystřelit na Měsíc, hned má člověk smůlu!“

	Víc už nešťastné tři králky neslyšely a pádily z tržnice nejbližším východem. A nekoupily nic - paní Kráčmerka byla zoufalá, Anna byla zoufalá a Madla byla také zoufalá. Hnaly domů cestou necestou, a milostpaní chtěla skočit do Vltavy.

	Přišly domů samý nářek a lamentace. Madla klesla na kolena uprostřed kuchyně, zdvihla sepjaté ruce k nebi a usedavě hořekovala: „Pane Ježíši Kriste, cos to na mne, starou osobu, dopustil! Já půjdu k soudu, já dostanu obsílku! Já, počestná a Zachovalá osoba, má matičko drahá, zlatá, vy se musíte nade mnou v hrobě obrátit - já půjdu k soudu!“

	Anna klečela u židle a zas vedla jinou: „Tak tedy - do kriminálu nás zavřou všecky i s chudinkou milostpaní, a bab jí nadaly! Rodičko boží svatohorská, přimlouvej se za nás! Ať si mě nešťastnou osobu raději Bůh k sobě povolá, dřív než tuhle hanbu podstoupím! Ne, ne, Bůh je mocný a nemůže se na takovou nespravedlnost dívat - on nás ochrání, aby naše nevina přišla najevo!“

	A paní Kráčmerka nic - ani nemukla, jen oči měla vytřeštěné a hlavu horkou jako oheň.

	Polekal se otec Kráčmera i pantatínek a strýc a moudrého slova ze ženských nedostali. Co se stalo, kdo přijde na soud a kdo do kriminálu. Všecky tři, i s chudákem milostpaní, všecky tři je zavřou do kriminálu, Annu s Madlou i s milostpaní; dostanou obsílku k soudu! Policajt si je zapsal v tržnici; a baba trhová jim vynadala, že to jakstěživ žádný pod sluncem neslyšel.

	Otec Kráčmera řekl matce: „Poslouchej, matko nešťastná, nesplichtilas ty něco s policajtem?“
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	Anna za ni odpověděla: „Chraň bůh, milostpane! Milostpaní ani nepípla, jen tam stála jako boží slovo! A ta vzteklice mi kuře otloukla o hubu! Co živa jsem, tohle se mi nestalo!“ spínala ruce Anna.

	„Jaké kuře?“ ptal se pantatínek.

	„To za zlatý padesát,“ odpověděla Anna.

	„Vždyť to ani nebylo kuře, jen kuřátečko, jako střízlík!“

	„Panenko Maria! Všichni drvoštěpové dohromady a pastuchové z celého kraje by tolik v nadávkách nesvedli za život, co ta ženská dokáže za minutu! Jednostpane, náš starý hajný je proti ní neviňátko, a vy jste říkal, že se mu snad od nadávek zuby vydrolily!“ řekla nebohá Madla.

	„Ani to kuřátečko nestálo za to, račte mi to prosím věřit, na mou ti duchu!“ věrovala se Madla.

	Otec Kráčmera si vzal matku stranou, sepjal před ní ruce a řekl: „Poslouchej, matko, proboha tě prosím: pověz mi čistou pravdu! Holka zlatá, se soudy nejsou žerty, matko, prosím tě, mně můžeš, ba musíš říct všecko, čistou pravdu: tys to kuře v trhu vzala, viď, vždyť já vím, že jenom nešťastnou náho-“ otec Kráčmera nedomluvil - matka se mu svalila ve mdlobách k nohám.

	„Kriste Ježíši! Honem vodu!“ křičel otec Kráčmera a zdvihal matku na pohovku.

	Ženské přiběhly s vodou, přišel pantatínek s panem strýcem, matku křísili a omývali, a matka jim pod rukama stydla a ne a ne oči otevřít.

	„Honem, pro lékaře!“ křičel otec a pantatínek s Madlou letěli dolů. Anna klečela u omdlelé a vyváděla jako smyslů zbavená a pan strýc hromžil, kde lítá ,ten kluk' - pan doktor: když je třeba, není tu.

	Nic platno všecko nebylo - matka Kráčmerka neotevřela oči, nenabyla vědomí.

	Chudák pantatínek se přihnal s lékařem a chvěl se po celém těle. Madla klusala za nimi, hlasitě plačíc, a doma museli vystrčit Annu z pokoje, jak vyváděla.

	Lékař se hned jal omdlelou křísit, a matku ne a ne přivést k vědomí. Když byl lékař v plné práci, přišel posléze pan
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	doktor s Betinkou. A Betinka, vidouc matku na pohled mrtvou, zděšeně vykřikla a chtěla se k ní vrhnout.

	Lékař přísně povelel, aby slečinku odvedli, pan doktor se stručně představil: „Medik Zdeborský,“ shodil zimník a hned se jal lékaři pomáhat. Jejich společným úsilím se podařilo matku vzkřísit. Vydychla zhluboka, otevřela oči a nevěděla, co s ní je. Lékař nařídil naprostý klid, předepsal lék, poručil nemocnou péči pana medika a pozdravuje, odcházel. Kvečeru se na nemocnou podívá, jak se jí vede...

	Annu, která chtěla skočit z okna, hlídal pantatínek; Madlu zase pan strýc, vždyť už mysleli, že se minula s rozumem. Betinka byla uřvaná do tuposti, pan doktor jí nestačil dávat studené obklady na hlavu, a otec Kráčmera stál u lože spící matky se založenýma rukama.

	Panebože, co zas ta nešťastná matka provedla v tom svém neblahém panském stavu! Vždycky bývala moudrou a rozvážnou ženou; teď, co se jim dostalo štěstí, provádí hloupost za hloupostí. Bože dobrý, sveze-li se u ní paragraf s kuřetem na krádež, bude z toho mít matka jistě smrt.

	77$

	 

	Za nějakou hodinu se matka probrala ze spánku a pomalu si uvědomila, co se stalo. Otec se k ní sklonil a ptal se: „Nu, matko, jak je ti?“

	A matka místo odpovědi mu ovinula ruku kolem krku a zašeptala: „Táto, na mou duši, ať jsem zatracená: já jsem to kuře neukradla!“

	 

	* * *

	 

	Matka Kráčmerka spala už tiše, bez křečovitých záchvěvů, a pan doktor prohlásil, že nebezpečí minulo a choré je třeba jen klidu.

	U Kráčmerů nevařili a nejedli, všecko bylo u nich nenadálou příhodou zdrceno.

	Stará Madla rozhodně prohlásila, že k soudu nepůjde a že se raději utopí. Nepřežije ostudu, aby ji na stará kolena zavřeli do kriminálu.

	Mamě se vyptával pan doktor a všichni ostatní, co se stalo v tržnici, marně kázal pan strýc, aby všecko pověděly od začátku - mordije samec - vždyť přece provedl pan strýc, starý lesní, na tisíce všelijakých ,vejslechů“ s pytláky a lesními škůdci, a tuhle při těch ženských nedobere se člověk z jejich lamentací ani hlavy, ani paty.

	Baba v trhu jim vynadala ,jako psům', otloukla Anně kuře o ,hubu', přišel policajt, zapsal si je a slíbil jim obsílku. A proč tohle všecko bylo, nevypátral pan strýc ani kdo jiný. Pro kuřátečko, odpovídaly svorně ženské. A matka z toho už jen smrt měla na jazyku.

	Pan doktor se chytil moudré myšlenky: zeptá se sám na policii. Má tam známé, ti mu budou prospěšní. Když ne jinak, aspoň dobrou radou. A šel. Za nějakou hodinu se přihnal domů jako bouřka, klobouk měl v týle a řehonil se už na schodech. Bože, tyhle ženské! Spatří strážníka a mohou z něho mít smrt! U paní matky bylo již namále - draze, předraze by bylo kuřátečko zaplacené!

	Když se přihnal domů, svolal hned všecky k nim do kuchyně, aby chorou paní u Kráčmerů hlukem nevyrušovali.
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	Přišla Anna se zavázanou hlávou, přišla Betinka se zavázanou hlavinkou a stará Madla měla kromě hlavy zavázané i koleno. To dobře oučinkuje a čistí to hlavu od horkosti.

	„Tak poslouchejte, Aničko, vy jste husa! A tuhle naše stará Madlička je taky husa.“ S třetí husou na paní matinku si pan doktor už netroufal.

	„Tak, teď vám já povím, co jste v tržnici provedly, vlastně neprovedly. Šly jste koupit kuře.“

	„Ano, jednostpánovi, aby se po nemoci posilnil.“

	„To jsem se zatraceně posilnil! Vránu bych radši měl k obědu než kuře s policajtem,“ přerušil pan strýc Madlu.

	„Tak tedy: šly jste koupit kuře, hned po ránu...“

	„Pravdaže po ránu, abych měla brzy oběd,“ zas Madla.

	„A měl jsem oběd brzo - křemel bych už polykal! A neměl jsem dočista nic.“

	„Počkej, strýčku, hned to vyložím. Šly jste tři — „

	„Pravdaže tři: já, Anna a milostpaní - „ zas vpadla Madla.

	„Podruhé půjdu s vámi ještě já, rozumíte?“ zase strýc na to.

	„...a kuře bylo drahé...“

	„Ježíšku, ba že drahé! Zlatý padesát chtěla baba za něj,“ zas Madla.

	„A bylo jako brabec,“ omočila si Anna.

	„Ba že, kuřátečko jako piskorka,“ zas Madla.

	„...a prodavačka měla na vás zlost...“

	„Jakstěživa jsem to neslyšela, čím nás sectila!“ spínala ruce Madla.

	„A všecky - i s milostpaní,“ dodávala Anna.

	„A bab nám nadala čarodějných, i naší milostpaní!“ křižovala se Madla.

	Pan strýc se dal do smíchu. „No, Madlo, mladice už nejste. My oba už patříme mezi staré rápelí.“

	„Anna ještě není tak stará, a milostpaní teprv ne,“ ohrazovala se Madla.

	„To už ji tak přimázla prodavačka s vámi,“ smál se strýc.

	„Myslím, když to bude takovéhle, že tuhle otec Kráčmera matku s vámi nepustí,“ řekl pantatínek.
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	„Naše maminka není přece ještě baba, naše maminka je naše maminka,“ ohrazovala se slečna Betinka za matku a všichni se dali do smíchu.

	„Výborně, Betoušku! To je moudrost přímo sokratovská,“ smál se pan doktor a chtěl Betinku obejmout; ale Betinka utekla...

	„Tož tedy, zkrátka řečeno: přišly jste babě na počinek, nekoupily jste a baba měla zlost...“

	„...a vynadala nám, že by pes kůrku od nás nevzal!“ zas Madla.

	„A mě flákla kuřetem,“ žalovala Anna.

	„Nu, tak prosím, tu to máme: prodavačka sama způsobila výtržnost a urazila vás, a za to ji, prodavačku, rozumíme: prodá – vač - ku strážník udal a vy půjdete jenom za svědky k soudu a ona vás musí odprosit...“

	„Ježíšku, já jí to odpouštím bez prošení, ale svědčit nepůjdu,“ lekala se znova Madla. „Stará Bartoška šla taky k soudu svědčit a křivě přísahala a tu chvíli tam padla mrtvá a bylo po ní. Což kdybych taky já křivě přísahala - starý člověk už je jednou nohou v hrobě a má se Boha bát,“ řečnila Madla znova zkormoucena.

	„Křivě přísahá jenom ten, kdo vědomě vypovídá před soudem něco jiného než pravdu,“ kázal pan strýc.

	„A já jí to také odpouštím a svědčit taky nepůjdu, ať ji hryže svědomí, nekalotu! My jsme jí nic neudělaly a chudák milostpaní mohla z toho mít div ne smrt. A přece jen by u soudu měli vědět, jak nám nadávala krůt a sov a pantlic, že jsme kostry z Radobejlic a čarodějnice, megery nám řekla a bůhví co ještě, koninu že si máme koupit a slupky z brambor hamat - takové sprostoty! I jen ať ji zavřou!“ rozohnila se Anna.

	„Ale Anna, Anna, to není od vás křesťanské - odpusť nám naše viny, jakož i my odpouštíme svým viníkům,“ kázal pan doktor.

	„Svou vinu jí odpustím, ale milostpaninu ne! Milostpaní chudák při tom všem ani nepípla a hnedle by byla z toho umřela!“ hlásala Anna.

	„No tak, zaplať Pánbůh, že je to ještě takhle. Pořád poslouchám, brzo-li se z toho proklube nějaká mámina vina, a teď
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	vidím, že máma nic - jen muzikant,“ mnul si ruce otec Kráčmera.

	Vtom se přihnala Betinka, že se maminka probudila a volá tatínka. Otec tam pospíšil a matka k němu pozdvihla sepjaté ruce: „Táto, pro Boha tě prosím a pro všecky svaté, já jsem opravdu to kuře neukradla!“

	„No, matko, vždyť já vím, já už vím, jak to bylo, náš pan doktor se už poptal na policii - jen teď hezky lež a buď pokojná, všecko se to dobře skončí,“ hladil otec matku po mokrých vlasech.

	„A nezavřou nás?“ obracela se chudák matka s rukama sepjatýma k otci.

	„Ale matko! Kdepak! Prodavačku strážník udal pro výtržnost, že vám nadávala! Ona bude potrestána, kdepak vy!“ konejšil otec matku, a ta se posadila.

	A přišel jejich - Betinčin pan doktor.

	„Maminečko zlatá, jen už buďte klidná. Vzhledem k mimořádným okolnostem a velikému rozčilení v rodině se pokusím o to, abyste i svědectví byly zbaveny. Když prodavačce urážky odpustíte, odpadá i soud.“

	„I všecko jí odpustím, i to kuře zaplatím, jen když nemusíme jít k soudu,“ radostně svolovala matka.

	Anna, hlavu zavázanou, roztápěla v kamnech - uvaří místo oběda kávu a pánům trochu polévky z vína. Něco od uzenáře k tomu, a oběd bude odbytý. Je to už jako o velké vodě nebo při požáru; jen když je holý život obhájen.

	Madla vůbec nevařila, přiživí se u Kráčmerů. Ji, chuděrku starou, zkrušilo rozčilení víc než dost, a Madla taky s ovázanou hlavou seděla na stoličce u Kráčmerů a každou chvíli si dávala nový obklad na - koleno. To dělá dobře.

	A když už po kuchyni voněla kávička a pánům bylo poslouženo, vyhrabala se i milostpaní z postele a šla si sednout do kuchyně na truhlík k Madle. A všecky tři měly hlavy ovázané a všecky tři svorně rozsedly se ,po nízku' a každá v ruce hrníček a kávičku pustily se do utišujícího léku. A pily každá tak asi třetí hrníček, Betinka jedla s pány v pokoji, když zadrnčel venku zvonek a Betinka šla otevřít.
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	Vešla tlustá, rozměrná panička a ptala se, je-li dobře u Kráčmerů. Betinka odvětila, že ano, a v kuchyni trojice obvázaných ženských strnula hrůzou a kávička v hrníčkách div že se neproměnila v led. Prodavačka z trhu.

	Milostpaní chtěla utéct, a nemohla se ani hnout, Madla chtěla utéct, a seděla jako přibitá, jen Anna nechtěla utéct, ale vzala si do ruky pohrabáč.

	„A je matinka doma, slečinko? Mohla bych s ní mluvit?“ ptala se prodavačka krotince.

	Na hovor v předsíni vyšel otec Kráčmera a s ním pan doktor. „Co si paní přeje?“

	„Já jsem, já jsem z trhu a - a - a - nekřesťansky jsem vyčinila milostpaní a - a kuchařince, nebo komu ještě; a jdu - jdu prosit, jdu prosit, aby mi to odpustily - člověk se snadno unáhlí, policajt to udal,“ škobrtala panička přes nepříjemný můstek a měla jistě proč. Bůhví, co vroubků již měla na příslušných místech.
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	Otec Kráčmera z míry překvapen honem nevěděl, co říct, a do síně se vybral i pan strýc s pantatínkem. A když nikdo nic neříkal, ujal se slova pan strýc.

	„Ejnu, matko zlatá, ženské vám to už samy odpustily, že pravím dobře?“ otvíral pan strýc dveře od kuchyně.

	A v kuchyni se objevila ovázaná trojice ženských, každá v ruce hrníček od kávičky, a Anna kromě toho ještě s pohrabáčem. A seděly němé jako kukaně a ve tváři se jim jevil zřejmý úžas.

	„No, víme, paničko: ale drobet byste se měla přece mírnit, tuhle naši matku div to nezabilo a skorem dvě hodiny hýla bez sebe. A doktor s bídou že ji vzkřísil,“ vykládal pan strýc.

	„To já bych, prosím, ráda toho doktora zaplatila, a jiné snad ještě, jen když mi bude odpuštěno, člověk se unáhlí, a potom ho to mrzí,“ a tlustá panička honem vytahovala z kapsy napěchovanou tobolku.

	„Jen nechte, paničko, jen nechte; na tohle naši, chvála Pánubohu, nečekají. Co se stalo, stalo se, budiž vám odpuštěno, ale podruhé se mírněte! Naše ženské tomu nejsou zvyklé, tuhle Madla skoro celý život strávila v lesích a ledacos je jí v Praze divné.“

	„Ó, prosím, milostpane! Kdyby byl člověk sebevykutálenější, dnešní svět neprokoukne. To si přijde taková nicpanička do trhu, všecko všude proleze a ohmatá a potom horempádem koupí za dva šestáky koniny. A tuhle člověk? Zboží musím mít na výběr, a když neprodám, můžu to vyhodit; zrovinka dnes ráno jsem vyhodila krůtu, kapouna a čtyry velká kuřata; po neděli se mi to zkazilo.“

	„No tak vidíte, matko, a kdybyste to dala laciněji, prodala byste to.“

	„Kdyby tohle člověk věděl včas; ale do poslední chvíle si člověk myslí: snad ještě přijde kupeček. A potom, když tuhle prodělám, musím koukat, abych to jinde strhla, no a není potom divu, když se člověk s dobrou věcí drží,“ vykládala rozměrná panička.

	„No, kdyby byla panička takhle všecko vyložila našim ženským...“
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	„Oh, milostpane, kdyby! Ale když ony mi přišly do rány a vzteku na počinek, kdopak rád vidí...“ panička se odmlčela a ,babu' spolkla.

	„Babu, že, hahaha!“ smál se pan strýc; „však, milá zlatá, vy také k bábě daleko nemáte,“ usmál se pan strýc.

	„O, prosím,“ smála se prodavačka a pošilhávala do kuchyně. Tam najednou vjela elektrika do Anny s pohrabáčem a Anna se vyhnala k prodavačce do předsíně.

	„Co, ale milostpaní přece není baba, to jste se, paničko, hodně zmejlila!“ vyhrkla Anna.

	„Inu, kuchařinko, ve zlosti smete člověk všecko do jednoho pytle. A víte co? Kdybyste byla moudrá, poslala byste vždycky milostpaní napřed, to už je docela něco jiného. No, jen když mi tedy milostpaní a všichni odpustíte,“ strkala se rozměrná panička do kuchyně a k milostpaní.

	„I odpustím vám, a tuhle Madlička s Annou také, že? A jakpak tentoc, Anna; nalejte paní také do hrníčku kávu, snad nepohrdne na usmířenou,“ milostpaní podávala prodavačce ruku a zapotácela se slabostí.

	„I božíčku, milostpaninko zlatá, jakpak bych kafíčkem pohrdla, vždyť je to ženský lík,“ radostně si sedala rozměrná panička na stoličku, z níž Anna prve vstala.

	Přijala hrníček kávy a ťukala si se všemi ,na usmířenou' a měla radost ,jako nemluvně'. A bodře zvala milostpaninku a kuchařinky, jen aby k ní zas přišly na koupi, však uvidí, že je uznalá, a ne dračice: dobře jim poslouží a teď když se poznaly, snadno se domluví. A aby si panstvo nemyslelo, že je ona, prodavačka, ňáký odřihost a krkáč, dá něco na Matici, když se to všecko dobře skončilo.

	A nevypila jenom jeden hrníček kávy, ale víc jich bylo, a čtverlístek svorně holdoval v kuchyni na ,babském sněmu', jak se jim posmíval pan strýc. A potom se postavil pan strýc mezi dveře v kuchyni a spustil:

	 

	{„Jeden, dva, tři, čtyry –

	ucho od sekyry;

	topůrko je v lese,

	hajný už je nese -}
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	{čtyry baby v chalupě

	sedí v čarách na kupě –

	honem, lidi, utečem,

	je tu babský sněm!“}

	 

	Pan strýc odříkal počítačku a všichni se smáli, a nejvíc rozměrná paní prodavačka.

	Nakonec to všecko vyšlo na dobré a ženské u Kráčmerů paní prodavačkou získaly dobrou známou, s níž odtud byly v dobré shodě, a při nákupu jim bylo vždycky dobře poslouženo.

	Inu, všecko zlé pro něco dobré.

	Odtud pan strýc říkával, že se v ženských ani čert nevyzná: tuhle se to popere, a ruky obrátkou jsou z nich nejlepší kamarádky.

	Ale stará Madla vždycky uklízela jednostpánovy vtipy výrokem, že je dobře, když se lidé poznají a nepřátelství smažou.

	 

	* * *

	 

	Blížil se konec masopustu, a paní Kráčmerka nešla s Betinkou do plesu. Betinka je mladá, má na bály času dost, třebas až se vdá. Ale hlavně proto nechtěla jít milostivá se slečnou Betinkou do bálu, že se tam bála podpisu.

	Zato šla Betinka s panem doktorem za družičku a všichni od Kráčmerů na veselku. Ženil se Tonda, nájemce pantatínkovy zahrady. A pantatínek měl radost, že už Tonda zmoudřel a dostal se do rozumu. Svatba se konala v Dejvicích, v bývalém pantatínkově bytě.

	Tonda dostal hodné děvče odněkud z venku a mělo pár stovek - Tonda dobře pochodil, a také nevěsta si libovala.

	Pantatínek s Kráčmerou byli za svědky a Betinka se svým panem doktorem teprv ,pozvedla v krku' dejvickým sousedkám. A panečku, už se tak nekatily ty z nepřejících, už neměly proč. Kráčmerovic mají dům, a ten jim už nikdo nevezme, mají peníze a jsou pány, i kdyby se dejvické tetky zfantily. A vlastně neměly proč. Když má Kráčmerka peníze, může podle nich dělat paní, to jí vlastně nemůže nikdo mít za zlé. Peníze jsou její a dělit se o ně nebude s nikým, ony by se také nedělily.
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	Ostatně, paní Kráčmerka na Dejvice nezapomíná, v dobrém zápisu byly u sousedek všecky její podary k vánocům, jež podělené neopominuly hned kdekomu ukázat.

	Nu, tož tedy, když přijeli Kráčmerovic na veselku Tondy nájemce, číhaly známé po ,milostpaní' a hledaly, jak se k ní přitočit. Jen ty nesmiřitelné zůstaly doma a hryzly se v jedu.

	Do kostela u sv. Matěje nepřišlo mnoho lidí, ale u zahrady přece číhaly některé sousedky, aby viděly nevěstu se ženichem a družičku s mládencem - doktorem. Nu, a měly se čemu divit.

	Betinka měla svoje letní růžové šaty, bílou hedvábnou pláštěnku s labutěnkou, kytici z čerstvých květin a ve vlasech křídlatou růžovou mašli. Byla hezká jako obrázek a všichni viděli, že ji má pan doktor rád.

	Paní Kráčmerka měla černé hedvábné šaty a byla v nich ,jako vrchnost'. No, má na to, a může tedy paní dělat.

	Z kostela přijela veselka do pantatínkovy zahrady, kde v bytě mladých manželů byla svatební hostina.

	Po hostině se šla paní Kráčmerka podívat ,domů' - na Pepinu a malou Barušku. Žabka rostla jako z vody a byla hezká a baculatá jako andělíček na nemalou pýchu a radost mladé maminky. Pepina byla šťastná, Francek byl hodný a pracoval, a Pepina se slzami v očích zas a znovu děkovala milostpaní, svojí dobroditelce, za toto svoje štěstí.

	Milostpaní strčila dítěti do ručičky zlatník a matce donesla kávu a cukr, šla se podívat na kozu a slepice, a měla velikou radost, že ji stará koza hned poznala a radostně zamečela.

	Od Pepiny si pozvala milostpaní k sobě její bývalá sousedka, ,ta s klukem', aby se šla taky k nim podívat. Milostpaní šla a kloučkovi dala také zlatník, který on hned rovnou cestou cpal do hubičky, a staré babičce, která kloučka opatrovala, dala taky zlatník, ,aby kloučka dobře hlídala', a stará babička se díky rozplakala.

	Ještě asi ke dvěma sousedkám vešla paní Kráčmerka na pozvání, a nikam s prázdnou, a získala si znova ty, se kterými bývala zadobře.

	Ale panský stav se mezi ně položil a jmění paní Kráčmerky vzbuzovalo v bývalých sousedkách bezděčnou úctu.
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	V zahradě zatím prošťárali všecky kouty pantatínek s Kráčmerou a panem strýcem za průvodu Tondy ženicha a nájemce, všecko panu strýci ukazovali a o všem věděli vyprávět proniky'. Ani se jim ze zahrady nechtělo, ale bylo zima a večer tu ruky obrátkou. Třeba pomýšlet na návrat domů. V létě sem budou chodit častěji a pan strýc se na to těšil.

	Kráčmerovic se už pomalu chystali na cestu domů, když tu najednou drc do dveří a - stará Kráčmerčina koza tu! A rovnou cestou se hnala k paní Kráčmerce, vyskakovala na ni, šťouchala jí hlavou a radostně mečela: „Mééé!“

	„I jdi, stará, ty bys mi pěkně popravila šaty!“ pleskala Kráčmerka kozu po krku a měla radost, že ji má koza pořád ještě ráda a nezapomněla na ni.

	Ale koza poznala i slečnu Betinku a měla zase radost, a slečna Betinka ji také hladila a laskala, a koza jí vytáhla od pasu čerstvou kytičku fialek a s velkou chutí ji schroustala. Všichni se smáli labužnické lásce staré kozy a paní Kráčmerka s ní měla velkou práci, když jí vytahovala z tlamky zlatou šňůrku, kterou byla kytička svázaná. Ale koza si nedala šňůrečku vzít a slupla ji také a olizovala se, slídíc, kde by ještě našla něco podobného.

	Pan doktor měl v dírce u kabátu zastrčenou myrtu a stará koza směle přišla i k němu s družným „Mééé!“, jež jasně znamenalo, že staré mlsné kozičce zachtělo se i myrty pana doktora.

	„I jdi, stará, tumáš chleba; ty bys takhle spásla celou veselku. Snad i nevěstě věneček bys chtěla sníst, ne?“ smála se paní Kráčmerka a nevěsta utekla za stůl.

	Koza mudrlantsky zase zamečela „Mééé“ a naplno žvýkala chlebíček se solí, olizovala se a chtěla ještě. Ale už přiběhla Frantina, sestra Pepiny, hledajíc uprchlou kozu. Doma vyrazila koza dvířka u chlívku, snad z touhy po své bývalé paní, a utekla po starém zvyku sem, do pantatínkovy zahrady; a do bytu se již velmi snadno dostala, ovšem ne poprvé. Mívala zde slupky nebo něco jiného v hrnci za dveřmi a dnes tu nalezla cosi neobyčejného. Někdo pověděl u Pepiny, že její stará koza je také na veselce, a Pepina honem tam pro ni hnala mladší sestru.
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	Koza nechtěla jít z veselky, Frantina ji táhla za provaz a slíbila jí doma nabít koštětem; konečně přece kozu vytáhla bez bití do síně a paní Kráčmerka vyšla za ní.

	„Poslyš, Frantino, ať mi tu kozu nebiješ! Tuhle máš korunu, něco si kup a kozu nebij!“ strkala paní Kráčmerka Frantině peníz do ruky a Frantina na ni vycenila své bílé zoubky, vyskočila radostně do výšky a mocí táhla vzpouzející se kozu za sebou.

	Kráčmerovic se přistrojili, rozloučili se s mladými novomanžely, vsedli do svých dvou fiakrů a jeli domů. V prvním voze jel pan doktor s Betinkou a s panem strýcem, ve druhém pantatínek s manžely Kráčmerovic.

	A když tak drančily kočáry po známé silnici a v měkkém kolébání uspávaly svatebčany pivem a čajem trochu zmožené, přivřela i paní Kráčmerka oči a oddala se milým snům.

	Božínku, je to tak převrat s nimi v roce! Loni na konec masopustu klusala zrovna po téhle silnici s nůší na zádech pro uhlí na nádraží v Brusce, naložila si ho skoro cent a sotva s ním dolezla domů. Tamhle na patníku odpočívala a už si chtěla drobet uhlí usypat pod můstek, že si sem pro ně znova přijde, ale bála se, aby jí ho někdo nevzal, a dřela se s ním tedy až domů. Na konec masopustu loni nepekla ani šišky, bylo jí líto sádla. A letos? Jede v kočáře, má v Praze dům a je milostpaní. Rány kovářčiny, to je div divoucí a je to s nimi všecko pravda.

	Betinka je slečnou domácích, učí se hrát na piáno, chodí do ,vysokých' škol a je zasnoubena panu doktorovi. A před rokem byla ještě Barčou Kráčmerovic a klusala pěkně tudyhle den co den do krabátlí. A dnes tudy jede v kočáře.

	Z Dejvic do Prahy se stěhovali jako podloudníci na trakaři a paní Kráčmerka v duchu vidí Francka, který jim na trakaři z Dejvic vezl všecek tehdejší jejich majetek, a živě si představuje, jak jim ujel a ony dvě s Barčou jak letěly za ním, že ani jaksepatří nedaly sbohem starému domovu.

	No - teď se zas mohou občas podívat do Dejvic; staré sousedky už nejedovatějí. Aspoň některé z nich nedají svou zlost a nepřízeň najevo a ctí ji, paní Kráčmerku, ,podle jmění a jejího panského stavu'. Pochopily, že jí už nejsou rovny, ona že je ,milostpaní', a ony jenom tetky z Dejvic.
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	Má je zase ráda, ale milostivá paní cítí, že už ne tak, jako je mívala ráda dříve, dokud byli ještě chudí. Kdepak, na to už není ani pomyšlení! Paní Kráčmerka cítí, že má teď neskonale radši svoji Annu, slečnu švadlí a starou Madlu než všecky tetky a staré známé z Dejvic.

	S Annou a slečnou švadlí si může promluvit ,z duše', ty znají panský stav, a tetky z Dejvic starou košatinu vědí, co a jak se patří v panském stavu. A slečna švadlí s Annou ji, paní Kráčmerku, také opravdu ctí za milostpaní a ona, paní Kráčmerka, také opravdickou milostpaní je: vždyť mají dům.

	A na duhových perutích svého panského stavu se v myšlenkách vznášela paní Kráčmerka z Dejvic do Prahy až ke svému domu a chtěla, aby ji každý viděl v její panské slávě, a podle toho ji ctil. A zrovna dojely Kráčmerovic kočáry do Brusky, oba zastavily a ,ouřadní čepice' otvírala dvířka u kočáru. Akcíz!

	„Prosím, račte danit!“

	„Nic nemáme k danění, pranic,“ přetrhl pantatínek výzvu ouřadní čepice.

	Ale ouřadní čepice držela otevřená dvířka, nakrabatila se zvysoka u vědomí své ouřadní moci a spustila veličensky přísně:

	„Jakpak nemáte nic k zdanění? Cožpak ta stará koza?“

	„Člověče, vyjadřujte se slušněji! Aby vám ta stará koza nevzala chlebíček od úst!“ vzpřímil se ve voze pantatínek; milostpaní Kráčmerka, vytržena z duhových snů svého panského stavu, rozhořela se jako maják a otec Kráčmera se povážlivě naklonil vpřed.

	„Prosím, já si vážím svého chleba a konám svědomitě svou povinnost; ale když vidím starou kozu...“

	„...a napřed mladé jste si nevšiml,“ zas vjel do řeči pantatínek ouřadní čepici.

	Tvář pod ouřadní čepicí se zkrabatila zvysoka na široko. Mrzutá věc.

	„Ne,“ řekla suše ouřadní čepice po chvilkovém přemýšlení; „ne, tu jsem neviděl, byla asi schovaná ve voze. Ale dostaneme ji hnedle!“ A ouřadní čepice odskočila od vozu, něco kázala jiné ouřadní čepici, která v okamžení pelášila skokem letem za předešlým fiakrem; nadeběhne mu soutěskou cestičky.
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	„Poslouchejte, človíčku; my dočista nic k danění nemáme, co se vám zamanulo se starou kozou, bůhví,“ vložil se do jednání otec Kráčmera.

	Milostivá už seděla ve voze fialová od ohně ve tváři, a neušlo to bystrému zraku ouřadní čepice.

	„Prosím, tady to nebude asi vůbec v pořádku,“ mrkla ouřadní čepice někam za vůz.

	Na milostivou paní, jež hořela ve tváři jako kladenské uhlí, šly už mrákoty: vzpomněla si na policajta. A kde se vzal, tu se vzal, zelenavý chochol se blížil ke kočáru. Paní Kráčmerka se zhroutila do koutka kočáru jako vypálená chalupa. A shořela v ní panská pýcha.

	„Jenom račte vystoupit, v kanceláři se to projedná. Přece když vidím starou kozu, neřeknu snad, že je to slečinka, ne?“ kohoutila se ouřadní čepice a zelenavý chochol rozvážně přihlížel, co se teď stane.

	Milostivá seděla v koutě kočáru jako vyplavené neštěstí a všecku krev měla teď už zas v nohou. Panenko Maria, kancelář! A snad i podpis, a to s policajtem k tomu!

	Milostivá křečovitě sepjala ruce a šeptala slova modlitby: „Pod ochranu Tvou se utíkáme ...“

	„Člověče, dobrá; my vylezeme, ale ta stará koza se vám nevyplatí!“ zahrozil pantatínek a lezl z kočáru první. Jen povystrčil hlavu, ozvalo se za kočárem táhlé a smutné: „Mééé!“

	Jedněmi dvířky jako srnec vyskočil otec Kráčmera a druhými jako puma vyletěla milostivá - zpátky dojel i fiakr s ouřadní čepicí na kozlíku a z vozu vyskočil pan doktor, pomalu vylezl i pan strýc a slečna Betinka zvědavě vystrkovala hlavinku.

	„Ježíši! Naše stará koza!“ vykřikla milostivá paní, otec Kráčmera i pantatínek vyjeveni pohlíželi na starou kozu, která byla uvázaná za kočárem. A koza chudinka se třásla po celém těle, vyplazovala jazyk a byla všecka uřícená od nuceného běhu za kočárem.

	„To jistě kozu za kočár uvázala ta daremnice Frantina a letěla si ke kupci pro cukroví!“ spráskla ruce paní Kráčmerka a hladila uřícenou kozu. „To ji chudáka fiakr prohnal, smrt z toho mohla mít, chuděra stará!“ litovala milostivá uhnanou kozu a odvazovala ji od kočáru.
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	Pantatínek tu stál jako vyplavený jezevec, otec Kráčmera taky tak nějak, pan doktor se honem ptal, co se stalo, a starý strýc se smál, že si místo opice vezou z veselky starou kozu.

	Ouřadní čepice se tvářila jako generálský klobouk, tvář už zase měla nakrabatělou ze široka na vysoko a usmívala se jako nově natřená ouřadní tabule.

	„Človíčku, vy jste měl pravdu se starou kozou, ale my jsme vám nerozuměli; kdopak by se nadál takovéhle výslužky ze svatby!“ popleskal pantatínek ouřadní čepici na rameno.

	„Vida, jak dobré zařízení je tenhle akcíz: kdyby ho zde nebylo, jeli bychom s kozou po Praze, nic bychom nevěděli. To by bylo něco pro pány kluky v Praze, a koza by z toho jistě měla smrt,“ řekl otec Kráčmera.

	„A spolek pro ochranu zvířat by vás dal sebrat pro týrání nebohé kozy,“ řekl pan doktor, vzal provaz a pomalu kozu vodil sem a tam, aby se uklidnila. Pan doktor - a prováděl kozu na veřejné ulici.

	Matku Kráčmerku bleskem probodla myšlenka: kdyby tak byli pro kozu tátu zavřeli - aspoň na půl hodiny! Ale hned se zastyděla za tuto svou žádost - chudák táta by byl nevinně zavřený za tu daremnici Frantinu.

	Nastala porada, co s kozou. Do Prahy ji nevezmou, a tady se všeho ouřadního jednání s akcízem zprošťují, neboť když se věci mají tak, nebudou platit ani pokutu, ani daň.

	Pantatínek mínil, že by mohli někoho zjednat, aby odvedl kozu zpátky do Dejvic. Ale otec Kráčmera že ne; pošlou kozu po někom neznámém do Dejvic, zaplatí mu, a on si nechá od cesty i kozu. A mohou ho potom hledat po světě. Ne, on, otec Kráčmera, odvede sám kozu do Dejvic. A zpátky půjde pěšky.

	Nic tak, kozu zase přivážou za kočár, pojedou pomalu, aby se neuhnala, a zpátky potom přidají do klusu. No dobrá; a když jeden kočár pojede s kozou do Dejvic, vrátí se i druhý s nimi.

	A tak tedy přivázali zase milou kozičku za kočár a vraceli se pomalu k Dejvicům. Kočár s panem strýcem a mladým párkem jel pomalu, aby byl na stráži, kdyby se s kozou něco stalo. A stalo se brzy. Jen vyjely kočáry na dejvickou silnici, spatřila
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	paní Kráčmerka z okna kočáru plačící Frantinu s Pepinou, která přes tu chvíli mladší sestru buchcovala do zad. Někdo jim řekl, že viděl jejich kozu uvázanou za kočárem pelášit ku Praze, a Frantina se přiznala, co skutečně provedla: přivázala kozu za kočár, jen co si doskočí ke kupci. Kdopak by si byl pomyslel, že páni z Prahy odjedou tak brzy. A kozy za kočárem si také nikdo ze svatebčanů nevšiml - až ouřadní čepice u akcízu.

	No, Frantina dostala ještě pár bouchanců, Pepina si odvázala kozu, Kráčmerovic se s nimi ještě jednou rozloučili a vrátili se ku Praze.

	„Táto, poslouchej, já jsem myslela, že tou starou kozou mínil ten akcízák mě,“ svěřila se paní Kráčmerka manželovi.

	„I vždyť my jsme si to mysleli také - to si nezabírej a poděkuj tuhle pantatínkovi, že se tě tak horlivě zastával,“ řekl otec Kráčmera.

	„Inu, vždyť se přece musíme k dámám chovat po rytířsku, ne?“ usmíval se pantatínek a paní Kráčmerka měla rdousivou radost z dam, mezi které pantatínek teď připočetl také ji.

	 

	* * *

	 

	Klidně plynul život u Kráčmerů.

	Matčiny výpady do neznámých tajů panského stavu řídly a pomalu přestávaly. Milostivá paní Kráčmerka se úplně spokojila slunným paloukem, na který ji štěstí postavilo. Poznala v panském stavu záhadné houštiny, jež proniknout bylo nad její síly a její možnosti, a proto se jich bála a varovala se jich, kde jen bylo možná. Jí postačila Anna s Madlou k milé družnosti. Švadlena byla už jen jako vrchní stolice, k níž se paní Kráčmerka utíkala v tísni a nejistotách svého panského stavu. A slečna švadlí vždycky dobře a poctivě poradila milostpaní Kráčmerce, a byl pokoj a mír v celé Kráčmerovic rodině, k níž patřil teď ovšem i pan doktor se strýcem a Madlou.

	A všechny, všechny si je matka obemkla láskou a mateřskou péčí, pantatínka i strýce s Madlou, na všechny si troufala - jenom pan doktor jí vždycky naháněl tolik hrůzy, že ani jaksepatří promluvit nemohla a hubu otevřít se bála, ač pan doktor se k ní choval naprosto uctivě a s vybranou šetrností.
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	To působila u paní Kráčmerky ta učenost pana doktora, jíž se matka tolik bála. A, Panenko Maria, matka Kráčmerka počínala se bát i své vlastní dcery Betinky! Ba že pravda! Matka se už dočista a načisto bojí a ostýchá svého rodného dítěte, jediné dcery. Pane světe, ta už se nějak pocvičila v panském stavu!

	Tuhle matka Kráčmerka cítí, že je sama pořád stejná, krom těch šatů a domu s kloboukem, ale Betinka? S Barčou svlékla i všecku svou dejvickou podstatu a s Betinkou oblékla panský háv, nastoupila do škol a ujela matce do panského stavu jako po elektrice. Do smrti nejdelší už ji matka nedohoní a nikdy už nedostane svou dceru do područí; Betinka už je ,zdělaná na pansko' a bude paní doktorovou. Božínku, ani matka často nevěří, že je to její dítě!

	Například když si sedne k pianu. Matka na to kouká jako blázen - tuhle jsou puntíky a čárčičky na papíře, a Betinka už ví, kam podle těch puntíků a čárčiček klepnout. A když tak pořád klepe, je z toho písnička.

	A což to vyšívání a všecko jiné ještě k tomu? Ruština, francouzština, kdežpak může matka vědět, čemu všemu se Betinka učí! Není ani možné, aby tohle všecko umělo její dítě! A je to možné, a je to pravda, a její dítě to umí!

	O cizích řečech matka Kráčmerka raději ani necekne - z těch jde na ni jenom strach a hrůza. To to melou s panem doktorem, až z toho bolí hlava, ne totiž Betinku a pana doktora, ale ji, matku Kráčmerku. Tak to je s cizími řečmi, ale její dítě mluví dočista jináč i svou mateřskou rodnou řeč! Kde matka odjakživa říkala í, tam říká Betinka é, a kde říká matka ej, tam Betinka říká í. Například jenom hned to kafe: matka odjakživa říká bílý kafe - Betinka ne! Ta říká bílé kafe, vlastně ani ne kafe, nýbrž káva, ta káva - totiž bílá káva. A jináč zas říká matka: bílej kůň; a Betinka bílý kůň. Tak to všecko v řeči obrací na hlavu. A pan doktor mluví zrovna tak, ba snad ještě líp to umí než Betinka, protože ji v řeči pořád ponaučuje a opravuje.

	Matka Kráčmerka také chtěla mluvit učeně, ale zkusila to jen jednou, a to před doktorem, a ten učený darebák se smál i s tou žábou daremnicí, až jim oči slzely, a doktor dobromyslně mamince poradil, aby jen mluvila, jak je tomu odmalička zvyklá, to že je nejlepší a mamince to sluší.
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	Už ani matka dobře neví, co tenkrát propověděla; jí se to líbilo a bylo v tom také obrácené í a é - něco jako zelené dům a veselé ojáci.

	Jinak by pravda řekla paní Kráčmerka zelenej dům a veselí vojáci, ale když oni pořád obracejí í v é a é v í. Obrátila také pejska v písek a byl z toho smích těch mladých přemudřenců, a matka už raději tedy nebude mluvit učeně.

	No, paní Kráčmerka všecku učenost odloží a přenechá těm mladým. Už poznala, že v panském stavu obstojí i bez učenosti, jen když má člověk peníze. To je hlavní podstata panského stavu.

	Líbil se život v panském stavu paní Kráčmerce a ona už všecko měla pěkně odměřené a rozmyšlené. Betinka se asi brzo vdá, a do té doby bude dost pocvičena na paní doktorovou. Slečna švadlí řekla, že už teď pomalu aby šily výbavu. Betinka už si taky všelicos šije ve Výrobním spolku - hezounké kapesníčky si vyšila, že by je na oltář mohl rozložit; do kapsy je jich škoda. Aspoň kdyby se ty kapesníky nosily v ruce složené jako u nich doma za mladých matčiných let.

	To se pěkně kapesník rozložil - holky taky měly vyšívaný, ale kdepak tohle bylo proti Betinčiným - a rozložený se sebral za prostředek do špičky, kytičku nebo modlitby k tomu a kapesník měl pěkně okolek zřasený jako slečinka sukýnky a bylo na něm vidět všecko vyšívání.

	Paní Kráčmerka lituje krásného kapesníku, který přece někdy je vidět; ale košili rovněž krásně vyšitou nikdy nikdo neuvidí, a paní Kráčmerka míní, že je to naprostá zbytečnost, tak nádherné vyšívání na košili, kterou nikdo nevidí. Nu, však se také ještě stran toho poradí se slečnou švadlí, než budou Betince šít výbavu. Ale dost času je na ni, slečna švadlí řekla, že budou šít výbavu až v létě, až nebude mít slečna tolik jiného šití.

	Tak měla paní Kráčmerka pěkně všecko rozložené a těšila se, že se jim život srovnal tak hezky jako hrášky v lusku.

	A najednou se paní Kráčmerce všecko zhatilo, jako když uprostřed plného záhonu květin náhle krtek zemi rozryje a navrší si hromádku. Paní Kráčmerka chodila už několik dní jako náměsíčně, a přes tu chvíli si říkala: „Je to pravda, není to pravda?“
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	A byla to pravda! Jednou zrána si zavolala otce do ložnice a všecka zoufalá se vrhla do peřin.

	„Táto, já se zblázním, já to nepřežiju, já se utopím! To je neštěstí, ani do nejdelší smrti bych se toho byla nenadála! Ne, taková hanba, taková ostuda! Vlasy z hlavy bych si servala, z okna bych skočila,“ naříkala matka jako bez rozumu.

	„Matko, proboha tě prosím, mírni se! Copak se zas vlastně stalo? Jaké neštěstí? Jaká ostuda? Prosím tě, seber se, to zas bude nějaká tvoje panská bláznivina a pošetilost, vid?“ domlouval otec rozčilené matce.

	„To holenku není žádná bláznivina - to už je pravda pravdoucí jako kámen skalní! Počkej, uhlídáš, že doktor teď Betinku nechá! Moje dítě ubohé, tak jsme tě pěkně usadili na panské bidýlko, a teď hezky pojucháš dolů! Uvidíš, táto, že se nám naše dcera utopí!“ naříkala matka ještě víc.

	„Mámo, poslouchej, věř nebo nevěř, ale nebude-li s tebou líp, uteču od tebe a budu raději u Tondy zas nádeničit! Už mi s tebou dochází trpělivost!“ hněval se už opravdu otec Kráčmera.

	„A tohle je dobré, toho jsem se na tobě dočkala? Už jen abys mě vyhnal, už nic jiného nezbývá! Ale abys věděl, já ti půjdu z cesty sama, já se jistojistě utopím! Ta ostuda, ta hanba! A to dítě nešťastné! Takového má tátu - opouští nás, když je nejhůř! Já osoba nešťastná, že jsem tě kdy poznala! Takového necitu! Líp by bylo, kdybych byla do smrti sloužila - tohle by se mi bylo nestalo! A teď zrovna v panském stavu! Moje dítě drahé, má Betinko zlatá, ty budeš nešťastná, viď, ty budeš do smrti naříkat na svou mámu!“ Paní Kráčmerka naříkala a plakala v peřinách, až jí srdce usedalo.

	„Poslouchej, mámo, ty bys i v patníku žluč rozlila. Máš-li přece rozum! Vždyť nejsi malé dítě! Pověz tedy konečně, copak se tak zlého stalo, že bude naše dítě nešťastné?“ spínal otec ruce a zdvihal plačící matku z peřin.

	„A bude nešťastné naše dítě, Betinka, to ti povídám já, její matka, třebas jsem jenom prostá ženská! Já vidím dál do jejího života a vím, jak s ní bude!“ kázala matka. „Ale ty se všemu jenom šklíbíš a posmíváš a z mateřských starostí si tropíš šašky a pimprlátka,“ horlila dál.
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„Už jdu, mámo, spánembohem! Jdu do Dejvic, až přijdeš k rozumu, víš, kde mě hledat,“ šel otec ke dveřím.

	„Nikam nepůjdeš, ty lehkomyslníku! O to se postarám já, matka, a povídám ti, žes darebák a Bůh tě musí potrestat!“ zastoupila matka tátovi dveře.

	„I to už mě Bůh trestá, protože vidím, že ti ten nešťastný panský stav už dočista rozum pomíchal!“ posmíval se otec rozhněvané matce.

	„Kdybys ty měl rozum tak čistý jako já! Ale tys lehkomyslník lehkomyslná a já jsem nešťastná ženská, že jsem tě dostala, a naše dítě je nešťastné, že má takového otce!“ kázala matka.

	„Už jdu!“ řekl otec a šel ke druhým dveřím. A matka skokem za ním.

	„Poslouchej, táto, já ti nabiju, to mi věř! Takovou mám zlost a lítost, že se ani necítím!“ plakala matka hněvné slzy lítosti.

	„Až dám-li si já nabít! Jen si začni,“ posmíval se otec mámině malomocné zlosti a jejímu neznámému bolu. „To jsem si nemyslel, že se budeme v panském stavu spolu prát,“ dodával po chvíli.

	Matka nevěděla, co honem říct, a proto se zas dala znova do pláče. „Já se nechci s tebou prát, ale chci, abys měl cit a nenechával mě samotnou v takovém neštěstí a soužení,“ brečela.

	„Poslouchej, mámo, duše buková! Napřed musím to neštěstí znát a vědět oněm, a potom teprv mohu říct co a jak. Ale ty vždycky vedeš takové řeči jako nudle - bez hlavy a bez ocásku. Soukej sem a máš nudli, soukej tam, a je to zas tak. Máš přece vzít všecko jaksepatří po pořádku a od začátku, kdopak vidí do tvých myšlenkových drchanic,“ vykládal otec.

	„Ale vždyť to povídám po pořádku: že bude naše dítě nešťastné!“ brečela matka.

	„Ale proč bude nešťastné - proč, proč, řekni, mámo, proč bude nešťastné? Vždyť člověk do tebe mluví jako do nemocné kobyly, a ty pořád hudeš včerejší písničku. Proč, proč by bylo naše dítě nešťastné?“ hučel otec do mámy a nesmál se.

	„Proč! Protože budeme chovat!“ řekla matka stručně, jako když větev utne.
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	Otec Kráčmera jako zasažený bleskem odstoupil na krok od matky a upřeně se jí díval do očí. Potom řekl vážně a přísně: „A máš toho pevnou jistotu, matko?“

	„Tak pevnou jako skála a duše lidská,“ odvětila matka.

	Otec založil ruce vzad, sklonil hlavu a chvíli mlčky chodil po pokoji. Potom přistoupil k matce a chmurně řekl: „To jsem si nemyslel, že dojde k těmto koncům. A nač jsi si tedy brala služku?“ A otec Kráčmera se díval oknem.

	„A baže, nač jsem si brala služku! Kdyby nebylo služky, snad by nebylo ani toho neštěstí,“ plakala matka už zase do peřin.

	„No, když je už oheň na střeše, je marné se vadit, proč sirky nebyly opatrněji ukládány. Vina je tvoje...“

	„Cože? Moje vina? A to jsi táta? Tohle se ti povedlo! Tak mně bude dávat vinu! Ty jsi táta, jako já jsem máma, rozumíš? A víš co? Já tě zabiju!“ rozkatila se matka.

	„S tebou není řeč, jsi horší než malé dítě. Tak copak teď míníš udělat,“ složil otec ruce na prsou a chodil po pokoji.

	„Já se utopím, já to nepřežiju! To je hanba, to je ostuda! Ach, já nešťastná matka, a nešťastné moje dítě!“ hořekovala matka v peřinách.

	„Ženská, s tebou je soužení! Teď je na lamentace pozdě, teď se musí přikročit k činu a hledět, kudy z bryndy. No, tohle je pěkná nadílka! Toho jsem se věru nenadál! Víš, tys matka, tak přece jenom ty máš větší vinu...“

	„Muži, já tě zabiju, ať mě Bůh potrestá! Vy jste všichni mužští stejní lotři!“ Paní Kráčmerka popadla konvici z umyvadla a jako divá se s ní vrhla po muži. Ale otec Kráčmera zrychla ušel za dveře a matka už ho nemohla konvicí zabít; postavila ji tedy zase na umyvadlo a šla znovu plakat do peřin. Možná že tátu zabije jindy, na mou ti duchu, židli na něj hodí nebo truhlík od uhlí, staň se co staň! No tohlec! Všichni mužští jsou stejní, všichni jeden brak z čertovy krosny. Všechny mužské na světě sebrat, naházet je do Vltavy, a nejdřív jejich tátu! A všecky dát sebrat policajtem - to je ještě horší, než je utopit!

	 

	* * *
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	Otec Kráčmera šel rovnou od matky k panu strýci do pokoje. Pan strýc hulil v pokoji jako vápenice a byl v mraku jako Plešivec v parách na podzim.

	„Ááá, pozdrav Pánbůh!“ podávali si otec se strýcem ruce na pozdrav.

	„Tak, tak, sedněme si tuhle, blíž ke kamnům,“ strkal strýc dvě židle k teplu.

	„Ale děkuju, děkuju, pane strýčku! Teď právě mi žena doma zatopila, až mě mráz i horko rozrazilo. Taky vás se to dotýká, pane strýčku, a proto sem hned rovnou cestou běžím na poradu. Naše máma mi tam vyvádí jako rozumu zbavená a chce se mi utopit. Je to šlakovitá věc, ale byly horší ve světě. Takhle, myslím, při dobré vůli ještě se to všecko může napravit, vždyť snad poctivost ještě mezi námi nevymřela,“ spustil otec Kráčmera a pan strýc strčil svoji rozhulenou vápenici do kouta za starou dvojku.

	„Nóó, uši mám už na průhoně a oči taky,“ poznamenal pan strýc, přitáhl židli proti Kráčmerovi, složil ruce mezi kolena a poslouchal jako zajíc. „Ať jsem sojka, vím-li, kam tímhle míříte,“ řekl bodře a čekal.

	Otec Kráčmera si odkašlal a znovu spustil: „No, jsem zvyklý všecko říct rovnou cestou, jinak ani neumím: týká se to našich dětí. Tak tedy, pane strýčku, teď právě mi žena oznámila tvrdou pravdu na lidskou duši, že budeme chovat.“ Otec Kráčmera se odmlčel a pan strýc vyletěl jako srnec z houští.

	„A kluk prachmiliónská! Je to jezevec! Ale kopa sršňů pod kamizolou, kapku brzo je to!“ a pan strýc lítal po pokoji jako jelen v leči. A mnul si ruce radostí.

	„Táto borový, to je překvapení! A já mám z toho radost!“ dobromyslně pleskal pan strýc otci po rameni.

	„No, pane strýče, my z toho radost zrovna nemáme a moje stará se mi chce utopit.“

	„A basama - kuťalelky! To by tak bylo, teď se utopit, když ji čeká strojit veselku a křtiny! Hned tam na ni poletím! Nevídáno, když se ti dva mladí blázni mají rádi, ať se vezmou, a to hned. Na doktorát čekat nemusejí - tak tedy, pane otče, půjdeme spolu na matku!“ a pan strýc se rozháněl pokojem jako o honu.
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	„Počkejte chvilku ještě, pane strýče, ještě jsme to všecko neprojednali. Vidím a věřím, že jste čestný muž, a zaplať vám to Bůh, že jste mi sám tuhle starost vzal z duše. Tedy dobrá; povídáte, aby se tedy mladí vzali hned...“

	„Hned, jakpak by ne! Vždyť přece musí ten můj darebák chránit dívčinu čest, ne,“ přetrhl strýc otcovu řeč.

	„No tak tedy, hned, bude-li totiž doktor chtít,“ staral se otec.

	„Bodejť by nechtěl! Ručím za něj,“ vpadl zase strýc.

	„Hned; řekněme tedy za čtyři, šest neděl?“ tázal se otec.

	„Třebas už za týden, to všecko může být...“

	„No, myslím, na týden zrovna nehoří. Tedy ujednáno! Pravda, ještě bez ženicha...“

	„Éj, což ten! Uvidíte, že by chtěl mít veselku už zítra,“ zase skočil strýc otci do výkladu.

	„Tedy svatba bude brzo - jak možná. No dobrá, tohle máme odbyto. A teď jinou věc. Holce bychom neradi už teď dům postupovali; tedy myslím...“

	„Nic nemyslete, můj hoch na dům nečeká,“ zas se rozehnal strýc.

	„...tedy myslím, že bychom se zatím o ně starali my...“

	„Co my! Chválabohu, ještě jsem tu já! A já si je beru na starost, rozumíme, otče! To je kluk prachmiliónská - tak vida: už má před veselkou! Ale dobře to tak je, dobře, budeme brzo chovat, já se už těším. A nač čekat rok dvě léta; starý strejda trouchnivec by do těch časů mohl stokrát natáhnout kamaše a měl by po radosti s vnoučetem. Ale tisíc broků do habroviny! Ňák musím tomu jezevčíku na kožíšek! A pořádně mu jej vyklepeme; ty rorejsi, počkej, já ti povím, takhle strýce obejít! Dosud vždycky přišel: Strejdo, já tohle a tohle... A strejda si pohromžil jako doupňák na holoubě, a potom šel a všecko vyflokoval a vypalestroval a huňáček přilít jako puma a hup strejdovi na krk a vděkem div starého švejdu lesáckého neudusil. A teď nic, počkej, ty jikavečku, však já ti pozvednu brčka! To nemohl přijít a říct: Strejdo, tak a tak... a strejda by se pěkně vybral a řekl by: No tak, milí přátelé, chcete, nechcete, děvušinka už je naše a veselka musí být hned. Počkej, ty syslíku, strejda tě vyplaví,“ a starý strýc sebral zase svou vápenici a rozhulil se v mraku dýmu a přemýšlel o tenátkách na svého nesdílného ,huňáčka'.
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	Otec Kráčmera byl a nebyl se svým posláním spokojen. Přál si ovšem toužebně, aby brzkým sňatkem dceřiným bylo všecko urovnáno, ale chtěl se podvolit k nějaké oběti. Ale takhle? Pan strýc bere všecko na sebe. Á to nemůže být.

	„Jářku, pane strýčku, ze zlata jste a z diamantů! Až mě slzy pálí v duši. Ale takhle to nechat nemohu. Vy živíte syna...“

	„A zaplať Pánbůh, uživím i dceru,“ zas skočil pan strýc do slova otci Kráčmerovi.

	„Ale to nelze, přece nás nechcete zahanbovat! Tedy vy živíte syna a my dceru...“

	„Nóó, ta už není tak zcela vaše! Také my už máme na ni svaté právo, a já mám radost,“ zas trhal otci Kráčmerovi nit řeči pan strýc.

	„Zrovna takové právo máme teď my na syna.“

	„I vždyť ne, my větší. Naší bude podle jména,“ zas vpadl strýc otci do jednání a nemohl mlčet radostí.

	„A když pořád takhle, pane strýče, já obrátím: my vám dceru nedáme a necháme si ji i s dítětem. Nevídáno o drobet lidských řečí: o dům se rozbijou,“ řekl otec Kráčmera a usmíval se.

	Pan strýc se zastavil v rozběhu po pokoji.

	„Jak - a cože? Vy nám ji nedáte?“ ptal se užaslý.

	„Dal bych ji, ale s výminkou: že se budeme o dceru starat my až do té doby, než doktor sám bude vydělávat. Vy o syna, my o dceru, tak je to spravedlivé, a ne vy všecko,“ řečnil otec a usmíval se: „Barči se zle nepovede.“

	„No - tedy, vy palice paličatá a umíněný tvrdohlavče, tedy ano, svoluju: já o syna, vy o dceru. A dítě si vezmu zase sám na starost - táto, plácněme si, vy dubový špalku,“ řehonil se už zase pan strýc.

	„Ještě ne, pane strýčku; dítě patří k matce - tedy k nám; a my se o ně budeme starat!“ zase vyjednával otec.

	„A mordije liščí pazourek! Tohle zase ne! Poslouchejte, vy zasedlý pařízku, vy skálo kamenná a tmím porostlá: to dítě chci já! Jen počkejte, soud vám poví, komu přísluší dítě, zdali otci, či matce,“ hrozil zase strýc a vápenici měl už vyhaslou a nehulila.

	„Dítě soud vždycky přiřkne matce aspoň do tří let,“ usmíval se otec Kráčmera. „A dcera navždy,“ dodával.

	100$

	 

	„Bodejť, já budu čekat do tří let! A do té doby natáhnu třebas kamaše a mám po radosti. Na mou duchu, Kráčmero, to bych vás chodil strašit každou noc! Poslouchejte, vy mezuláne tatická, vy byste mohl spíš ustoupit než já: vy jste mladý, já už starý trouchnivec. Počkejte si na to druhé,“ vyjednával pan strýc. „A víte co? Já chci kluka, aby mi už zůstal,“ rozpomínal se pan strýc, a Kráčmera si popotahoval už nos místo vousů.

	„Víte co, pane strýče? My vám to dítě do lásky přepustíme, ale na starost ne,“ ustupoval Kráčmera.

	„A to já nechci, to už není to, láska bez starostí, to nic není. Já chci starost i lásku,“ nepovoloval pan strýc.

	A přišla Madla z nákupu.

	„Madlo, pojďte sem! Že dítě patří tomu na starost, kdo je má na lásku?“ vyletěl rovnou do žita.

	„Ba, právě že patří! Jenže té starosti bývá víc než té lásky,“ mínila Madla a šla do kuchyně zatápět v kamnech.

	„Vidíte, Kráčmero! A vy byste chtěl větší půlku a větší zásluhu, vy chytráku,“ strouhal pan strýc Kráčmerovi mrkvičku. „Ne, ne, starost i radost, to patří k sobě. Tedy už jen povolte, vy pahejlku ze štiplavé jalovčiny,“ dodával pan strýc.

	„No, tak tedy, pane strýče, já svoluju rád a ochotně: tedy vám dítě na starost i do lásky. Ale kdyby té starosti bylo řekněme víc, tedy si ji rozdělíme napolovic, jinak nepopustím!“ řekl otec Kráčmera. „Nechci se stydět sám sebe,“ dodával.

	„Táto, plácněme si! Ichuchu, já mám radost! A na půlku se netěšte, starý strejda unese ještě hodný ranec,“ třepal rukou pan strýc otci Kráčmerovi před nosem.

	Potom si plácli ,po staročesku', objali se a políbili jako sosny za vichřice a měli oba slzy v očích. A vešla Madla...

	Pan strýc bleskem ponořil ruce do kapes a šup s nimi za záda.

	„Madlo, která?“ vybuchl pan strýc.

	„Jednostpane - pravá!“ řekla Madla nazdařbůh, znajíc návyk pana strýce.

	„Kráčmero, vidíte, kluk!“ rozvíral pan strýc obě dlaně před očima otce Kráčmery. Levá dlaň byla prázdná a v pravé byl oříšek z dýmky, prorocké osudí pana strýce. „Vidíte? Kluk, a bude náš!“ drbal si radostně ruce pan strýc.

	„Jednostpane! Jaký kluk?“ ptala se udivená Madla.
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	„Madlo! Náš kluk, vyhrál jsem ho tuhle na panu otci,“ jásal pan strýc - ,staré dítě'. „Vlastně nevyhrál, vymámil jsem ho. Madlo, budeme chovat,“ dodával strýc tajemně.

	„Až dá Pánbůh! A jednostpánovi bych dítě pořád ještě nesvěřila. Támhle by je odnesl na šance a zapomněl by je tam.“

	„Madlo, vždyť tady není les, jakpak bych teď zapomněl dítě na šancích,“ strčil pan strýc ruce do kapes.

	„A taky tu nemáme druhou Brojku, aby dítě hlídala, že. Jednostpán by pěkně dítě ohlídal; kdyby chtělo na šance vylézt, jednostpán by je tam ještě vysadil - takový má jednostpán rozum. Dá-li nám Pánbůh dočkat se chlapečka nebo holčičky, já si je beru sama na starost,“ hlásila se Madla.

	„Madlo, a prach set tisíc karlátek do tenátek! S holkou si nezačínejte! Kluk je lepší. Na léto bychom ho sebrali a alou do našich lesů. Dobře že jsem si zajistil starou fořtovnu pro všecky případnosti. Vždycky jsem si tak myslel, kdyby se ten můj kluk oženil a já bych mu nějak překážel, že bych sebral tuhle Madlu a hajdy k nám. Víme, nesnadno člověk odvyká tomu, s čím celý život srostl. Já s lesem a vy tady se zahradou. Tedy, víme, na léto bychom sebrali dítě a ven s ním do lesů. Mordijánský světe, vždyť by tu v té začouzené Praze snad ani nevyrostlo! Tak si kolikrát myslím, kdyby bylo možná - aspoň šňupeček toho pravého lesního vzduchu denně. V pytlíčku bych jej nosil zavázaný jako drahou mast. Dřív jsem si ho tak nevážil, když jsem v něm cáral po celý život. A tisíc dvojek na sto Brojek! To býval večer hlad, když jsme tak se psy brousili křížem krážem lesy a byla hodná zima nebo pršelo! Psi už hladem žrali mech a já už jen div že jsem kůru ze stromů nehryzal.“

	„A jednostpán potom spořádal mísu knedlíků na posezení, že teď by je nesnědl ani za týden,“ poznamenala Madla.

	„No, však jsem také byl podle toho zdravý jako buk, a teď jsem jako scvrklá šiška. Proto povídám: dítě musí ven, do lesů, aby hned zamala zesílilo, a bylo potom zdravé. Já si je vezmu na starosti a mladí ať si tady zůstanou,“ rozhodoval strýc.

	„Jednostpane, až jestli vám dítě dají!“

	„Mlčet, Madlo, mlčet! My už jsme si všecko tuhle s otcem projednali a on mi dítě postoupil,“ třepetal pan strýc rukou Madle před nosem.
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	Madla se dala do smíchu: „Jednostpane, dítě není chalupa, aby se mohlo jen tak z ničehož nic postupovat. A potom: dítě nepatří do mužských rukou a milostpaní vám je jistě nesvěří,“ mínila Madla.

	„Hrome, pane otče, na ženské jsme zapomněli! Ba právě, ty mají rozhodně v téhle věci taky slovo,“ staral se pan strýc.

	„A myslím, že asi poslední a rozhodné,“ drbal se na čele otec Kráčmera.

	„Jsme to staří kocouři - a myši nám odtancují rejdovákem za stodolu!“ mínil pan strýc.

	„No, poradím se o tom s naší mámou, a potom si vezmeme mladé na slovíčko. Zatím tedy tu veselku.“

	„A co nejdřív,“ skočil zas pan strýc otci Kráčmerovi do řeči.

	„Jednostpane - veselku? A co nejdřív?“ spínala Madla ruce v údivu.

	„Nóó, toť že co nejdřív. Já budu čekat, až si pro mě ta s kosinkou přijde, ne? Já chci taky ještě něco mezi vámi užít, chci vidět mladé ve štěstí a radovat se s nimi - a ty, Madlo, taky, ne?“ řekl strýc slavnostně.

	„Baže, taky - a tedy se už těšme na veselku,“ rozplakala se Madla a otec Kráčmera šel domů...

	 

	* * *

	 

	Je poledne a u Kráčmerů je jako pod mrakem. Chystají se veliké věci a všecko je opředeno tajemnou nitkou. Matka Kráčmerka leží, rozbolela ji hlava z tátovy veliké noviny: Betinka se bude vdávat - třebas prý za týden. Pan strýc chce.

	„A řekl jsi mu všecko?“ tázala se matka po veliké novině.

	„Všecko; strýc je zlatá duše - a řekl, že je rád, že se to všecko takhle stalo. O věně nechtěl ani slyšet a mladé že si vezme sám na starost. Ale v tomhle jsem mu nepovolil. Udělali jsme to tak, že se o ně budeme starat napolovic, než bude doktor vydělávat. Strýc povídal, že si doktora vezme na paškál, hned jak přijde,“ vykládal otec mámě ujednání stran veselky.

	Ale matka už tátu kale neposlouchala: Pro Matičku boží, mají u nich před veselkou a před křtinami a nevěsta nemá ještě

	103$

	 

	ničehož nic přichystáno! Co si jen zas počne chudák matka Kráčmerka?

	Otec dlouho také rokoval s pantatínkem a chodil rozpačitě jako věž bez střechy.

	Přišlo poledne a Betinka se přihnala domů samy smích a tanec. Otec ji pozoroval bystrým zrakem a povážlivě vrtěl hlavou: inu, dítě nerozuma! Matka vstala k jídlu se zavázanou hlavou a byla samá starost jako kopuletá sosna. Po obědě přišel na černou pan strýc s doktorem. Počkej, ty sůváku, pan strýc tě potrestá za tvou neupřímnost! A tím sůvákem byl pan doktor.

	Betinka něco udělala doktorovi a honili se spolu okolo stolu! A byli samý smích a dovádka. Pane Kriste, a tohle že je ženich s nevěstou? Kdepak, takhle dvě děti ze školy!

	Starý pan strýc měl nachystané levity pro toho svého sůváka, ale pánko zlatý! Nějak ty levity nebyly dobře přistřižené a složené na pravou míru. Taky chtěl pan strýc veřejně zahromžit do duše tomu svému huňáčkovi, ale bylo mu shromžením, jako by se větrný říjnový den vnesl do májové zahrady, kde slunce svítí smavým svitem jasného mládí.

	Matka Kráčmerka seděla u stolu se zavázanou hlavou. Kvokala přes tu chvíli jako stonavá kvočna, otec nějak divně vzdychal a pořád překládal ruce složené na prsou, pantatínek měl lokty podepřené o stůl a díval se po mladých a pan strýc sháněl perné levity, které se mu z duše vytrousily jako sníh na májovém sluníčku. Nu, ale nějak přece musí začít, ti dva větroplaši už asi dočista rozum propili.

	Pan strýc si odkašlal, mocí sehnal ze rtů smích nad dětinskou hrou těch dvou mladých bláznů, přiškaredil ouřadně tvář a spustil:

	„Tak sem pojďte, vy dva větroplaši, teď tu máme s vámi jinší řízení, než je proháňka okolo stolu,“ volal přísně, ale úsměv mu rozptýlil z tváří všecku přísnost, a pan strýc si honem utíral šátkem nos, aby zastřel smích a nabral vážnosti.

	„Mě voláš, strýčku?“ přihnal se pan doktor ke strýci jako sluníčko.

	„Nu, pravdaže tebe, vás oba,“ kázal strýc.
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	„Tož Betinku také,“ skočil pan doktor za stůl a šťastně lapil svižnou dívčinu, která mu bystře dovedla uklouznout jako lasice.

	„Nuže, strýčku, zde jsme!“ přihnali se oba jako dva motýli. A Betinka se ještě smála, div se nezalkla.

	„Tak poslouchej, ty sůváku, poslouchejte oba!“ kázal pan strýc a bylo mu, jako by vypadl z okna.

	Doktor a Betinka ,poslouchali': doktor jí zmáčkl ručku, až vypískla, a Betinka honem sáhla do kapsičky a hodila doktorovi do černých kudrn celou hrstku naškubaných papírků. A rozřehtala se jako nemoudrá, a pan strýc mocí stahoval rozesmáté rty k přísnosti. A z levit už se mu ztratilo skorem všechno - jako voda z řičice. Chvíli se díval po svém hochu a jeho mladinké dívčině, a potom řekl: „Ty, Venouši, nevíš nic?“

	„Nic, strejčínku, jen to, že Betinka je šelma,“ a hop a skokem se zase hnal za Betinkou, která mu zas bystře utekla, aby ji potrestal za papírky ve svých černých kudrnách. Chytil Betinku a směje se, přitáhl ji zas ke strýci.

	„Tak, strejčínku, poraď, co jí mám za to udělat,“ držel pan doktor smějící se dívčinu kolem pasu.

	„Vzít si ji za ženu!“ vybuchl pan strýc, jako když shodí trakař z věže. A naklonil se k otci Kráčmerovi přes stůl a šeptal mu: „Ňák hloupě jsem to proved.“ Aby to napravil, vylil celý korbílek: zavolal znova ty dva větroplachy a jedním dechem vypověděl všechno.

	Doktor držel pořád ještě Betinku kolem pasu a hlasitě se smál, co že si to strýc smyslel.

	„Tak poslouchejte, vy rorejsi, víte, co jste provedli! To není jen tak, tomu já jinak rozumím! Víš, Venouši, jsem jako tvůj otec a tvá matka, no, a já ti přikazuju, že za čtyry neděle budeš mít veselku - nebo raděj za tři!“ strýc stoje propověděl toto velké slovo, a mladí na něj koukali jako štěňata ze smetany.

	„Já, strýčku?“ ptal se doktor udiveně.

	„No, pravda, ty, já ne!“ kázal strýc.

	„Míníš to doopravdy?“ usmíval se doktor.

	„Doopravdy! Bodejť ne! Zcela opravdově to povídám: za čtyry neděle ať jste svoji! Však ty víš proč,“ hrozil strýc doktorovi, ale
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	ten ho již neposlouchal, nýbrž popadl Betinku k tanci a lítal s ní jako vichřice pokojem.

	„Sláva, Betoušku! Nazdar! Budeme mít svatbu!“ jásavě volal doktor a tančil jako divý.

	Strýc se na ně díval jako blázen, matka Kráčmerka jako nemocná kvočna, pantatínek jako soudná stolice a otec jako slaměný došek.

	Najednou se zas nakloní strýc ke Kráčmerovi a povídá mu: „Kráčmero, ať jsem zatracený, ví-li ten kluk, vědí-li oba, oč běží! A to vaše dítě je teprve nevědomé jako májové kotě! Víte to jistě?“ ptal se pan strýc šeptem. Otec Kráčmera neřekl ani slova, ale zavolal matku do ložnice.

	„Poslouchej, mámo, víš to jistojistě, že bude Barča chovat? Vždyť to ani není možné!“ řekl otec spínaje ruce.

	A matka Kráčmerka se svalila do peřin.

	„Táto, pro Ježíše Krista! Kdepak Betinka! My přece budeme chovat - já budu chovat!“ vyhrkla matka navýsost překvapená.

	Teď se zas svalil na druhou postel otec Kráčmera. „Inu, mámo! Ty jsi šmodrcha! A já řekl strýci, že bude chovat Betinka!“

	křižoval se otec.

	„Umučená hodino! Tys to proved! Panenko Maria, táto, ty jsi pleticha!“ vstávala matka z peřin.

	„Ty jsi to tak sešmodrchala, že by se ve tvých řečech nevyznal ani archanděl Gabriel. Teď to máš - vlastní dítě jsme takhle nevinně nařkli!“

	„Táto! Pro Boha nebeského, teď musíme Betinku zas očistit. Řekni strýci, že to není pravda,“ uplakávala matka do dlaní.

	„Inu, to mu pravdu řeknu. Ale jak přijme to druhé, nevím. On se tolik na dítě těší!“ mínil otec starostlivě.

	„A my se na ně netěšíme,“ padala matka zas do peřin.

	„Co - my se na ně netěšíme! Já se na dítě těším, a teď mám zase já velkou radost,“ otec Kráčmera se hrdě napřímil a usmíval se.

	„Tak - tohle je dobré! On má z toho ještě radost! Jakstěživ svět neviděl takového tátu!“ sedala si zase matka v peřinách. „Ale já nemám z toho radost, rozumíš! Já z toho nemám radost, protože jsem jaksepatří matka a mám rozum. A ty nemáš
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	rozumu ani za ftačí chloupek! Ty jsi pěkný táta!“ padala zas matka do peřin.

	„Poslouchej, mámo, ty jsi takhle pěkná matka! Ty nemáš rozum a nemiluješ svoje dítě ještě nenarozené. Snad ses zbláznila,“ řekl otec a mnul si ruce radostí.

	„Co, já že nejsem matka a nemám ráda svoje dítě?! Já že jsem se zbláznila? Já jsem se nezbláznila, ale teprve se z toho zblázním, když mám takového muže. On má z toho ještě radost, inu, to jsem přece blázen! To ubohé dítě bude nešťastné, a táta má radost!“ chytala se matka pelesti.

	„I jdi, ty plačtivý proroku, ty víš už napřed, že bude dítě nešťastné! Nevím proč? A víš co? Bude-li to kluk, budeme mít dědice jména...“

	„Já ti dám kluka, chceš-li! To jsi otec?!“ vyskočila matka a v hrůze spínala ruce.

	„No pravda, že jsem otec, a jsem na to hrdý a mám radost,“ kolébal se otec z nohy na nohu a ruce měl v kapsách. „Poslouchej, mámo, a mně se ti teď zrovna tak zdá, že budeme mít ty kluky třebas dva nebo taky tři,“ usmíval se otec Kráčmera.
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	„Táto, já tě zabiju, na mou duchu, zabiju tě!“ a rozhněvaná matka se točila kolem, hledajíc, čím by tátu zabila. Popadla tvrdý polštář z pohovky, ten bude dobrý na zabití. A buch s ním po tátovi. Jenže táta se polštáři vyhnul a polštář plnou silou řinkl do dveří. A v okamžení se rozletěly dveře a pantatínek tu se strýcem.

	„Copak se tu děje?“ třásl se pantatínek a pan strýc bodře dodal: „Já myslel, že se tu perete!“

	„I toto! Nepereme se, ale naše máma mě chce zabít,“ smál se otec Kráčmera a zdvihal polštář z podlahy.

	„No a dost možná, že tátu ještě zabiju, protože náš táta není táta, ale blázen bláznivá a filištín filištínská,“ kázala rozhněvaná matka.

	Pantatínek spínal ruce a strýc hledal po kapsách kapesník.

	„A mordije samec, matko, tohle ne! To vám dáme raději dřív želízka! Vždyť byste se dostala do kriminálu pro zabití!“

	„Zabiju tátu, zabiju, protože svět ještě neviděl takového tátu,“ hněvala se matka, šla zas trucovat do postele a otec Kráčmera spustil řeč.

	„Pantatínek a pan strýc houbec vědí, co se ti zmotalo v hlavě. Já jim to tedy musím povědět. Naše máma je šmodrcha, že ani král Šalamoun by její motanice nerozuzlil, a musel by je mečem rozetnout. Tak tedy, pane strýče, povím vám to zkrátka: nebudete chovat vy, ale my!“ a otec Kráčmera se usmíval od radosti.

	„A motydlice do břidlice! Kráčmero, to tak nemůže být! Chovat budeme my! Rozumíme! Já mám na to vaše slovo! Vy si počkejte!“ šermoval pan strýc ve vzduchu svojí vápenicí a koulel očima.

	„Inu, pane strýče, tuhlec neplatí žádné slovo. Chovat bude totiž naše máma, a ne dcera,“ usmíval se otec Kráčmera.

	Pan strýc se podíval napravo a podíval se nalevo, potom si pomalu sedl na židli a zkoušel, dovede-li ještě točit palce v mlýnku.

	Pantatínek se rozřehtal na celé kolo, otec Kráčmera si hladil oběma rukama bradu a usmíval se blaženstvím.

	Matka Kráčmerka seděla na posteli za pelestí, polštářem si zakrývala tvář a cítila, že se na ni všichni dívají.
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	Pan strýc nevěděl, kterou děrou za jezevcem, a ,střelivo utopil v bahně'.

	První se vzchopil pantatínek: „No tak, Kráčmero, já vám gratuluju, a aby to byl kluk a dědic jména,“ podával pantatínek otci Kráčmerovi ruku.

	„Bodejť - dědic jména! On ty dědice chce hned dva nebo tři,“ rozkatila se matka na posteli a dala se do pláče. „Má-li pak rozum, a potom aby ho člověk nezabil! To je táta, a nedbá o vlastní dítě,“ řvala matka do peřin.

	„Ale matko, vždyť já vás ani nepoznávám! Vždycky jste se na dítě tolik těšila,“ řekl pantatínek.

	„No, těšila jsem se a děti mám ráda; ale tenkrát jsme neměli ještě dům,“ vstala uplakaná matka a zdvihla ruku do výšky.

	„No - a pro ten dům se na dítě netěšíte?“ opáčil zas pantatínek.

	„Těšila bych se, ale,“ koktala matka v slzách a dívala se úkradkem po panu strýci.

	„Co ale; jen to řekněte,“ pobízel matku pantatínek.

	„Tedy to povím rovnou cestou,“ řekla matka a utírala si oči.

	A táta hučel: „Bude zázrak, když to máma řekne rovnou cestou.“

	„Tedy, budeme mít dítě...“

	„Kluka,“ smál se otec.

	„Ty mlč, nebo tě, na mou ti duchu, táto! Nehraj si se mnou!“ hněvala se matka.

	„Tedy dítě...“

	„Možná taky že dvě,“ popichoval otec rozčilenou matku a schoval se za pantatínka.

	„Dost bude na jednom, ty mezuláne mezulánská, a Betinka bude nešťastná,“ zas už nabírala matka ze slziček.

	„Jaképak neštěstí. Tonča Chrudimáková měla kluka o rok staršího než její vlastní matka, a byl tedy synovec starší než strýc,“ mínil pantatínek.

	„Ale Tonča Chrudimáková se s nikým nemusela dělit o dům, protože žádný neměli. U nás je to horší, dům jsme už přislíbili Betince, a teď ji snad pan doktor nechá,“ plna úzkosti hleděla matka na pana strýce, který vyletěl jako srnec z houští.
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	„Pardie samec, co jste to řekla, mámo kožená! Můj kluk že by vaše děvče pro tohle nechal? To nás neznáte! Můj hoch si bere vaši dceru z lásky a třeba i bez domu! Tomu zas já rozumím, vy nerozumo nerozumná!“ hromžil pan strýc a byl rád, že se může vyhromžit. A běhal se svou vápenicí po pokoji a měl radost a neměl radost. To je zatraceně sešmodrchaná léč, tohle tady. Tak má mít radost, nemá mít radost? Má radost, že ten kluk nic neprovedl, a nemá radost, že má po radosti s dítětem. Tak tedy, nebude chovat pan strýc, ale otec Kráčmera. A starý zdětinělý strýc by se byl hnedle rozplakal...

	Chovat budou u Kráčmerů - synovcova nevěsta bude mít bratříčka nebo sestřičku. A dostane polovic věna. To však starého strýce nermoutilo, víc to dítě. No, jsou už s Kráčmerovic takříkajíc jedna rodina a může se těšit, pravda, také s jejich dítětem. Ale to už není to, on by chtěl mít na to dítě také svoje právo.

	 

	* * *

	 

	U Kráčmerů bylo, jako když spadne komín, trosky jsou odklizeny a nový komín je postavený. Matka Kráčmerka už neplakala. Pan doktor Betinku nenechá, a toho se paní Kráčmerka nejvíce bála. Usadil ji také táta s pantatínkem. Táta spustil naoko rozšafnou řeč: „No, jen plač, mámo, a umřeš! A já se potom znova ožením, a nemysli si, že si vezmu nějakou starou ochechuli, kdepak! Vyberu si poupátko, a třebas ještě mladší, než je Barča, a můžeme mít ještě plnou bečku dětí,“ řekl otec Kráčmera. A pantatínek dodal: „Milá matko, teď, když je tady dům, nevěst by se na něj našlo jako jepic. Tedy jen hezky utřít oči a pomodlit se k Pánubohu. Co Bůh činí, všecko dobře činí.“

	A pan strýc se také přiživil: „Mordije, táto, když nebude veselka, budou křtiny. Aspoň tedy něco. Beztoho jsem koukal na všecko jako starý jestřáb z chlívka a myslel jsem si: Srnčí kroky, běhy, špice, má ty stará konopice; Tuklaty a Všeruby, svět už chodí naruby! Ti dva mladí blázni měli chovat! Leda panenky ještě. Ti vypadají na tátu s mámou! Jako dvě šídla nad vodou a my už je chtěli zapřáhnout do manželského jha. Jsme to staří
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	paroháči - a já mezi nimi osel největší. To už jen aby mi slimák na nos sedl a oči zalepil,“ tak sám sebe častoval pan strýc.

	Zatím nebude z veselky nic. Kdepak jsou ti fanfárové, strýc jim to musí říci. Ale kakraholte, kterak pak jim hned teď zas řekne, že z veselky nebude nic?! Poví, co a jak bylo, že jen nedorozumění, a ten huňáč se starému švejdovi na výsost vyřehtá a ta jeho veveřice si pomyslí, že je starý strejda mameluk.

	Pan strýc už asi popáté vyklepával prázdnou vápenici a přešťáral ji jako svoje svědomí, a ještě nevymyslel, s kterou flintou by si vyšel nejlépe na toho svého sůváka a jeho veveřici. Nevymyslel ještě nic, a ti dva už se hnali do pokoje. A s Madlou. Madla udýchaná, šátek z hlavy dole, chudý copánek šedivých vlasů za uchem, zástěru nataženou na bok, jeden křamp na noze a jednu punčochu, tak ji strkal pan doktor do pokoje, drže kolem pasu jednou rukou Betinku a druhou Madlu.

	„Jednostpane! V háku jsem stržená, nohy mám ze závěsů! A duši, duši z kořínečků vyškubanou jako po větrné smršti! Tak, tak mne náš mladý pán roztočil, jako káču na zápraží,“ hekala stará Madla a nemohla dechu popadnout.

	„Strejčínku drahý, zlatý, Madlička nevěří, že budeme mít za čtyři neděle svatbu!“ hlásil pan doktorský divoch.

	„Jednostpane, vždyť jsem se polekala k smrti, takhle přiletěl mladý pán, ryc do dveří, až jsem leknutím...“

	„...kafíčko upustila,“ smál se pan doktor, doplňuje dýchavičnou Madlu.

	„...chytil mě jako bidýlko, a už jsem lítala jako s ftákem bouřlivákem z kouta do kouta...“

	„...a hrnce padaly, stolice padaly a my také jsme padali,“ zas doplňoval Madlin výklad pan doktor, a nebylo všecko pravda.

	„Ichuchu, Madličko, a zas budeme lítat, budeme strojit veselku!“ chytil pan doktor zase starou Madlu kolem pasu a Betinku také a rejdil ve třech kolem stolu, až se Madlička svalila na podlahu.

	„Jednostpane, račte mu, mu říct, že je, že je, mladý pán, fanfárum kolečko,“ zajíkala se nezvyklým tancem udýchaná Madla.

	„Vždyť já mu to pořád vytrubuju, že je fanfár. A to se chceš takhle ženit, ty káně jestřábí! Vždyť lítáš jako utržená vráteň.“
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	„Ale strejčíčku, tatíčku, vždyť já mám velikou radost a Betinka taky, viď, Betoušku, strejdo zlatý, budeme mít veselku a vytančíme se už raději napřed,“ skočil pan doktor strýci do řeči i do náručí, popadl zas teď jeho i Betinku a v trojici zas roztáčel pan doktor pana strýce i s Betinkou; a šlo to silnou paží hupky šupky kolem stolu.

	Betinka už se ani smát nemohla, pan doktor byl od své divočiny rozpálený jako pec, a pan strýc - pan strýc se zalkl nenadálým tancem, a že byl těžší než Madla, nemohl jím pan doktor tak vládnout, a najednou se panu strýci nějak ,zkřížily stojky' a bác - ve třech leželi na hromadě.

	A vespod Betinka, pan strýc jí svou ,lopatou' přiskřípl nosík, že jej měla div ne na placičku, a tomu svému divochovi zas nějak patou své ,stojky' zle podrchal ucho.

	Divoch zdvihl pana strýce a zdvihl i Betinku, a strýc shledával po koutech své trepky i domácí čepičku.

	„Tak poslouchej, ty větroplachu z Divočina, abys věděl, veselka bude! Však ty zkrotneš, jen počkej, ty fanfáre větrem podšitý!“ kázal strýc a drbal si loket, do něhož se prve udeřil.

	„Co - zas přece bude veselka?“ divil se pantatínek.

	„Pantatínku, co - zas! Strýc přece řekl před chvílí, že bude prostě veselka. Proč říkáte tedy zas?“ otáčel se pan doktor k pantatínkovi.

	„Poslouchej, ty rorejsi, veselka uz zas neměla být,“ vyjel pan strýc na koníku ze zadních vrátek.

	„Strýčku, tys řekl, že veselka má být - co zase, že neměla být!“ přitáhl pan doktor židli ke stolu a držel si mokrý šátek na uchu.

	Betinka si venku v kuchyni dávala na opuchlý nosík také studené obklady a Madla si rovnala na pohovce ,vyhákované' údy a shledávala po hlavě svůj rozházený rulík.

	„Jednostpane, řekněte, prosím, jedno slovo: bude veselka za čtyry neděle?“ doléhala Madla na jednostpána.

	„Milí drazí, abyste věděli, veselka bude za čtyři neděle! Já chci také kluka a konec a dost,“ pan strýc rozhodil šosy u kabátu a zvysoka si sedl.
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	Doktor chvíli vnímal slova pana strýce, potom mu nach proskočil mladou tváří, a nakonec se hlučně rozesmál: „Bravo, strýčku!“ a tleskal do dlaní.

	Stará Madla vstala z pohovky, přistoupila ke stolu a řekla upřímně: „Jednostpane, neráčil jste se zbláznit?“

	A z ložnice vešel do pokoje otec Kráčmera s matkou, a matka už neměla hlavu zavázanou.

	„Matko zlatá, zavažte si zase hlavu: veselka bude za čtyři neděle,“ uvítal ji pantatínek.

	„Milostpane a milostpaní, račte odpustit, ale já sem přivedu Annu. S tou veselkou to není v pořádku!“ A stará Madla se šourala do kuchyně.

	Otec Kráčmera stál u stolu, pantatínek měl ruce složené na prsou, doktor si držel ucho a starý strýc seděl na židli jako bouřka za plotem.

	Přišla Madla s Annou.

	Madla se postavila před Annu a povídá slavnostně: „Tak, Anna, za čtyři neděle bude veselka. Náš jednostpán se zbláznil a chce kluka!“ rozkládala Madla rukama. -

	„A božínku zlatý, opravdu? Jednostpane, je to možné?!“ spínala ruce Anna.

	„Je to možné a bude to,“ zavrčel jednostpán jako sup.

	„A pro Krista Ježíše! A co pan doktor?“ spínala zas Anna ruce.

	„Myslím, že se jednostpán zbláznil. Kdepak veselka za čtyři neděle, tak najednou a z ničeho nic,“ řekla Madla.

	„Já vám povím, že se jednostpán zbláznil! Veselka může být taky za týden - rozumíme? Já chci kluka - konec a dost, a nebudu čekat až po smrti!“ nadýmal se pan strýc za stolem.

	„Inu, Madličko, jak poroučí jednostpán,“ oprašovala Anna stůl a šla do kuchyně, kam už prve odešla milostpaní na kávu.

	„Milostpaní, pro Boha nebeského, co to jenom toho našeho jednostpána chytilo! V těchhle letech se ještě ženit!“ spínala ruce Anna.

	„Kdo se bude ženit?“ ptala se milostpaní.

	„No, náš jednostpán. Teď to povídal v pokoji,“ řekla Anna.

	„Jednostpán!“ vyletěla, do výše paní Kráčmerka.
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	„Ano, milostpaní: jednostpán. To je div, že. Už toho taky mohl nechat, v těchhle letech už si ho žádná z lásky nevezme, leda pro peníze. Tak, tak, milostpaní; v mužských se člověk nevyzná ani po smrti. Chudák Madlička, to bude pro ni rána,“ mačkala Anna slzičky v očích. A šla pro něco dolů.

	Z pokoje přišla Madla sednout si do kuchyně a byla roztřesená jako po jarmareční jízdě.

	„Milostpaní, kdo by si tohle pomyslel, co? Veselka za čtyry neděle!“ spínala Madla ruce. „Já jsem si to pořád vykládala jen po žertech,“ dodala Madla zamyšlena.

	„No, Madličko, kdopak by si byl tohle pomyslel! Takový starý pán, a najednou si vzpomene se ženidlem! Kterápak asi kometa uhranula jednostpána a hned ho upíchla na veselku! Ten si dá, chudák, na stará kolena si smyslet ženitbu,“ pokyvovala milostpaní hlavou.

	Madla stála u kamen a krve by se byl nedořezal v jejím chudém těle. Teď jí teprv vzešlo světlo, jako když blesk osvítí krajinu. Tak tedy - starý jednostpán se bude ženit! A ona myslela na mladého! Staré zvadlé Madliny rty se rozechvěly náhlou lítostí. Tak - jednostpán se žení! A za čtyry neděle! No, Pánubohu poručeno, stará Madla dosloužila. Sebere svých pět švestek a vrátí se do lesů. Než odjela s jednostpánem do Prahy, vyjednala si u hajných Vejvodů, že by se knim vrátila, kdyby jednostpán snad umřel...

	Jednostpán neumřel, ale žení se, a to je pro Madlu jako smrt. Madla novou paní poslouchat nebude a vrátí se domů do lesů. Nepomyslela si však, že to bude všecko tak narychlo - a taky tak to řekla milostpaní.

	A milostpaní ze všeho div hlava neupadla. Vida, pan strýc taky, asi proto tak honem svoloval, aby si doktor vzal Betinku, že se chce také sám ženit. Pro Krista Ježíše, to jsou převraty v životě! Oni budou chovat a pan strýc chce taky chovat, a proto se žení. A chce kluka, rány kovářčiny, a oni kluka nechtějí. Vlastně jen ona, matka, dítě už nechtěla, ale táta taky chce kluka. Vida mužské, jsou všichni stejní.

	Paní Kráčmerka šla do pokoje a zavolala tam tátu.

	„Táto, poslouchej, jakpak je to vlastně se strýcem? On prý se chce také ženit, povídala Madla. Ta to chudák jistě odstůně;
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	kdepak tohle. A možná že i smrt z toho bude mít. Povídala, že tu nebude a vrátí se domů do lesů,“ vykládala matka velikou novinu.

	„Dej pokoj, stará; a to že řekla Madla?“ podivoval se otec Kráčmera.

	„Pravdaže Madla. Ta to bude jistě dobře vědět,“ mínila matka.

	Otec Kráčmera se pozamyslel a šel, aby velikou novinu pověděl pantatínkovi.

	A pantatínek spínal ruce a nevěřil a nevěřil. Vždyť to není ani možná, přece by něco pan strýc řekl nebo by oni něco zpozorovali. Ale dost možná, že je pan strýc tajný kos a hned nepoví, kam si zobanem zamíří. Pantatínek se pozeptá u pana doktora.

	Pan strýc totiž z nenadálého tance usnul u stolu a všichni se z pokoje vytratili a nechali ho klidně spát v lenošce.

	Pantatínek si zavolal doktora k sobě do pokoje na slovíčko. Pověděl, co věděl, a chtěl vědět víc od pana doktora.

	Doktor, vyslechnuv pantatínka, se div neuřehtal. „Pantatínku, a já jsem zase slyšel, že se budete ženit vy,“ smál se doktor na plné kolo. Pantatínek vyskočil ze židle, rozklepaly se chudáčkovi starému nohy i ruce, rozhořela tvář i oči.

	„Doktore, nezlobte! Netropte si ze mě šašky! Jsem stařík nad hrobem...“

	„A strýc je mladík, ne?“ smál se doktor.

	„No, mladík už zrovna není, ale má ještě tuhý živůtek a je jako houžev,“ mínil pantatínek.

	„A vy jste zdravý jako řepa, pantatínku, nezapírejte!“ řehonil se doktor. „Kdepak strýc, to si to lidi spletli. Pantatínek je pořád ještě jako rajské jablíčko a prachový - na toho by nevěstinky ještě braly, jen což,“ usmíval se doktůrek a okusoval si černé knírky.

	Pantatínek běhal pokojem jako starý ,kostelňáček' a hledal svou tabáčnici po všech kapsách a kapesník taky, hořel ve tváři makovým květem a rozpačitě koktal: „Ne, ne, kdo tohle spískal, tomu já povím, tomu povím!“

	 

	* * *
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	Pan strýc chrápal v pokoji, jako když buky řeže, a najednou začal zívat, jako když zatroubí šestnácterák ve vysokém lese na podolí. To znamenalo, že se pan strýc vyspal a chce kávu. Doktor k němu vešel sotva taje smích. A pantatínek za ním nešel...

	„To ty se směješ, ty kamzičino, viď, když máš před veselkou,“ čechral strýc rukou černé doktorovy kudrny a spokojeně se usmíval.

	„Strejdo zlatý, my, tuším, zde budeme mít těch veselek víc; například - pantatínek se prý také bude ženit,“ smál se doktor a pokukoval na dveře pantatínkova pokoje.

	Dveře se rozletěly a pantatínek tady, celý rudý jako mák. „Rád bych věděl, kdo tohle spískal,“ kohoutil se už ve dveřích.

	Ale pan strýc nepátral, kdo tohle spískal, nýbrž vyskočil a hnal se po pantatínkovi, schvátil ho do náručí a jásal jako ženich. „Výborně - starý brachu - jen do toho! Na veselku není nikdy pozdě - ichuchú! Starý kamaráde, teď to teprv my jaksepatří rozfofrujem, aby ta mládež viděla, co staří kozáci ještě dovedou! Nazdááár!“ mačkal pan strýc pantatínkovi ruku, div mu v ní kostečky nerozmačkal.

	Pantatínek se třepetal jako po horké koupeli a škubal sebou v železném objetí pana strýce jako zajíc.

	„Aáále, starý brachu, jaképak cavyky. To nemám rád; tuhle řeknu: žením se, a dost!“

	„Inu, pane strýče, jen mě nestrkejte do svojí kamizoly! Vždyť my už také víme, že vy se chcete ženit,“ škubal se pantatínek ve strýcově náručí.

	„Já ženit?“ pustil strýc pantatínka a díval se na něj jako báň na les.

	„No, pane strýče, jen přiznejte barvičku, vždyť vám to bude hezky slušet,“ mnul si ruce pantatínek.

	„A tisíc sojek za obojek! Kohopak si tedy budu brát,“ rozhlížel se pan strýc pokojem jako lišák po kurníku.

	Manželé Kráčmerovic přišli spolu ze zadnějšího pokoje a pantatínek se strýcem je uvítali společným poplachem.

	„Táto, budeme mít ještě jednu veselku, tuhle pantatínek...“ hlaholil strýc.
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	„Bodejť, pantatínek! Starý věchet, ne! Jen se přiznejte, že vy...“ hořel pantatínek ve tváři.

	„Jen vy mlčte a nezapírejte, liško lišácká, prve jste se prozradil,“ rozehrála se v panu strýci každá žilka.

	„Vy jste se prozradil, a ne já,“ bránil se pantatínek.

	A vešla Madla s kávou... Byla uplakaná jako plačka ze zámecké kaple a sotva se držela na nohou.

	„No, Madlo, copak se stalo?“ ptal se strýc.

	„Jemnostpane, nebudu čekat do čtyř neděl, vrátím se k nám do lesů hned - půjdu k Vejvodům,“ plakala Madla.

	„A krutihlava na plotě, Madlo, proč chcete jít k Vejvodům?“ ptal se strýc.

	„Vždyť jednostpán ví,“ brečela Madla do zástěry.

	„Ať mě hrom zabije, vím-li to!“ spustil pan strýc.

	„No, aby si jednostpán nemyslel, že jsem hloupá jako pařez, tedy mu to povím: jednostpán se bude ženit!“ kázala Madla.

	„Ahá, tu to máme: vida pána - za ním otvírá se brána! Vida, vida, kdo v té peci hlídá - jiného tam vídá,“ strouhal pantatínek strýci mrkvičku a doktor sám jediný ze všech se smál na pohovce.

	Otec Kráčmera koukal jako ťuhýk a matka ho každou chvíli popotahovala za kabát nebo ho štípala na dorozuměnou.

	Pan strýc chvíli seděl na židli jako připečený, potom se obrátil pomalu jako věž a povídal: „Tohle už není samo sebou! Pardie samec, tak jak je to s těmi veselkami! Pantatínek se žení...“

	„Pantatínek!“ vybuchla Madla jako na zajíce.

	„No, pravdaže pantatínek!“ opáčil strýc a pantatínek si vyjel:

	„Jen vy nechte pantatínka, pane strýče, a nezapírejte svou rozmarýnku!“ a pantatínek rozházel na podlaze polovic tabáčku ze své tabáčnice.

	Milostpaní zavolala Annu, aby to smetla, a Madla zase plačíc, spustila: „Jednostpane, račte jen nechat! Já půjdu z cesty, stará ořešina se vyklučí a nová růže zasedne za plůtkem. Jednostpán je svým pánem a žádná neprohloupí, která si jednostpána vezme i teď ještě. A stará Madla se vrátí do lesů, jinou paní poslouchat už bych nezvykla. Pánbůh rač dát jednostpánovi štěstí, vždyť jsem jenom služebná, a služba není kopulací,“ plakala Madla do zástěry.
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	„Kruci laudon - poc pumárum! Tohle je hezké! Madlo, vy jste trulant a nepůjdete nikam, rozumíte! A basamakuťatelky - tak vy takhle! Teď má starý okřín zvykat nové vařečce? I ne, Madlo, ani krok! Tady budete! Já vám povím, zač je toho loket! Tak tedy, služba není kopulací. Dobrá, a když není kopulací, tedy bude! Víte co, vy pařízku vrbový? Já vám teď něco povím: tedy kopulací bude! A vezmu si vás za ženu, vy stará košatino, abyste mi na stará kolena nemohla utéct, rozumíme?“ hlaholil pan strýc jako v revíru na Chlumčině.

	Nastalo utišení, jako když blesk oblohou projede, a hned zase znova vypukla bouře jásotu.

	„Nazdar - sláva panu strýci a Madličce - ať žije!“ a nejvíce řádil pan doktor a už zase roztáčel chudáka Madličku po pokoji, že ani dechu nemohla popadnout. A když to tak bylo v nejlepším, vzpomněl si pan strýc ještě na pantatínkovu ženitbu a hnal hned zase na něho útokem.

	„Nu tak, pantatínku, jak to tedy bude s tou vaší veselkou!? Milión komárů, ať už to vezmeme všecko jedním vrzem! Ó, holenku, starý koník už má nejradši svůj pohodlný chomoutek, no tak tedy, pantatínku - jen s barvičkou na sluníčko, kteroupak jste si zvolil, co?“ popleskával pan strýc pantatínkovi na plece a usmíval se lišácky.

	„No tak, milí přátelé, když to takhle všecko u nás jde do páru, nechci být taky sám jako hruška v poli a vezmu si tedy tamhle naši Annu,“ pochopil najednou pantatínek svou úlohu a ukláněl se přes stůl Anně, která tu stála s lopatkou plnou smeteného tabáku v jedné a se smetáčkem v druhé ruce. Při pantatínkově oslovení leknutím zase tabáček rozsypala a stála chvilku jako Lotova žena. Za chvilku se však už vzpamatovala.

	„Milostpane a milostpaní, já jsem stará osoba, neračte mne mít za blázna!“ a zdvihla ruku se smetáčkem do výše.

	„Ale Aničko zlatá, naše Madlička je ještě starší a bude se vdávat,“ hladil Annu pan doktor, jenž už prve posadil udýchanou Madličku na pohovku.

	„Poslouchejte, Venoušku, vy kluku prachzatrapecená, beztoho jste tohle všecko spískal vy, vidle,“ nalezla Madla svou starou řeč.
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	A Venoušek - kluk prachzatrapecená - se smál jako divec a šel plný upřílišněné zdvořilosti ,k paní tetince a chtěl se s ní líbat. A stará Madla mu vjela rukou do černých kudrn a mínila, že by mladému pánovi měla vlastně vykrákat, a to pořádně.

	Anna zase smetala znovu rozházený tabáček, otec Kráčmera stál u okna jako slimák mezi květináči a matka nevěděla, kterým oknem ke světlu.

	„No, Madlo, vy žádné fuky, za čtyry neděle bude veselka - ať jste nachystaná! Já vám dám Vejvodovic, chcete-li! Panenka se tam bude pěkně v lesích nadnášet v mechu jako tetřeví slípka a starý strejda tady bude polykat slzičky a čudit se v městském prachu, ne? To by tak hrálo! A staré Madlence by se zamanulo taky snad u Vejvodů umřít a pochovali by ji pěkně pod jeřabiny ke kostýlku a přes zídku by se jí dívaly na hrob staré sosny a bílé břízky a stará Madla by tam pěkně hajala na hřbitůvku uprostřed lesa jako v ráji a na jeřabinách by jí ptáci zpívali celý rok lesácké písničky nad hrobem, a starého strejdu by strčili někam do ulitých hrud na Olšanech... Ani hnout se, stará košatino! Nebo hned bude kopulace! Já tě naučím slídit po nepravé stopě, ty stará lesácká kamizolo,“ smál se strýc a nějak měl slzy v hrdle uvízlé.

	Stará Madla poplakávala ještě slzičky do obruby v zástěře a řekla: „No tak, jednostpane, pravdu na duši a šum z jezu: jak je to s tou veselkou?“

	„Madlo, pravdu na duši a šum z jezu: ženit se bude zatím jen Venouš, ale hrom ať mě zabije - jak se zmíníš o Vejvodovic, ty lesácká otýpko, hned tu bude kopulací a okovy nadosmrti!“ bouchal strýc pěstí na stůl.

	„Jednostpane, ráčíte vědět, co si myslím? Že se dnes u nás nějak poplet kalendář a je prvního apríla. Každý z nás lítá jiným vikýřem na náves a nemůžeme se všichni dohromady sejít na pravdě. S tou veselkou za čtyry neděle a s tím jednostpánovým klukem je to jako na čarodějnické trojnožce: všecko klam a mam,“ dodávala usmířená Madla.

	„Madlo, duše bezová! Všecko je to pravda, jako že kopřiva roste za plotem! Tak poslouchejte všichni všade, já vám teď otevřu vrata k pravdě, ne vikýř. Budeme chovat, budete chovat a budou chovat - zatím jenom u Kráčmerů, my a vy, vůbec
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	všichni dohromady. Venouš bude mít švagra v peřině - no, Venouši, nebrejli tak na mě jako vejr, je to pravda. Betinka bude mít bratříčka!“

	„Nebo sestřičku,“ skočil pantatínek strýci do výkladů a milostpaní utekla z pokoje.

	„Žádnou sestřičku, rozumíme! S holkami si nic nezačínejte kluk je lepší. Tak, teď to víte jaksepatří. A abych také já měl nějakou radost - ožení se Venouš, a třebas hned,“ zařinčel pan strýc rukou na stůl.

	Madla stála u stolu jako zjevení, Anna stála u stolu jako zjevení a pan doktor tu stál jako cimbál na sluníčku... A hned zase spustil veselou: těší se na malého bratříčka nebo sestřičku své nevěsty.

	Anna s Madlou všeho nechaly a svorně letěly za milostpaní do kuchyně. Betinka nebyla doma - no, ta bude otvírat oči na tuhle novinu!

	 

	* * *

	 

	U Kráčmerů se zatím nestrojila žádná veselka. Tam měli teď plné ruce práce. Ne sice mužští, ale ženské.

	Sotva se u nich prohlásila veliká novina o kolébavce, Anna hned běžela dolů ke slečně švadlí. A všechny ženské u Kráčmerů se vespolek radily, kterak tuto velikou novinu oznámit slečně Betince. Provedly svou úlohu nad pomyšlení snadně a Betinka měla velikou a dětinskou radost.

	Ale postavila se proti všem a slavnostně prohlásila, že nechce bratříčka, ale sestřičku. A v nejtěžší půtce utkala se pro sestřičku se svým ženichem, který hlasoval pro bratříčka. Slečna Betinka prohlásila, že se bude každý den modlit o Zdrávas víc, aby měla sestřičku. A hned nechala kapesníků a jiných výšivek a pustila se do kabátků a čepiček a byla samá mašlička. Ba slečna švadlí jednou vypátrala, že slečna Betinka šije šatečky pro panenky pro očekávanou sestřičku a panenek měla nakoupených v zásobě hned několik. Pro matičku milou, a tohle dítě už mělo před veselkou! No, to se tak stanou ve světě všelijaké matenice!

	120$

	 

	Ukázalo se ovšem, že to všecko splichtila matka Kráčmerka polovičatými řečmi, a otec Kráčmera prohlásil, že podruhé sepíše s matkou protokol, než s ní o něčem pojedná. Nu, a všecko vyšlo ještě na dobré...

	Naplnila se doba a jednou přišla Betinka domů z Výrobního a nalezla doma veliké slavnostní mlčení. Každý chodil po špičkách a pantatínek přes tu chvíli šňupal. Stará Madla chodila po špičkách a jen v punčochách, Anna chodila také v punčochách a měla zavázanou hlavu.

	A z ložnice vyšla starší paní v bílém čepečku a přinesla v peřince zabalené děťátko. „Tak, slečinečko zlatá, tuhle vám Pánbůh poslal bratříčka, udělejte mu křížek a mějte ho ráda,“ a panička v bílém čepečku vkládala slečně Betince do náručí růžové děťátko, baculaté jako cvalíček.

	Slečna Betinka nejdřív leknutím pobledla, potom zrůžověla jako jarní červánek, vzala malinkého bratříčka do náručí, požehnala ho křížkem a dala mu první, upřímnou a dlouhanánskou sesterskou hubičku. Od svého doktora ráno dostala kytičku fialek, tu vytáhla zpoza pasu a strčila ji bratříčkovi za peřinku jakožto první zahradnický pozdrav.

	Otec k ní potichu přistoupil a měkce řekl: „Nu tak, Barčo, budeš mít ráda svého bratříčka?“ a hlas se mu chvěl vnitřním pohnutím.

	„Budu,“ šeptala Barča a tiskla dítě v peřince k sobě. „A budu ho chovat,“ dodávala s úsměvem.

	„Budeš ho chovat; dobře, děvečko zlatá, budeš ho chovat: a víš-li pak, že se musíš také s bratříčkem dělit o dům?“ pravil otec a pohladil Betinku po vlasech.

	„I Bože, tatínku! Vždyť snad máme domu oba dost, ne! Já mu polovičku ráda postoupím,“ řekla Barča radostně a líbala bratříčka po hebounkých tvářičkách.

	Paní v čepci si utírala oči a řekla: „Slečinečko zlatá, máte dobré srdéčko! Aby vám to Pánbůh spočítal ve vašem osudu! Milostpane, můžete Bohu děkovat za takové dítě,“ utírala si paní bába oči. „A ze slečinky bude dobrá maminka,“ dodávala jíž s úsměvem.

	„No, Barčo, a jakpak budeme říkat bratříčkovi, co?“ ptal se otec.
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	„Venoušek, tatínku. A jemináčku - to budeme mít v rodině samé Venouše a Václavy! Vy jste Václav, pantatínek je Václav, pan strýc je také Václav a Venouš...“ slečna Betinka se zarazila a otec dodal:

	„A tvůj Venouš je taky Venouš, viď. Zdalipak si to někdy nespleteš,“ usmíval se otec.

	„I nespletu, tatínku: Venouškovi budeme teď říkat Venoušku,“ řekla sestřička Betinka.

	Pan strýc nebyl doma a o veliké novině se dověděl poslední z rodiny.

	„Tedy kluk,“ řekl spokojeně. „Neřekl jsem to?“ hrdě nastupoval na paty. „Je to kluk a já mám z toho radost a půjdu za kmotra, rozumíme?“ kázal pan strýc.

	„Jednostpane, jářku, snad abyste s tím kmotrovstvím počkal, až vás pozvou,“ mínila Madla.

	„Co počkal! Nač, nebudu čekat a hned tam půjdu!“ hartusil strýc a šel.

	U Kráčmerů ho přivítala Anna v punčochách a šeptem. „Milostpaní spí, abychom ji nevzbudili,“ starala se Anna a otvírala dveře k pantatínkovi. Tam byl také otec Kráčmera a pan strýc se hned k němu s hlaholem hlásil: „Tak, táto tatická, dej Pánbůh štěstí,“ a podával mu ruku. „A víte co? - Že se hlásím hned za kmotra, rozumíme?“ třepal pan strýc otci Kráčmerovi rukou.

	„Jářku, pane strýče, tohle nemůže být, tohle nejde. Za kmotra se hlásím já. Víme, jako tentoc, abych měl taky nějaké to rodinné poutečko. Takhle jsem pořád jen jako páté kolo u vozu,“ hlásil se pantatínek a do hlasu se mu draly tak jako slzy. „Vy už jste svázaný s rodinou pořádným ouvazkem, tak mi to kmotrovství popusťte,“ žadonil pantatínek.

	Pan strýc se chvíli rozmýšlel a potom řekl: „Nu tak dobrá, popouštím vám kmotrovství, ale sejdeme se za svědky na veselce!“

	Pantatínek měl radost a popleskával panu strýci na rameno. „Tak, tak, pane strýče! Z vás každý má někoho svého, vy synovce, Kráčmerovic teď syna a dceru - já nikoho. Tedy aspoň to dítě, kmotřence budu mít,“ těšil se pantatínek.

	U Kráčmerů toho dne obědvali u pantatínka v pokoji a pan strýc s nimi. Madla pomáhala v kuchyni Anně a pánové si
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	povídali u pantatínka. Milostpaní spala, o Betinku a pana doktora se nikdo nestaral a zapomněli na ně. Betinka obyčejně chodívala i odpoledne do školy, a nebývala tedy doma. Ale toho dne nešla do Výrobního, ani pan doktor do přednášek, a oba zapomněli na celý svět.

	Hned po obědě se slečna Betinka vykradla k mamince do pokoje, sebrala malého bratříčka a nesla ho ukázat svému doktorovi do strýcova bytu. Měla z něho radost a chtěla se jím pochlubit u svého snoubence. Pan doktor donesl peřinu na stůl, děťátko tam uložili a doktor mu rozvázal povijan a uvolnil peřinku. Maličký světoobčánek se pohodlně rozvalil v peřině, vytáhl si ručičky až k bradičce a spokojeně spinkal jako rajské štěstí...

	Betinka tonula v sedmém údivu a nemohla se vynadívat na bratříčkův hezounký nosíček, který byl tak měkounký jako vatička, i na jeho maloulinkou hubičku, kterou ve spaní špulil, anebo se zase křenil a hubinku pootvíral. I drobounkým hošíčkovým ručičkám se Betinka divila, a co živa, tak hezounké a maloulinké ručičky neviděla.

	Bratříček spinkal na stole ukrytý v peřinách a ti dva ho pečlivě hlídali. A nebyla jim hlídka dlouhá ani mrzutá: doktor Betince pořád něco šeptal a vykládal, a ona se jen usmívala nebo schovávala zardělou tvářičku k bratříčkovi do peřiny. Pěkňoučké to asi byly věci, jež pan doktor šeptal svojí snoubence hezounké a vábné jako rajské vidiny, a nejspíš v nich byl také takovýhle maličký andílek, a pan doktor vykládal asi svojí mladé a sličné nevěstě, že takovýhle drobný andílek jim dvěma bude také někdy říkat tatíčku a mamičko. I božínku svatý, šťastná láska si v takovýchto luzných snech vykouzlí čarovné vidiny nadpomyslných světů a čistým zřídlem lásky je posvětí na květy rajské podstaty.

	Tož tedy, slečna Betinka s panem doktorem hlídali malého dědice Kráčmerovic trůnu a sami se zpíjeli sny o nedalekém štěstí, jež je očekávalo také v nějaké takové růžovoučké podobě jako zde ten malý, baculatý světoobčánek.

	A vedle u Kráčmerů, v rodném sídle a hnízdě maličkého výletníka, bylo zle a povstání všech: malý synáček se ztratil.
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	Milostpaní se probudila posílena spánkem a blaženě se usmívajíc, obracela se k místu, kde byl její synáček uložený... A místečko bylo prázdné. Milostpaní myslela, že snad bába odnesla děťátko do kuchyně nebo vedle do pokoje, a zazvonila. Paní bába seděla v kuchyni ve svorném houfu s Annou a se slečnou švadlí a pily kávičku. Na hlas zvonku běžela honem bába do pokoje: čeho si žádá milostpaní?

	Inu, svého chlapečka chce, aby se s ním potěšila...

	Bába se koukne na polštář vedle matky, kam chlapečka prve uložila - polštář je prázdný a chlapeček tam není. Bába se lekla a nevěděla honem, co říct; kde je dítě, nevěděla.

	„Paní babičko, vy jste dítě odnesla do kuchyně, že,“ podložila milostivá bábě lávku do záchranné lži.

	„Nó, no, do kuchyně jsem je odnesla, do kuchyně k troubě, tam je hezky teploučko,“ koktala bába celá zmatená a pelášila do kuchyně. „Lidičky, spaste duši! Dítě není v pokoji - ztratilo se!“ spínala ruce.

	Madle ochrnuly nohy a Anně zdřevěněla po této novině ruka s kávou. Jen slečna švadlí nepozbyla ducha a řekla bodře: „Ale paní babičko, kam by se dítě ztratilo! Přece to není špendlík, aby se ztratilo; nebo diamant, aby je někdo ukradl,“ mínila slečna švadlí.

	„Snad se zakulilo někam do peřin - pro nebeského Boha, aby se tam někde neudusilo!“ lekala se Madla a bába honem pádila do ložnice. Tam prohledávala postel tak důkladně, že se milostivá zase ptala, neztratila-li snad prstýnek nebo něco takového, že to tak bedlivě hledá.

	„No, no, prstýnek jsem ztratila, po nebožtíku mužovi,“ lhala bába a tuto lež slyšela Anna s Madlou i se slečnou švadlí, které všecky houfem přišly do ložnice.

	Paní babička v úzkosti vytřepávala už asi potřetí prostěradlo z vedlejší postele, Anna zobracela peřiny vrchem spodem a Madla klečíc na podlaze nakukovala pod postele a pro jistotu vytáhla i obě trepky zastrčené pod postelí. A klouček nikde nebyl.

	Slečna švadlí se procházela pokojem jako chřástal pokosenou loukou: inu, tráva zde ráno byla a večer už tu není; a s kloučkem to bylo zrovna tak. Ráno se narodil, a teď je ten tam.
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	Bába s Annou protřepaly už i všecky šaty - klouček odnikud nevypadl, a Anna si vzpomněla na špinavé prádlo: aby tak byla bába nedopatřením dítě sebrala i s prádlem a hodila je do koše nebo je namočila do vaničky!

	Ale dítě nenalezly ani v koši mezi špinavým prádlem, ani namočené ve vaničce. Matičko nebeská, co se jen s dítětem stalo! Nebylo nikde a nikde - i slečna švadlí už začínala povážlivě nad tím kroutit hlavou.

	A teď se Madla v kuchyni vytasila ještě se svou obavou: možná že dítě odnesla divá žena, po venku se to ještě věří. Ale slečna švadlí s paní bábou svorně prohlásily tohleto za pověru; ony obě v takové věci nevěří... Nu - tedy: kde je dítě?

	Bába spínala ruce, Anna s Madlou spínaly ruce a slečna švadlí si drbala čelo: kam jen se dítě podělo? Živé duše tu nebylo, dveře ani nevrzly a musely by zvonit, kdyby tudy někdo šel.

	Slečně švadlí se z toho zapeklil rozum v čele, Anna s Madlou se daly do breku a bába prohlásila, že se utopí: tohle se jí ještě nikdy nestalo, a neslyšela ani, že by se kdy vůbec něco takového přihodilo. A s Madlinou divou ženou je to také k nevíře. Ostatně, i kdyby divá žena dítě vzala, nechala by tu za ně svoje dítě ohyzdu a měly by přece něco v ruce. Takhle nemají v ruce ničehož nic - ani ohyzdu, ani neohyzdu, a byly na hlídku dítěte čtyři.

	Najednou si vzpomněla Madla na spásu: snad je chlapeček u milostpánů. A hned tam letěla a všecky ženské s ní.

	„Prosím, není tu chlapeček?“ hodila Madla bez rozmyšlení mezi milostpány pumu.

	„Který chlapeček?“ tázala se mužská trojice jako jedněmi ústy.

	„Náš!“ střelily Madla s Annou z jednoho luku.

	„Náš! Snad už vám neutek? To by byl zázračný chlapeček, aby už teď utek,“ posmíval se pan strýc ženským.

	„Prosím, jednostpane, žádné smíchy: chlapeček se nám opravdu ztratil!“ zděšení samo vykládala Madla.

	„Co že to pleskáte? Jářku, neslavily jste už předem křtiny s rosolkou? Neměly jste tam někde v záloze roztopčinku?“ sedal pan strýc zvysoka na židli.

	„Jednostpane, ani náprstek! Šum z jezu a pravdu na zásyp: dítě se ztratilo!“ spínala ruce Madla.
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	„Není možná! A co se stalo s dítětem?“ lekal se pantatínek a otec Kráčmera se hnal ke dveřím.

	„Milostpane, neračte nic říkat milostpaní! Ona by se z toho polekala na smrt, dosud myslí, že je dítě v kuchyni v teploučku u trouby,“ zastupovala Anna dveře otci Kráčmerovi. A bába stála vzadu jako zlé svědomí a bílý čepeček na hlavě měla nakřivo.

	„Prosím vás, ženské! Vždyť je to k nevíře! Kam by se dítě mohlo ztratit? Vždyť tam před nějakou chvílí ještě bylo,“ divil se otec Kráčmera a chystal se odstrčit Annu ode dveří.

	„Bylo tam děťátko - a už tam není! Prosím tisíckrát za odpuštění, ale dítě se ztratilo a my nevíme jak. Už jsme kdeco prohledaly a dítě není nikde. Snad se stal zázrak, jinak už není možná. Nikdo tu nebyl, ukrást je nemohl. A my jsme myslely, že snad milostpáni,“ vykládala ztrátu dítěte Anna.

	Otec Kráčmera se šel podívat do ložnice. Madla nakukovala za všecka kamna, bába do všech koutů a Anna se dívala na skříně, zdali by tam snad...

	Slečna švadlí běžela dolů - což kdyby byl přece někdo dítě odnesl, sestra domovnice by snad věděla.

	Nu, dítě nevypátral ani otec Kráčmera u matky, ani Madla za kamny, ani slečna švadlí u sestry domovnice. Bylo to tam, jako když pára zmizí. Pantatínek se chvěl jako list, paní bába hledala svůj velký šátek přes sebe, že se půjde utopit, otec Kráčmera tiskl spánky do dlaní a pan strýc nevěděl, kterou strží se pustit do hromžení. Madla se znovu vytasila s divou ženou a pantatínek zas věřil, že dítě ukradli potulní lidé - cikáni nebo komedianti.

	Otec Kráčmera shledával kabát a klobouk, že doběhne na policii, a pan strýc zastrkoval svou hořící vápenici do kapsy, kruci laudón - pan strýc znovu sám prohledá byt; možná, že dítě ženské někam samy založily, a teď zběsní celý dům. A šel nejdřív do kuchyně a všichni sborem za ním. Anna zdvihala hrnce v polici a Madla se pro jistotu podívala i db trouby, paní bába protřepávala svůj velký šátek uprostřed kuchyně, a dítě z něho nevypadlo.

	A před matkou Kráčmerkou hledali prsten.
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	„Paní babičko, rozviňte dítě, možná že ten prsten bude mít v peřině,“ pomáhala hledajícím dobrou radou chudák nevědomá matka ztraceného dítěte.

	Pantatínek šeptal otci Kráčmerovi, aby se podívali také do záchodu, možná že tam bába dítě vylila. Ani tam dítě nebylo a vylito být nemohlo.

	Anna se svíčkou v ruce svítila si i do vysokých milostpánových bot - po dítěti nikde ani památky...

	Otec Kráčmera shledával už jen hůl, že poběhne pro strážníka, když najednou vrazí Anna s rozsvícenou svíčkou z předsíně do kuchyně.

	„Dítě!“ šeptá bez dechu, a ukazuje druhou rukou, v níž ještě držela botu, ven ze dveří. Všichni se polekali jako smrti: jistě tam Anna někde našla dítě mrtvé! A všichni vletěli do předsíně jako jestřábi - pantatínek se díval po stropě, pan strýc po koutech a ostatní, kam komu oči zabloudily, ale dítě nikde. Ale najednou všichni zaslechli pronikavý dětský křik - a beze slova
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	skokem letem se všichni řítili za dětským křikem - do bytu pana strýce. A v čele všech paní bába, která se ještě nešla utopit.

	Ve strýcově pokoji se jim naskytl pěkný obrázek. Pan doktor rozvinoval dítě a soukal nadlouho nekonečný povijan a slečna Betinka rozkřičeného bratříčka chlácholila sesterskými hubičkami.

	„Pane doktore!“ - „Ty kluku!“ - „Slečinko!“ - mísily se radostné výkřiky do pláče malého nalezence.

	A bába jako tygřice skočila po dítěti, no, teď se už neutopí. Zaplať Pánbůh, dítě se našlo! Ti dva si je sem zanesli ke hraní, a nikdo na to nevzpomněl. A mohlo z toho být tolik smrtí: bábina ve Vltavě, milostpanina i snad pantatínkova, že přijde o kmotrovství.

	Otec Kráčmera si honem svlékal kabát a bába nesla v čele průvodu rozeřvané dítě vítězoslavně domů, k matce. A teď teprve slovo od slova vypověděly ženské, co se s dítětem stalo a jaký prsten hledali.

	Nu, bylo řečí a divení u Kráčmerů jako jarní vody a ve druhém pokoji radostí rozsypal pantatínek už druhou tabáčnici plnou tabáku. Pan strýc se smál, až mu slzy z očí skákaly, že už měl pantatínek na kahánku se svým kmotrovstvím a hnedle by byl ostrouhal kolečka.

	Bába prohlásila, že teď se z pokoje ani nehne, a milostpaní si uvázala tkaničku od peřinky dítěte na ruku, aby to hned věděla, kdyby jí chtěl někdo dítě vzít.

	Nu, ale teď už nikdo dítě nebral a klouček, všemi jsa hlídaný a hýčkaný, počal žít krásným životem šťastného dítěte.

	 

	* * *

	 

	U Kráčmerů strojí křtiny, a to slavné. Milostpaní už chodí a klouček div jen, že nelítá. Každý na něm vidí a vyhledává nové přednosti - inu, klouček je zázračné dítě.

	Ve skutečnosti je to pravda kluk jako buk, ale láska z něho udělala vzácnost na odiv a péči. A nejvíc u pantatínka, jenž bude kmotrem.

	Betinka našila bratříčkovi mašliček div ne i na plenky. Ale když pan doktor řekl, že to kloučkovi nepřísluší, spárala zas
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	mašličky a koupila mu do kostela jenom kytici čerstvých květin, z čehož měl pantatínek velikou radost.

	„Vidíš, kloučku, vidíš, máš kytičky, bude z tebe zahradník,“ liboval si pantatínek a pan strýc se honem ke kloučkovi přitočil: „Prach a broky, kluku, tumáš, ať je z tebe lesák,“ strkal pan strýc svoji sojčí štětičku z klobouku malému klučinovi ke kytičce.

	„Jemine, pane strýčku, kdepak štětičku ke křtu! To nemůže být, kytička, to je něco jiného!“ odpírala Betinka sojčí štětičce a strkala ji zase panu strýci za klobouk.

	„No, tak vidíme: sojka kytičce musí ustoupit, a starý strejda pantatínkovi taky,“ žalostil strýc. A vybrali se ke křtu - celá rodina...

	Paní Kráčmerka s bábou a dítětem jely a mužské panstvo s Betinkou šlo pěšky.

	Den předtím byl pantatínek se strýcem a doktorem někde ve městě, a otce Kráčmerů s sebou nechtěli. A než jeli do kostela, zastrčil pantatínek kloučkovi do peřinky velikou obálku, která bábě po celou cestu nedala pokoje.

	„Milostpaní, račte se podívat, co je v té obálce,“ šeptala bába paní Kráčmerce, a sama chtěla vědět, co v obálce je. Co dětí se už nanosila do kostela ke křtu, ale žádné nedostalo do peřinky takovouhle velikou obálku!

	Paní Kráčmerka se podívala na obálku a pojal ji důvodný strach: v obálce je jistě nějaké písmo! No, co zas je tohle! Paní Kráčmerka vzpomínala a vzpomínala, a nemohla si nijak vzpomenout, že by už dítě ke křtu si nosilo do kostela písmo. Co si to pantatínek zas jen usmyslel: písmo dítěti ke křtu! Panenko Maria, ještě kněz v kostele zpozoruje písmo u dítěte v peřince a bude zle. Otevře to tam a koneckonců řekne si snad jakoby nic: „Prosím, podepište to!“ Paní Kráčmerce se roztřásly ruce a roztřásly se jí nohy, a písmo se na ni šklebilo z peřinky bílým růžkem jako pekelník.

	Paní bába pořád za bílý růžek popotahovala - byla by náramně ráda věděla, co vlastně je v tak veliké obálce. Obálka byla nezalepená - paní bába by tedy do ní mohla snadno nakouknout, zvěděla by a dušička by měla pokoj. Ale milostpaní nechtěla vědět, co je v obálce, a bába se tedy nemohla podívat.
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	Malých obálek už viděla u dětí ke křtu dost a dost, ale tak veliká obálka jí ještě u křtu na oči nepřišla. A paní bába se úkradkem dívala na obálku, a paní Kráčmerka dívala se na ni také tak. Veliká obálka obě znepokojovala. Paní Kráčmerku pálilo na duši jen jediné a horoucí přání, kdyby tak mohla tu nešťastnou obálku vytáhnout a znova ji zastrčit do peřinky, až by se vraceli z kostela! Ale z kmotrovských pověr věděla, že dítě, co dostane do vínku, má si nést s sebou do kostela. Je to pro štěstí - a paní Kráčmerka neměla odvahu zničit vlastnímu dítěti štěstí snad celého života. Teď aspoň zastrčí nešťastnou obálku hloub do peřinky, aby ji kněz neviděl a nezamanulo se mu snad říct: „Prosím, podepište to!“

	Chudák matka Kráčmerka si pro jistotu opakovala v duchu svůj podpis: Barbora Kráčmerová - aby nezapomněla na er. Barbora, ne Babora - co by si o ní kněz i bába pomysleli!

	A dojely ke kostelu; paní Kráčmerka nezastrčila nešťastnou obálku hloub do peřinky, a obálka bílým růžkem čouhala dítěti zrovna pod bradičkou. A paní bába nevěděla, co je v obálce.

	Před kostelem už všichni od Kráčmerů čekali na křtiny a pantatínek se hned stavěl k dítěti do prvního páru, hrdý na své kmotrovství.

	Dítě bylo pokřtěno beze všech zlých příhod a nemuklo, ani když mu kněz lil na hlavičku studenou vodu a do ústek dal sůl. Jen se zakřenilo, skrčilo trochu nosánek, usilovně vystrkovalo slanou sůl jazýčkem z hubičky, a když je paní bába honem zase zabalila do teplého šatu, oddychlo si spokojeně a spalo zas, nestarajíc se ani o nešťastnou obálku na svých prsou, ani o nic jiného.

	Paní Kráčmerka o křtu svého dítěte stála stranou a v úzkosti se dívala, brzo-li kněz vytáhne nešťastnou obálku a řekne: „Prosím, podepište to!“ No, ale je tu i táta, a ten by snad už nešťastný podpis od ní odvrátil.

	Ale kněz nechal obálku obálkou a nestaral se o ni, pokřtil dítě a paní Kráčmerka jasně slyšela, že na jméno Václav - pantatínkovi se třásly ruce, div že dítě i se svíčkou neupustil, a bába je musila přidržovat - a koneckonců přinesla bába dítě jí, matce, k ouvodu. Pane Ježíši Kriste, snad teď kněz vytáhne obálku!
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	Paní Kráčmerka zoufalým pohybem ruky honem strčila nešťastnou obálku hluboko do peřinky a zase se třásla úzkostí, nepoptá-li se kněz po ní.

	Kněz se neptal, uvedl matku po křesťanském zvyku a paní Kráčmerce krůpěje potu vyrážely perličkami na čele. A když kněz po křtu volal k zápisu do matriky kmotra, paní Kráčmerka se zapotácela a museli ji usadit na židli. A to dobře věděla, že matka se nezapisuje při křtu dítěte, ani při úvodu. Ale člověk neví, jaké vymyšlenosti mají v panském stavu i při křtinách.

	No, nic zlého se v kostele nestalo, křest dítěte byl šťastně ukončen a paní Kráčmerka s bábou a dítětem seděla zase v kočáře a jely domů...

	Ostatní Kráčmerovic panstvo šlo domů pěšky a bylo doma dřív, než kočár oklikou po silnici.
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	Paní bába cestou zas pokukovala po obálce, ale obálka už byla ta tam. Milostpaní ji asi schovala k sobě. Bába si povzdychla: inu - aťsi tedy.

	Když přijeli domů, byt byl jako vyměněný; uvítala je všude vůně květin a celé skupiny jich byly rozestavěny všude, kde jen bylo možno. A ve dveřích dokořán otevřených stála Anna s Madlou s křesťanským pozdravem novokřtěnci: „Pochválen Pán Ježíš Kristus.“

	To tak zařídil pantatínek, aby se vědělo, že má křtiny zahradnický letorost.

	A uprostřed květin sebral pantatínek dítě do třesoucích se rukou a postavil se s ním před otce Kráčmeru. Matku Kráčmerku odněkud zezadu přistrkovala paní bába blíž k otci a k dítěti a všichni ostatní se bez strkání sami blízko nastavěli. Pantatínkovi se třásly staré vetché ruce a třásl se mu i hlas, když přistupoval s dítětem k otci Kráčmerovi.

	„Tak, milí přátelé, tuhle vám odevzdávám syna, abyste ho vychovali ke cti a slávě boží i českého národa. Nemám už nikoho na světě ze své krve, a proto vás prosím, abyste mě přijali do svazku rodinného jakožto křestního otce vašeho dítěte. Vás, Kráčmero, jsem měl vždycky rád jako syna, nu a teď už dovolte, abych lásku svou i péči a všecko, co mám, přenesl na vaše dítě,“ pantatínek nemohl dál mluvit pro slzy; podal dítě otci Kráčmerovi a otec Kráčmera je beze slova dal matce. Tak byl pohnutý... Přistoupil k pantatínkovi a líbal mu ruku jako otci.

	Pan strýc stál vzadu jako zmoklý dub, pan doktor s Betinkou jako párek mladých jikavečků - paní Kráčmerka plakala, Anna plakala, a Madla taky plakala, a že se snad nezdálo mladému panu novokřtěnci pláče dostatek, spustil sám na plné kolo a řval, až se okna otřásala.

	A hned bylo po slavnostní náladě i po pláči u všech; skokem letem se každý snažil, aby přispěl k upokojení malého křiklouna, jemuž se nelíbilo ve slavnostní výstroji a v křestní parádě.

	Brzo se stalo malému veličenstvu po vůli a v tu chvíli rozvinutý válel se spokojeně na peřině a chtělo se mu jen ještě pít, aby spláchl nepříjemnou chuť soli ze křtu v kostele. Všeho se
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	mu dostalo a malý křiklounek usnul a spal spánkem nejspravedlivějších.

	Vedle v pokoji zatím hodovala společnost na oslavu křtin malého dědice jména i jmění a všichni byli spokojeni. Jen paní bába ne. Nevěděla, co dítě od kmotra dostalo do vínku. A tolik ráda by věděla! Ta velikánská obálka ji zle hryzla ve zvědavosti a ponoukala ji k rozhodnému kroku: zeptá se milostpaní. A zeptala se...

	Jako když vrazí nůž do prsou paní Kráčmerce, tak se ulekla. Božínku, vždyť sama neví, co dítě dostalo!

	„Inu, ve velké obálce něco bylo,“ mínila paní bába.

	Pravda, že ve velké obálce něco bylo: ale kde je obálka? Ptala se milostivá báby a bába zas milostivé, a nevěděla žádná z nich. Snad obálku vytáhl táta. Milostivá zavolala tátu stranou: ví-li o veliké obálce, jíž se dítěti dostalo ke křtu od pantatínka.

	Otec Kráčmera nevěděl nic o veliké obálce a vůbec ji neviděl.

	U dítěte v peřince si jí nevšiml. Tak, teď kde je obálka? Paní babička koukala na milostpaní a myslela si, že milostpaní ji schovala a jen tak říká, že neví, aby nemusela bábě povědět.

	Paní Kráčmerka už měla horší myšlenky: že bába obálku vzala. A leknutím by se jí byl krve nedořezal: kdo ví, co v obálce bylo. Snad peníze - a bába je vzala.

	Otec výslechem dolehl na matku a matka pověděla, co věděla i co s obálkou provedla: zastrčila ji dítěti v kostele hloub do peřinky. A bába dítě doma rozvinovala. Pro Boha nebeského toť, že bába obálku vzala a teď hraje nevědomou! Paní Kráčmerka se pro jistotu ještě jednou tázala báby, neviděla-li obálku, když dítě rozvinovala. Bába se věrovala na duši, že obálku neviděla. Možná že obálka vypadla někde v kostele nebo snad v kočáře; možná - a možností se rojilo jako much zatím jenom u těchto tří zasvěcenců…

	Otec se půjde pozeptat do kostela, zatím ať nikdo ani nemuká před pantatínkem. Ten by se pěkně mrzel, jak pečlivě opatrovali, co dítěti dal do vínku. A bábu ať nepouštějí z domu, dokud on se nevrátí. Ale nežli se vydal do kostela, rozkázal ještě všecko všude prohledat.

	Hledali obálku jako před několika dny chlapečka, a nic nenalezli. Paní bába z toho byla celá zoufalá: nejdřív se jí ztratilo
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	dítě, a teď obálka a v ní to, co dítě dostalo do vínku. Ještě by si u Kráčmerů mohli myslet, že snad ona...

	A u Kráčmerů si to už opravdu mysleli, ale dosud to neřekli. To už má paní bába zrovna učarováno.

	Co tak nešťastná trojice hledala neblahou obálku, přišantrá se Anna do pokoje s plenkou v ruce. Plenka byla z peřinky od křtu. A uprostřed z plenky vykukoval růžek neblahé obálky.

	„Milostpaní, tohle bylo v plenkách,“ oznamovala Anna prostě.

	Milostpaní skočila po obálce jako lev, paní bába jako tygr a otec Kráčmera pomalu jako zákon, jemuž nic neujde.

	Obálku nejdřív otřeli, pak ji otec prohlédl ze všech stran, a že na ní nebylo nic napsáno, otevřel ji, vyňal z ní úřední listinu a obálku zahodil. Byla to pantatínkova závěť, v níž všecko své jmění dával do vínku svému kmotřenci, aby nebyla Baruška zkrácena jeho narozením.

	Otci Kráčmerovi sklesly ruce a oči se mu zalily slzami, matka se dala pohnutím do pláče a paní bába spínala ruce k nebi. Panebože, pěknou věc by byla provedla svou nepozorností! Kdyby se byla obálka dočista ztratila, dítě mohlo být okradeno o dar pana kmotříčka, a snad nikdo by se to byl nedověděl, kdyby pan kmotříček sám o tom pomlčel - ať už z příčin kterýchkoliv! No, co ona, bába, bábou je, tohle se jí nestalo! Však si bude v budoucnu vždycky dávat pozor i na plenky z křestních peřinek.

	S listinou v ruce šel otec Kráčmera do pokoje mezi hosty, pravda jen domácí, a chvějícím se hlasem přečetl darovací listinu, na níž byly podpisy pana strýčka a doktora. A pohnutím nevěděl, co říct, která slova díků volit.

	Pantatínek, třepaje rukou, všecky díky odmítal a řekl, že mu bylo líto nenarozeného dítěte, když je matka tak nerada na svět vítala, že odejme dceři polovic věna a s věnem snad i ženicha... Bohudík, pan strýc s doktorem jsou ještě ze starého vydání a oba poctivci: nezrušili dané slovo a neučinili děvče nešťastným. A aby toho nikdy nelitovali, pantatínek dává, co je jeho, všecko dítěti - je to kluk a bude mít dost.

	Pan strýc pokyvoval hlavou a prohlásil, že on se už u notáře
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	s pantatínkem spravil: nadal prý mu tam po lesácku - čeho že se to o nich pantatínek domýšlel.

	 

	* * *

	 

	Příchodem děťátka se zas mnoho změnilo u Kráčmerů. Ten tam byl klid a pokoj, který se zahostil u Kráčmerů na počátku jejich panského stavu, když přijali služku. Tenkrát Anna s milostpaní vyseděla celé hodiny u kafíčka a povídaly si ,kroniky světa'. Teď si málokdy sedly do houfu Anna s Madlou a s milostpaní.

	Bylo pořád dosti práce, a to nejvíc s plenkami. Ale i nové prádlo se ujalo u Kráčmerů: milostivá paní se ocitla hned pod dvojím úředním dohledem; předně pantatínkovým, za druhé pana doktora. V rodině měl teď hlavní slovo pan doktor a pantatínek byl jeho výkonnou rukou a výbornou ozvěnou.

	Matce Kráčmerce ti dva nesvěřili dítě už ani minutu! A ostatním ženským také ne, Madlu nevyjímajíc. Jenom slečna Betinka byla uznána za spolehlivou chůvičku malého bratříčka, protože na puntíček poslouchala rozkazy pana doktora. A jiné ne.

	Například. Bylo nějaký den po narození dítěte a u Kráčmerů měli knedlíky se zelím. Milostpaní nesměla jíst nic jiného než polévky a kaše - ovšem kromě kávičky. A když jí nic jiného nedali jíst, sebrala se z postele, šla do kuchyně a tam se najedla knedlíků se zelím do vůle, protože je ráda jedla. Dítě dostalo bolení a matka dostala od pana doktora co proto!

	Potom zas přistihl pan doktor maminku v kuchyni, jak malinkého synka krmí bramborovou kaší a má radost, jak ji hezky hamá.

	Jednoho dne zas nemohla bába přijít, aby dítě vykoupala. Milostpaní si je tedy vykoupá sama. Božínku, vždyť vykoupala dětí z půl Dejvic - kromě svých! Aby tedy neuměla vykoupat dítě. Koupala dítě a zas se k tomu nachomýtl pan doktor a maminka dostala zas co proto: dala dítěti do koupele zamokřené plenky z peřinek a jednou z nich vymyla dítěti hubinku touž vodou, v níž se koupalo.
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	No, pan doktor vyváděl až až a prohlásil, že takhle matka dítě nejjistěji zabije a ze světa sprovodí: takhle znečištěnou vodou vymývat dítěti ústka! Toho se uchytil pantatínek, a že bude na dítě dohlížet.

	Milostpaní koukala jako blázen a Madla koukala jako blázni dva: vždyť na venku nikdo jinak dítě nekoupá a nemyje než takhle.

	Na teplou vodu přinesl pan doktor teploměr a nařídil, o kolika jen stupních teploty voda smí být. Umučená hodino, kdopak zas tohle jakstěživ slyšel! Paní Kráčmerka nikdy jináč neměřila teplotu vody v koupeli než svým loktem: když sama loktem ve vodě vydržela, byla voda tak zrovna ke koupeli dítěte. A Madla to dělala zrovna tak. Teď dostaly trubičku a tou mají měřit teplotu vody v koupe-li. A žádná z ženských u Kráčmerů nerozuměla trubičce kromě slečny Betinky. Proto si vzal trubičku i koupel na starost pantatínek a nepustil dítě do vody, dokud nebyla na fous +35° C.

	Anna zas měla v zásobě pro dítě rozličné mastičky a lektvárky, co si jich po službách u dětí nachytala do paměti. Jak se jinak zdravý klouček rozeřval, už měl boleníčko a Anna honem přinesla nějakou mastičku, namazala chlapečkovi bříško a dala nějaký lektvar - fenyklový nebo jiný. Ale když jednou klučina zvracel nějaký červený lektvárek a pan doktor se zas k tomu nahodil, sebral Anně všecky mastičky, naházel je do kamen a lektvárky do kapinky vylil; ať si dítě chvilánku pokřičí, to mu neškodí. Jen ať se Anna opováží ještě něco takového dítěti dát, potom uvidí!

	A nejlepší to bylo se zavinováním dítěte. ,Od počátku světa' se zavinovalo dítě s ručičkama do peřinky a hezky dítě natáhnout, aby nevyrostlo nakřivo.- Milostpaní i Anna s Madlou děti jináč zavinuté neviděly. Ale pan doktor měl jiný rozum. Dítě zavinul, tak jak se položilo. A obyčejně to bylo do uzlíku. Čepičku z hlavičky, košilku u krčku rozvázat - a to bylo krása dítě!

	Tři ženské sudičky nad dítětem div nesplakaly. Jak by to bylo hezké, kdyby dítě bylo pěkně zavinuté v peřince jako vánočka, kdyby mělo hezkou čepičku s mašličkou! Ale takhle čepičky s mašličkami odpočívají pěkně v příhradě, klouček jim pomalu

	136$

	 

	odrůstá a čepičky ať si slečna Betinka schová, až je bude někdy sama potřebovat.

	Avšak chyba lávky s tímhle rozpočtem: Betinka je nebude nikdy potřebovat, protože je doktor nedovolí nosit ani svému dítěti.

	„Chudák Betinka, ta bude mít pěkného muže!“ litovala paní Kráčmerka svoji dceru, ale jen tak potajmu.

	A stará Madla se každou chvíli na pana doktora rozkatila. Kdopak tohle kdy slyšel, aby se doktoři taky pletli do zavinování dětí a do koupelí! Tohle vždycky patřilo ženským a mužští tomu čerta rozuměli. Tohle jsou divné studie, když se doktoři pletou i do dětských čepiček. Jen ať milostpaní poslouchá pana doktora, uvidí, jak dítě vychová! Jednou za dvě hodiny pít a jíst dočista nic, ani kasičku ne, koupel podle trubičky, čepičky nic a dítě nechat, jak se rozvaluje, to je divná výchova.

	Jenže při té divné výchově se malému kloučkovi dařilo dobře na neskonalou pantatínkovu radost. A k smíchu i k pláči byl
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	pantatínek. Inu dětina, dětina! S hodinkami v ruce chodil za matkou a ženským pořád koukal do ruky. A hned žaloval doktorovi, když shledal nějakou nenáležitost.

	„Tak, doktore, pojďte na ně,“ vodíval pantatínek doktora do kuchyně na ženské, a nejčastěji na matku Kráčmerku.

	Ta si chudák často počítala na knoflíkách: je to moje dítě, není to moje dítě. Někdy vyšlo, že je, a někdy, že není. Pěkná věc: to by Dejvice koukaly, že ona, matka, nesmí ani zavinout svoje dítě! Inu božínku, pravda: tohle dítě je z panského stavu; ty předešlé byly jen tak ještě z prostého.

	„Saprlot, to je dítě, co!“ chlubíval se pantatínek svým kmotřencem každému, kdo mu přišel do ruky.

	Postýlku pantatínek koupil dítěti hned druhý den po narození, ,aby je matka nezalehla', a hlavně taky proto, že to pan doktor nařídil, i kočárek - pěkný a nádherný dostal klouček ke křtu.

	A chudinka zdětinělý pantatínek dovedl celé hodiny vystát u kočárku dítěte a hovořil s ním jako doma v zahradě se sazenicemi a měl radost, ,že ho klouček poslouchá'.

	Tak uběhla pomalu ještě hrstka chladných dní a jaro se přiblížilo v plné svojí kráse a svěžesti... Nu, zlé rozpory se teď odehrávaly v pantatínkově zahradnické duši. Rád by byl v Dejvicích, zdali to a to udělal Tonda nájemce, a dítě opustit se bál. Nevěřil ženským: dají mu kaši nebo něco jiného, a dítě z toho může mít smrt. Kráčmeru doma nechat nechtěl, to byla pantatínkova opora a pravá ruka, a pan strýc by doma nezůstal.

	A potom také, pan strýc nebyl k dětem a neuměl s nimi. Vždyť jednou dal kloučkovi zakouřit ze své vápenice, když mu bylo sotva čtrnáct dní, a měl z toho radost, že se klouček ošklíbal. Klouček se ošklíbal a zvracel a pan doktor potom zle huboval i na pana strýce. No, ale nebylo z toho nic a klouček hnedle zas ozdravěl.

	Jednoho krásného jarního dne sluníčko hřálo z čisté oblohy a všecko všude dýchalo novým životem... Anna vyvezla chlapečka na procházku a pantatínek šel s ní. A s pantatínkem šel i otec Kráčmera as oběma i pan strýc. Pantatínek zrovna vykládal, že už měl mít Tonda zrovna růže odkryté; ale Tonda

	138$

	 

	míval na tohle vždycky dost času. Pantatínek šňupal jako na zápřež a v hlavě se mu rodila odvážná myšlenka: jakpak tentoc - za dvě hodiny by to dokázali do Dejvic a zpátky, kdyby pantatínek vzal, řekněme, třebas jen drožku. Naloží dítě s Annou do drožky, sami sednou do elektriky a u Bruské brány se sejdou. Kočárek ať odveze Anna k domovnici, tak to půjde dobře.

	Pantatínek měl radost, že se dostane do Dejvic a nemusí opustit dítě, které stejně také pojede na procházku. Stalo se.

	Pantatínek si chtěl sice sednout k Anně do drožky, ale otec Kráčmera se strýcem mu to rozmluvili; jen ať jede s nimi, drožka s Annou bude lehčí a rychleji podrančí.

	Tedy pantatínek povolil, dal drožkáři podrobné poučení, kam a kudy jet, a sám si sedl do elektriky se strýcem a otcem Kráčmerou. Možná že u Brusky budou ještě dřív než Anna s dítětem v drožce. Počkají tedy na ni a společně potom půjdou do Dejvic, Anna s dítětem ovšem vozem.

	Elektrika jela jako čert, za ní drkotala drožka po dláždění a do kopečka jela drožka ještě pomaleji, však si v cestě nadskočí uličkami. Dobrá.

	Ale na Karlově náměstí se klouček rozeřval jako divý, až Anna musela drožkáře zastavit: nic naplat, ať pan drožkář obrátí zpátky na Vyšehrad a domů. Až dítě upokojí, pojedou znova do Brusky, ať pánové chvíli počkají.

	Drožkář tedy obrátil a za chvilinku letěla zas už drožka od Emauz z kopečka dolů, a klouček už byl domodra uřvaný.

	Netrvalo dlouho a drožka zastavila před Kráčmerovic domem a Anna nesla rozeřvané dítě nahoru. Bylo mokré a mělo hlad...

	Obé bylo hnedle spraveno a Anna zas už sedala se spícím kloučkem do drožky a teď alou do Brusky. Letěla drožka a hrkotala a drkotala po dláždění, ale elektrika letěla po kolejích rychleji, jako by měla paty namydlené, a pánové stáli už v Bruské bráně, když Anna s kloučkem na Vyšehradě znova sedala do drožky.

	Usnul klouček v drožce a usnula i stará Anna, zkolébaná hrkotající drožkou, a pánové čekali v Bruské bráně. Čekali čtvrt hodiny, a drožka s Annou nejela, čekali půl hodiny, a drožka nepřijela. Co si počít...
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	Možná že trulant drožkář pantatínkovi nerozuměl a snad jel do Dejvic jinudy. Drožkáři jsou pleticháři a pantatínek měl jet s Annou. Otec Kráčmera to splichtil, a stane-li se něco s dítětem, bude vina jeho.

	Mrzutý pantatínek se dal na pochod do Dejvic se strýcem a s otcem Kráčmerou; když už jsou v Brusce, bylo by škoda nejít do Dejvic. A šli tedy...

	Anna spala v drožce, klouček spal na jejím klíně a vůz drančil k Bruské bráně. Tam nikdo nebyl. Drožkář se poptával u akcízáků po třech pánech, kteří zde měli čekat.

	„I Bože, ti už dávno odešli. Povídali, že jdou někam na Jenerálku,“ ochotně oznamoval akcízák a spletl se.

	Tedy na Jenerálku; drožkář sedl na kozlík a drožka zas už drančila po silnici k Dejvicům a odtud k Jenerálce.

	Spal klouček a spala Anna, a probudili se do neštěstí: za Dejvicemi se koník něčeho ulekl, uskočil stranou a - už ležela drožka na boku v příkopě.

	Anna vykřikla leknutím a rozeřvalo se i dítě. A drožkář chudák sám potlučený nevěděl, co dřív: zdali zdvihat koně, jenž sebou zběsile tloukl v příkopě, či pomáhat Anně zevnitř překocené drožky.

	A už se sbíhali lidé - pomohli koni na nohy a Anně z drožky. Chudák Anna měla modřinu na čele a hrůzou byla polomrtvá: Pane Ježíši Kriste, stalo-li se něco dítěti! Vždyť padla na ně! Honem s dítětem někam pod střechu, aby je mohla rozvinout a podívat se, co se mu stalo. A Anna s ním pádila k nejbližšímu stavení v Dejvicích.

	U ochotných lidí tam rozvinula dítě a prohlížela je ze všech stran, a nenašla nic, co by se mu bylo stalo. Zaplať Bože! Převinula dítě, a teď nebylo co mu dát k pití. A chudák Anna neměla v kapse ani krejcar! Pěkně to provedla, copak jí páni řeknou! Anna věděla, že její páni šli do pantatínkovy zahrady, přeptala se na ni a hajdy tam. Dítě, schvácené křikem, usnulo, ještě ze spaní škytajíc.

	Anna šťastně přišla do zahrady a tam všechny polekala: pantatínek s Kráčmerou i panem strýcem šli již zase zpátky do Prahy, a pantatínek byl celý zoufalý, že drožka s dítětem nepřijela.
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	A klouček se opět rozkřičel, teď už zas hlady. Pepina od Kráčmerů by mu dala pít. Dovedli Annu s dítětem k Pepině do starého příbytku rodiny Kráčmerovic. Pepina ovšem ráda dala kloučkovi pít, a klučina spokojeně usnul pod rodným krovem svého rodu. A nic o tom nevěděl. Nevěděl ani, že jakožto pán a dědic byl v zahradě, odkazu to kmotrově, a sám a sám jen, pouze s chůvou.

	Pepina pak Anně půjčila peníze na elektriku, když nemohla jet v rozbité drožce, a vyprovázela ji k bráně, nesouc jí dítě.

	Pánové od Kráčmerů se hnali do Prahy jako bouřka - a nejvíc pantatínek. Svědomí hryzlo pantatínka a hryzlo také otce: kde je dítě s Annou? Pěkně to splichtili se svým výletem do Dejvic.

	V bráně se pantatínek pozeptal pro všecko, nejela-li tudy drožka, v níž seděla žena s dítětem. Jela už dávno a pan akcízák ji poslal na Jenerálku, že tam pánové šli.

	Umučená hodino! Na Jenerálku! A tohle je dobré! Tedy jen zas honem zpátky po silnici k Dejvicům a na Jenerálku. A uprostřed cesty potkali známou drožku rozbitou a drožkáře potlučeného: zvrhl se do příkopu! A kde je dítě s Annou, to neví; nejspíš někde v Dejvicích.

	Pod pantatínkem se rozklepaly nohy: Panebože, stalo-li se něco dítěti! Pantatínek nemohl dál a usedl na kraj příkopu. „Kráčmero, odpusťte mi, stalo-li se něco dítěti! Víme, já jsem chtěl už honem honem, aby dítě bylo v zahradě, ve svém. Jsem už dětina, odpusťte mi to!“ spínal chudák pantatínek ruce a slzy mu kapaly z očí... Vtom zahlaholil přes pole zvučný ženský hlas: „Strejčkúúú!“

	Všichni tři pánové se ohlédli jedním rázem přes pole k cestě od Ořechovky; tam stála a křičela Pepina a vedle ní Anna s dítětem! Chudák pantatínek se svalil otci Kráčmerovi do náručí v mdlobě: Anna plakala! To se jistě s dítětem něco stalo!

	Pan strýc stál na silnici, nevěda, co teď: zdali běžet pro Annu s dítětem, či křísit s Kráčmerou pantatínka. Popošel tedy na kraj příkopu a zahromžil jako na lesích: „Mordyje, kde jste lítali!“

	Anna stála na pěšince a chtěla se spustit rovnou na silnici přes osení, ale Pepina ji zadržela a táhla ji na příční pěšinku po mezi.
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	Pan strýc pomohl Kráčmerovi usadit pantatínka v příkopě na trávník a pantatínek chudinka, otevřev povyhaslé oči, zašeptal: „Je dítě živé?“ Na odpověď tomu se pan klouček rozeřval v náručí blížící se Anny a pantatínek tam honem obracel hlavu.

	„Zaplať Pánbůh, dítě je živé!“ spínal pantatínek zbožně ruce a obracel oči k nebi...

	„A toť, že je kluk živ, řve jako lev,“ mínil pan strýc.

	Plačící Anna se řvoucím kloučkem došla zatím na silnici a všichni se jí hnali naproti, i třesoucí se pantatínek.

	„Milostpány prosím tisíckrát za odpuštění, já za to nemohu! Usnula jsem,“ štkala Anna.

	„Kde jste usnula?“ ptali se všichni najednou.

	„V drožce,“ plakala Anna. „A drožkář nás vezl na Jenerálku. Kdybych byla nespala, byl by nás nevezl k Jenerálce, byla bych koukala na Dejvice. Milostpány tisíckrát prosím za odpuštění, ale stalo-li se něco dítěti, utopím se!“ prohlašovala slavnostně Anna a Pepina běhala po silnici se řvoucím kloučkem.

	„Ženské, na mou věru: soudný den prospíte!“ křižoval se otec Kráčmera a pantatínek dodával: „Měl jsem jet s ní, nebyla by usnula a přejela Dejvice.“

	A otec Kráčmera také ještě pokývl hlavou: „Ba právě; a já jsem vás neměl, pantatínku, zdržovat. No, jen dej Bože, aby z toho snad dítě nemělo nějakou zlou ouhonu. Ostatní vzal nešť,“ staral se otec Kráčmera.

	„No, doktora máme doma. Ale pardyje světe, nemyslím, že by klukovi něco bylo: vždyť řve, myslím, vzteky, a ne bolestí,“ omočil si také pan strýc. „Dítě je - krom té duše drahé - jako zvíře a neumí se přetvařovat: když bolestí, řve jinak, a když vztekem, také jinak!“ vykládal pan strýc a měl pravdu. Pepina dala kloučkovi pít stranou v příkopě, a hned bylo po řvaní a klouček usnul spokojený jako rajské štěstí...

	„Hm, na výletě mu tráví,“ soudil správně pan strýc. „A což kdybychom ho přivezli k nám do lesů, prach a broky na dva kroky: snad by kluk už jen i borovice hryzl!“ vykládal pan strýc cestou k Bruské bráně, kam je Pepina ještě vyprovázela.

	Doma pan doktor prohlédl kloučka a nic na něm nenalezl, žádné zranění. Bude však dítě pilně pozorovat - kdyby se snad
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	vyskytlo něco později. Anně na čelo poručil obklady z octanu hlinitého - jinak ani jí nic nebylo.

	Ženské však, a nejvíc Madla, potají v kuchyni brumlaly, že mužští se jen na daremnost pletou do výchovy dětí. Kdopak to jakživ slyšel, aby několikanedělní dítě bloumalo už po procházkách a po výletech! Čím později dítě zví o světě, tím líp pro ně - a pan doktor už od osmi dní ,žejbroval' dítě na vzduch.

	„Tak nejjistěji dítě zahyne,“ usuzovala Madla s milostivou paní a zle se mýlily. Klouček byl jadrný jako balda a plný života...

	 

	* * *

	 

	Otec Kráčmera po několik dní sedal nad stolem, na němž měl rozloženo plno lejster. Rukou si často podpíral hlavu, lejstra přehlížel a na papíře pořád něco čmáral, až se z toho matka Kráčmerka všecka postrašila: pro Krista Ježíše, kdepak tohlec, těch lejster na tátu! Jakstěživa tátu v lejstrech neviděla - jen po záhonech v celeru a kapustě. Ještě se z toho táta pomate na rozumu!

	Matka Kráčmerka šla na něho po dobrotě: „Koukej, táto, tatouši, nech těch lejster, co z toho máš? Darmo se z nich na rozumu pomateš. Co by ses mořil s lejstry, teď když máme dům! Nemořil ses s tím dřív - teď, když máme tisíce, houbec je ti toho třeba,“ hladila matka tátu po hlavě a táta se na ni uškubl:

	„Ženská, prosím tě, nech mě! Tomu ty nerozumíš, co musí být a co ne,“ a vystrčil mámu po dobrotě z pokoje.

	Matka Kráčmerka tedy šla a brala si radu s Annou i s Madlou, jak na tátu, aby těch lejster nechal. Copak se s tím musí mořit? Ještě kdyby si vzal noviny a přečetl si v nich něco pro zasmání - ale studovat počáraná lejstra, že se mu to chce!

	Anna mínila, aby jenom milostpaní milostpána nechala v lejstrech, pánové mají všelicos dělat s lejstry, co není pro ženské. O, jemináčku, Anna zná už pány, jací jsou, když se dají do lejster! Zlí jsou všichni jako čerti a nic jim člověk neudělá vhod!
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	Ať milostpaní raději do pokoje ani nechodí a milostpána nevyrušuje.

	Tak radila Anna pánů s lejstry zkušená a Madla k tomu přidala ještě polínko. O, milostpán je ještě jako anděl nad lejstry! To kdyby viděla milostpaní jednostpána, když se dá do lejster! Teď už ani tak ne, ale dokud byli ještě v lesích. Pro matičku milou, to bylo v lesovně boží dopuštění! Jednostpán klel a láteřil, že i stará Brojka s Lupákem utekli do kuchyně pod lavici a nešli do pokoje ani za nic. Jednostpán bouchal na stůl pěstí, až lejstra na podlahu skákala a posejpátko se rozházelo jednostpánovi až do kapes u vesty. A inkoustu by bylo v kalamáři nezůstalo ani kapinku, kdyby si byl jednostpán nepořídil kalamář zapuštěný ve stole do jamky. O, holenku, jednostpán měl z lejster vždycky dopal a Madla vařila jen hovězí maso s cibulovou omáčkou a knedlíkem, a vařila je pokaždé, když se jednostpán pustil do lejster - třeba týden den za dnem.

	Jen jednou se zmejlila a udělala kuře, a Matičko boleslavská, to si dala! Jednostpán chytil kuře za křidýlko a flink jím pod lavici Brojce a Lupákovi a láteřil, jakou že to kuřecí páračku Madla připravila jemu na vztek z lejster.

	Jednostpán chudák míval v těch lejstrech všelijaké svízele vrchnost chtěla jinač to a to, a jednostpán tomu taky zas jináč rozuměl, a bylo z toho vždycky jenom zle. To milostpaní neví nic, co jsou lejstra: Madla chudák s nimi zkusila a mohla by kroniky o nich vyprávět! Jak poselák s poštou zahnul ze silnice k lesovně, už dostávala Madla bolení.

	Ještě bylo dobře, když vyndal poselák napřed malé psaníčko - to bylo od Venouše, teď už pana doktora. To dala Madla jednostpánovi napřed, a teprv potom lejstra, která Madla poznala po obálce.

	Když hajný nebo někdo ze známých chtěl něco od jednostpána, ptával se už venku: „Madlenko, jako tentoc, není starý (starý, to byl u hajných po straně jednostpán) nahraný z lejster?“ Jak byl jednostpán nahraný z lejster, bylo s ním ámen a každý se mu vyhnul na sto honů, kdo jen drobet mohl. A kdo se nemohl vyhnout, dostal co proto, ať byl kdo byl. Jednostpán se na něm svezl jako po strži, a nejčastěji pravda po hajných.
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	Ach, Ježíšku, milostpán je proti jednostpánovi v lejstrech jako archanděl!

	Milostpaní však proti tomu namítala, že jednostpán se lejstry musel užírat, a táta nemusí - to je rozdíl. Jednostpánovi je posílala vrchnost, a tátovi je posílá leda čert, a žádný svatý. Táta nad sebou nemá žádnou vrchnost a nemusí nikoho poslouchat - ba on sám jen poroučí, a proto může nechat lejstra lejstry; byl bez nich tak dlouho živ a může být zas, zvláště teď, když mají jmění.

	Kdopak tohle jakstěživ slyšel, aby se plichtil a mořil s lejstry, kdo má peníze nebo dům! S tím ať se plichtí spisovatelé, jako Rejsek z Dejvic, který měl taky lejster plnou polici. Jak někdo přišel, aby mu napsal žádost, už měl Rejsek na stole rozložené lejstro z police a psal žádost podle toho. Jinou na ouřady, a jinou panu arcibiskupovi - ba i k císaři pánu Rejsek psal žádosti! No, Rejsek je spisovatel, ať se tedy s lejstry moří a píše žádosti po padesáti krejcarech. Ale táta má teď dům a nemusí se s lejstry mořit. Vida, snad by mohl táta Rejskovi lejstra postoupit, Rejsek by to hnedle všecko spořádal. Matka Kráčmerka to tátovi řekne, Rejsek si rád něco vydělá.

	Řekla matka tátovi, aby se s lejstry nemořil a pozval si na to Rejska z Dejvic. Ale panečku, to pochodila! Jako husa na záhoně; táta jí řekl, že je opravdická husa, a zas ji sypal z pokoje od lejster. A zas seděl táta nad lejstry, a seděl den a seděl druhý den a třetí ještě, a potom už to máma nevydržela. Táta se z lejster ještě zblázní a matka musí teď jednat jako matka dětí: spálí tátovi lejstra, aby se s tím nemořil.

	Dlouho se nerozmýšlela, táta měl lejstra složená na stole a někam odešel. Matka bez rozmýšlení lejstra sebrala a hajdy s nimi do kuchyně. Nestrčila je sice do kamen, ale zavřela je do zásuvky ve skříni a tátovi řekne, že je spálila. Tak - a teď dá táta s lejstry pokoj. Ať čte noviny, něco pro zasmání, a lejster nechá. Dobře tak. Ale trochu se zmýlila.

	Táta přišel domů a rovnou do pokoje na lejstra. Matka seděla v kuchyni a kojila dítě. A těšila se, jak na tátu vyzrála. Teď jen ať si studuje v lejstrech, když jsou spálená. Ale matka se ještě nedotěšila ze své léčky a táta tady skokem letem: kde má písemnosti ze stolu? Kdo se opovážil na to sáhnout? Vždyť otec
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	přísně nařídil, aby se toho nikdo nedotýkal. Matka Kráčmerka koukala jako Belzebub do roští a řekla jen tak stranou:

	„Spálila jsem to, abys s tím dal pokoj a nezbláznil se z toho.“ Otec Kráčmera stál jako boží socha. „Co, tys to spálila? Umučená hodino, jsem to člověk nešťastný s takovouhle ženou! A víš, co jsi spálila? Smlouvu na dům, odkaz pantatínkův dítěti a všecky zaplacené účty...“

	„Ježíši ukřižovaný! Táto, já to nespálila, já to jenom schovala, abys v tom pořád neležel!“ a matka položila Venouška na podlahu a letěla pro lejstra a Venoušek se rozeřval jako tygr. „Já si myslím, že když teď máme dům, nemusíš si s lejstry lámat hlavu,“ dodávala matka.

	„Ty ženo hloupá, ty bečko zelná, když máme dům, a nic jiného k živobytí, musíme tím víc počítat s každým krejcarem. To bychom hnedle mohli sebrat mošnu a jít žebrotou! Zrovna dělám roční pořádek v oučtech, ve vydání a příjmech! Milá
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	holka, musíme počítat s každým krejcarem, zvláště teď, když nám přibylo dítě! Poslouchej, chraň tě Pánbůh i jen jediný kousíček papíru mi zničit! A hned mi vyklidíte almárku za dveřmi; všecko si tam složím a zamknu si to,“ katil se otec Kráčmera a co živa ho matka neviděla takhle nazleného.

	Otec popadl lejstra a jal se je prohlížet, jsou-li všecka. Nu, byla všecka, otec je sebral a hnal se s nimi do pokoje. Tam si vyklidil almárku sám: vyházel prostě všecko na postel, složil tam svá lejstra, zamknul to a klíček strčil do kapsy, a už to bylo. Stůl si připravil k oknu, tady bude otec psávat - ať se nikdo neopováží hnout mu s něčím! Potom si otec Kráčmera rozložil zas na stole všechna svá lejstra a prohlížel to zas a znova.

	Matka Kráčmerka pozorovala tátu klíčovou dírkou a jen ruce spínala. Do pokoje se bála vejít, neboť otec Kráčmera ji hned hnal ven, aby mu v lejstrech něco nesplichtila. Pro Krista Ježíše, táta bude mít z těch lejster hlavu všecku popletenou! Tuhle si otec rozloží lejstro, prohlídne to z vrub na vrub a potom píše na veliký arch papíru, co si z lejstra vybral. Umučená hodino! Kdepak by si byla matka jakstěživa pomyslela, jak je ten jejich táta zdělaný! Koukněme se, on se spustí i do lejster jako do záhonu kapusty. Pane Ježíši Kriste, to jsou převraty v rodině do roka!

	Matka Kráčmerka už myslela, že táta bude věčně věkův pořád ležet jenom v těch lejstrech. Ale ne.

	Jednoho dne kvečeru si otec zavolal matku do pokoje a povídal: „Tak, mámo, sedni si a vyposlechni mě. Tuhle mám celou pořádnost našeho jmění, tuhle, co jsme vydali, a tuhle jsou naše příjmy. Milá holka - tohle všecko bylo jen tak pro začátek, tak hospodařit nemůžeme. Nic neříkám a nevyčítám, neznal jsem to také, stejně jako ty. Tuhle máme pětku na den - rok má tři sta pětašedesát dní. Víc utratit nesmíme.“

	„Ježíši, táto, tatouši, kdepak bych utratila pětku denně? To víš, že tolik neutratím, kdepak!“ vyskočila matka radostně a hladila tátu po rukávě. „A tos vyzkoumal z těch lejster?“ ptala se nedůvěřivě.

	„Ano, z těch lejster. Zapsal jsem si všecko, co jsem ti dal. A teď spolu musíme počítat jinak. Žádný zbytečný výdaj nesmí být, všecko musíme napřed spolu projednat.“
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	„Táto, já sem taky zavolám Annu a projednáme to společně všecko,“ skočila paní Kráčmerka otci do řeči a hnala se honem do kuchyně pro Annu. Přivedla ji až k tátovi a prohlašovala slavnostně: „Anna, táta našel tuhle v těch lejstrech pětku denně; víc nesmíme utratit.“

	„Milostpaní a milostpane! Kdepak, pětku denně nemusíme utratit! My budeme šetřit,“ slibovala Anna.

	„Milá Ančičko, pětka je hezká číslice na denní výdaj, ale má deset kulatých korunek, a ty se rozkutálejí jako nic. Z těch korunek musíme pořídit všecko všudy - i šaty a boty a tak podobně.“

	„Milostpane, my budeme šetřit!“

	„A budeme k tobě chodit na poradu o koupi, že, Anna? Povídala jste, že je potřeba koupit nový kartáč na mytí podlahy.“

	„Nu, milostpaní, pravda, ten musí být. A na půdu šest skobiček na šňůry k věšení prádla, včera jsem to tam vypočítala.“

	„Víš, táto, a Venouškovi musíme koupit za pět krejcarů fialkový kořínek - Anna, poslouchejte, nebylo by dost kořínku za čtyry?“ obracela se matka brzy k Anně, brzy k tátovi.

	„Jděte mi k šípku s takovýmihle poradami! Za čtyrák a za pět, tak já to nemyslím. Mínil jsem větší koupě, aby ses nespustila snad na nějaký automobil,“ smál se táta.

	„Táto, tatouši, kdepak automobil! Víš, ale Venoušek už musí mít hnedle sukýnky, už se vykopává z peřinek...“

	„Ale milostpaní, koupíme na sukýnky zbytky od báby v Kotcích, to stačí,“ odmítala Anna milostpaninu starost.

	„Ježíši, táto, a cožpak Betinčinu výbavu?“ lekala se matka.

	„No, Barčinu veselku jsem si už započítal jinam. Na tu dáme zvlášť. Ale jenom užitečné a moudré věci, rozmyslete si to všecko dobře a poraďte se se slečnou švadlí,“ hrozil otec prstem. „Tuhle dávám první stovku. Mámo, to ti povídám! Setři!“

	„Táto, tatouši, já budu šetřit a Anna taky bude šetřit, vidle, Anna. Koukejte, Anna, nebudeme večer svítit a budeme sedat potmě,“ rozmýšlela se milostivá honem na nějaký pramének úspor a sáhla po zvyklém pohrabáči. Tak šetřívala paní Kráčmerka v Dejvicích a svítívala si obyčejně jen žárem z kamen nebo dračkou.
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	Otec mínil, že se valně neušetří zahálkou potmě. Šetřit je třeba na zbytečnostech, a ne na věcech potřebných.

	S pětkou denně vstávala a lehala milostivá a pětka byla penízem uzavřené ohrádky.

	Otec Kráčmera dělal pořádnost a účtoval s prvním rokem panského stavu. Blížilo se pomalu výročí výhry losu a s ním i štěstí rodiny. Matka Kráčmerka byla dojata den ode dne víc a víc a vzpomínala rozličných příhod a nehod, jež ji stihly za první rok jejich panského stavu.

	Byla by se tak ráda vypovídala ze své přeplněné duše, ale neměla komu. Táta se jí vysmíval každou chvíli pro něco jiného a Baruška už se jí nějak odcizila. Matka jí v prvních dobách jejich štěstí říkávala: „Vidíš, Baruško, tys pro panský stav zrovna rozená.“ Ba, právě že byla a je. Matka hnedle sama nevěří, že je to její dítě. Se starým jménem odložila i chudobnou podstatu, z Barušky se stala Betinka, a teď už je dokonalá slečna.

	Bude mít dům, učí se hrát na piano a už hezky umí, učí se francouzsky a rusky, učí se zpívat a chodí do Výrobního spolku. A je už zasnoubená s doktorem a bude brzy paní doktorovou. Paní Kráčmerka by se byla hnedle z toho všeho rozplakala. Ba, Betinka je už skutečná slečna, ale už to není tak zcela její dítě!

	Ještě před rokem si na Barušku troufala jako matka, dnes už se svého dítěte nějak bojí a stydí. Baruška je zdělaná na pansko, a matka už se nepřemele: zůstala touž prostou ženou, jíž byla odmalička. Je teď sice milostpaní, ale paní Kráčmerka cítí, že ta milostpaní je jenom na povrchu - v šatech a v pokojích; uvnitř, v myšlínkách, je milostpaní pořád jen tou starou Kráčmerkou.

	A táta? Ten je docela týž jako v Dejvicích, ale navlas a na puntík pořád stejný. A panský stav mu docela dobře sluší. Matka Kráčmerka si myslí, že táta už byl na pansko zrozený, stejně jako Betinka.

	A mají teď ještě dítě, chlapečka, po němž táta vždycky tolik toužil. A s dítětem je to taky šlakovitá věc: ona, paní Kráčmerka, ví jistojistě, že je to její dítě a ona že je jeho rodnou matkou. Ale ani k němu se nemůže jaksepatří hlásit: pořád ji všichni hlídají, aby ne tohle, a zas ne tohle. Jako by neuměla vychovávat děti!
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	Ale matka si honem připomínala, že jí dvě děti umřely a jenom jedno, Barušku, že vychovala. A něco jí v duši škemralo, že se nesmí tak stavět na špalíčky u výchovy dětí. Její děti, pravda, umřely na psotník, ale doktor řekl, že to je pouze příznak jiné, zlé nemoci.

	Kaši dítěti dát nesmí - ani krupičnou ne, natož bramborovou, třebas by byla jako ,herbábná'. Ó, holenku, paní Kráčmerka zvykala děti odmalička všemu, i knedlíkům se zelím. A teď je nesmí jíst ani sama. To je divná výchova dětí. Ale něco se jí v duši šklíbilo: proto snad umřely, a ty ses schovávala za štítek, že je Pánbůh miloval a vzal si je k sobě za andělíčky.

	Ale tenhle kluk asi sotva bude andělíčkem, roste jako z vody, je učiněný vařbuchta a dosud ani nezastonal. To je divná věc a dostává za dvě hodiny pít, a kromě prsu ničehož nic do hubičky. Těm předešlým dětem dávala matka pít, kdy chtěly, kdepak ty by to byly vydržely pít za dvě hodiny! Snad by byly z toho umřely... Umřely, pravda taky, chudinky, ale na psotník. No, Bůh dal, Bůh vzal, buď jméno Páně pochváleno! Teď mají dvě děti, Betinku a toho vejškrabečka. A matka zas už radostí se usmívala nad svým vejškrabečkem, a nebyl to vejškrabeček, ale pořádný vejškrabek. Aby si tak byla na něco takového pomyslela před rokem!

	Matka Kráčmerka jasně vidí před sebou minulý život teď tak před rokem. Zrovínka den před tím, než se otec prohlásil s výhrou, byla ona, matka Kráčmerka, v Praze na koupi živobytí: cukru, kávy, mouky, sádla, mejdlo si tenkrát koupila a bílé niti, a vyškudlila si při koupi osmadvacet krejcarů. Za ty si koupila šátek na hlavu a měla radost jako o posvícení: šátek byl jedna kytka a židovka pod podloubím se dušovala na krev, že barva nepustí. A tumáš! Matka přišla domů, hned si šátek oslušela a šla se s ním pochlubit po svých známých. Všem se šátek líbil, ale Kordačka hned řekla, že šátek pustí. Až se spolu pohádaly, matka Kráčmerka se dovolávala krevní přísahy židovčiny a Kordačka řekla, že takové přísaze nevěří, ani kdyby byla na hrdlo dítěte. A tumáš! Měla pravdu Kordačka: matka Kráčmerka přišla domů a čerti vědí, co dělala, šátek si namočila ve vodě a mrcha pustil jako zimnice a matka Kráčmerka měla na židovku vztek. No, šátek již dávno oželela a nosí teď klobouky
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	i v zimě; je jí pravda zatraceně zima na uši i na krk, ale milostivá se musí strojit podle svého stavu a musí mrznout.

	Paní Kráčmerka si vzpomíná dobře i na poslední noc, než táta přišel s výhrou... Spal neklidně, každou chvíli se probouzel a matka Kráčmerka ho ve zlosti šťouchala, aby spal, a otec jí šťouchanec oplatí a matka spadla z postele. Teď ví, proč táta nemohl spát. To ty tisíce mu nedaly. A ráno vstal, matka mu vyprávěla, že se vyviklala horní skobička u dvířek kozího chlívku, vypadla a ztratila se v hnoji a ne a ne ji najít. Povídala to tátovi, a on si toho ani nevšiml, matka se z toho dopálila a pověděla mu! Že se nestará o domácnost a všecku starost navalí jenom na ni. Kdyby to bylo takhle v zahradě pro pantatínka, to že by se staral a nová skoba by byla hned přibitá. Tenkrát mluvila do táty jako do dubového špalku a táta si toho ani nevšiml. Pro Krista Ježíše, jakpak si měl všímat vypadlé skoby u kozího chlívku, když měl tisíce v povětří! A dobře že jí táta nic neřekl předem; ona by se z toho byla zbláznila, než dostali tisíce do rukou.

	A vida, i všecka námaha a starost o pantatínkovu zahradu nebyla pro cizího. Co se s tímhle matka otce nasoužila, a najednou to všecko otec nedělal nikomu cizímu, nýbrž vlastnímu dítěti. Ale když táta ještě přepichoval celer v zahradě, nebylo po kloučkovi ani památky.

	A kdyby se na ně štěstí bylo neusmálo a nezahrnulo je panským stavem, byl by klouček na věky věkův ámen pásl houby a Baruška by šila krabátle a byla by pěkně klusala každý den se džbánečkem kafe z Dejvic do krabátlí v Holešovicích a o panu doktorovi by se jí ani nezasnilo. Božínku, jsou to tak převraty v životě lidském!

	Zrovninka v ten den ráno, než táta přinesl z Prahy tisíce, nabouchala matka Barušce ještě v posteli: vždyť ona, daremnice daremná, si špatně zavázala tkaničku od botek, někde na ni šlápla a tkaničku dočista utrhla; a matka za ni dala v Praze dva krejcary. Tedy pro tu tkaničku matka Barušce nabouchala a v poledne přišel táta se šedesáti tisíci! A ona, matka, mu ani knedlíky neomastila, a táta jí to bude do smrti vyčítat.

	Nu, a potom už to šlo do panského stavu jako po čertově strži; když tam jenom jednou nohou vkročila, strhlo ji to samo
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	sebou dál a dál, až nakonec dosedli zde na Vyšehradě ve svém domě jakožto domácí páni. Stal se to s nimi převrat, ještě lepší než v pohádce!

	Táta jí dal tenkrát knížku a povídal: „Tak to dobře schovej!“ A ona knížku schovala do almary - jako slabikář. Teď za knížku mají dům, mají chlapečka a Madlu s Annou, mají pantatínka a pana strýce, mají slečnu švadlí a domovnici a Betinka je nevěstou a má pana doktora. A ještě někoho má matka Kráčmerka: řádku potřebných lidí, na které musí šetřit a schovávat je pod fěrtoušek domácnosti. A těch prosebníčků neubývá, ale přibývá. No, buď jméno Páně pochváleno, že může matka přispět potřebným!

	A tak matka taky bezděky účtovala s prvním rokem svého panského stavu, a neměla to všecko tak pěkně složené v lejstrech, ale zato měla to jistě všecko dobře spočítané na božím soudu. Pod kudrnami panských zbrklostí si matka Kráčmerka zachovala neporušené jádro dobré a prosté duše.

	 

	* * *

	 

	U Kráčmerů se chystá slavnost: výroční oslava panského stavu. Matka určila za tento slavný den tu chvíli, kdy otec přinesl peníze z Prahy. Anna všecko všude vyčistila a vydrbala, napekly bábovky a nachystaly maso. Paní Kráčmerka šetřila a škudlila každý krejcar na tuto rodinnou slavnost, aby byly důstojně oslaveny první chvíle jejich štěstí.

	Každá rodina má nějaký svůj slavný den - svátek, narozeniny, veselku, posvícení a pouti nebo svátky, vánoční, velikonoční i jiné. U Kráčmerů před panským stavem bylo nejslavnější posvícení a oba manželé, otec i matka, byli této slávě zvyklí odmalička. V Praze posvícení ani posvícením není. Někdo je slaví a tisíce jiných ne; tedy to nestojí za nic.

	Ale paní Kráčmerka cítila ve své duši, že potřebuje místo posvícení nějaký jiný slavný den, a první den jejich panského stavu se jí výborně hodil.

	Byly u nich sice všecky svátky slavné - Anna už to dovedla všecko na slavno zřídit. Jedlo se v jídelně a Anna stůl vystrojila vždycky jako na veselku: bílý veliký ubrus, nové nádobí,
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	vázy s nějakými květinami, které pantatínek vždycky velmi ochotně obstaral - a mísy i všelijaké misky. Co na ně Anna uměla naparádit, nikdo by nevěřil: ředkvičku nebo angrešt, hrušky, švestky nebo jablka, salát anebo nějaký koláč a kousek cukroví, ,komposty' třebas jen z vařených švestek a za dva pomeranč na ně a kousek Betinčiny myrty nebo zelenou nať z celeru a petržele k tomu, a už to bylo na slávu. Paní Kráčmerce se to líbilo, ale sama by to nedovedla.

	Oh, ona tomu rozuměla jináč a byla jinému zvyklá: koláče se dávaly na řešeto, cukroví nebylo - jenom někdy kousek z pouti, salát dělávala matka obyčejně na černé hliněné misce, ovoce mívali v košíčku nebo na hůře a švestky, muziku, vařila matka jen o vánocích a nechala je v hrnku. Však si každý trefil pro to, co mu chutnalo, a Baruška vyšťárala tátovi ovoce, ať je schoval do kterékoliv kapsy. Teď to Anna pěkně všecko vyparádí na stůl a kramaří kdekterý kus nádobí, a je to hezké a slavnostní. A toho mytí potom!

	Inu, to už taky patří k oslavě, když je tak v kuchyni hodně sháňky a poplachu. No, jenže teď je to kapku horší s kloučkem; ale co škodí, pantatínek hlídá kloučka beztoho pořád sám. Když je hezky a vidí, že mají ženské houf práce, přijde hned po ránu do kuchyně a řekne: „Jakpak, tentoc, sneste mi kočárek s tím chlapcem dolů do zahrádky, já ho drobet povozím!“ A muckuje se tam s kloučkem třeba celý den a táta s panem strýcem mu pomáhají.

	Táta strká kočárek, pantatínek pořád hovoří s kloučkem, když nespí - a do peci! Matce Kráčmerce se tak zdá, že ten kluk pantatínkovi rozumí! Dívá se na pantatínka, pokyvuje moudře hlavičkou, směje se už nahlas a žvatlá: „Engn, engn,

	uf, a ťuťu,“ kdopak ví, co to je.

	Ale pantatínek má z toho radosti za milión a říká to po něm. „No, tak pojď, kloučku, půjdeš s dědě pa,“ říká klučinovi a klouček se na něho třepe všemi čtyřmi a radostí brouká a jásá: to už ví, že s ním dědě půjde ven...

	A kdyby chudinka pantatínek mohl, tahal by se s klukem celé dni. Ale klouček je jako hříbě a hnedle by pantatínka povalil - kdyby je oba zas táta nehlídal.
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	Když klouček usne dole na zahradě v kočárku, zaveze ho pantatínek podle počasí buď na sluníčko, nebo do chládku, přinese si z besídky svou židličku, sedne si ke kočárku, složí ruce na prsou a taky hned spí, chudinka starý, všecek uondán bujným kloučkem. A co tabáčku už rozházel pantatínek po zahradě, když se klouček rozeřve! To se chudákovi starému pánovi rozklepou z leknutí ruce, že ani do kapsy s tabáčkem netrefí a obyčejně svou stříbrnou tabáčnici upustí do písku a je s tabáčkem ámen. Pantatínek si dal udělat ze zahrádky do kuchyně zvonek, aby honem někdo přiběhl, když je kloučkovi potřeba ženské pomoci.

	Otec Kráčmera hlídával pantatínka už dřív, než se klouček narodil, a teď, když pantatínek hlídá kloučka, musí otec Kráčmera hlídat oba, a pan strýc nemá s kým chodit po procházkách a hlídá taky kluka a chodí po zahrádce pořád jako čáp.

	Lidé z domu se dívají dolů do zahrádky, jak tam tři mužští hlídají jedno dítě, ale nesmějou se jim a jen si povídají, že by to neudělal ze sta jeden pán, aby se takhle celé dni muckal s dítětem. Ale pantatínka to těší a má radost, že klouček ho má ze všech nejradši.

	K domácí slavnosti si pantatínek objednal celý vozejk rozličných květin z Dejvic a kloučkovi dal do ručičky kytičku vonných, velkých fialek, ,aby je donesl mámě'. Ale klouček je nenesl mámě, nýbrž honem šup s nimi do pusinky a chtěl je slupnout jako jejich stará koza. Pantatínek měl potom s kloučkem mnoho práce, než mu seškubané fialky z pusinky vyňal, a klouček je nechtěl vydat a křičel, jako by ho na nože bral.

	„Fialky se nesmějí papat, ty hloupoučký batuško, to musíš počkat, až budou červené jahůdky a třešinky, ty bys byl pěkným zahradníkem, kdybys chtěl fialky a kytičky papat,“ vykládal pantatínek malému kloučkovi, a kluk mu asi sotva rozuměl, řval, co mohl, a chtěl náhradu za fialky, jíž se mu také od maminky dostalo.

	Kolik dní před chystanou slavností pokoušel otec matku a vyprávěl rozličné matčiny nehody z prvních dob jejich panského stavu. Matka Kráčmerka se nehněvala a smála se také, neboť otec vyprávěl pouze to, co nebylo matce na zlehčenou. Jen to
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	nemohl matce zapomenout, že ho chtěla v panském stavu hladem umořit a kolik dní za sebou neměl kus pořádné stravy. A všelicos k řeči přimaloval, co nebylo pravda.

	Tak hned řekl, že matka všecko všude podarovala Pepině a Pepina že je z domova vyhnala a Kráčmerovic potom neměli kde spát a přenocovali v šancích, což nebylo pravda. I to pověděl na matku, jak jezdila z Dejvic do Prahy po elektrice z Královské obory a vracela se domů z Košíř přes lomy a nechala tam podrážky. I to řekl otec na matku, že šla piano kupovat k niťařce, a zas to nebylo pravda.

	A také vykládal, co se nauklízel v panském stavu po ženských - kuchyni že musel od hrnka a hřebíčku zřídit, a tohle zas bylo pravda a matka se za to bude snad do smrti hanbit. Také řekl, že přišel domů a okno bylo otevřené a ženské frnk pryč přes hory a doly, a to že byly s pianem na výletě a zbyla po nich plná kuchyně pekáčů od buchet. A tomu se zase smál pan doktor s Betinkou a měli radost oba: to byl pro ně výlet šťastný a významný - tam se poznali...

	Tu zas počal šeptat něco pan doktor Betince, že se rděla jako růžička a usmívala se a řekla potom panu doktorovi, co se naběhala dolů pro příslušenství do buchet na onen šťastný výlet. A otec k tomu přidal, že matka zlomila na těch buchtách šest vařeček, a zas to nebylo pravda, a matka flákla otce utěrkou od nádobí.

	Bylo veselo u Kráčmerů před jejich rodinnou slavností a každý povídal, co věděl zajímavého z prvních dob setkané. Anna pověděla, že šla do kostela, než u Kráčmerů nastoupila, a vroucně se tam k Bohu modlila, aby obstála v nové službě.

	A otec Kráčmera řekl, že matka mohla mít smrt z nové služky a bála se jí jako živého ohně. A doložil, že si matka Annu vzala - na doktora, vlastně na Barču. Když potom doktora poznala, nechala Barču Barčou a doktora také, a nechodila s nimi proto, že se doktora bojí.

	Matka teď nařinčela otci do zad a řekla, že se doktora nebojí.

	Ba bojí - tvrdil otec - a má strach, aby ji doktor nevzal na examen. Matka totiž byla za svých dětských let se školou na štíru a chodila za školu.
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	Paní Kráčmerka už jen div se do pláče nedala a věrovala se, že za školou nebyla ani jednou. Ale dočista jinač se učili oni na Táborsku za jejích mladých let, než se teď učí ve školách. A matka houf učení ze školy už zapomněla a na stará léta už se s tím nebude mořit. A div se z toho nerozplakala.

	Ale doktor maminku ujišťoval, že třeba jí nebylo přáno školního vzdělání, přece má vzácný poklad, jehož se tak mnohému vzdělanci nedostává: přirozenou ušlechtilost a dobrotu duše.

	Matka Kráčmerka by byla doktora za to zulíbala a dala se teď do pláče radostí, zvláště když pantatínek s panem strýcem doktorův výrok svorně potvrdili.

	I stará Madlička přišla se svým věchýtkem a řekla bez obalu, že se také bála milostpaní, než ji poznala. Myslela, že je milostpaní hodně po pansku nadutá a že se bude koukat na ubohou venkovskou slípku z vysokého panského patra a hezky pohrdlivě. A zatím je milostpaní hodná jako kuře a Madla ji má z duše ráda.

	Paní Kráčmerka se rděla velikou radostí nad tolika pochvalami a v duši měla rozdělaný ohníček blažené spokojenosti, který svým teploučkem zahnal všecky chmury jejích panských nehod a nehodiček.

	U Kráčmerů nastal slavný a významný výroční den, jenž znamenal počátek jejich panského stavu. Paní Kráčmerce tak se zdálo, že tento den je nejslavnějším ze všeho jejich dosavadního života - a ještě slavnějším než den jejich veselky.

	Ráno šli Kráčmerovi do kostela na poděkovanou za velikou milost, kterou jim Bůh dopřál. Matka se modlila poctivě - ale Bůh rač jí být milostiv a netrestej matku Kráčmerku; nemohla se pořád modlit: každou chvilku se přistihla v jiných myšlínkách, jež nebyly modlitbou k Bohu obrácenou a toulaly se jí a utíkaly pořád jen do jejich panského stavu a usedaly brzo na tu, a brzo zas na onu větévku příhod a nehod, jež postihly Kráčmerovic v uplynulém roce.

	Dopoledne uběhlo za hlučných kuchyňských příprav a v klidném hovoru. Nadešel slavný oběd a Anna teprv všecko na slávu vykramařila k tabuli. Za oběda pan doktor připil na čest a stálé zdraví milé a vážené rodiny Kráčmerovic, pan strýc
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	s pantatínkem hlučně se k přípitku připojili a otec Kráčmera pohnutě děkoval.

	„Milí přátelé,“ pravil po přípitku otec Kráčmera, „děkuju vám všem srdečně za všecku přízeň a přátelství, které nám osvědčujete, a Bůh dej, abychom si je nezkalené zachovali provždy. Ale tak mi připadá, že by nám slušelo ještě jinak oslavit a uctít dnešní den na poděkovanou, že Bůh nám kousek toho štěstí popřál. Myslím na nějaký dobrý skutek, ale nevím jak a kudy,“ odmlčel se otec Kráčmera.

	A pan doktor honem povstal. „Milí přátelé a drahý tatínku, podávám zde návrh. Je vlastenecký a ušlechtilý a věřím, že bude také přijat. Na našich hřbitovech odpočívají řady našich vlastenců a buditelů,“ .paní Kráčmerka i Anna zbystřily sluch po zaječím, „jimž celý národ je povinen vděkem za služby, jež prokázali rodné vlasti české. A přece jsou jejich rovy opuštěné a dnešní pokolení často o nich ani neví. Máme přede dveřmi májové slavnosti na našich pražských hřbitovech, a tu jsem dospěl k závěru svého návrhu: ozdobte naše vlastenecké mohyly o nastávajících slavnostech národními obětinami, a učiníte tím zároveň příslušnou oběť Ústřední matici školské! Obětiny jsou vydány ve prospěch Matice,“ a pan doktor kladl na stůl bílý, drobný lístek s matiční značkou. „A zda může být dojemnější a účinnější pocty vlastenecké, než když je na takovouto drobnou obětinku napsáno něco k poctě zesnulého, a třeba jenom podpis.“

	Při zmínce o podpisu usedla matka na židli.

	„Tož tedy, shrnuji svůj výklad v prosbu, aby tatínek za peníz obětovaný Matici nakoupil obětiny, vy všichni abyste je podepsali, a při slavnostech ozdobíme naše vlastenecké rovy. Bude to úrodnou pobídkou i jiným, kteří by snad rádi takto obětovali, ale nevědí o tom a třeba nevzpomenou.“ Pan doktor domluvil a pan strýc povstal; paní Kráčmerka div nespadla ze židle pod stůl: Ježíši Kriste, zase podpis!

	Pan strýc spustil: „Mordyje, chlapče, tys nás tu rozebral! A víš co? Tuhle ti dávám pětku, přines ty obětiny, podepíšeme je na ty naše opuštěné vlastenecké mohyly, kluku zatrachtilá, ty nevíš, že taky já jsem Čech a vlastenec, a mluvíš jenom támhle
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	k otci? Tedy já se taky s tou pětkou připojuji k vaší oslavě, Kráčmero, a budeme ty obětiny podepisovat, a to každý rok, dokud nám Bůh popřeje žít,“ bouchal strýc na pětku, kterou položil na stůl.

	„Jednostpane, já jsem jenom chudá osoba, ale taky dávám na ty obětinky s podpisem aspoň korunčičku,“ hrabala se Madlička v kapse a hledala korunčičku.

	Anna utekla do kuchyně a rázem se taky vrátila s korunou. „Prosím milostpány, já bych taky ráda přidala svou korunku na obětinky,“ strkala Anna korunku na kraj stolu.

	„Excelsior, Madličko - sláva, Anna! Ale jakpak to bude s podpisem? Vždyť naše Madlička neumí...“ A stará Madla přetrhla panu doktorovi řeč: „Venoušku, já tam udělám tři křížky, když neumím psát! Ať vědí ti naši vlastencové, že třebas bych neuměla psát ani číst, přece jsem Češka a Češkou zůstanu! A budu pamatovat na Matičku, aby české děti mohly být vzdělávány po česku!“
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	„A já taky s Madličkou budu dělat křížky,“ hlásila se Anna, a milostivá seděla na židli jako přibitá: pro Boha nebeského, ona, milostpaní domácí, aby už jen taky udělala na těch obětinkách po třech křížkách! Podepíše-li se zas tak nějak na neštěstí jako Babora Káčmerová, to bude učiněná ostuda! Milostivá si myslí, že by ty tři křížky dovedla snáz než ten svůj nešťastný podpis.

	Teď povstal otec Kráčmera a řekl svým klidným hlasem: „Milý doktore, vaše slova mi šla k srdci. Rád udělám po vaší radě a tuhle tedy obětuji na obětiny dvacet zlatých - za každého člena své rodiny pět zlatých. A budu je dávat na památku dnešního dne po celý svůj život a prosím vás, pane doktore, až nás tu nebude, abyste vy tuhle s naší holkou měli na paměti dnešní den i náš odkaz. Tedy těch čtyřicet korun na obětiny k výzdobě vlasteneckých hrobů - dal bych víc, ale nevím, jak s námi Bůh ještě naloží. A nerad bych později z téhle částky ubíral. No tak, na zdar naší Matičce a na paměť našich vlastenců podepíšeme ty obětiny!“

	„Nazdar! Sláva našemu tátovi! Nazdáár!“ hlaholil pan strýc a všichni se k tomu připojili hlučným pozdravem. I matka Kráčmerka se rozohnila a volala taky ,nazdar'!

	A když se to drobet utišilo, hrnul se i pantatínek blíž k doktorovi a třepal taky pětkou a rozházel přitom zase tabáček ze své stříbrné tabáčnice. „Saprlot, lidičky, vždyť se člověk mezi vámi ani ke slovu nedostane! Tuhle nesu taky já něco na Matičku a na ty obětiny, vždyť já také ctím české vlastence a jsem dobrý Čech, a také budu obětiny podepisovat,“ hlásil se pantatínek.

	„Sláva, pantatínku, sláva vám všem, inu, mám velikou radost, že jsem se v nikom z vás nezklamal,“ usmíval se nadšeně pan doktor a počítal s Betinkou, že takto mohou koupit přes tisíc obětin.

	Milostivé paní sklesly ruce pod stůl a hlava se jí zamotala. Pro Boha věčného, tisíc obětin - a ty všecky mají být podepsané! A matka šla do kuchyně zavázat si hlavu mokrým šátkem z těch podpisů. Vtom jí přišla do rány Betinka.

	„Poslouchej, Betinko, žes už těch podpisů neurčila na dva tisíce, prosím tě! A dokdy pak to má být podepsané? Táta říkal
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	něco, že těch dvacet zlatých bude dávat na obětiny každý rok. Pro Krista Ježíše, to budeme ty obětiny podepisovat každý rok?! Máte vy rozum? Umučená hodino! Kdypak já smutná děvka ty obětiny podepíšu,“ spínala matka ruce, samá obava i starost z tak ohromné práce. Jeden podpis na dům div duši z matky Kráčmerky nevystrašil, a teď je těch podpisů celý tisíc.

	„Ale mami, nemusíte je podepisovat, my je podepíšeme za vás - i Venouška i Annu s Madličkou, jen se nestarejte,“ chlácholila Betinka svou matku ,annabetku' polekanou z podpisů.

	„Opravdu?!“ rozohnila se matka Kráčmerka a radostně zvolala: „No tak, sláva, nazdar! Matici i vlastencům!“

	 

	* * *

	 

	U Kráčmerů bylo teď v panském stavu tiše a příjemně jako v hnízdečku vystlaném růžovými lupínky. Doba růží byla v nejplnějším rozkvětu, a také u Kráčmerů měli pořád růží dost. To se o ně staral pantatínek s otcem Kráčmerou, aby nezapomněli na svoji milou zahradničinu.

	Sluníčko na nebes báni vyklusalo už na nejvyšší oblouček a připalovalo jen což. Betinka chodila v lehounkých blůzičkách, pan doktor ve slamáčku, trojlístek starých pánů měl kabáty vyvěšené dole v zahrádce po skobičkách a malý klouček nechtěl ani košilku.

	Klouček rostl jako za plotem konopí, kytičky v zahrádce rostly také a otec Kráčmera měl s nimi každého dne zrána i večer dost práce, aby je jaksepatří zalil.

	Matka Kráčmerka nevycházela nikam, protože se bála v tom horku svého panského stavu - škrtiče šněrovačky.

	A pantatínek v úpalech letních dnů posedával teď už jen ve chládečku, pospával únavou víc a víc a uvadal jako zimní hruštička.

	Jen pan strýc řádil a vyváděl jako vlk v pasti. Okna chtěl rozbít, dveře vyrazit - a to že prý se tu v té zatracené Praze už jen usmaží a upeče jako žába na tmí. A jednoho dne zarejdoval si pan strýc do obou svých věrných přátel, do pantatínka a otce Kráčmery. Seděl dole v besídce a vedle kabátu měl
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	i vestu pověšenou na skobičce, košili měl rozepjatou a vodou z kropicí konve si popleskával vlasy, ,aby se mu mozek pode lbí neusmažil'. A voda tekla panu strýci vpředu i vzadu pod košili a pan strýc byl jako vyplavený srnec.

	„A mordyje! Jářku, Kráčmero, proč tu v té ohnivé Praze civíme? Vy nic, já nic, pantatínek nic, a jsme tu jak zajíci ve vápenici. Povídám, vy staří stakramenti: Pojeďte k nám do lesů! A pardie brko tetřeví! V borovičku na Sezemkách, tam je teď chládeček! Mechoviny nad kotníky a borůvčím nebe nevidět tam se svalit a schrupnout si, panečku, to by člověk okřál na duši i na těle! A doma potom dva tři ,mladíky' na cibulce a kus pravého samožitného božídárku k tomu, herkulíku do kbelíku, až se mi sliny v ústech sbíhají! Jářku, vy staří medvědáci: pojeďte k nám do lesů!“ A pan strýc stál pod besídkou jako roztoužený dub křemenáč, voda mu stékala z mokrých vlasů a rozdivené vousy se mu ježily na všecky strany.

	Pantatínek se probral ze svého spánku a hledal svou tabáčnici po všech kapsách, a tabáčnice zatím ležela v písku pod lavičkou. Otec Kráčmera neřekl zatím nic, opřel se o sloupek a založil ruce na prsou.

	„Kráčmero, plesniváku jezevčí, k nám do lesů pojedeme, a konec a dost! Koukněte se na pantatínka, tomu Praha nesvědčí stejně jako nám. A našim dětem teprv ne. Venouš ve studiích bledne jako list javoru a to vaše dívčí také růžičkou nepokvete nad knihami. A kruci buci, to by byli pěkní jejich kluci! Povídám tedy: ven do lesů a dost!“ rozháněl se vodou politý pan strýc v besídce a koukal po svých společnících jako luňák z ovsa.

	„No, pane strýče, pokud by na mně bylo, šel bych hned. Jsem v Praze jak o svázaných rukávech. Jen co by tomu řekl pantatínek,“ řekl Kráčmera, díval se po očku na uvadajícího pantatínka a bylo mu ho od srdce líto. Věřil, že by mu silný lesní vzduch prospěl a posílil ho.

	„Co pantatínek! A bodejť by nešel! Zajoučkové jsou u nás jako srnci, každý den vám jednoho položím. A panečku, taková lesní jalovčina, to je jiná krmička nežli janek z brambořiště,“ rozohňoval se pan strýc.
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	Pantatínek se ošíval jako ženich před veselkou. „Ale ale, jakpak tentoc, lidičky. Tuhle nás pan strýček pozývá po přátelsku k nim do lesů - a lesy jsou krásná věc, člověku je tam jako v kostele, volně a blaze. Ale víme, pane strýče, je nás kopa a mandel, kampak s námi? Nemůžeme přece spát se zajíci v borovičku. Víme, ňáké to hnízdo pod střechou, kdyby nečas uhodil. Neselhala-li mně paměť, je podle vašich řečí ve staré lesovně...“

	„... místa dost pro všecky. Ženské necháme dole a my se ulebedíme na hůře; je to tam jako v pokojíčku. A ten starý křovák Vejvoda poputuje se svou cábelí do komory. Hurááá ať žijou naše lesy! Za týden jsme tam! Pantatínku, Kráčmero, já mám radost!“ A starý plesnivý zálesák se dal radostí do tance. Chytil jednou rukou pantatínka a druhou Kráčmeru a oba najednou přivinul na svá široká prsa, mačkal je ,nedvědími tlapami', div že z pantatínka dušičku nevymáčkl, a točil oběma, div laťky z besídky nelítaly. A vtom přicházel do zahrádky pan doktor s Betinkou.

	Pan strýc, jak spatřil doktůrka, pustil pantatínka i otce Kráčmeru a vyřítil se synovci v ústrety. „Véno, Venouši, hurááá, nazdááár! Pojedeme k nám do lesů! Ty, vy a my všichni, i ženské, s kloučkem a s Betinkou!“ jásal pan strýc a zle řádil rukama ve své mokré hřívě.

	Venouš, pan doktor, se usmál divokému strýcovu vzezření a řekl: „No, strýčku, ale ty jsi se k výletu domů nějak vyparádil: vypadáš jako zmoklý divec z lesů.“

	„To je z těch zatracených horek tady. Člověk už jen na div, že není usmažený jako mřenka na jezu. Ale jen počkej, až budeme zase doma! To bude haló! A to tvoje děvčátko bude koukat na naše lesy, kde ses narodil a vyrostl,“ drbal si pan strýc radostně ruce a chudák pantatínek shledával opět svou tabáčnici, a ne a ne ji najít. Až ji konečně nalezl otec Kráčmera v kropicí konvi - ve vodě! To ji pan strýc vyrazil pantatínkovi z ruky při předešlém bouřlivém tanci. A teď musí pantatínek tabáček vyhodit, tabáčnici usušit na sluníčku a koupit si tabáček nový.

	Betinka půjde pro tabáček - ale Betinka tu stojí jako ťopka
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	pod bezem a kouká nedůvěřivě z jednoho na druhého. „Tatí, je to pravda, že pojedeme ven?“ ptá se otce.

	„Je to pravda, do týdne jsme venku, u nás v lesovně na Buďánkách. Venouš bude mít po zkouškách, čert aby je vzal,“ hromžil pan strýc.

	„A já taky,“ usmívala se slečinka Betinka a žmolila radostně mašličku u své kabelky.

	„Nu tak, sláva! Naše lesy ať žijou!“ jásal pan strýc a slečna Betinka se pojednou zachmuřila. '

	„Jéjej, tatínku! Ale bude-li jen chtít ven také maminka,“ starala se.

	„Nu, tak ji necháme tady,“ uťal rázem pan strýc starosti hřebínek.

	„Ale dítě půjde s námi,“ honem dodával pantatínek.

	„To se rozumí,“ zas na to pan strýc, a pan doktor se dal do smíchu.

	„S dítětem musí jet maminka, jakpak bychom je tam uživili?“ řekl.

	„Však ji už nějak přemluvíme,“ troufal si pantatínek.

	„A nepřemluvíme-li ji, uděláme to jako naše Madla, když se Straka nebo Moura v lese zatoulaly: vzala telátko na provaz, přivázala je k borovici za plot, a to jste měli vidět! Tele řvalo jako posedlé, a kde se vzala, tu se vzala - Moura nebo Straka tu a hnaly se rovnou cestou k borovici do kopce, aby daly telátku pít. Tak to tedy s kloučkem taky uděláme,“ drbal si ruce pan strýc a pan doktor se smál, až mu slamáček sletěl z hlavy. I otec Kráčmera se usmíval a mínil, že jejich máma není ani Straka, ani Moura a dítě k borovici on, táta, přivázat nedá.

	„To ne, to ne, vždyť je dítě člověk boží,“ potřepával pantatínek rukou panu strýci před nosem a otec Kráčmera prohlásil, tuhle záležitost že sám s matkou projedná.

	Pan strýc si znovu popleskával vodou hlavu a Betinka šla nahoru oznámit velikou novinu matce.

	Milostivá seděla doma jen tak v jedné sukni a bez halenky, a že bylo horko, seděla na truhlíku u kamen v kuchyni, pily s Annou svorně kávičku z památečních hrnků a také žehraly na to boží teploučko.
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	Betinka vrazila do kuchyně jako bouřka. „Mami, my pojedem ven,“ vyhrkla jedním dechem.

	„Co ven? Kam ven pojedeme? Že by se vám chtělo v tom horku smažit se někde na sluníčku! Já nejdu ani na krok,“ prohlašovala matka slavnostně.

	Betinka usedla malomyslně na židli a zkormouceně řekla: „Vždyť jsem to povídala, že vy nebudete chtít na venek. Ale pan strýc řekl, že uváže Venouška k borovici jako Madlička te...“ vzpomněla si náhle Betinka na poslední donucovací prostředek pana strýce, a nemohla už doříci telátko.

	„Co? Venouška uvázat k borovici? Až kdybych ho dala uvázat! A co Madlička? Počkej, ty žábo roztopáčná, a nežádej si mě! Anna, skočte pro Madličku, ať víme, co a jak!“ kázala matka Kráčmerka.

	„Ale mami, Madlička ne, to pan strýc!“

	„Inu, pan strýc! Nevěděla bych, proč by uvazoval Venouška k borovici! Má on pan strýc někdy divný rozum.“

	„Ale mami, vždyť vy tomu nerozumíte!“

	„Bodejť - nerozumím! Já ti dám, chceš-li, že tomu nerozumím. Kdo to jakstěživ slyšel, uvazovat dítě k borovici! Panenko Maria, holka, ty budeš mít peklo s takovýmhle pantátou! Už ten tvůj budoucí muž, pan doktor, je vypálený na děti, dá-li vám totiž Pánbůh nějaké. Vy je budete divně vychovávat. Už doktor to bere s dětmi dočista všecko jináč, a což teprv pan strýc! Jednou nechá dítě v lese pod stromem vlkům na pospas a Brojka, chudák pes, je má hlídat, podruhé si přijde na dítě s borovicí a bude je chtít uvázat. Ty, Betinko, já myslím, že si pan strýc z tebe ztropil jenom blázna, a ty hned všemu věříš, co pan strýc řekne. A poslouchej, já nejsem nadarmo tvoje matka, já ti dám, přijít mi na dítě s borovicí! A hned jsi měla panu strýci říct co a jak, však on tě beztoho jen tak zkoumá,“ řečnila matka.

	„Ale mami, vy jste hlou...“ nedořekla Betinka, nemohla: matka Kráčmerka vyskočila z truhlíku jako uštknutá zmijí, hněvem se zapálila jako višně, popadla vařečku a nařinčela Betince, kam nařinčela.

	„Co, ty nezdaro, tohle řekneš matce, která jenom tobě žila a starala se, abys byla šťastná? Tak ty tak, tumáš, tumáš!“
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	a rozhněvaná paní matka vařečkou flák, flák dcerušku, až se Betinka dala do opravdového křiku. A přihnala se Anna s Madlou.

	„Milostpaní!“ vykřikly svorně a vrhly se k rozhněvané mateři. Jedna chránila Betinku - to byla Madlička, a milostpaní ji také vařečkou, ovšem nechtíc, přetáhla po zádech. Anna chytila milostivou za ruku a podržela vařečku, Betinka se moudře matce vymkla a utekla do pokoje; paní matka ji málo něžně na cestu ještě pohladila aspoň druhou rukou.

	„Milostpaní, jejna! Copak slečinka udělala, že dostala tolik bití?!“ jako jedněmi ústy se ptaly Anna i Madla.

	„Protože je nezdara a daremnice! Já jí povím! A dostane ještě, aby věděla, že jsem její matka,“ rozháněla se rozhněvaná paní Kráčmerka nad truhlíkem u kamen. Madla s Annou ji takhle rozhněvanou ještě neviděly.
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	A vtom se malý Venoušek ve vedlejším pokoji rozkřičel, jako by ho na nože bral, a matka se hnala pro něj. Přinesla si ho do kuchyně, sedla si s ním na truhlík a vzdorovitě řekla: „Tak, abys, kloučku, věděl, že jsem tvoje máma, dostaneš pít zrovna teď, a ne za tři hodiny. Za dvě hodiny dostaneš pít, a třebas i za jednu - jak se ti zachce. To by tak bylo - uvazovat tě k borovici!“ hněvala se paní Kráčmerka a Madla s Annou koukaly jako zajíci na vlak.

	„Jemináčku, kdopak by vázal dítě k borovici?“ spínala ruce Madla.

	Milostpaní ani nemukla, a řekla tedy Anna co a jak: slečinka s tím přiběhla ze zahrádky, že jako tentoc, jednostpán s Madličkou přiváže Venouška k borovici.

	„To vejr se přivazuje k borovici na čihadle, aby lákal ptáky, ale tuhle náš kluk přece není vejr, co?“ líbala matka kloučkovi baculatou pacičku.

	„Milostpaní! A já že bych vázala děti k borovicím!! Milostpaní, Anna, vypadám snad, abych toho byla schopna? To mě ukrutně bolí, že si milostpaní něco i jen pomyslet může, natož aby tomu věřila,“ a stará Madla zdvihala zástěrku k očím a dala se do pláče.

	„Ale Madličko, vždyť já tomu nevěřím, a ta darebnice taky za to dostala,“ vyhrkla milostivá.

	„A milostpaní, to zas mě bolí, že slečinka dostala nevinně,“ brečela Madlička dále do zástěry.

	„Ta darebnice Betinka nedostala nevinně, ta dostala po zásluze a já jí ještě nařinčím, jen ať si mě nežádá! Já jí ukážu, jsem-li její matka, nebo ne! Já jí povím, jsem-li...“ milostivá nedořekla slůvko hloupá a s hořkostí je spolkla.

	„Milostpaní, s jednostpánem a s tou borovicí bude nějaká mejlka. Bůhví, co tím jednostpán chtěl. Třebas jenom nějakou pověru. Vždyť jak se dítě narodí, taky je strčí bába pod stůl, aby bylo poslušné, a zas je honem vyndá a nenechá dítě pod stolem. No, a prosím, řekněme například, když zjara ponejprv zahřmí: každý se honem chytá dřeva nebo železa, aby byl silný. Třebas chtěl taky jednostpán, aby byl chlapeček hodně silný,“ nalévala Anna utišujícího oleje na rozbouřené vlny.
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	„To si spíš myslím, že jednostpán by chtěl, aby chlapeček měl rád lesy,“ uplakávala ještě Madlička do zástěry.

	„Panenko Maria, bůhví, co takhle z kluka bude! Pantatínek s tátou by chudáčka přivazovali ke kapustě a k celeru - pan strýc k borovicím! Tohle jsem přece jakstěživa neslyšela!“ uklidňovala se matka.

	„Milostpaní! Vždyť milostpáni nosí chlapečkovi pořád jenom kytičky, a ne kapustu,“ připomínala Anna.

	„Bodejť - kluk kytičky cpe do hubičky. A plínku taky, i peřinku. Dítě šlaka rozumí i kytičkám, i borovicím, a má nejradši mámu, viď, ty cvalíku,“ laskala matka kloučka.

	„Milostpaní, jednostpán je už jako dítě, neračte mu to mít za zlé. Já se ho na tu borovici pozeptám, víme, jednostpánovi musí člověk rozumět, vždyť on mluví jako Písmo svaté, samé podobenství. A že mě k té borovici připlichtil, nic se nedivím; když tu nemá hajné, tak si po mně sáhy z lesa sveze. Jen se, prosím, milostpaní, už neračte hněvat. Já myslím, že to s tou borovicí bylo dobře míněno. Tak, už jdu na přeptanou, však já umím dostat jednostpána z kamizoly,“ řekla Madla a šantrala dolů.

	Madla připlavala do zahrady jako na kolíbce. „Jednostpane, prosím, jak je to s tou borovicí. Milostpaní slečince nabila vařečkou,“ oznamovala Madla stručně.

	„A proč nabila matka Barči vařečkou?“ ptal se otec Kráčmera.

	„Milostpane, pro tu borovici. Přece chlapeček není vejr. Milostpaní se hněvá,“ vyřizovala Madla.

	„Pravdaže chlapeček není vejr, kdepak, to, to! Je to dítě, aby ho pohledal,“ třepal rukama pantatínek.

	„Slečinka dostala pro jednostpána a pláče. Jednostpán prý chce přivázat chlapečka k borovici jako vejra,“ našla konečně Madla oříšek.

	Jednostpán seděl na lavičce s namočenou hlavou jako zajíc na jezu a rozřehtal se najednou jako pominutý. „Kráčmero, hahaha, to jsou prachzatracené ženské! Co to zas splichtily! Vždyť já o vejru ani nemuk, to bylo tele u borovice, co Madla přivazovala.“

	„No, pravdaže to bylo tele, ale ne chlapeček, a jednostpán měl říct: tele - a ne vzít na provaz chlapečka,“ řečnila Madla.
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	„Teď se milostpaní hněvá, slečinka pláče a já to za Mouru tulačku odnesu. Jednostpane, ráčejí to teď milostpaní vyložit po pravdě: já přivazovala k borovici za lesovnou jenom Mouřino nebo Stračino telátko, když se ty poběhlice zatoulaly po dole a nedbaly o domov. A jak telátko bučelo, přiběhly ta i ta, kocverky tulácké. A teď si milostpaní třebas myslí, že jsem tak uvazovala Venouška, mladého pána, a považuje mě třebas za nějakého katana. Jednostpane, račte to milostpaní vyložit, mě by to utrápilo,“ zdvihla zas Madla k očím zástěru.

	„Mordyje, ženské, vy jste šmodrchy! Taky hned jdu nahoru a vyložím to tam paní matce jaksepatří, od kořene,“ sháněl pan strýc svou kamizolu.

	„Pane strýce, počkejte, já to s matkou projednám, a hned všecko,“ vyskočil otec Kráčmera od záhonečku, kde něco upravoval, opláchl si ruce v konvi a šel nahoru za Madlou.

	„Mámo, poslouchej, prý jsi nabila Barči; a proč?“ ptal se nahoře v kuchyni.

	„Proč? Protože je daremnice a nezdara! A nabiju jí ještě, aby věděla, že jsem její matka, rozumíš?“ katila se matka, ale tajně nad Barčiným výrokem ,hloupá'.

	„To je řeč jako rozprávka - bez hlavy a paty.“

	„Bodejť bez hlavy a paty; já jí dám, přijít mi od pana strýce na dítě s borovicí! Já, pravda, neměla ty školy co ona, ale dětem rozumím, a borovicím taky, abys věděl!“ skočila matka otci Kráčmerovi přes šňůru do záhonu.

	„Abych věděl, že jsi hloupá jako...“ nedomluvil otec Kráčmera; matka zahořela ve tváři vlčím mákem, vyskočila z truhlíku, popadla odloženou vařečku a flák, flák i - tátu.

	„Tumáš, abys věděl, jsem-li hloupá,“ a matka Kráčmerka se třásla po celém těle. „A abys věděl, seberu dítě a odstěhuju se s ním někam třebas kraj světa do lesů, já vám ukážu, jsem-li hloupá nebo ne. A vy si tu dělejte, co chcete, ale dítě k borovicím si vázat nedám, rozumíš! A tys mi pěkný táta! Dal bys uvázat dítě k borovici! Jen ty si mě nežádej,“ kázala matka Kráčmerka rozčepejřená jako krocan a otec Kráčmera se schoulil smíchy na židli a pokoušela se o něho křeč.

	„Haha, mámo, ty jsi mišpule! A, no tak, sláva! Tu to máme, pane strýče, už je po starosti: naše máma pojede ven, třebas
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	kraj světa do lesů. A my máme pořád starost o to, aby jela; ale prosím vás, utíkejte odtud, aby vám snad taky nenabila vařečkou jako mně a Barči,“ obracel se otec Kráčmera k pantatínkovi a strýci, kteří raději přišli také ze zahrádky nahoru, aby pomohli matku přemlouvat.

	„Mámo saprmentská, sláva vám a nazdáár!“ pan strýc chytil paní Kráčmerku v pase a roztočil ji v kuchyni jako o posvícení.

	Matka Kráčmerka se panu strýci vyškubla a postavila se ke kamnům i s vařečkou. „Víme, pane strýče, já nejsem hloupá!“

	„Ale kdepak, mamko zlatá, kdo by tohle řekl, nos bych mu utrhl,“ řečnil pan strýc.

	„No tak utrhněte nos tuhle tátovi, on mi to zrovínka nynčko řekl, a...“ matka nedořekla ,Barči také', za to se styděla.

	„Haha, pane strýče, však máma chtěla Venouška jako vejra přivázat k borovici,“ smál se otec Kráčmera.

	„Aby ti, táto, jazyk zdřevěněl! Vy jste chtěli uvázat dítě k borovici, vy, tuhle pan strýc...“

	„Ale teď už ho neuvážeme, když půjdete s námi!“ kázal pan strýc ve smíchu.

	„Jednostpane, slovo na duši!“ přihrnula se Madla. „A teď račte milostpaní povědět pravdu svatonejsvětější, že já jsem nevázala k borovici dítě, jen telátko.“

	„Pravda, telátko - Mouřino, Stračino, Malenčino a tak dále, jak která z těch našich kocver měla tele a utekla na dol v lese,“ přisvědčoval pan strýc a smál se.

	„No tak, prosím, milostpaní, tady to ráčejí slyšet! A tele není přece dítě, co?“ pleskala se Madla po zástěře. „A slečinka, chudinka, darmo dostala,“ politovala Madla slečinku.

	Otec Kráčmera otevřel dveře u pokoje a volal: „Barčo! Pojď sem!“

	Slečinka Barča přišla s kapesníkem na očích.

	„Jen pojď, ty daremnice, já ti ještě něco přidám!“ hrozila matka.

	„Barčo, mlč už a neplač; však matku znáš. Vždyť mě taky přetáhla, a nic toho nedbám,“ bral otec Barču za ruku. „Koukej,
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	pojedeme všichni ven, do staré lesovny pana strýce na Buďánka; tam už tě matka nebude prát vařečkou. A budeme tam celé léto, budeš chodit do lesa na houby a na jahody,“ otec Kráčmera se poočku díval na matku, co tomu řekne. Matka si zprvu tátovy řeči nevšimla, potom zbystřila sluch a oči se jí rozehrály.

	„Milostpaní, opravdu pojedete k nám? Panenko Maria, já se až z toho radostí zblázním!“ chytala se Madla za hlavu.

	„Ježíšku dobrý! Tak, už je to tu! Vida, milostpaní, tuhle jsem povídala o letním bytě, že by jako páni měli jet někam ven!“ spínala ruce Anna.

	Paní Kráčmerka koukala jako líska z peci. „Cožpak letní byt je v lesích?“ vyhrkla nestřeženou brankou.

	„Milostpaní, jakpak by ne! V lesích jsou nejkrásnější letní byty!“ dotvrzovala Anna.

	„A u nás je jako v ráji, to milostpaní uvidí krásu, jakou ještě co živa neviděla,“ plakala Madla radostí.

	„Tak, Madlo, tak, u nás je nejkrásnější kout na tom božím světě, viď, ty lesácká kamizolo? Lidičky, u nás se vám jistě všem bude líbit! Tak Madlo, madlická Madleno, do týdne složit, co nám venku bude zapotřebí, a frnk do lesů k nám! Ještě teď napíšu správci do dvora psaní, aby pro nás přijeli s koňmi -“ luskal pan strýc prsty.

	„Co, za týden už máme jet!?“ křižovala se matka. „Táto, pro Kristáčka Pána! To my se nevypravíme, kdepak! To si přijdete na člověka jako příval, kdepak za týden! Takhle za čtrnáct dní, za měsíc, cožpak je to jen tak, vyjet si na letní byt!? Táto, máš ty rozum! Já to vždycky říkám, že jsi kam vítr, tam plášť,“ rozháněla se matka všecka nesvá.

	„Mámo, prosím tě, ten plášť si navlíkni ty, rozumíš! A potom: do panského stavu jsi se nastěhovala za...“

	„Táto, prosím tě, mlč! Nebo - na mou duchu! Přetáhnu tě tou vařečkou ještě jednou!“ kohoutila se zas matka Kráčmerka a vzpomněla si na trakař, na němž se přistěhovali do panského stavu, jakož i na bláznivé honby za koupí panských potřebností.

	„No no, milí přátelé, jen pomalu se zbytečnými starostmi! U nás v ratejně máme nabito všeho možného domácího zařízení,
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	jak jsme to tam nastěhovali před odjezdem do Prahy. Madla to zas pěkně vykramaří a rozestaví, kam co patří, nějaký ten hábitek svážete do ranečku, a už je to. Jen, prosím vás, žádnou strůj! Tam vás spatří leda zajouci a veveřindy. Tak tedy, juch - hej! Už jdu psát to psaní správci! To se dnes bude hajat s takovouhle nadějičkou pod poduškou!“ jásal pan strýc a odpálil do svého ,brlůžku'.

	„Milostpaní a milostpane, náš jednostpán si řekne ratejna! Vždyť je to pokoj, hotový sál se šesti okny na tři strany po dvou. A kuchyně je taky tak velká, jenže ne nárožní jako pokoj. Za nebožky staré jednostpaní tam přebejvala celá rodina i se psy a kuřaty i s hajnými. Potom jsme se odstěhovali do nového, ale tam už to nebylo tak útulné jako ve staré lesovně. Pokojů mandel, ale samý kutloušek a kuchyně jako dlaň. Když si Brojka se Sůvákem lehli na prostředek, už tam nebylo hnutí. Ale ve staré lesovně sáh dříví mohl v kuchyni složit, a ještě o něm nezvěděl. Inu, ta stará ostávání byla přece jen lepší než všecky ty novoty,“ toužila stará Madla.

	„Tak mámo, jaksepatří si všecko rozvažte a vezměte s sebou jenom věci nejpotřebnější, a ne snad nějaké blázniviny. A co taky teď v Praze. Do ruky není co vzít, do Dejvic ten kus cesty šlapat se nevyplatí; tedy jsem povděčen panu strýci, že nás do těch lesů pozval,“ řečnil otec a neřekl před pantatínkem, že hlavně jedou ven pro něho, chudáčka uvadajícího.

	Kde jsou jen houby, zajouci a veveřindy, kypělo to v žluči milostivé paní; ale nahlas před tátou neřekla nic; to by si byla dala! Ona, milostivá paní, si jinak malovala letní byt - v Chuchli nebo na Zbraslavi, kde byli už z panského stavu na výletě. Tam chodí dámy na procházky do zahrady i do lesa v nakrajkovaných županech, jaký má ona, matka Kráčmerka. V takovém župánku by se to šlo jinak na procházku než v tom škrtiči šněrovačce. A teď si pan strýc řekne, že tam v lese u nich jsou jen zajouci a veveřindy.

	Ale zrovna, zrovinka si vezme milostpaní Kráčmerka svůj župan: ať ji tedy vidí ,v panském stavu' aspoň zajouci a veveřindy, a ještě i borovice. Milostivá paní Kráčmerka měla z letního bytu vztek.

	171$

	 

	Pan tatínek s otcem Kráčmerou odešli zas dolů do zahrádky a vzali s sebou chlapečka. Madlička odešla domů, překypujíc radostí. Anna šla válet prádlo, Betinka v pokoji ještě se zbytečky vzdoru seděla u okna a paní Kráčmerka v kuchyni na truhlíku osaměla.

	Tak tedy - pojedou na letní byt. To jsou již jako opravdoví páni. Matce Kráčmerce se hrdostí vzdouvala halenka a zlostí se jí třásly ruce. V prsou jí to všecko vřelo, jako když vápno hasí, a milostivé bylo třeba se vymluvit. Na Betinčinu vařečkovou výplatu matka již zapomněla a šla do pokoje. S Betinkou si může přece jenom ještě nejspíš promluvit o takovýchto věcech; vždyť je to pořád ještě její dítě, třebas byla zdělaná, no ne?

	„Poslouchej, Betinko, kdopak si vyvzpomněl tenhle letní byt? Už jen že táta s panem strýcem nevyhledali v těch lesích nějakou jeskyni, jako měla Jenoféfa. To by bylo ještě lepší než v té lesovně mezi zajouci a veveřindami. Já si myslím, že teď s panským stavem můžeme jít mezi lidi, ne!“ vyjela si z navršené zlosti paní Kráčmerka.

	„Jejna, mami, a co je nám do lidí?“ ptala se Betinka udiveně; jí dostačil pan doktor.

	„Táák, co je ti do lidí! Ty, poslouchej, Betinko, ty si dočista zakopeš svůj mladý věk, který se ti už nikdá nenavrátí! Já si myslím, že nejsi ani hrbatá, ani chromá a že můžeš mezi lidi vyjít. Až budeš stará, pajdavá baba, spánembohem: sedni si do lesa pod jalovec, kde tě živá duše neuvidí,“ rozohňovala se matka.

	„Ale mami, vždyť já se na les těším! Mezi lidmi jsem pořád,“ spustila Betinka na nepravý záhon.

	„Betinko, poslouchej, vidím to, že už ani nejsi moje dítě a že jsi už všecka, ale všecinka strýcova a doktorova! Tancuješ dočista podle jejich píšťalky a na svou škodu,“ řečnila matka, nevědouc, kterou udičkou zalovit v Betinčině souhlase.

	„Ale mami, vždyť mně se v lese opravdu líbí,“ odpírala Barča.

	„Proto se ti tam líbí, že ti pan strýc s doktorem lesy vychválili až do nebeského království. Jen se honem dej na jejich barvu, to pochodíš! Hnedle tebou budou orat. A přijde doba, kdy zatoužíš po mámě, aby sis posteskla,“ spouštěla paní Kráčmerka stavidla na jalovou struhu.
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	„Mami, maminko, na mou duchu! Já mám lesy ráda i bez strýčka i doktora! A těším se, že budu venku běhat bosa a že se budu brouzdat v potoce...“

	„I má ty hlavo ježabatá! No tohle je dobré! Dědička domu za šedesát tisíc bude běhat venku bosa a bude se brouzdat v potoce! Kdopak tohle jakstěživ slyšel! A poslouchej, ty žábo nezdárná, proto jsem tě dala zdělat a proto chodíš do piána, abys běhala venku bosa?! Víš, to jsem se nemusela takhle pachtit s panským stavem, to jsme mohli zůstat v Dejvicích, táta moh ještě dnes přepichovat celer a tys mohla pást husy a kozu a brouzdat se v potoce. Však jste s tátou oba stejní, a nebýt mě, divně by to vypadalo s tím naším panským stavem!“ kázala matka a hněvala se až až.

	„Ale mami, vy si pořád divně malujete ten panský stav. Do toho nikomu nic není, budu-li v panském stavu běhat bosa. A vy pořád lesy haníte, když sama jste jich dost užila, vidle. Však já si dobře pamatuju, jak jste vypravovávala, co jste se do lesa nachodila s nůší na chrastí, nebo na houby a na jahody; a mně toho nechcete dopřát,“ fňukala slečinka Betinka.

	„I Panenko Maria! Betinko, aby tě sršeň sám! Já tuhle vstávajíc lehajíc Bohu na kolenou děkuju za tu milost s panským stavem, že ty se nemusíš tak plahočit jako tvoje máma s nůší na zádech! A tumáš! Ona mi tu jako s výčitkou řekne, že jí nepřeju, aby chodila do lesa s nůší snad na chrastí! Dítě, vždyť já tě ani nepoznávám! Jakpak, tentoc, postavíš tu nůši k piánu a k domu s panem doktorem! Ty, poslouchej, Betinko, jako že jsem tvoje matka, tak ti ještě jednou vařečkou naflákám, abys věděla! Já ti dám nůši - chceš-li! Zdělaná jako ty, pravda, nejsem, ale tuhle v čele mám svůj rozum a vím, co se k tisícům patří, a co ne! Milá holka, s nůší mi k piánu nepůjdeš, rozumíš? Však by ti to doktor hnedle vyčetl a na nás by hana padla,“ kázala matka.

	„Jejna, mami, kdepak! Myslím, že by pan doktor sám vzal nůši na záda!“

	„Betinko, pro Ježíše Krista, mně se zdá, že jste oba dočista stejní! A náš táta je zrovna takový a pan strýc ještě lepší! Kdybych nevěděla, že doktor je opravdu zdělaný člověk a že rozumí snad všemu na světě, i teleskopu, ani bych nevěřila, že by
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	mohl být doktorem - co si všecko usmyslí! A snad taky on bude běhat venku bos, ne,“ popichovala matka.

	„No, bude běhat venku bos, však už říkal, jak se na to těší,“ pohodila si Betinka mladou hlavičkou.

	„A Panenko Maria! No, tohle svět ještě jakstěživ neviděl, aby doktor běhal bos!“ křižovala se matka.

	„Ale mami, vy jste ještě všelicos ve světě neviděla a ledačemu nerozumíte,“ neopatrně prohodila Betinka, uražená nájezdem na svého doktůrka.

	„I ty žábo roztopáčná, tumáš, tumáš!“ a milostivá paní matinka nehledala již vařečku a nabuchcovala Barušce do vůle.

	 

	* * *

	 

	Před odjezdem na venek bylo u Kráčmerů jako před veselkou: samá radost a nedočkavý shon.

	Vždycky řečný pan strýc zpíval teď přes tu chvíli svoje lesácké popěvky a láteřil na čas, že se tak líně vleče, pan doktor s Betinkou byli jako dva fanfárové, otec Kráčmera s pantatínkem se na venek chystali rozšafně a pantatínek z vycházek do Prahy vždycky přinesl Venouškovi nějakou potřebnost.

	Anna s Madlou byly pořád samá porada a dotaz, zdali tohle a tohle mají v lesovně, a obě svorně chystaly a skládaly nedostávající se potřebnosti do Madlina cestovního koše, který jim starý hajný Vejvoda na cestu do Prahy doma upletl.

	Jen Venoušek se o nic nestaral a milostivá také ne. Ta chudák nevěděla, jak a s čím se na letní byt chystat.

	Anna věděla, božínku, a již přečasto pány vypravovala na letní byt, a věděla tudíž, co a jak. A Madla teprv dokonale věděla, čeho je venku u nich doma potřeba.

	Kdepak tohle milostivá! Co živa, nikam se na letní byt nechystala a nikde nebyla. Byla vlastně na letním bytě pořád napřed doma, na Táborsku, potom doma v Dejvicích. Z prvního domova se stěhovala na nůši, s formanem, z druhého na trakaři, eh, o tom milostivá už nechce ani slyšet. A ještě jednou se stěhovali, to už bylo v panském stavu: do vlastního domu. A na to milostivá také ráda nevzpomíná; bylo to v dešti a proti všem rozpočtům a domyslům novopečené milostpaní
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	domácí. Jaké bude to stěhování na letní byt, nemohla si vynamyslit a ptát se ani nechtěla. Jen jednu potřebnost měla na mysli a zchystanou na předním místě: svůj nakrajkovaný panský župan. Tak, ten si vezme! Ať vidí zajouci i borovice.

	Panu doktorovi se podařila předsevzatá zkouška s prospěchem výborným a Betinka rovněž dostala pěkné vysvědčení z Výrobního.

	A bylo radosti pod šťastným krovem u Kráčmerů, a nejvíc jásal pan strýc a v tiché radosti veselil se mladý párek; zas jsou o stupeň blíže svému vysněnému štěstí. Sláva, nazdááár! Zítra už pojedou ven! Před paní Kráčmerkou jako když se zem i nebe roztrhne: tak zítra!

	Anna se odpoledne před odjezdem přihrabala do pokoje s košíkem od prádla, aby už milostpaní ráčila skládat svoje věci. Rány kovářčiny, no tohlec! Konečně vyrazilo z milostivé paní: ale co má skládat?

	Anna ochotně pomohla radou i skutkem; inu, jen věci nejpotřebnější: nějakou košili, sukni, zástěrku, lepší šaty na cestu,
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	Venouškovi všecko všudy složí Anna do kočárku a kočárek pošije režným plátnem, slečince tak jako milostpaní a nějakou světlou prací halenku k tomu, milostpánovi to a to - Anna to měla hnedle vyjmenované a milostivá pod dozorem Anniným všecko ze skříní vyndavala.

	Košík byl hnedle naplněný a ukázalo se, že nestačí; i přinesla Anna košík ještě jeden, který byl určený na dříví, ale dříví se do něho nedávalo, jenom Venouškovy potřebnosti - plínky atd. To dají všecko do kočárku.

	Anna zkušenou rukou plnila košíky a milostivá hlídala jen svůj panský župan: ten si dá navrch, aby se nepomačkal. To budou zajouci koukat!

	Než Anna s milostivou všecko připravily, byl tu večer, a celá rodina v čirém rozčilení. Nejvíce rozechvěný byl pan strýc. Na židli měl rozložený svůj lesácký oděv, hůl, dýmku a klobouk se sojčím peřím a v brašně ,potřebnosti svého stavu'. Pan doktor ke staršímu obleku přičlenil ještě havelok a poradil Betince, aby si s sebou také vzala svůj plášť do deště.

	Otec Kráčmera si zavolal domovnici se slečnou švadlí a byt jim odevzdal v ochranu. Slečna švadlí už aspoň potisícáté ujistila milostpány, aby byli bez starosti, že všecko bude co nejlépe opatřeno.

	Pantatínek do příruční kabely vzal svou starou tabáčnici ze zahrady a liberku tabáčku. Kdyby památeční tabáčnici někde v lese zašil, mrzelo by ho to až do smrti. Prádlo a jiné potřebnosti mu opatřil otec Kráčmera, jen ať je pantatínek bez starostí, všecko všude má opatřeno.

	Anna s Madlou byly jedna starost: dveře se netrhly z bytu do bytu, pořád běhala jedna sem, druhá tam, zdali tohle a tohle.

	Pozdě večer ulehla rodina a klidně spal jenom malý Venoušek a ráno pak vstával s nehorázným křikem - jako obyčejně. Chtěl své, nic se neohlížeje na velikou výpravu k letnímu bytu.

	Bylo zle u Kráčmerů: hodiny nestály a čas utíkal - a teď honem, honem k vlaku, aby neujel!

	Přihnali se i zjednaní dva muži, aby dovezli na dráhu koše, pan strýc běhal a láteřil na ženské, pantatínek, chudinka stará, se klepal rozčilením, pan kluk řval jako posedlý, protože se
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	chtěl dlouho koupat jako obyčejně a matka jen tak tak že ho smočila, otec Kráčmera zavíral a vázal košíky a Betinka s panem doktorem byli dole nejdřív.

	Konečně otec Kráčmera rázně zakročil a řekl: „Teď alou, já zamknu byt!“ Milostivá ne a ne se zapnout do šněrovačky, až otec Kráčmera popadl milou šněrovačku, panského to škrtiče, a hodil ji za postel. A milostivá teď zas ne a ne zapnout živůtek a švadlena honem tedy přehodila milostivé přes ramena pláštěnku, domovnice už byla napřed se řvoucím kloučkem, jejž pantatínek darmo chlácholil a laskal. Švadlena rychle ještě šup milostivé klobouk na hlavu, ten dosedl nakřivo, a už je otec Kráčmera hnal ven a zavřel byt.

	Anna si ponechala ve spěchu na hlavě chatrnou domácí šálu a chudák Madlička šla bez zástěry, kterou pověsila u Kráčmerů na kliku, aby pomohla Nanynce opláchnout nádobí.

	Obě nesly ještě plné ruce zapomenutých potřebností a ve spěchu, ani se nerozloučivši s domem, řítila se pestrá karavana Kráčmerovic s panem strýcem v čele k vyšehradskému nádraží, kde již čekali zjednaní mužové s košíky a ostatním příslušenstvím.

	Otec Kráčmera se strýcem kupovali honem lístky a pan doktor odevzdával zavazadla na váhu, svolával všecky do houfu a strkal je dveřmi na prostranství ke kolejím; vtom Madlička postřehla Annin ubohý šáteček na hlavě, Anna chudák leknutím upustila tašku s uzenicemi a s houskami přichystanými na cestu, jež se rozházely po zemi, a že si musí domů pro jiný šátek.

	Ale pan doktor jí rázně zastoupil cestu a hnal ji do vlaku, který zrovna přihřměl do nádraží; housky nechali ležet a uzenice jen tak tak že ještě otec Kráčmera popadl, a už byli ve vlaku, kam domovnice honem podala ještě chlapečka panu strýci, který po něm chňapl jako po ušákovi a jednou rukou za peřinku ho vtáhl do vozu.

	Švadlena se opozdila někde vzadu, a než se dostala k pravému vozu, hřměl již vlak zase z nádraží a švadlena všecka zkoprnělá držela v ruce kabelku s nejdůležitější potřebností: s chlapečkovými plenkami. Matka Kráčmerka byla jako ,boží dřevo ze Sodomy': spatřila totiž hned prve na nádraží dobře
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	známou čepičku pana přednosty, spatřila i dveře, kam ji vedli, když přijela na lejstro z Berouna, a krve by se jí byl nedořezal. Panenko Maria! Jestli teď se zas něco stane!

	Milostivá paní Kráčmerka, ,annabetka' z Berouna, do smrti smrťoucí nezapomene na tehdejší výlet!

	 

	* * *

	 

	Průvodčí vlaku znaleckým okem hned na nádraží okoukl celou společnost a poukázal ji do prázdného vozu. A Kráčmerovic tím vyhráli trefu.

	Všichni sem byli hozeni jako po větrné smršti a první nabyl rozumu pan strýc. „Mordyje, honem si sedněte, sic na Smíchově sem naleze lidí jako brabenců a my budeme rozprášeni po všech koutech,“ hromžil pan strýc a strkal ženské do jedné uličky a mužské do druhé, aby se to nepopletlo, a zavazadla nastrkal, kam bylo lze.

	„A teď ani hnout, až za Smíchovem!“ kázal pan strýc, sedl si na kraj a vejřil jako sůvák, aby lidem nahnal strachu.

	Vlak jako vzteklá vichřice přehřměl železniční most přes Vltavu, opozdil se a zpožděnou doháněl. A nežli se Kráčmerovic karavana vzpamatovala, stál již vlak zase na smíchovském nádraží, lidé se hrnuli o překot do vlaku, a div že ne i okny. Vlak byl nabitý jako jitrnice, jak usoudil pan strýc. I do Kráčmerovic vozu se nacpalo plno lidí a rodina seděla na svých místech jako kavky na vejřidle.

	Klouček už neřval; milostivá blahořečila teď v duchu otci, že jí doma zahodil škrtiče šněrovačku, a švadleně, že jí hodila přes ramena pláštěnku: dala teď chlapečkovi pohodlně pít a kluk pil jako na cestu do nebeského království.

	Vlak už zase letěl ze Smíchova dále k Chuchli a u Kráčmerů všem pomalu jihly myšlenky a usazovala se rozbouřená krev. Nejdřív si Betinka povšimla, že maminka má klobouk nakřivo, a milostivá leknutím hnedle by byla kloučka shodila na podlahu; no tohlec! Copak si o ní lidé pomyslí, že snad neměla jakstěživa klobouk na hlavě! Honem chtěla klobouk napravit, ale posunula ho ještě víc nakřivo, a Betinka tedy ochotně sama jí klobouk ponapravila.
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	A teď to šlo, jako když vrátka otevře; chudák Anna si vzpomněla na svůj chatrný šátek na hlavě a oběma rukama se chytila za skráně: Panenko Maria, tohle je ostuda! Co živa nevylezla Anna s takovýmhle povlakem hlavy před lidi, jen tak doma na noc že to vzala; a teď si v tom vyjede s pány na letní byt! Anna chudák se div do pláče nedala a šeptem sdělovala se s Madličkou. Raději tu onuci z hlavy sundá; Anna tak učinila hned a její chudičké vlasy v řiďounkých praméncích jí hlavu sotva kryly a Madlička jí pošeptala, aby si raději ten hadýrek zas dala na hlavu, že bez něj je to ještě horší. A ženská polovina Kráčmerovic karavany se jala usilovně přemýšlet, čím chudákovi Anně vypomoci.

	Stará Madla si vzpomněla na zástěru; Božínku, často v čas nouze ji vzala na hlavu. I pro pána Kajetána! Madla nemá zástěru! I milostivá s Annou se dívaly s účastí na zdrcenou Madličku; opravdu nemá zástěru!

	„Milostpaní, Anna, zástěra visí v Praze na klice,“ vysvětluje chudák Madlička známou věc; milostivá paní i Anna viděly doma zástěru viset na klice u dveří Annina pokojíčku. „Milostpaní, Anna, vždyť jsem bez zástěry jako kostel bez věže, pro Kristáčka Pána, jakpak takhle vylezu mezi lidi!“ žalostila Madlička.

	„Ale Madličko, což je o zástěru! Jen když je doma,“ utěšovala vyjevenou Madlu slečna Betinka. „Podívejte se na Annu, ta nenosí nikdy zástěru na ulici,“ ukazovala slečna Betinka k Anně. A všecky svorně prohlížely Annu, jež nikdy nenosila zástěru na ulici, a neměla ji, pravda, ani teď a krčila se co možná nejvíce do koutka.

	„Ale slečinečko zlatá, Anna není zástěře zvyklá, a to je pak všecko dočista jiné. Představte si kostel bez věže - a řeknete si: Jako stodola! A je to kostel. - Tak je to zrovna se ženskou zástěrou, když jí člověk zvykne; bez ní není svůj a něco mu pořád chybí. Jaktěživa jsem odmalička bez zástěry mezi lidi nevyšla,“ spínala Madla ruce.

	„Madličko, nekormuťte se pro zástěru. Vždyť je i v Praze dost kostelů bez věží,“ namítala slečna Betinka.

	„Ej nu, pravda; ale ty kostely jsou už dočista jináč stavěné, jako ty šaty bez zástěr šité,“ opravovala Madla Betinčin
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	zástěrkový názor. Betinka se nad tím pozamyslila, a světlo z toho vzešlo paní Kráčmerce. Už prve se dívala po Madličce a uznávala, že Madlička nemůže chodit bez zástěry, ale Anna může. Také ona, milostivá paní Kráčmerka, co živa bez zástěry mezi lidi nevyšla; to spíš doma běhala bez ní. I když šla na koupi panského stavu, šla ještě v zástěře. A teď chodí bez ní. Pravda, pravda, to je tím, že už ty šaty jsou jinak šité - jako ty kostely stavěné. Však jaká je tomu rada, kdepak teď ve vlaku sežene zástěru, ani pomyšlení. Jako chudák Anna šátek.

	Aspoň kdyby tu někde zástěry a šátky prodávali! Paní Kráčmerka vzpomněla si takhle na nějaké město při dráze,

	a jako když hrom do ní třeskne: Panenko Maria, vždyť jedou k Berounu!

	A nad představou Berouna se rozplynula v dým zástěra i šátek a milostivé hlava zapadla do kouta: Kriste Pane, z berounského nádraží vstává na ni annabetka s podpisem a pán s červenou čepičkou. A prvním záchranným lanem byl paní
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	Kráčmerce její snubní prsten - Panenko Maria! Vleze-li ta červená čepička k ní do vlaku, hned se jím pochlubí.

	Milostivá seděla jako na katovské stoličce a srdce jí buchcovalo pod pláštěnkou kovářskými kladivy.

	Bože, buď jí milostiv, kdovíco se teď na nádraží v Berouně stane! Možná, ale co možná, jistě asi delegrafovala červená čepička z Prahy červené čepičce do Berouna, že ona, matka Kráčmerka, jede tudy vlakem. Božínku, copak se asi teď stane! V paní Kráčmerce hořela každá kapka krve: jakápak asi ostuda tu na ni teď čeká! Možná že k ní do vlaku taky vleze ten druhý a zas ji bude vyslejchat.

	Milostivá se třese úzkostí a honem si přemejšlí všecko v hlavě jako před zpovědí. Co řekne? Paní Kráčmerka otáčí svůj snubní prsten na prstě, jako to dělal ten pán zde v Berouně na nádraží, a honem sahá do kapsy po penězích, kdyby ten přišel. Zaplať Pánbůh, prsten má, peníze taky, má tu i tátu a má i klobouk - tenkrát byla jenom v šále; to z ní pravda nekoukal ani dům, ani šedesát tisíc.

	Paní Kráčmerka má tedy dnes už i klobouka má i Venouška; dopeci, kdo ví, uvěří-li tomu ten posměvačný ancíkrist, je-li to skutečně její dítě a nebude-li chtít snad taky na dítě nějaké lejstro. Ale zaplať Pánbůh, dnes je tady táta, a ten by pánovi pověděl co a jak, je-li to dítě její, nebo ne, a - s domem taky. Dobře že už Anna hodnou chvíli chová spícího Venouška, milostivé paní annabetce by snad rozčilením spadl z klína a zakutálel se až pod lavici.

	„Beroun!“ vyvolávají průvodčí vlaku a milostivá sebou buchla do kouta jako fošna, vlak se zastavil a milostivá viděla oknem spěchat k vlaku červenou čepičku, zahlédla i to, jak průvodčí vlaku podává červené čepičce nějaká lejstra a oba se s lejstry ženou podle vlaku rovnou k nim. Víc už paní Kráčmerka neviděla - černá tma jí zavalila oči.

	Vlak už zase chvíli letěl z Berouna ke Královu Dvoru a milostivá se dosud ani nehýbala. Táta už se prve v Berouně po ní koukl, a když ještě teď se nehýbala, vstala zahýbal jí: „Mámo, slyšíš!“ Máma slyšela a otevřela oči rozhlížejíc se na všecky strany. Zaplať Pánbůh! Beroun už je ten tam a nic se nestalo! Paní Kráčmerce bylo najednou volně a blaze, jako by šťastně
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	projela pekelnou branou. A do žaludku jí z toho zalehl nehorázný hlad. A jak by také ne: doma vypila na truhlíku u kamen jenom jeden hrnek kávy, to je jako nic.

	„Ježíšku milý! A to je teď pěkné! Housky i uzenice jsou rozházené na vyšehradském nádraží,“ hořekovala Anna a chtěla skočit pod vlak.

	„Uzenice jsou tuhle, ale housky jsou pravda fuč,“ vytáhl otec Kráčmera odněkud balík uzenek a pan doktor honem připomínal, že housky i pivo lze koupit ve Zdicích, kde vlak několik minut čeká. A, nu tak, sláva!

	Ve Zdicích vlak zastavil, otec Kráčmera s doktorem opatřili housky i pivo a rodina se blahostně dala do jídla. Jen panu strýci valně nechutnalo; radostí, že se blíží svým lesům. Anna s Madličkou také nejevily valné chuti na jídlo. Jednu tížil šátek, a druhou zástěra.

	Anna s chlapečkem seděla u okna a dívala se ven. Najednou vyskočí a chlapečka strká Madle: „Madličko, prosím vás,“ a letí z vlaku dolů. Než se Madla i ostatní vzpamatovali, Anna zmizela za hromadou kamení.

	Na nádraží drnčel zvonec.

	„Kam zas rarach tu ženskou odnesl,“ řekl pan strýc starostlivě a otec Kráčmera se honem sebral a že se po Anně podívá. Vyskočil tedy také z vlaku a díval se na všecky strany, až konečně spatřil Annin vetchý šátek za hromadou kamení. A skokem tam za ní přes koleje.

	Jen táta zmizel za hromadou kamení, zahučela trubka, průvodčí vykřikl „Hotovo!“ a vlak uháněl z nádraží bez otce i Anny, kteří oba zmizeli za hromadou kamení. Zbylá rodina ve vlaku překvapením oněměla.

	A prvnímu z nich se zas rozvázal jazyk, a byl to pan strýc. „Tisíc kulí do fistulí! Tohle je zatracená drobenka: my tu ve vlaku, a oni tam někde v horoucím pekle za hromadou kamení! Zatracené ženské, jen s nimi nikam nejít! Jen pro zlost jsou dobré! Tak, co teď?“ podpíral si boky pan strýc a pantatínek si leknutím rozházel po sedadle všechen tabáček.

	„Kam ji ten rarach nesl, co tam chce? Snad ne něco ukrást. Ještě ji tam seberou a zavřou i s tátou!“ hromžil pan strýc a matka Kráčmerka se mohla zalknout radostí: kdyby to tak
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	Pánbůh dal, aby aspoň na chvilku sebrali a zavřeli i tátu s Annou! To by táta poznal, co je ouřadní jednání, a může se věrovat a dušovat, že má v Praze dům - to uvidí táta, uvěří-li mu ti krvelačníci. A Anna? Ta chudák může teď plakat a ruce spínat, jistě už je tam za hromadou kamení našla oba červená čepička a vleče je do kanceláře, roztahuje lejstro a piští: „Podepište to!“

	Matka se nedomýšlela závěru a vlak letěl dál.
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	Oněmělá rodina Kráčmerova seděla ve vlaku, pohřížena ve své úvahy a myšlenky: tak, co teď!

	Pan strýc letěl někam na druhý konec vozu, pan doktor stál u okna a bubnoval na sklo a pantatínek si znovu rozházel tabáček po klíně.

	„Tak, už jsme doma, támhle se táhnou naše lesy, budeme vystupovat,“ obracel se pan doktor po zavazadlech a všichni vyskočili ze svých sedadel a překotem se připravovali k výstupu z vlaku. I pan strýc se přihnal z druhého konce vlaku a vlak stanul na nádraží. Byli doma - uprostřed lesů.

	Kráčmerovic rodina se vyhrabala z vlaku; pan strýc s doktorem a Betinkou sundávali zavazadla, klouček zas už řval v matčině náručí a stará Madla nevěděla, čeho se chopit dřív.

	Matka sice hýčkala Venouška, ale duchem byla ve Zdicích na nádraží. A živě si představovala, co se tam asi právě teď odehrává. Teď už jistě našli tátu s Annou za hromadou kamení, přivedli na ně červenou čepičku, ,a co vy tady jako tentoc', vedou ho do kanceláře i s Annou, pán vytahuje lejstro a píše všecko co a jak. To uvidí táta, uvěří-li mu, že má v Praze dům a ona, matka Kráčmerka, že odjela s Venouškem a ostatními někam do horoucích pekel. Potom řekne některý ten rozjívenec: „Podepište to!“ Pravda, táta se rozkročí a podepíše třeba stoje. Ale Anna, chudák! Ta bude plakat a ruce spínat, ale nic platno, ti roztopáčníci nepovolí a chudák Anna musí udělat tři křížky.

	Paní Kráčmerka se mohla zalknout rdousivou radostí: dobře na tátu - dobře, dobře! Proč nezůstal se svým panským stavem v Praze a vyjel si do lesů mezi zajouce a veveřindy! Tak, teď tu má veveřindy, uvidí, co dovedou ti v červených čepičkách na nádražích.

	Ale než si tohle všecko paní Kráčmerka jaksepatří přemyslela, zapískal za nimi vlak, zahučel a zasyčel, a už se mimo ně řítil po vedlejší koleji jako ďas. A osiřelá karavana spatřila kmitem blesku v okně jedoucího vlaku tátu s plačící Annou, která měla na hlavě žlutý, naškrobený šátek jako plachetnici. Táta jim kýval rukou a pan strýc měl ještě dost času s radostným úsměvem jim zahrozit pěstí.
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	„Vida, přece je ten náš táta chytrý Kubík: dohoní nás v rychlíku,“ mnul si ruce pantatínek, radostný, že nemusejí čekat v nejistotách.

	„Ej nu, bodejť: já to vždycky říkám, že mužská hlava musí napravovat všecky ženské zbrklosti,“ vykládal pan strýc.

	Vlak vletěl na druhou kolej a zastavil na druhém konci nádraží.

	„A mordyje! Viděli jste Annu!? Vždyť měla na hlavě nějakou novou kocábku! A tisíc broků na sto kroků: neukradla ji tam snad někde za tou hromadou kamení?“ vystřelil ze své zubní brokovnice pan strýc a pan doktor se rozřehtal jako nerozumný.

	Paní Kráčmerku zavalila nová radost: a Matičko boží, to by Annu, jako tentoc, sebral četník!

	Po rychlíkovém ďasu se jen zaprášilo, už zas letěl z nádraží a pan strýc pospíšil tím směrem, kde uprostřed kolejí stál otec Kráčmera s plačící Annou, jíž se opravdu perutila na hlavě nová kocábka: žlutý, naškrobený šátek. A v ruce držela - kanafasovou zástěru.

	„Jářku, vy sakramenti, co jste chtěli za tou hromadou kamení?“

	„Inu, ženská zbrklost: Anna spatřila za hromadou kamení starou babu pást kozy. A letěla na ni, aby jí prodala šátek a zástěru. To je všecko. Jak povídám...“

	„Na provázek je vzít a pod zámek ukovat!“ skočil pan strýc otci Kráčmerovi do řeči.

	„Jářku, Kráčmero, já bych vám, jako tento, tu cestu zaplatil, aby už byl svatý pokoj,“ tahal pantatínek otce Kráčmeru stranou.

	„I toto, pantatínku! Nebylo to tak zlé, lístky jsem měl a jen jsem na rychlík připlatil,“ vysvětloval otec Kráčmera.

	„Madličko, tady máte zástěru,“ uplakávala Anna ještě do kapesníku a chápala se zavazadel.

	„Ale, Nanynko, taky jsem už mohla bez ní být, Panenko Maria, to bylo leknutí!“ uvazovala si stará Madla zástěru na kolejích uprostřed nádraží.

	„No, vy snad ještě; ale já bych v té onuci nemohla jít, opravdu ne! Raději bych skočila pod vlak, na mou duchu,“ šeptala Anna Madle a ubírala se za Kráčmerovic panstvem.
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	Pan doktor s otcem Kráčmerou přejímali zavazadla, jež s nimi přivezl vlak, a pan strýc se letěl podívat před nádraží, koho jim správce poslal naproti. Kráčmerovic šli pomalu za ním.

	„A sláva, nazdáár! Vejvodóó!“ spustil pan strýc hned před nádražím.

	Tam stál starý hajný Vejvoda. Menší, ramenatý a rovný ,jako pařez', vousy do půl prsou, obličej osmahlý, na hlavě klobouk se sojčím brkem.

	„Tak, Pánbůh rač pozdravit, pane nádlesní,“ po vojensku se stavěl starý kamenáč Vejvoda. „Pěkně jich tady vítám a mám velikou radost, že zas přijeli. A pan správce taky pozdravuje; byl by taky přišel naproti, ale vyvrtl si nohu v koleně a nesmí se ani hnout. Tady posílá dva vozy, povídal, že přijede asi třicet pánů - do kočáru by se to nevešlo,“ oznamoval své poslání starý Vejvoda a stál rovně jako pařez.

	Ale pan strýc, nedbaje uctivého vítání pana náádlesního, jež nemohl Vejvoda nikdy včas z hrdla vysoukat, popadl milého

	188$

	 

	Vejvodu za ramena, přátelsky s ním třepal a oba staří lesáci měli v hlase plno slz, jak se radovali, že se zase shledali.

	„No dobře, dobře, Vejvodo, těší mě, že jste přišel. To si spolu zase zapytlačíme v revíru, co, ty starý kozáku,“ radostně cloumal pan strýc Vejvodou.

	„To zapytlačíme, pane náádlesní; a jakpak tentoc, ááá, pěkně vítám, mladý pane! Zdráv došel a lesů zdráv užil,“ třepal Vejvoda přátelsky rukou pana doktora na jeho rovněž jásavý pozdrav.

	„A pány z Prahy taky pěkně vítáme a přejeme jim, aby letního bytu u nás užili ve zdraví,“ stavěl se starý Vejvoda rovně k pozdravu před Kráčmerovic panstvo, jež tu stálo jako holubi před vikýřem.

	Vejvoda uvítal ještě zvlášť Madlu, která mu hned slíbila všecky vousy vyškubat, nebude-li ve staré lesovně všecko v pořádku. Vejvoda Madlu pokoušel, že je vybílený i kurník a v něm že sedí na vajíčkách jezevec, a potom pozval pány, aby už jen do vozů nasedali.

	„A jakpak, tentoc, pane náádlesní: pan správce povídal o třiceti pánech,“ počítal Vejvoda prstem panstvo jako zajíce po honu.

	„Vejvodo, ty stará ořešino: dost je nás i tak; kampak byste nás položili, co?“ smál se pan strýc.

	„Kam? Prosím, pane náádlesní: teletník je vybílený, komora, ovčín, řezárna...“

	„Vejvodo, duše bezová, že jste nenabílili už i ty borovice a kapradiny?“

	„...a my zůstáváme na mlatě.“

	„A hromský chlape! Že už jste se nevystěhovali za Buďánka do rokle! Já být tou vaší cábelí, utek bych od vás,“ usmíval se pan strýc.

	„Však už také chtěla utéct, tak se těch pánů z Prahy bojí. Ale já jsem řekl: ,Ani hnout!' - a bylo ámen s outěkem. Tak, prosím pány z Prahy, aby nasedli do vozů. Víme, vešli by se všichni na jeden vůz, ale tuhle mají košů jako kramáři na pouť- to vydá za ty ostatní pány, kteří nepřijeli. Prosím pány, aby nic nekoukali na vozy košináče, však my v jiných panstvo na hony nevozíme. Kočár je ve dvoře jen jeden.“
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	„Ale milý pane Vejvodo,“ potřepával otec Kráčmera Vejvodovi na rameno.

	„Co - pane, nic pane, jen Vejvodo. Já pánům taky ruce líbat nebudu a s milostí nepřijdu: to patří jen mojí vrchnosti, a dost. Tu jsem, jak jsem, a přemízat se neumím, A je-li panička z Prahy ňáká přemízalka, udělala by líp, kdyby zas jela zpátky. To u nás v lesích nepanuje,“ vykládal neomaleně starý lesák Vejvoda své názory.

	„Aby vás huňáč pozdravil, vy hubo nevymáchaná! My jsme rádi, že jsme sem matku dostali, a on si na ni vyjede s takovýmhle rejdovákem! Matko zlatá, z tohohle dřeva už housle nebudou,“ třepal pan strýc starým lesákem; „a jeho řeči si nesmíte zabírat na urážlivé vážky. Vejvoda střílí taky někdy kopáčem.“

	„Ale pane strýče, však naše máma není z dragantu a umí na širokém řešetě přebírat takovéhle kroupy. Jen Vejvodu nechte, však my budeme dobrými přáteli, že, pane Vejvodo,“ dobrácky se vmísil do řeči pana strýce otec Kráčmera a hnal rozčepejřenou paní matku s dítětem do vozu, kde bylo nastláno slámy v pohodlných sedadlech.

	Pan doktor zatáhl Vejvodu stranou a povídal mu, že s takovouhle řečí na paničku z Prahy nesmí, že je to matka jeho nevěsty. A kdyby to sama paní kněžna byla, starý Vejvoda jí řekne všecko, jak si to myslí, to mladý pán ví, a mladý pán ještě řekl Vejvodovi, že matka jeho nevěsty není přemízalka a že se nepřetvařuje.

	Milostivá paní Kráčmerka se pravda neuměla přetvařovat; proto se sebrala a utekla s Venouškem v náručí od vozu a zmizela za nárožím nádražní budovy.

	Pantatínek vyklepával ze své tabáčnice poslední zbyteček tabáku a prohlásil, že také nemá valné chuti s Vejvodou bydlet v lesovně a vrátil by se také do Prahy.

	Když se máma s kloučkem nevracela, vydal se za ní zas otec Kráčmera.

	A rozkohoutěná matka mu slavnostně prohlásila, že do lesů nepojede, aby si jel táta sám a ona že se vrátí do Prahy. Otec Kráčmera se smál, že máma do Prahy zpátky jet nemůže, protože nemá peníze, a on jí žádné nedá. Matka Kráčmerka však
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	pohodila vzdorně hlavou; že peníze má a pojede třeba zase ,na lejstro'. Ale myslela si při tom, že má ještě taky snubní prsten.

	Otec Kráčmera však rázně zakročil a přísně přikázal matce, aby jen netropila žádné hlouposti; a že s nimi jet musí. Ale matka že ne a ne! A pláč měla na krajíčku. Vtom se přihnal i pan strýc a za ním se belhala stará Madla.

	Otec panu strýci vysvětlil, že jako tentoc, matka se chce vrátit do Prahy.

	„I vždyť jsem to věděl, že ten křovák zas něco spíská! Ale mámo zlatá, Vejvoda je pařez neohoblovaný, a jak nabije, tak vystřelí,“ spouštěl omluvenky pan strýc a stará Madla bodře dodala: „Milostpaní, cožpak Vejvoda! Vejvodu z lesovny vyhodíme a bude pokoj. A jestli ještě mukne, na moutě duchu, že ho poleju!“ chystala se Madlička, vzala milostivou za ruku a táhla ji k vozu.

	Zezadu ji přistrkával i otec Kráčmera s panem strýcem a matka Kráčmerka šla jako na jatky. U vozu zašeptala k pantatínkovi: „Utečeme tamodtud spolu.“

	Mračky vlezla na vůz, sedla si až dozadu, vzala Venouška na klín a div se nedala do pláče. Takhle si cestu na letní byt nepředstavovala.

	Vejvoda ještě přišel a řekl dobrácky: „Prosím paničku, aby se nehněvala; urazit jsem ji nechtěl.“

	Paní Kráčmerka si myslela: nechtěl, ale urazil. A nejvíc tou paničkou. To je neotesanec! Kdyby řekl: Milostpaničko!, už by to bylo jiné - tu ,přemízalku' by mu již odpustila. Inu - je to nezdělaný člověk.

	Tak a podobně soudila v duchu paní Kráčmerka a mračila se až až. Vtom se probudil malý Venoušek a řval, až uši zaléhaly, a kopal v peřině.

	No, pánko zlatý! Tohle je pěkné nadělení! Klouček má v peřince jistě mokro, a plínky jsou v Praze u slečny švadlí v kabelce!

	Pantatínek honem vytahoval svůj ,šňupáček', když nic jiného není, aspoň ten. Ale Anna radostně vytáhla svůj starý šátek z kapsy. Vida, dobře že ho ve Zdicích nezahodila za hromadu kamení, když si od ochotné babky koupila šátek i Madličce
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	zástěru. Převinuly Venouška na klíně a vůz drkotal vesele po silnici a uháněl jako na veselku. Až se za nimi lidé z polí dívali, kam tak tryskem uhánějí.

	Nu, nebylo proč divit se trysku. Až dosud svítilo pěkně sluníčko a připalovalo jen což, ale teď se schovalo za mraky, které vystupovaly hrozivě z Babina kouta. Z nádraží do lesovny na Buďánkách bylo dobré půl třetí hodiny cesty, s vozem oklikami ještě více. I když vozy tryskem drančily, dvě hodiny přece jízda trvala.

	Otec Kráčmera mínil, že by se měli někde ve vesnici schovat, až se bouřka s deštěm přežene. Ale pan strýc s Vejvodou že ne. Dokud mraky sedí v koutě a nelezou nad vrch Báně, dotud jim mohou ujet. Holenku, mraky z Babina kouta jsou na déšť vytrvalé a může z nich pršet i kolik dní. A jak by se potom na Buďánka dostali s malým dítětem?

	Matka Kráčmerka však vzývala černé mraky, aby jen ze svého kouta nad vrch Báně vylezly a aby pršelo jen se lilo; to by byla ráda.

	Vozy zahnuly do lesů a jely teď údolím podle potoka. Klouček se napil a spal zas, jako když ho do vody hodí. I chudinka pantatínek usnul, opřený zády o doktora a otce Kráčmeru. Únava z cesty a lesní vzduch ho přemohly.

	Mraky už teď prolézaly borovicemi, jen ještě půl hodiny, a mají vyhráno. Pan strýc natahoval krk jako čáp, sláva, už vidí Čertovu skálu - ještě jednu okliku a jsou doma.

	Za lesy se ozvalo temné mručení hromu, vozkové práskali do koní, kteří sami uháněli bez pobídky, seč měli síly, košíky na předním voze vyskakovaly v slámě a na druhém voze vyskakovalo zas panstvo také tak nějak, a drc sem, a drc tam o sebe.

	Minuli šťastně Čertovu skálu a mezi borovicemi na vršku se zakmitla věžička kostela a bílá hřbitovní zeď; pan strýc s doktorem zvedli klobouky a pozdravili nahoru: tam spí jejich drazí.

	Anna s Madlou i paní Kráčmerka se sice křižovaly přes tu chvíli, jakmile hrom zaburácel, ale teď dělaly také kříž za zemřelé: Odpočinutí lehké dej jim, Pane...

	Vozy teď drančily přes potok, až voda do vozů stříkala a nahoře na stráni začala divoká vichřice bičovat stromy. Pan strýc
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	si utíral zpocené čelo a Vejvoda si ulevil zase pernou pravdičkou: „Kdyby byla panička nedělala komedie na nádraží, mohli jsme domů dorazit včas.“

	Zablesklo se, jako by nebe na cáry trhal, zahřmělo, jako by skály měly být vyvráceny z kořene. Z koní se kouřilo, pěna jim stála u tlam a vozy skákaly po kostrbaté cestě jako pominuté. Ženské už se hlasmo modlily a Vejvoda vyskočil z vozu a jako srnec se dal do běhu a zmizel v mlází, aby doma otevřel vrata. Ještě nějaká minuta ztřeštěné jízdy, stromy se rozestoupily a objevilo se mezi nimi stavení, do jehož vrat vletěli koně s vozy, právě když první krůpěje veliké jako čtyráky dopadly k zemi.

	„Jeden pod kůlnu, druhý do stodoly,“ řval odněkud starý Vejvoda a koně sami letěli, kam bylo určeno.

	Spustil se liják, jako by se v nebeské báni protrhlo moře, blesky šlehaly po nebi jako z pekelné výhně a hrom třískal bez přestávky.

	Kráčmerovic panstvo sedělo na voze pod kůlnou jako zařezané. Paní Kráčmerka sama vtělená hrůza se jen modlila a křižovala, pantatínek chudinka se už prve probudil rachotem hromu, a teď tu seděl jako pytel neštěstí. Pan strýc s Vejvodou se pranic nestarali o své hosty. Oba pomáhali čeledínům vypřahat zpocené koně a Vejvoda přinesl ze stodoly ženiny sukně a ještě něco, třeli a drbali společně koně a Vejvoda je přikryl ženinými sukněmi a peřinami za ustavičného láteření.

	Koně vypřáhli a prováděli je, kde jen to šlo - pod kůlnou, ve chlévě i na mlatě vedle vozu a mezi Vejvodovým nábytkem, který sem byl vystěhován.

	Prudký liják nebývá dlouhý; naštěstí i tentokráte liják polevil a proměnil se v mírný déšť.

	Kráčmerovic panstvo sice slezlo již z vozu, ale do deště se jim nechtělo.

	I doktor si přehodil svůj havelok a pomáhal opatřit koně; poté vešel do domu a sháněl se po Vejvodce. Ale tam nebylo nikde ani živé duše, jen starý kocour předl u kamen a líně se protahoval. A stará Madla pod kůlnou za lijáku jen ruce spínala: „Pane Ježíši Kriste, to je uvítání, to je návrat do starého domova! Ani
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	lidské duše tady v domě, ani živého tvora! Všecko dokořán jako v domě smrti!“ A div se nedala do pláče.

	Když liják polevil a přešel v mírný deštík, vyvedli koně na dvůr, aby je zde do vůle mohli provádět. Vejvoda rozkazoval jako jenerál, mordyje, s koňmi se musí aspoň hodinu chodit po takovéhle ztřeštěné jízdě, sice by dostali zápal plic jako člověk, pošli by, a to by jim byl drahý paniččin truc!

	Teprve když koně byli jaksepatří opatřeni, že už se jim nic nemohlo stát, pan strýc i Vejvoda se obrátili ke svým hostům. Madlička už je chtěla prve pod kůlnou vítat - ale Matičko boží, kam je v lijáku povede?

	Vejvoda lijáku nic nedbal a chodil v dešti sem a tam. A teď přišel pod kůlnu, smekl svůj zmoklý klobouk a podával všem ruce. „Tak, pěkně u nás pány vítáme a přejeme jim příjemné užití venkova.“

	A paní Kráčmerka si pomyslela: Příjemné užití venkova. A hezky to začíná.

	Kráčmerovic děkovali, a když je i pan strýc s Madličkou přivítali, ženské skokem letem přebíhaly dvůr v zahrnutých sukních a tak neslavně překročili všichni práh staré lesovny budoucího letního sídla rodiny Kráčmerovic.

	 

	* * *

	 

	Stará lesovna na Buďánkách byla rozlehlá jako dvorec. Byla postavena v zákoutí rozšířeného údolí s překrásným rozhledem. Údolí pod lesovnou se hodně snižovalo a lesovna tu byla vysazena jako na ostrohu. Ale jejímu panství bylo už dávno odzvoněno.

	Za dřívějška tu bylo kolem ještě dost polí, která patřila k lesovně. Ale že tam všude vysazovali lesy, půda zkysala, obilí bylo jako metlice, zarůstalo mechem a vřesem, a posléze majitel panství kázal i tu všude vysázet les a novou lesovnu vystavěl jinde, ve středisku nových lesů.

	Pan náádlesní se vystěhoval, rozlehlé hospodářské budovy zůstaly opuštěny a nebydlel tu nikdo, jen starý hajný Vejvoda se svou ,cábelí'. A pan náádlesní, než odešel na odpočinek do výslužby, vyžádal si od vrchnosti povolení používat staré
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	lesovny až do své smrti. Proto tu byl teď pánem a ve svém třebas bydlel dočasně se synovcem v Praze.

	Chudák Vejvoda měl se svým svěřenstvím dost práce, aby mu to nezpustlo. Jinak zel dvorec velikou prázdnotou a všude bylo jako po vymření. A jak by také ne. V konírně bývali koně, ve chlévě mnoho kusů dobytka a mraky drůbeže plnily dvůr, stodola byla jako hrad a vály dříví se vršily po všech koutech. Teď tu měl Vejvoda pouze jednu kravku s bulíčkem, několik slepic a hus; to bylo všecko.

	Ze dvora dostal deputátem zrno v pytli a čistou slámu, cep tu o mlat nezazvonil už kolik let. Pod rozsáhlou kůlnou měl Vejvoda složené dříví, ale ve dvoře i po půdách bylo možno pořádat hony a na půl dvoře Vejvoda kosil trávu.

	A do téhle rezidence přivedl pan strýc své pražské hosty. Pan správce namluvil Vejvodovi, že hostů přijede asi třicet, a Vejvoda se tomu nedivil: i padesát by se jich sem vešlo.

	Vejvoda připravil pánům z Prahy letní byt, jak uměl a mohl: zametl a vybílil se svou cábelí kde co, a bylo to.

	Léto bylo, a pravda taky teplo - slámy na lůžka měl Vejvoda dost, nastelou ji po zemi a letní byt je připravený. Ale nebylo toho třeba. Pro jistotu před třiceti očekávanými hosty se nastěhoval Vejvoda do stodoly na mlat a postavil si v komůrce vedle stodoly kamna z cihel, aby se jeho žena nepletla v kuchyni pánům do ruky, a bylo to.

	Starý Vejvoda se snažil uvítat pány podle svého nejlepšího vědomí a svědomí. Novému pánu náádlesnímu, jenž byl odchovancem pana strýce, služebně oznámil, že pro pány zastřelí jednoho janka a dva tři mladíky; a zastřelil dva janky a pět mladíků a jeho žena podřízla ještě dvě husy a všecko to upekla v peci.

	A nenadál se starý Vejvoda a nenadáli se hosté z Prahy, za jaké pekelné muziky se páni z Prahy nastěhují do svého letního bytu.

	Když Kráčmerovic panstvo v dešti přiběhlo zpod kůlny do stavení, uvítala je libá vůně přichystaných pečení. A jim v žaludku kručelo. Ale jinak tu nebylo živé duše, zrovna jako v zakletém zámku, kde zbloudilce vítají sice prostřené stoly, ale živé duše tu nevidět.
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	Vejvoda přišel jako promoklý jezevec a hned postřehl nepřítomnost ,živé duše', totiž své ženy. „Mordyje, ženská! Kde zas je!“ spustil Vejvoda, ruče se obrátil, vyšel na zápraží, přiložil dlaně k ústům a spustil hlásnou troubou: „Povídám, mordyje, ženská, kde jsi! Hned polez ven!“ Vejvoda odtroubil tuto výzvu a bystrým zrakem ostříže koukal po dveřích ve dvoře kolem, brzo-li se v některých objeví jeho milá cábelka.

	Vejvoda koukal a koukal - ale nikde se nic nehýbalo a ,mordyje ženská' odnikud nelezla. Vejvoda tedy zas přiložil dlaně k ústům a znovu spustil: „Povídám, mordkrucilaudón, zatracená ženská, kde jsi? Už ať mi hned vylezeš!“

	A zas přehlížel Vejvoda znaleckým okem všecka dvířka i dveře a ,zatracená ženská' zas odnikud nelezla.

	„Tak ty tak! No počkej, však já tě najdu! A povídal jsem jí: Ne abys někam zalezla, až páni přijdou! A tumáš, ona je přeci někde v brlohu zalezlá!“

	Starý Vejvoda se ruče obrátil a šel po zápraží dveře ode dveří, otvíral a zavíral je a stále hromžil a neškodně klel. Prošťáral kdeco, lezl i po žebříku do vikýřů a na hůry, ale po jeho ,cábeli' nikde ani potuchy. „Mordyje, kde by ještě mohla být,“ láteřil Vejvoda, vzal žebříček a vlezl i do budníku nad kozí chlívek.

	A Kráčmerovic panstvo ze zápraží s účastí hledělo, jak se Vejvoda shání po ženě.

	A ejhle, Vejvodka byla schovaná v budníku nad kozím chlívkem!

	„Ty prachsetzatracená kůže nedvědí! Lezeš mi hned ven! Páni jsou tady a ona si po sovím zaleze do budníka!“ hromžil Vejvoda do budníka a Kráčmerovic panstvo se bezděky dalo do smíchu.

	A že ,kůže nedvědí' ještě nelezla z budníku, spustil tam Vejvoda poznovu: „No tak, polezeš, nebo ne?“

	Zas nic nebylo.

	„No tak ty takhle! Mord ženská prachsetzatracená! Uvidíme, vylezeš-li!“ A Vejvoda se vsoukal do dvířek budníku, který byl trochu větší koze na píci, a za minutku se objevila v budníku ženská sukně, potom noha v trepce a v pruhované punčoše stoupala na příčel žebříku a - ejhle baculatou Vejvodovu cábeli!
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	Za ní se hned zase dvířka budníku zaplnila promoklými zády Vejvodovými a noha ušněrovaná v botce div nestoupla paní cábeli na hlavu.

	„Já ti dám, zalézt do budníka, ty duše bezová! A teď alou, páni mají hlad!“ láteřil nahlucho Vejvoda a strkal vpřed svoji paní cábeli, která se rděla a upejpala jako mladice a zástěru k tváři zvedala. Vejvoda ji poctivě zezadu strkal, aby se jí snad nezamanulo ještě utéct zpátky do budníka nad kozí chlívek.

	„To, prosím, ona je z těch lesů tak stydlivá, nikam nepřijde,“ vykládal Vejvoda ženin útěk. „No koukej, tuhle je Madlička,

	snad ji přece přivítáš, ne?“ pošťuchoval starý Vejvoda už také plesnivou svoji ženu a tahal jí zástěru z očí.

	„Vejvodko, i vy duše bohaprázdná! Takhle nás tu nechá jako smrže v záparu a uteče si do budníka,“ řečnila Madla a podávala Vejvodce ruku.

	Vejvodka se najednou vzchopila; řekla „Vítám vás,“ a líbala se s Madličkou křížem. Potom přistoupila odhodlaně i k Anně a taky se s ní křížem líbala - i s matkou Kráčmerkou a s Betinkou a vzala to dál po pořádku a líbala se křížem na přátelstvo
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	i s pantatínkem, s otcem Kráčmerou i s mladým panem doktorem. Ale u jednostpána se zarazila a nechtěla se už líbat.

	„A mordyje, mně už nic?“ hnal se po ní jednostpán. „Když tuhle pantatínek s otcem Kráčmerou, já taky chci hubičku na přivítanou!“ a jednostpán chytil Vejvodovu cábeli a dvě nehorázné hubičky mlaskly na její baculaté tváře.

	„Tak, brávo, pane náádlesní,“ smál se Vejvoda a spustil zase na svou ženu: „Tak vidíš, ty hloupá, že tě páni z Prahy nesnědli! No tak, a teď pozor: tohle je nevěsta mladého pána, tohle je její maminka, tohle je dědeček (a ukazoval na pantatínka), tohle její tatínek, a kdo je tohle, nevím,“ ukazoval Vejvoda na Annu. „Tak ať jsi k nim uctivá, abych neslyšel žádné žaloby, a teď alou, dej jim jíst, nebo - mordyje, snad nám tady pojdou hlady,“ neuctivě spustil Vejvoda po svém drsném splávku.

	A paní Kráčmerka si taky asi něco takového myslela, a Vejvodka se jí líp zamlouvala než ten starý jezevec Vejvoda, jehož se paní Kráčmerka bála jako jedu.

	Vejvodka teď už osmělená, nedávala se pobízet a všecko šmahem stavěla na stůl i s pekáči: husy, zajíce i mladíky na cibulce.

	„Prosím, ať páni jedí, je to čisté,“ pobízela prostě a srdečně a kladla na stůl veškeren svůj majetek v nádobí: tři talíře, jednu hliněnou misku, čtyři lžíce a jeden nůž - chlební, půl lokte dlouhý. Ostatek nic jiného - jen bochník domácího chleba ještě a slánku se solí. Po vidličkách ani památky - a nůž má snad každý svůj.

	Pan strýc se bez okolků pustil do mladíků, a hnedle je všem na talíře vypobízel. A byli, panečku, mladíci výborní - na máslíčku a cibulce. Jen jich měl Vejvoda položit na pekáč víc.

	Vejvoda přinesl ze skalního sklepa ve stráni tři láhve vyleželého piva; po dopise pana strýce pivo sem už včera poslal pan starý, a to hned na celé force.

	Otec Kráčmera pamatoval jídlem i na chudáky kočí, kteří se s koňmi pořádně utahali; i jim přinesl Vejvoda pivko ze sklípka, a sám si také zavdal. Najedli se, napili se všichni a hned jim bylo ve staré lesovně příjemněji.

	Madla se kale u stolu ani neomžila, jedla jen tak v chůzi a vyndavala ze zadního pokoje další potřebné nádobí. Točila se kolem plotny, v níž vesele praskal a pryskyřicí voněl oheň,
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	a pojednou zavoněla odtamtud kávička. Paní Kráčmerce bylo měkounko v dušičce. Za chvilinku se na stole kouřily objemné hrnky z milené kávičky a Kráčmerovic panstvo s kávičkou veplulo spokojeně do nových vod. A už jim tak připadala stará lesovna útulnější, zvlášť paní Kráčmerce, která znaleckým jazýčkem rozpoznala v kávičce na první ráz výbornou smetánku. A teď ať si venku prší! Paní Kráčmerka cítila, jako by ji někdo měkkým provázkem přivazoval ke staré lesovně. A tím provázkem byla dobrá kávička.

	Už při jídle zotvíral pan strýc okna a vlahý, vonný vzduch řinul se sem z lesa plným proudem.

	Malý Venoušek měl dnes hody: od rána buď spal, anebo mu dávala matka pít, nic nehledíc na tři hodiny.

	Paní Kráčmerka nevěděla, co se teď bude dít, a proto raději chovala dítě. Pan strýc vytahoval z koše svoje staré šaty - a že se půjde ještě podívat do lesa. Pan doktor s Betinkou chtěli jít také, neboť přestávalo pršet. Pantatínek nešel nikam; byl jako přemlácen divokou jízdou a zemdlen silným lesním vzduchem a podřimoval u stolu. Madla však byla ve svém živlu a radostí by byla tancovala a smála se. Z velikého pokoje se jala vynášet a rozestavovat nábytek, majíc všecky zbylé v lesovně za dobré pomocníky - předem pravda starého Vejvodu, s nímž se dovedla Madlička výborně potýkat.

	Netrvalo dlouho, postele byly rozestavěné a vystlané slámou a peřinami, jež tu ještě měli náádlesních, a nedostávající se peřiny ráda ze svého početného množství zapůjčila Vejvodka.

	Madla s Annou usoudily tak: aby ženské spaly vzadu v pokoji a mužští napřed. Přední velikánská místnost byla kuchyní, teď to bude pokoj. A vařit budou v síni.

	Když se večer sklonil nad lesy, ve staré lesovně bylo všecko jakž takž upraveno a páni z Prahy se ukládali ke spánku jako rozbití a rozmlácení po divoké jízdě kostrbatými lesními cestami.

	Nejklidněji ze všech spal malý Venoušek v loktech své matky, již zato děsily přes tu chvíli jiné sny z panského stavu.

	 

	* * *
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	„Mordyje, paničko, vstávat! Hub je plný les a porostou vám už hnedle až na práh, a vy pořád ještě chruníte. Spát můžete v Praze!“

	Tak hromžil Vejvoda časně zrána pod oknem pokoje, když mu nevstávala ,panička z Prahy'. Sám od tří hodin byl už v lese podívat se po vývratech, způsobených vichřicí.

	Anna s Madlou už vstaly a vynesly ven i Venouška, aby maminku nevzbudil.

	I pan strýc byl už dávno v lese; šel se podívat po svém starém hájemství s Vejvodou a nevrátil se již domů, ale zašel k svému nynějšímu nástupci a s ním probrousí ostatek revíru.

	I otec Kráčmera s panem doktorem si už vyšli do lesa, a spal tedy jen ještě pantatínek, chudinka stará, paní Kráčmerka a lenůšek Betinka.

	Po Vejvodově hromžení vylítli pravda všichni jako jeden muž, neboť okna pokojů sousedila. Pantatínek se klepal z leknutí jako náruč vařeček, paní Kráčmerka také a udivená Betinka si sedla na postel.

	Matka chudák měla ve snu zrovna ještě nějaké řízení s červenou čepičkou nádražního přednosty a nevěděla dobře, který to byl přednosta, zdali berounský, nebo vyšehradský, nebo dokonce už ten zdický. A k červené čepičce se jí pořád pletl zelený chochol pražských strážníků, a Panenko Maria! Zrovinka se jí zdálo, že ten zelený chochol nosí teď Vejvoda ze staré lesovny a s chocholem i jeho moc!

	Paní Kráčmerka leknutím nebyla mocna ani slova, ale hned vylítla z postele, popadla sukni naruby, jupičku jen tak, střevíce ani nehledala a hnala se k oknu, jež stará Madla prve otevřela, aby panstvo užilo vzácně lahodného a svěžího lesního vzduchu po bouři.

	Okno bylo vysoko a Vejvoda do pokoje vidět nemohl, ale když se natáhl, dosáhl na okraj a vykládal tam krásné mladé hříbečky, jichž měl plné kapsy.

	„Tak honem, alou do lesa!“ spustil Vejvoda, jakmile zahlédl paničku.

	„P - pane Vej - Vejvodo, h - hned - hned, jen co se oblíknu!“ koktala paní Kráčmerka a houfec krásných vonných hříbečků ji omráčil.
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	„Co - pane! Nic pane! Jen Vejvodo! Pány necháme v zámku, rozumíme! A co se strůjí: ať jde panička, jak je, tady netřeba se strojit,“ kázal Vejvoda pod oknem. „A kde je slečinka, mordhimlsakrament, mladý pán už je s tatínkem dávno v lese, a ona si ještě hnípá,“ spustil teď Vejvoda na dosud neviditelnou slečinku, a zas málo uctivě. Ale slečinka se nepolekala Vejvodova hromžení a dala se do smíchu.

	„No, jen ať se tam slečinka směje, však vlezu-li tam oknem, shodím slečinku z postele!“ posílal Vejvoda na slečinku neškodné strašáky.

	Paní Kráčmerka slíbila Vejvodovi, že hned půjde do lesa, jen co se nasnídá. A Vejvoda pod oknem ohlašoval, že on také teprve teď jde snídat. Paní Kráčmerka se honem hnala ven do síně.

	V kuchyni, teď v ložnici pánů, se strojil chudák pantatínek, a ne a ne udržet oděv v rozklepaných rukou.

	„Saprment, matko, musíme drobátečko dřív vstávat! Ještě by opravdu mohl přijít ten zatrackaný Vejvoda a mohl by nás
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	vyházet z postelí,“ pravil k matce Kráčmerce, když se přistrojil a vyšel ven.

	Milostpaní ve spodánce, jen ve střevících naboso a v halence seděla v síni na schůdkách k půdě a kojila Venouška, kterého už Anna s Madlou vykoupaly; a klučina se už hezky netrpělivě sháněl po mamince; teď se pěkně naducne a bude hajat jako dudek.

	A milostivá si při Venouškovi podrahňovala na zlaté kávičce z obsažného hrnečka a oči jen labužnicky pomhuřovala: inu, je to kafíčko jako med a jako mandle. A pravda, toť že jen převýbornou smetánkou od kravičky po lesním krmení.

	Milostivá paní Kráčmerka cítila, že ten měkounký ouvazeček výborné kávičky se kolem ní ovinuje dvakrát a přivazuje ji ke staré, v lesích zapadlé lesovně. Včera si ještě pevně umiňovala, že až se v lesovně a okolí drobet okouká, sebere dítě a pantatínka a společně odtud utečou. Pantatínek má peníze, a kdyby jí nakrásně táta ani žádné nedal, protože v lese je nepotřebuje, přece jen se do Prahy dostane. A v Praze? Což není půl domu její?

	Milostivá cítila, že jí nějak cestičku k outěku zalévá dobrá kávička. Inu ,ženská meducína' na všemožné bolesti. Kávička jako dobrá mamička - zlatičká a sladičká; jen kdyby toho ,vejvodského' protivy tady nebylo!

	Bůhví, čím to je, že si zrovna jenom na ni tak troufá a bez sedla si ji osedlal. Paničko sem, paničko tam - nezdělanec. To by koukal v Praze, jací jinší páni jí vzdají čest a řeknou milostpaní. I pan doktor dřív jí říkal milostpaní. Teď jí říká už maminko, a milostivou to mrzí: kdyby jí pan doktor říkal teď ještě milostpaní, snad by se Vejvoda taky dovtípil. Ale čerta starého by se dovtípil: on řekl hned, všecky milosti že patří vrchnosti. No, a není také ona, paní Kráčmerka, jako vrchnost? Nemají v Praze dům?

	Ale honem si milostivá paní stavěla na oči jenom tuhle starou lesovnu, rozlehlou a výstavnou jako dvorec. Božínku, z té by byly jistě dva, ne-li tři domy. A kníže pán si z ničeho nic postaví novou lesovnu a tuhle nechá jen tak zarůstat lesem. Matka Kráčmerka si pomyslela, zdali by také oni jen tak z ničeho nic mohli stavět jiný dům a ten jejich přenechat, řekněme
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	například bývalé domovnici, která milostivou paní domácí taky nekřesťansky sectila, ještě hůř než Vejvoda. A zrovna tak milostivá myslí, nejsou-li bývalá domovnice a Vejvoda přátelé. Inu, mohlo by to být.

	Paní Kráčmerka si ještě přemýšlela jejich dům a Vejvodovu knížecí milost. Panečku, kníže pán je přece jenom větší pán než oni; kdepak vedle jejich domu jen tahle lesovna, veliká jako hrad, nekonečné lány lesů a polí, několik mysliven, lesoven, dvorců a dvorů, zámků a paláců, pivovary, cukrovary, mlýny a bůhvíco všecko ještě - paní Kráčmerce se z té knížecí milosti motá hlava a ona cítí, že kníže pán je opravdu velký a mocný pán, a oni i se svým domem že jsou proti němu jenom panáčky - jako králík proti králi. Tak.

	Paní Kráčmerka už si všecko jaksepatří přemyslela na schodech k půdě, kde teď bude sedat, když tu není truhlík na uhlí u kamen, protože se zde uhlím vůbec netopí. A v duchu dávala Vejvodovi zapravdu. Ale přece se hryzla: nevídáno, taky by už mohl říci aspoň jemnostpaničko, jako říká Madlička o svých zemřelých paních. A už by to bylo všecko jiné, i tu přemízalku by mu ráda odpustila. Ale to on ne! A neubylo by ho, huba by se mu zavřela po tom jako po onom.

	Vida, Vejvodka už řekne milostpaní a on, sůvák, ne. Paní Kráčmerka bude mít Vejvodku za to ráda, a toho nezdělance ne. Heč tak!

	Milostivá, kojíc Venouška v síni na schodech k půdě, viděla odtud Vejvodu, jak si na zápraží přinesl asi třížejdlíkový hrnec kávy, zavalil si krajíc chleba, nakrájel si do hrnka, sundal svůj klobouk, požehnal se křížem a dal se do jídla. Milostivá se dívala po očku na Vejvodu a měla na něho vztek. A vedle vzteku cítila paní Kráčmerka v duši ještě něco jiného: ona se Vejvody bála, skoro jako zeleného chocholu a červené čepičky.

	Vejvoda se nasnídal dřív než Venoušek. Zas se požehnal křížem, donesl hrnek domů, narazil si svůj opršák až do týla, sebral hůl, hodil flintu přes rameno a už jeho ušněrované běhy lehkými kroky měřily dvůr hned rovnou k paničce.

	„No tak, paničko, mordsetsak honem! A kde je slečinka,“ Vejvoda nic neokolkuje, hrnul se do pokoje, odkud se naráz ozval Betinčin pištivý jekot. Madla tam honem pospíšila a přistihla

	203$

	 

	Vejvodu, jak s holí v ruce vyhání slečnu Betinku zpoza věšáku, kam se mu schovala.

	„Ale pane Vejvodo, vždyť se musím oblékat a učesat,“ pištěla Betinka.

	„Nic oblékat a nic česat - na to je dost času až v Praze. A teď alou do lesa, mordyje, ať ho užijete! Hub je plný les, jahody jako med, až to z keříků kape - a všecko to tady civí. Tak honem, džbáneček na jahody a košík na houby, kudlu mám!“ kázal Vejvoda, odstavil věšák, vyhnal odtud slečnu Betinku a honil se za ní po pokoji, až ji chytil; potom ji popadl za ruku a táhl ji ven.

	Betinka byla sice oblečena, ale ne tak, jak se obléci chtěla. Vejvoda ji už nepustil a jen si ještě houkl: „A šátek na hlavu, ať vám nenapadá jehličí do vlasů,“ a sám bez okolků popadl Madlin šátek a cpal jej na hlavu slečince.

	Paní Kráčmerka honem raději dřív položila Venouška a nečekajíc, až také u ní starý Vejvoda zakročí, popadla Annin šátek, koupený od báby ve Zdicích, a Madlinu zástěru, která byla rovněž ze Zdic, a hnala se na dvůr, kde stál u kočárku pantatínek, že bude vozit Venouška.

	„Matko, to je saprmentský člověk, ten umí s námi zatočit, co,“ šňupal pantatínek z papírku svůj tabáček, protože nevěděl, kam dal svou tabáčnici. „Myslím, že mě taky požene do lesa; ale já nepůjdu, musím tuhle vozit dítě, aby mohly ženské vařit oběd. Víme, jářku, vždyť je to tu taky v lese,“ ukazoval pantatínek na borovice, které rostly nejen za zdí, ale už i na dvoře staré lesovny.

	Vejvoda se přihnal, veda smějící se Betinku. „Tak, paničko, alou do lesa! A starý pán ať zůstane tady, on by nám nestačil. Mordyje, my budeme lítat po stržích a zmolech, to už není pro něho. Tak, paničko, alou!“ ukazoval Vejvoda málo uctivě holí ze vrat.

	Pantatínek neřekl tak ani tak a myslel si jenom, jak se asi ubohá matka poměje s tím divochem v lese po stržích a zmolech.

	Vejvoda šel dlouhými, měkkými lesáckými kroky a paní Kráčmerka měla co dělat, aby mu stačila. Zato Betinka lítala a skákala mezi stromy jako srnče a přes tu chvíli pokoušela
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	Vejvodu, přinášejíc nějakou nejedlou houbu, jimž všem dohromady říkal Vejvoda prašivky.

	Matka Kráčmerka byla pořád pozadu a Vejvoda na ni nestačil houkat. „Povídám, paničko, mordsetsak, to je nějakého courání! V habřině u potoka je ryzců jako dukátů, ve smrčí na Záporožném hříbečků jako křemele a ve strži jahod víc než rosných krůpějí,“ řečnil Vejvoda po svém a čekal na paničku, která s košíkem vypůjčeným od Vejvodky meškala pořád vzadu. A viděl, jak se panička shýbá, ryje v zemi; vydloubne hříbeček, okrájí ho a klade do košíčku. „Mordyje, panička tu snad posmejčí kdekterou prašivku, ne?“ spustil Vejvoda a hnal se po paniččině košíku.

	„Aá, tisíc karlátek faláři do vrátek! Že panička nosí pírko z plivníka ve škapulíři na krku! Mordyje, vždyť ona jde po houbách jako...“ zas málo uctivě se divil Vejvoda a přebíral znalecky houby v paniččině košíku. A všecky byly dobré.

	„Jéé, mami! Kde jste našla už tolik hub?!“ divila se Betinka. „Ty jsou hezké,“ div houbičky nelíbala slečna Betinka, která sama sbírala jen prašivky.

	Vejvoda popadl svůj opršák, vlepil si jej do týla, srazil paty k sobě a hned zas vykročil kupředu a spustil: „Povídám, ví panička, co si myslím? Že je panička z Prahy stará lesačka!“ hned sám odpověděl, když se nikdo neptal po tom, co si myslí.

	Paní Kráčmerka se kabounila zas už pro starou lesačku a Betinka jásajíc spustila: „Ano, pane Vejvodo, ano. Naše maminka je z lesů na Táborsku. Ale sem nechtěla jet,“ řekla Betinka.

	„A mordyje, pročpak sem panička nechtěla jet, proč?“ řečnil Vejvoda.

	Matka Kráčmerka ani nemukala. Vědět, že je tu takovýhle Vejvoda a že ji přivítá paničkou, za nic na světě by ji sem nedostali!

	„Což tu není krásně?! Ty lesy, že jim v celém světě není rovno, a ten zduch,“ uměl Vejvoda říci po panu doktorovi, „to není nic? A což ty houby? Já jsem starý lesák, ale když takhle houbičku najdu v mechu, plakal bych radostí. Na mou duchu, a kdyby mi dával někdo v Praze dům, nešel bych tam,“ horoval pro své lesy Vejvoda a oči mu svítily posvátným zápalem.
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	Protože by ti nikdo dům nedal, ty nezdělanče, pomyslela si matka Kráčmerka a nahlas řekla: „Vždyť já mám lesy také ráda,“ a myslela si při tom zas: Ale bez tebe, ty sůváku.

	Vejvoda najednou nějak změkl vůči paničce z Prahy; vida, je to stará lesačka a umí hledat houby. Povídal jí hned, aby si tu oči na houbách nevybrejlila, tady jsou jen tak sem tam stříknuty; ale v habřině a na Záporožném je hub, že by je mohl hráběmi hrabat, sliboval Vejvoda. A bylo tomu skutečně tak; paní Kráčmerka měla tam za chvilinku košík plný nejkrásnějších hříbečků, bělounkých jako dítě a tvrdých jako křemínek. Až se jí nad nimi radostí srdce smálo.

	Když košíček nestačil, dávala matka Betince hříbečky do černé empírové zástěry a našli jich s Vejvodou tolik, že to matka co živa neviděla.

	„Jejna, mami, to máme štěstí!“ jásala Betinka.

	Paní Kráčmerce se radostí ze spousty nejkrásnějších houbiček rděla líce a v srdci cítila velkou blahost. Jen kdyby nebylo té Vejvodovy paničky, mohla by mít toho starého lesáka dokonce ráda. Ale takhle?

	Vejvoda se koukal po houbičkách a řekl: „Inu, panička umí čarovat: nenosí-li pírko z plivníka, nosí aspoň sukni naruby; proto má štěstí v houbách.“ A paní Kráčmerka hned by ho byla praštila za tu protivnou paničku.

	Doma v lesovně Anna jen ruce spínala nad houbami a mohla se rozdivit, že jich tolik našli.

	„To že si panička vzala na ně sukni naruby,“ omočil si zas Vejvoda a stará Madla se chystala, že odpoledne na ně taky půjde s Nanynkou. Je třeba houby sbírat, dokud je ruka Páně otevřena. Však jich ani zde tolik nebývá rok co rok.

	A večer bylo podrahněníčko na houbách, jichž Anna s Madlou společně usmažily velký rendlík. Jiného krom polévky toho dne vůbec nevařily, vždyť měli ještě husu od včerejška. A kafíčkem zlatinkým a převýborným doplnila se rozkoš dne na letním bytu. A bude tak i budoucně.

	Ve staré lesovně bylo jako v ráji a Kráčmerovic panstvo žilo tu jako svatí. Totiž: žilo by, kdyby nebylo starého Vejvody, který se ani dost málo nepolepšil a milostivé paní otravoval pobyt v nádherných lesích svou důslednou paničkou i neoma-
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	lenou upřímností. Ale naštěstí Vejvoda pobyl doma málo, byl skoro pořád jenom v lese.

	Proto také byla Vejvodka v lesovně pořád jenom sama jako poustevnice a málokdy spatřila človíčka. Děti neměla a příbuzné také ne. Chudák Vejvodka byla pravý nalezenec: psi ji našli v lese odloženou už povětší, bez peřinky i bez košilky jen tak zabalenou v bílé sukni, kterou Vejvodka dosud chovala na památku. Ujala se jí nebožka hajná, vychovala ji synu Vejvodovi, a tak Vejvodka z lesů ani kale nevyšla a vyjít netoužila. Byla na rozdíl od Vejvody povahy měkké a mírné a hromžení svého muže se jen pousmála, znajíc dobře jeho ryzí povahu i duši.

	Vejvoda měl svou ženu rád jako oko v hlavě: Bože chraň, aby jí jen slovem ublížil, chuděře opuštěné. Pánbůh by ho za to jistě krutě potrestal. A tak žili Vejvodovi v klíně lesů odloučeni od světa krásný život naprosté shody a spokojenosti.

	Kráčmerovic ženské, jak Vejvoda neuctivě shrnul všecky do jednoho pytle, hnedle se s Vejvodkou na duši spřátelily. Do úst bez ní nedaly a Vejvodka se dobře poměla - prý líp než o posvícení, které měla teď každý den.

	Ze stodoly už se Vejvodovic nastěhovali do bývalého teletníka, který byl dlážděný cihlami a hezký jako pokoj. Napřesrok sem Vejvoda postaví kamna, probourá okno a bude mít sednici na léto, když sem páni z Prahy zas přijedou.

	Vejvodka si chovala krávu s bulíkem, kozu, slepice a husy. A málo práce s tím poměla - vyhnala to všecko prostě do lesa na pastvu, však se to všecko ve svůj čas vrátí: i kráva s bulíkem, i slepice s kozou. A přišlo to skutečně všechno: jen husy byly pořád zavřené na zahradě, kde vedle slívek rostly už i borovice. I v noci tam husy byly ve volnosti.

	A u Vejvodů neměli nikde ani pořádný zámek, ba ani psa na hlídání, jen štěně ještě mladé. Starý pes jim pošel a Vejvoda ho s pláčem pochoval v koutě dvora pod borovicí; tam teď hlídá. A jiného nechtěl. Až prý mu doroste štěně.

	Husy na zahradě se hlídaly samy, a když paní Kráčmerka řekla Vejvodovi, že by se na zahradě o husy bála, vysmál se jí. A což v chlívku jsou husy od zlodějů bezpečné? Však Vejvoda není tak hloupý, aby dal husy do chlívka, kam se zloděj
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	snadno dostane a husičky pěkně v houfu zavřené pochytá, krky jim zakroutí, do pytle je nastrká a odnese je jistě všecky. Ale na zahradě? Ať se zloděj za nimi honí! Chytí-li jednu, ostatní se mu s náramným rámusem rozutekou po celé zahradě a zloděj by jich málo pochytal. Ostatně Vejvodovic ještě nebyli nikdy vykradeni. Ani zámek nebyl ve staré lesovně, než jeden jediný u bytu, který po Vejvodově soudě byl také zbytečný: kdo by se tam chtěl dostat, dostane se tam: urazí zámek nebo vypáčí dveře, a je to. Tak žili Vejvodovi uprostřed lesů dlouhá léta a nebáli se. Zvyk, mocný činitel.

	Teď pravda tu ve staré lesovně bylo živo a rušno. Nejvíc oživovala zamlklé nádvoří Betinka s malým Venouškem a s panem doktorem. Betinka běhala tu opravdu bosa - i milostivá paní vyběhla si nejraději na dvůr jen tak - to je i bez halenky, i bosa. To když pozapomněla na svůj panský stav a cítila se být jen Kráčmerkou, i bez paničky.

	Vedle Vejvody i pan strýc pobyl málo doma a brousil celé dni po lesích, a někdy dočista jen sám a sám. A ten hlad nehorázný potom, když někdy také teprve kvečeru se vracel domů. Sel-li s otcem Kráčmerou a s doktorem, přišli dříve; to měl z nich pan strýc svědomí a nechtěl je hlady dlouho mořit.

	Ženské, totiž paní Kráčmerku s Betinkou, nebral s sebou rád; s těmi je velké courání jenom po pěšinkách, a pan strýc byl zvyklý brousit lesem cestou za nosem, do vrchu a z vrchu přes potok i močály. Proto dal ženské pod komando Vejvodovi a nařídil mu, aby je všude lesem provedl a ukázal jim, kde co roste. Sám nebyl na houbovou a jahodovou páračku. To je ženská práce. Za dřívějších let sice také přinášíval někdy houby domů; ale to jen tehdy, když byly vzácností. Například když je našel o vánocích. Zrovna tak jahody a maliny. Ty nosíval, jen dokud byl pan doktor malým chlapečkem, a to ještě vždycky jenom v kytičce. O houby k jídlu dříve nestál; teprve pobytem v Praze mu zevzácněly a teď je jedl pobožně. Ostatně o houby u nich v lese nikdy nouze nebylo, o to se postarala Madla. I když hub bylo sebevíce, neplýtvala jimi a ty velké skrmila vepříkům, kteří je zrovna hltali a jen po nich kynuli.

	Jak Vejvoda konal své poslání, aby ženské provedl po lesích, ukázal hned prvního rána. Po houbách je zavedl na jahody
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	a maliny, ukázal jim, kde rostou lískové oříšky, a pověděl i o brusinkách: a potom už je odkázal samy na sebe - on musí za povinností.

	Nejlíp s Vejvodou pochodil pantatínek s Venouškem. Vejvoda ty dva do lesa nehonil. A Annu také ne. Vždyť je ,pajda', ještě by tam někde uklouzla přes kořen a nohu by si mohla zlomit!

	Pantatínek s Venouškem kralovali na dvoře v travnatém koutě, kde rostly borovice. Byli tak v lese, a přece jen doma, když Venouška postihlo nějaké to mokré nebo jiné neštěstí. V koutě pod borovicemi se pantatínek zařídil s Venouškem úplně podomácku. Na borovicích sušil plínky i Venouškovy mokré sukýnky, pod borovicemi spolu ve dne spali na prostřené plachtě a přijímali zde časté návštěvy nejen maminčiny, ale i jiné: například kozy, bulíka i slepic se štěnětem.

	Na bulíka s kozou měl pantatínek připravenou hůl, ale štěně se slepicemi mohly přijít kdykoliv; ty měl Venoušek rád a uměl je už i volat: „Pipipipi“ a házel jim chleba i buchty a měl velkou radost, když se slepice o sousto praly. Štěně s Venouškem byli nejlepšími přáteli a velmi často se vyspali v chládečku pod borovicemi.

	Pantatínek, chudinka stará, svědomitě hlídal Venouška, sám už také zdětinělý. Vyplýtval Venouškovi všecku tajenou něhu svého života, jíž neměl koho obdařit, sám bezdětný. A na Venouška si vybájil veliké právo, v němž mu všichni uctivě ustupovali. Nu, a neměl na Venouška chudinka staříček svaté právo? Byl jeho křestním otcem, kmotrem před Bohem i lidmi. A bylo mu líto chudinky dítěte nenarozeného, když jej matka tak nerada na svět vítala. Proto také Venouškovi odkázal celý svůj majetek a žil jeho dechem a úsměvem.

	Otec Kráčmera velmi často s utajenou slzou v oku pozoroval ty dvě věkem tak rozdílné děti a synek i pantatínek byli jeho srdci stejně drazí.

	Pantatínek sice poctivě a svědomitě hlídal Venouška, ale bylo třeba ještě jiných očí, aby nad oběma šetrně bděly. Venoušek byl nadělaný a těžký jako pytel žita a ,dědě' - chudinka pantatínek, byl už ,seslabec', uondal se s kloučkem až až a usnul zemdlením obyčejně ještě dřív než jeho svěřenec. A tu bylo třeba bdělých očí nad oběma, sic jinak by je byl oba bulík
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	potlapal, koza podrcala a slepice by jistě oběma oči vyklobaly. Byl-li otec Kráčmera v lese a i matka nepřítomna, zastávaly hlídačský úřad svědomitě Anna s Madličkou.

	Milostivá paní se doma nezdržela, a když, bylo to jen pro Venouška; byla pořád jenom v lese, sama nebo s Betinkou, a někdy i se starou Madličkou. Ale Bůh zachraň, aby po lese jen tak bloumala! Milostivá paní nezapřela svou krev a samo ji to hnalo na houby, na jahody a maliny i do ,bruslinek'. Až se jí srdce v těle smálo nad poklady hub, jahod i malin, které z lesa přinášela a jež Anna s Madlou výborně dovedly zužitkovat. A zásob do Prahy si nachystaly až až, že už ani žádné nádoby neměly.

	Paní Kráčmerka slyšela tu přečasto Madlin stesk: „A kdypak už konečně přijde Marjánka s hrnci?“

	Paní Kráčmerka už znala dopodrobna Marjánčiny osudy, věděla, jaké hrnce nosí, ale Marjánka pořád nešla a nešla, až se Madla obávala, že už snad umřela nebo že dočista zapomněla na starou lesovnu. Než proti tomu se Vejvodka co nejrozhodněji ohradila: však Marjánka na ně v lesích nezapomene a jistě přijde, je-li živa. Však už tu u nich přespává mnoho let - to by bylo, aby Marjánka zapomněla. Vejvodka hnedle by se byla rozplakala, když si pomyslela, že by Marjánka taky mohla umřít a nechodit už k nim do lesů. To by tu byla Vejvodka teprve opuštěná, Vejvodka neví, zdali by někdo chodil místo Marjánky s nádobím.

	Čeho bylo třeba k živobytí, měli doma, a potřebnosti od kupce přinesl Vejvoda ze vsi, kam chodíval do zámku. Vejvodka šla do kostela jenom jednou za tři neděle, když byla mše svatá v jejich kostelíčku ve vsi.

	Tak asi podobně žila Madlička za dřívějších let, pouze s tím rozdílem, že k nim do lesovny přišlo více lidí a Madlička měla pořád návštěvy. Teď je tu opravdu jako na vejminku. Z hospodářství není tu nikde nic a všude prázdno, jako by vymetl. Ještě že tak je tu s pány i to dítě, to už je přece kus starosti, a stará Madla si vzpomíná, jak bylo, když byl mladý pán maličký.

	Když se odtud stěhovali do nového, byl už povyrostlý. A dobře se pamatoval na každý kout, což starou Madlu nutkalo k pláči. Pan doktor se teď po krátkém odpočinku znova pustil do studií - ještě ráz a za rok bude už mít doktorát.
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	A ve staré lesovně kvetlo štěstí na prostinkých stvolech lidské spokojenosti a bylo tu jako mezi svatými v nebi. Ovšem bez Vejvody.

	 

	* * *

	 

	Ale kromě Vejvody ještě všelijaká můra se zatřepetala ve štěstí paní Kráčmerky na letním bytě. A vždycky měla paní Kráčmerka tisíc chutí utéct z ráje ve staré lesovně, kdykoliv Vejvoda na paničku spustil svými neomalenostmi. A milostivá paní Kráčmerka na duši věřila, že kromě červených čepiček, zelených chocholů a Vejvody s domovnicí a babami z trhu není a nemůže být větších neomalenců, zdělaných i nezdělaných. A přece se vyskytl ještě někdo, koho by se milostpaní Kráčmerka nejméně nadála: stará Marjánka s nádobím.

	A tak - bylo jednou kvečeru, když se milostpaní Kráčmerka vracela z lesa s košíkem plným nejkrásnějších malin. Měla z nich takovou radost, že by se byla hnedle do tance dala a do zpěvu taky, kdyby neměla křaplavý hlas. Maliny byly zralé a jako med, vylupovaly se z okvětí jako sametové. Paní Kráčmerka šla na ně skorem už vpodvečer s tátou, s Betinkou a s doktorem; ti dva zamilovaní jich pravda mnoho nenatrhali a zůstali s tátou ještě někde v lese.

	Jen vešla paní Kráčmerka na dvůr, hned viděla, že tu mají dávno čekaného hosta: starou Marjánku s nádobím.

	Marjánka sloužila zamlada ve statku, kde se podnesla se synem, z čehož povstalo ve statku veliké hromobití a křik. Marjánce dali peníze a poslali ji, Kristus Pán ví, ke které bábě, kde nechala Marjánka peníze, dítě i rozum, a jen tak popaměti jako pes se vrátila do svého kraje. K práci nebyla, dobrého rozumu pozbyla. Uvízla ve vsi mezi hrnčíři, kteří se složili a opatřili jí do staré nůše nádobí, jen tak to s kazy ,za tři a za čtyry'.

	S tím ji poslali do světa a řekli jí, že jim musí stržené peníze přinést, že za ně dostane zas nové nádobí.

	A Marjánka šla ves ode vsi a prodávala: přišla do statku nebo do chalupy, sedla si na práh a pozorně vykládala svoje zboží: „Muším si dát pozor, abych nic nerozbila. A peníze muším přinést hrnčířům.“
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	Zač ten hrnek, a zač ta miska?

	„Za tři a za čtyry,“ tak prodávala všecko, jak jí to poprvé hrnčíři nařídili. A kupodivu Marjánka prodala všecko všude. Peníze opatrně zavazovala do uzlíku a schovávala je za ňadry. Jíst dostala, přespala u dobrých lidí a se strženými penězi se vrátila k hrnčířům.

	„Tak, pantáto, tudle nesu peníze a dejte mi jiný nádobí, já zas pudu do světa,“ ohlašovala, doširoka se usmívajíc.

	Starého mistra hrnčíře polily slzy. Odpočítal Marjánčiny peníze, dal jí nové nádobí a část peněz jí složil u starosty. A tak to chodilo mnoho let. Marjánka horlivě prodávala, u starosty šestáčky se řadily ve zlaté, až z nich pomalu bylo padesát, a pořád rostly.

	„Tak vidíš, Marjánko, tohle máš na stará léta a na funus,“ říkával jí starý mistr hrnčíř a měl radost, že se Marjánka tak uchytila.

	Marjánka už dávno nenosí nádobí ,za tři a za čtyry', nosí také pěkné, ale jinak neprodává než za tři a za čtyry. Ale lidé vědí co a jak: na dně má napsáno každý hrnec a každá miska, zač je; to jí už tak napíšou hrnčíři a lidé se sami podívají a ubohou neošidí.

	Marjánka zestárla a je šťastná. Nadře se s nádobím sice dost, ale toho ani nedbá. Nají se, vyspí se, peníze na stará léta a na funus má, tak co je jí? Blahoslavení chudí duchem.

	Marjánka je šťastná: všude ji mají rádi jako svou - a Marjánka je spokojena. Má také své světlé chvilky rozumu, ale jenom v něčem!

	Bohužel, takovýmhle světlým žehem svého omezeného rozumu posvítila si na nebohou milostpaní Kráčmerku, a bylo zle. A milostpaní Kráčmerka se tolik těšila na Marjánku a chystala se, co jí všecko dá a podá, aby jí osvědčila svoji upřímnou účast ve zlém osudu!

	Marjánka seděla na zápraží mezi rozloženým nádobím, jež Anna s Madlou a s Vejvodkou přebíraly. Madla dávala vybrané nádobí stranou, a když se koza s bulíkem také přišli podívat mezi hrnce, hnala je Marjánka s náramným křikem dál, oni že by jí nádobí pěkně popravili a na drtínek rozbili, a krejcaru
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	nemají, aby je mohli zaplatit. Tam ve chlívě mají žlab, to je jejich nádobí, ať si koza i s bulíkem jde tam.

	Marjánka ještě měla zanepráždku s kozou a s bulíkem, když už Anna s Madlou zhlédly milostivou paní a šumně ji pozdravovaly: „Rukulíbám, milostpaní! Máme tu hosta!“ ukazovaly Anna s Madlou svorně na Marjánku. Marjánka se honem otočí a přestane kusem klestí hrozit koze i bulíkovi. A s ústy dokořán troubí na milostivou.

	Cóó? Tohle že je nějaká milostpanička? Kdepak. To by byla krásná milostpanička! Milostpaničky nosí herbábné šaty a klobouky a paraplíčka - a tahle pajmáma? Vždyť má sukni jako ona, Marjánka, šátek na hlavě a střevíce naboso, a jejda! Je jako Nána z pazderny, co pase krávy ze mlejna; snad je to úplně její sestra!

	Dál už milostivá neposlouchala, skokem byla v síni a utekla do zadního pokoje, kde hoříc ve tváři pivoňkou postavila se k oknu a div se nedala do pláče.
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	Madla s Annou i s Vejvodkou byly ochromeny. Anna pospíšila za milostivou do pokoje, Vejvodka s Madlou se pustily do Marjánky.

	„Inu, Marjánko, jsi ty boží hovádko! Vždyť je to milostpanička a mají v Praze dům!“ řečnila Vejvodka.

	„Marjánko, naše milostpaní je milostpaní a má taky hezké šaty, ty jsi trdlo a nerozumíš tomu,“ vykládala Madla.

	„Z Prahy není, to je na ní vidět; je venkovská jako my. A kdyby měla hezké šaty, nenosila by tyhle,“ s houževnatostí omezených tvrdila Marjánka a milostivá slyšela do pokoje každé slovo a hořely jí už i vlasy - studem a hněvem.

	„Milostpaní, neračte se zlobit pro ty hloupé řeči, vždyť Marjánka je chudák slabomyslná,“ spínala Anna prosebně ruce před milostpaní, která měla pláč na krajíčku, ani nemukala a jen si myslela: Marjánka nemá snad jenom někdy rozum, ale v tomhle má rozum a řekla pravdu. A ta pravda hnětla milostivou nejvíc, pronesená od nerozumné. Když Anna nepořídila u milostivé, hnala se zas ven.

	„Vidíte, Marjánko, milostpaní se hněvá, vy jste ji moc a moc urazila,“ jala se Anna mluvit do duše chudákovi Marjánce.

	„Ale nevídáno, však to není žádná milostpanička,“ odbývala Marjánka Annu jen tak ledabyle a milostivá to zas v pokoji slyšela. A už plakala zlostí. Vida, kdyby tu měla svůj panský župan s krajkami, oblékla by si jej a Marjánka by viděla, je-li Kráčmerka milostpaničkou, nebo ne. Takhle visí župan doma v Praze, kde milostpaní Kráčmerka naň zapomněla jako na smrt v té překotné výpravě na venek. Vida, teď by tu byl dobrý na Marjánku; a možná že i na Vejvodu by se hodil. Milostpaní Kráčmerka hned by si natloukla, že roucho svého panského stavu nechala doma v Praze.

	Tak vida! Na zajouce a veveřindy si župánek chystá, i na borovice; a copak jsou zajouci a veveřindy i s borovicemi proti Marjáně s Vejvodou! To je němá tvář, zajouci s veveřindami, a neumí mluvit jako Marjánka s Vejvodou - odpusť Pánbůh hříchy!

	Tak vida: není milostpaničkou! Hloupá Marjána to rozsoudila. A má v Praze dům, nosí klobouk i paraplíčko, a nosí i panský župan; tak copak ještě nosit, aby byla milostpaničkou?
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	Herbávné šaty taky má, ale to řekla sama slečna švadlí, aby je do lesů nebrala, že by jich bylo škoda. Ba právě; ale Marjána, a snad i ten sůvák Vejvoda, by ji snad po hedvábí uznali za milostpaničku.

	Snad kdyby viděla Marjána ten jejich dům! Milostpaní Kráčmerka měla tisíc chutí pozvat Marjánu s nádobím do Prahy, aby tedy na domě viděla, je-li ona, paní domácí, milostpaničkou, nebo ne! A Vejvodu aby taky snad pozvala. Ale honem si pomyslela milostivá paní Kráčmerka, že by to asi nebylo nic platné. Ještě by snad Vejvoda vytruboval svou paničku po schodech a před domem a Marjána by neomaleně vyhlašovala svoje rozumy.

	Ale vždyť by byl Franta Pepčin z Dejvic taky řekl teta Kráčmerka. Vida: Kráčmerka! Jenže potom už Pepina svého Francka přece drobet zdělala a Francek taky už říká milostpaní. Ale kdopak může zdělat Vejvodu s Marjánou? Marjána se vůbec nedá zdělat proto, že nemá rozum, a Vejvodu nezdělá už žádný na světě. Ten má zas rozumu moc.

	Chudák milostpaní tak přemýšlí o svém panském stavu a nabývá přesvědčení, že dřív ji takhle nesectil jakstěživo nikdo. Však by se byl se zlou potázal, kdyby byl někdo paní Kráčmerku takhle urazil! Matka Kráčmerka by mu pověděla co proto! Panečku zlatý, matka si vždycky potrpěla na čest! Ba, ani si nemohla vzpomenout, kdo by ji byl někdy urazil. Jen jednou jí řekla sousedka ,mrcho', ale ta dostala! Do smrti nejdelší jistě na to nezapomene!

	Paní Kráčmerka přemýšlí - proč se tenkrát tak rázně ozvala, když ji sousedka urazila, a proč se teď neozve, když ji každou chvíli někdo jinak sečti. Inu, pravda! Sousedka jí řekla mrcho a paní Kráčmerka měla se do čeho obout: do mrchy. A teď ji lidé urážejí a paní Kráčmerka se nemůže obout do ničeho.

	Pán v Berouně jí řekl annabetko: hm, to už není jako mrcho. Paní Kráčmerka u sousedky věděla, že není mrcha. Ale v Berouně jí řekl pán annabetka - a paní Kráčmerka ví, že ona annabetkou je. Tu je háček a paní Kráčmerka musí mlčet k annabetce, i k Vejvodově paničce a k Marjánčině pravdivé prostořekosti.
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	Paní Kráčmerka si sedla na stoličku za pelest a plakala. Toho se věru nenadála, že si na ni v panském stavu každou chvíli někdo otevře hubu. Věru že by bylo líp, kdyby byla zůstala i s tisíci v Dejvicích. A o Marjáně už nechce ani slyšet, ani vidět ji nechce!

	Venku zatím Anna s Madlou honem projednaly koupi, milostivá nechtěla o ničem ani slyšet. Z těch hrnců a hrnků bude teď pořád na ni koukat prostořeká Marjána. Marjána šla spát k Vejvodovům a ráno byla Vejvodka tak moudrá, že hezky časně Marjánku vypravila přes hory a doly, než milostpaní vstane. Marjánka odešla a milostivá za nějaký den pozapomněla na její neomalenost a už netoužila vrátit se do Dejvic. Jen jedno ji pálilo na duši: nepřítomnost jejího panského roucha, nakrajkovaného županu. A myslela si, že by to bylo velmi hezké, kdyby se tak pustila v županu do lesa a na mechu by hezky rozhodila vlečku jako paví ocas. Veveřindy by se na ni mohly koukat - o to nedbá, a zajouců tu viděla málo; ti jsou někde v houštinách zalezlí. Ale což kdyby zas přišla nějaká Marjána jiného vydání?

	Paní Kráčmerka přemýšlela, jak by sem dostala z Prahy svoje panské roucho, čaromocný župan.

	A nevymyslela nic kloudného a župan se jí vznášel před očima ve dne všude mezi borovicemi a v noci ve snách jí poletoval nad lůžkem.

	 

	* * *

	 

	A stalo se zas něco neočekávaného a paní Kráčmerku pojala zlá pifka na pana strýce, který v Praze řekl, že tu v lesích jsou jen zajouci a veveřice. Bodejť, jen zajouci: také lidi vítala stará lesovna.

	Nejdřív prostořekou Marjánu s nádobím. A potom ještě někoho: dámu v kočáře. A z té mohla milostpaní Kráčmerka mít v tu chvíli smrt, kdyby nebyl naštěstí přítomen pan doktor. Ale pan doktor byl přítomen, a tak se to všecko ještě šťastně skončilo. To bylo tak. Jednou seděla milostpaní na zahradě pod slívou a kojila Venouška. Najednou slyší něco jako hrkot vozu - kouká a kouká, a tumáš! Na lesní cestě se objevil kočár.
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	Do paní Kráčmerky jako když vrazí nůž; kočár zahýbal k jejich staré lesovně. Milostivá popadla Venouška, vyletěla jako puma a pádila ze zahrady domů.

	Panenko Maria, v kočáře seděla nějaká dáma - snad paní kněžna. Matka ji sice s určitostí neviděla, ale v kočáře se kejklal klobouk jako řešeto, samá kytka a samá pentle. Paní Kráčmerce se rozklepaly ruce i kolena, honem strčila Venouška Anně a letěla do pokoje jako pominutá.

	„Anna, kočár sem jede!“ vykřikla milostivá už ve dveřích a chudák Anna myslela nejinak, než že sem jede kočár z Vyšehradu, který jezdí jen o půlnoci s bezhlavými koňmi a rovněž bezhlavým kočím. Anna popadla Venouška, který spustil nehorázný křik na celé, a to největší, kolo.

	A jak by taky ne: místo tří hodin, které mu pan doktor vyměřil, prospal Venoušek v lese čtyři hodiny a teď, když si to chtěl vynahradit, maminka mu frnkne a hodí jej Anně do klína. Venoušek úporně řval a hlásil se o své právo, které mu s maminkou uteklo do zadního pokoje. A do otevřených vrat velkomožně vjížděl kočár.

	Milostivá paní Kráčmerka vzadu v pokoji s překotem shazovala ze sebe své domácí šaty - kanafasku a jupičku s krátkými rukávky - a shledávala nějakou panskou strůj, černou sukni a nějakou halenku, nemajíc tu své panské roucho - nakrajkovaný župan. Ruce se jí třásly, hlava hořela a kolena jí poklesávala, roucho Adamovo, dítě řve jako lev a paní Kráčmerka ne a ne se dostat do sukně, kterou má hned naruby, a hned zase podsazením v pase - rozparek se jí kroutí brzo vpřed a brzo vzad a paní Kráčmerce v rozčilení hoří tvář. A na dvoře zrovna před okny zastavil kočár.

	Panenko Maria, z kočáru vystupuje dáma. A jaká dáma! Klobouk jako řešeto a samá kytka a mašle na něm jako holubice, fialové hedvábí šatů na slunci jen hoří jako oheň, přes ramena má přehozenou krajkovou pláštěnku, rukavičky do půl prstů, slunečník taky samá krajka i mašle a na fialovém hedvábí šatů v klíně svítí se na slunci zlaté ,brejle v deskách'!

	Paní Kráčmerka už asi podesáté přehazovala sukni z rubu na líc a dáma v kočáře vstala ze sedadla, přidržela si zlaté brejličky v deškách k očím a pátravě se rozhlížela kolem.
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	Ale vtom už zpod kůlny vyběhl pan doktor a za ním dlouhým plavným krokem vyšel i Vejvoda v ruce s otevřeným křivákem, jímž právě pod kůlnou vyřezával chlév do jesliček z březové kůry, a slečna Betinka s panem doktorem mu pomáhali. Pan doktor přiskočil ke kočáru a šumně pozdravoval: „Rukulíbám, milostivá paní! Váš sluha,“ ukláněl se dvorně a dáma v kočáře se rovněž počala uklánět a rozhlaholila se jako kuropěnka:

	„Áááá, pan doktor! To mě těší, bon jour,“ líbezně se usmívajíce podala panu doktorovi konečky prstů, jež on, znova se ukláněje, políbil a už jich z ruky nepustil, dvorně pomáhaje dámě z kočáru.

	Dáma vystoupila, široká a rozběhlá v rozměrech jako díže, a jen se líbezně usmívala, napravujíc si pocuchané šaty. „Och, och, pane doktore, těší mě velice, že jsem vás zastihla doma! Povídala jsem dnes ráno švekruši - Fininko, poslouchala, ale je to od nás nezdvořilé, že jsme ještě nepozvali panstvo z lesovny k nám do zámku!“

	Paní Kráčmerka v pokoji omdlévala! Pánbůh s nimi a zlé pryč, snad je to paní kněžna!

	„Pan strýček už nám pověděl, že jste tu na letním bytě se svou nevěstou a s jejími pány rodiči, a já řku: Fininko, je třeba, abychom pozvali panstvo co nejdříve. A švekruše řekla, že by ji velmi a velmi těšilo, kdybyste nás poctili svou návštěvou, a pověřila mě úkolem, abych sem dojela a pozvala vás do zámku na zítřek.“

	V pokoji něco buchlo, to se milostivá paní Kráčmerka leknutím svalila na postel; tak jí to pozvání nohy podtrhlo, neboť je dobře slyšela otevřeným oknem a dveřmi.

	„Milostivá paní, vaše vzácné pozvání je nám skutečnou ctí, přijímám je i za rodinu své nevěsty a přišli bychom tedy, když ráčíte dovolit, zítra.“

	„Inu, pane doktore, jsem povděčna, že se moje pozvání potkává se zdarem. Opravdu jsme se obávali, že snad nepřijdete a že nám všem dáte výhost. Bratr s nohou ještě leží - vlastně posedává už v lenošce; a že v zámku máme několik slečinek, kterým je také smutno, to víte. Ony se tolik loni těšily, že je naučíte slíbenou besedu, a zatím jste si přivezl nevěstu a na ně,
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	chuděrky v zámku jako zakleté, ani si nevzpomenete, že,“ vyčítavě hrozila dáma panu doktorovi.

	„Milostivá paní, co nemohlo být loni, snad můžeme provést letos, totiž, budou-li si slečny ještě přát,“ ukláněl se pan doktor. „Ale prosím uctivě milostivou paní, aby vešla k nám; stojíme zde s tak vzácnou návštěvou na dvoře; prosím, račte tedy vstoupit,“ pobízel pan doktor uctivě dámu na výsost naparáděnou a vzadu v pokoji milostivá paní Kráčmerka ze mdloby vylítla jako srnec a šup za postel do kouta: vždyť neměla ještě ani sukni, ani halenku.

	Ale dáma ještě hned nevstoupila do bytu. Teď teprve k ní přikročil Vejvoda a jako když sekerou teše, pozdravoval dámu: „Pánbůh rač pozdravit, jednostpaní. Uctivě vítáme jednostpaní u nás a máme radost z tak vzácné návštěvy!“

	V pokoji už zase něco buchlo, to paní Kráčmerka křísla hlavou do pelesti: a prachlotr Vejvoda! Tedy jednostpaní! A na ni
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	jenom paničko! Hned si koupí taky fialové nebo červené hedvábné šaty - i kdyby dům na ně praskl!

	Paní Kráčmerka ještě slyšela, jak jednostpaní vlídně děkuje Vejvodovi za přivítanou - a bodejť by neděkovala, když jí řekl jednostpaní, ten sůvák nekřesaný!

	V síni, která teď byla kuchyní, se strhlo boží dopuštění. Stará Madla byla někde na hůře, když kočár vjel do dvora, a div po hlavě nesletěla až dolů, když u nich zastavil.

	„Tetinka správcovic,“ slyšela paní Kráčmerka až do pokoje. A chudák stará Madlička honem tedy spopadala kdekterý krám a šup s ním jak a kam z očí: do komory, pod schody a do koutů, aby to jednostpaní tetinka správcovic, jinak čarodějnice s kosírkem, nespatřila.

	Když pak už se vznášela jednostpaní jak ta kometa do síně, Anna pozdravila sice přeuctivě asi desaterým „Rucelíbám, ponížená služebnice,“ ale pádila potom napřed se řvoucím chlapečkem za milostpaní do pokoje.

	„Nu, co je chlapečkovi, že tak pláče; není snad nemocen?“ tázala se jednostpaní pana doktora.

	„I Bože zachraň, hošík je jako buk zdravý; ale má asi nejspíš hlad,“ řekl pan doktor s úsměvem a pobízel jednostpaní, aby se usadila u stolu v předním pokoji, který dříve býval kuchyní.

	Vzadu v pokoji však bylo dosud zle a zle. Milostivá paní Kráčmerka seděla za pelestí postele na bobku a chystala se, že vleze snad už jen pod postel, vejde-li jednostpaní tetinka až sem. Sukni ne a ne dostat na sebe, šup s ní přes hlavu a zase zpátky, a pořád to bylo špatně.

	Anna chvíli kouká na milostpanin zoufalý zápas se sukní, potom položí řvoucího chlapečka na postel, odhodlaně popadne milostpaninu sukni, šup sem, šup tam lítající, najde límec a rozparek, ráz dva - sukně je už na milostivé a honem Anna ještě háček zapíná, aspoň jeden. A skočí k věšáku po milostpanině volné halence, podrží a nastavuje rukávy, milostivá ryc do rukávů, naštěstí měla halenka i rukávy, že byly dost pevné a že prudkým rycem nevzaly za své. Ale milostpaní se už s halenkou nezapínala - ještě okamženíčko vzteklého řevu pana kloučka a nastalo utišení, jak by uťal - klouček dostal, čeho si tak urputně
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	žádal, a bylo dobře. Však on naučí maminku odbíhat mu se svačinou!

	V tom náhlém tichu nebylo najednou nic slyšet než tikot hodin. I jednostpaní tetinka v hedvábí ani nemukala, umlčena veličenským řevem malého světoobčánka. A hnedle se jí zas rozvázal jazyk.

	„Nu tak, chlapeček už mlčí. Nu, ten má hlas jako - lev,“ snad chtěla jednostpaní tetinka říct něco jiného, ale neřekla to.

	„Je zdráv jako rys,“ řekl pan doktor, usmívaje se.

	„Nu což, vaši slečnu nevěstu neuvidím?“ ptala se jednostpaní, nedobře tajíc přitrpklou zvědavost.

	„Ale milostivá paní, prosím - ano! Hned přijde moje nevěsta,“ ujišťoval pan doktor, a přistoupiv k otevřenému oknu, zvučně zavolal na dvůr: „Betinko!“

	„Nu, už jen Betinko? Tedy už skutečně zasnoubeni,“ pokyvovala jednostpaní hlavou.

	Pan doktor se jen usmíval a znova z okna zavolal na svou zdráhající se nevěstu: „I jen pojď, Betinko, jak jsi, milostivá paní odpustí!“

	A milostivá paní zas bezděky prodloužila obličej: „Nóó, překvapení na překvapení: tedy už důvěrné ty i na veřejnosti! To už musíme gratulovat k blízké svatbě,“ řekla dost štiplavě.

	Vtom se ve dveřích objevila slečna Betinka. Čistou, skoro dětskou tvářičku nezastiňovaly rusé vlasy hladce vzadu učesané do copanu, který se jí houpal s mašlí na zádech. Tak ji měl pan doktor nejraději. Měla světlé prací šaty a dlouhou černou přepásanou zástěru. Hezký krček měla holý i ruce až k loktům, a náhodou byla dnes obuta do střevíčků a černých punčoch. Jindy běhávala jen tak bosa.

	Vešla sic skromně, ale bez ostychu, postavila se opodál stolu s uctivým „Rukulíbám, milostivá paní!“ Hezky se uklonila, jak se tomu naučila v tanečních hodinách, a nežmolila stydlivě zástěrku.

	Dáma v hedvábí a spoustě krajek byla zřejmě překvapena a pan doktor se pásl na jejím překvapení.

	„Moje snoubenka, milostivá paní tetinka správcovic,“ představoval doktor s obřadnou schválností svou nevěstu, bera Betinku kolem pasu.
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	Betinka se zarděla jako růžička, zakrývajíc si tvářičku dlaněmi. Ale pan doktor jí s úsměvem ruce z tvářiček odtáhl a milostivá paní tetinka spustila znovu se strojenou srdečností: „Nóó, tak tedy gratulujeme! Slečinka s panem doktorem dojde štěstí, gratulujeme jí k tomu,“ a podávala slečně Betince ruku, kterou Betinka s úklonou přijala a lehce políbila. Paní tetinka spadla z panské kocábky: tahle jistota mladé dívky ji zarazila.

	„Slečinka je ještě mladičká na nevěstu,“ šveholila už zase paní tetinka, nemohouc utajit své překvapení.

	„Ó prosím, milostivá paní, už je mi sedmnáct let,“ jasným hláskem odpovídala slečna Betinka, jak byla zvyklá odpovídat, ze školy Výrobního spolku.

	„Ach, jemináčku, sedmnáct let! Copak to je za nevěstu!“ spínala ruce paní tetinka.

	„Milostivá paní, však ona za rok ještě doroste, že, Betinko?“ hladil svou nevěstu po vlasech pan doktor.

	Vtom se přihnala Anna s čistým ubrusem a s náramnými uctivostmi i s panem doktorem vypobízela milostivou paní tetinku v čelo stolu, snášela, kde co v domě bylo na pohoštěnou převzácné návštěvy, a to za tisícerých omluv milostpaní Kráčmerky, která má s chlapečkem velkou zanepráždku.

	Paní tetinka byla, jako když ji z křesla vyhoupne: Anna uměla s panstvem zacházet a vedle v pokoji při Venouškovi modlila se paní Kráčmerka za dar Ducha svatého Anně, aby to všecko dobře vyvedla. Za Betinku a doktora se nemodlila. Už teď viděla jistojistě, že její dítě je do panského stavu zrovna zrozené. Panenko Maria, jak se ta Betinka, její dítě, tak z ničehož nic postaví před paní tetinku - jinak ,čarodějnici s kosírkem' a mluví s ní jakoby nic.

	Paní Kráčmerka by ouzkostí umřelá a v tu chvíli by se propadla do hlubokosti mořské, kdyby tak z ničehož nic ji, matku, přivedli před paní tetinku. Matka by na duši nevěděla, kolik je jí let, a Betinka to ví. A to proto, že její dítě je zdělané a umí už spány mluvit. A jak jí to, té darebnici Betince, jejímu dítěti, slušelo!

	Matka ji viděla průlinou dveří. Betinka jí připadala jako májová kytička z louky a paní tetinka jako pugét z dělaných květin. Anna lítala sem a tam a paní Kráčmerka koukala průlinou
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	dveří jako blázen, co všecko Anna tak honem vykramařila na stůl. Máslo, chlebíček, napěněnou smetánku jako čepici, maliny samy cukr, kousek cukroví, které minulý týden upekly.

	A teď, Panebože! Co to Anna nese? Něco žlutého a napěněného nese v kávových sklenicích. Božínku, co to jen asi je? Do paní Kráčmerky zas jako když nůž vrazí: Kriste Pane, přijde-li se tak teď paní tetinka k ní, k paní Kráčmerce, zeptat, co to je? A milostivá paní Kráčmerka nebude vědět. Anna každou chvíli něco ukuchtí a ona, paní Kráčmerka, myslí, že ví, co to je, a neví nic. Jednou je to z másla, podruhé z vajec, potřetí ze smetany pokaždé skoro stejně napěněné, a přece vždycky dočista něco jiného. Paní Kráčmerka si nemůže vynamyslit, co to v těch sklenicích tak nahonem je.

	Kdyby však paní tetinka sem vešla na přeptanou, hodí paní Kráčmerka Venouška na postel a na moutě duchu, vyskočí oknem do lesa a uteče někam až na kraj světa.
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	Ale paní tetinka nešla na přeptanou k paní Kráčmerce a sama hned zahlaholila: „Ááá, šodó!“ Tak tedy šodó! Hm, je to asi jistě ňáká dobrotička. Bude-li pak to té kometě chutnat, myslela si paní Kráčmerka a opatrně nakukovala průlinou dveří. A paní tetince chutnalo a vychvalovala Annu do nebeského království. Matka Kráčmerka za dveřmi si myslí, nechá-li jí Anna taky kapku toho šodó, aby věděla, jaké to je.

	Paní tetinka vyslejchala Betinku, co všecko umí, ptala se jí, umí-li také francouzsky, a Betinka řekla, že ještě mnoho ne a že se teprv učí. Paní tetinka zas, to že asi francouzsky mluví na ni pan doktor, a Betinka, že ne. Doktor s ní mluví rusky, a z toho byla paní tetinka všecka zmatená a rozsypala lžičku malin po stole.

	Heč, heč, ty kometo jednostpaní ve fialovém hedvábí, matka Kráčmerka ti to přeje, heč, heč - a milostivá paní Kráčmerka strouhala jí za dveřmi zlovolnou mrkvičku.

	Ale co tak paní Kráčmerka strouhá mrkvičku, rozletí se dveře a Anna vrazí k paní Kráčmerce do pokoje. „Milostpaní, ráčíte poroučet také trochu Anna nedořekla čeho - něco buchlo na podlahu a byl to Venoušek; milostpaní Kráčmerka ho leknutím shodila z postele a rozklepala se jako náruč vařeček.

	A Venoušek tímto nenadálým sletem na podlahu zle vyrušený z příjemného spánku rozeřval se zas na plné kolo a kdekdo sem přiběhl i na výkřik Annin. S ostatními i paní tetinka ve fialovém hedvábí, s kloboukem na hlavě nebezpečně rozkejklaným. „Och, och, nestalo-li se jen nic chlapečkovi!“ spínala ruce paní tetinka.

	Rvoucího chlapečka sebral ze země pan doktor, a že byl klouček zavinutý v peřince, věděl pan doktor hned, že se kloučkovi asi nic vážného nestalo. Jen nosíček měl počervenalý a pan doktor sáhl znalou rukou po nosní kostičce, není-li přeražena. Nebyla, ale pan klouček otvíral růžovou pusinku v nehorázném křiku, že pan doktor uznal za dobré odevzdat ho mamince k dalšímu léčení. A maminka, třesouc se po celém těle, měla aspoň záminku svého leknutí a rozčilenosti.

	Za minutinku pan klouček už zase neřval, neboř dostal svůj univerzální lék, jak se smával pan doktor. Ale paní Kráčmerka se klepala dál a třásla se a hořela ohněm ve tváři v blízkosti

	224$

	 

	jednostpaní, která stála s kloboukem nakřivo, jenž se jí perutil na hlavě jako rozkřídlené řešeto.

	Paní tetinka se brzo potom poroučela a ještě jednou s rozfňukanou obřadností zvala panstvo z Prahy na zítřejší návštěvu.

	 

	* * *

	 

	Pan doktor vyprovodil paní tetinku do kočáru a kočár vydrnčel ze vrat. Ale paní Kráčmerka se ještě klepala na stoličce s Venouškem a nebyla mocna slova.

	A kde se vzala, tu se vzala, celá Kráčmerovic rodina se najednou sešla v pokoji, i pantatínek dorazil zpoza borovic na dvoře, i Vejvoda přišel se svou cábelí, která byla schovaná v kozím chlívku.
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	„Prosím vás, lidičky, ani jsem raději nevešel a zůstal na zahradě s husami. To jsme tu měli nějakou knížecí návštěvu, ne,“ pravil otec Kráčmera.

	„Och, milý příteli, to byla návštěva ještě vzácnější než sama knížecí,“ vykládal pan strýc. „Naše paní kněžna by si hned sedla tamhle na schůdky s naší matkou, ale tetička správcovic div se nepřerazí přes svůj hrdopyšný nosejček a nepřekousne si jazyk svou panskou vznešeností. Byl jsem na Sezemkách v borovičku, slyším rachot kočáru a hned jsem poznal kočár ze zámku. Zvednu hlavu a koukám, kdo to k nám jede - a tisíc láteř: ona to sama paní tetinka! Hned jsem byl zas v mechu jako janek a ani jsem nedutal, aby mě nespatřila. A pomyslel jsem si: no, buď, Bože, milostiv ženským v lesovně! Kampak ji tam čerti nesou, co tam chce? Madlu z ní zas jistě rozbolí hlava, že,“ řečnil pan strýc a koukal se po Madle.

	A jistojistě: starou Madličku opravdu hlava rozbolela a měla ji zavázanou mokrým šátkem.

	„To je prachsetzatrackaná perechta! Copak tu vlastně chtěla,“ bouchal pan strýc pěstí na stůl, až zbylé šodó se sklenicemi poskakovalo.

	„Přijela nás pozvat na zítřejší odpoledne do zámku,“ řekl doktor s úsměvem.

	„I tebe?“ divil se pan strýc. „Vždyť jsem jim schválně v zámku široce a dlouze vyprávěl, že jsi zasnoubený. Aulálie pohořela a Netálie s Metálií taky,“ posmíval se pan strýc slečinkám ze zámku, které všecky měly jména na samé ie, a dvě z nich byly tetinčiny.

	„Však právě proto přijela: chtěla asi vidět Betinku. A pozvala nás všecky do zámku na zítřek - celou rodinu, tatínka i maminku s pantatínkem a předem, pravda, pana strýce,“ usmíval se doktor, okusuje si konečky vousů.

	„Já nejdu nikam! Musím hlídat dítě, ženské jistě nebudou mít kdy,“ rozhodně se ohrazoval pantatínek proti zamýšlené návštěvě.

	„Víme, jako tentoc, milý doktore, my nepůjdeme nikam! Komedii hrát nebudu a blázna ze sebe strojit nedám. My jsme jen prostí lidé a mezi panstvo se nehodíme,“ klidně řekl otec Kráčmera.
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	„Táto, ta touši, aby ti to Kristus Pán nastotisíckrát zaplatil, že tam nechceš jít! Bodejť že nikam na zámek nepůjdeme! Vždyť bych z té jednostpaní dostala čtvrtodenní zimnici! Panenko Maria, to je kometa, že jsem jakstěživa takovou neviděla!“ hlásila se honem matka Kráčmerka a štípla s jednostpaní hned Vejvodu.

	„Ó, milá matko, vy ji tak neznáte jako my! Ta mistruje celý zámek, a nejvíc od ní zkusí sama správcová. Ta je dcerou ze mlejna a žili by se správcem jako andělé, kdyby nebylo paní tetinky. Tetinka je starší správcova sestra a je vdovou po nějakém radovi; v zámku ji už mají na krku asi deset let. Správce si zle umí dobírat její přemrštěné panskosti, ale správcová je venkovská puťka, bojí se jí jako živého ohně a denně se modlí, aby už paní tetinka dcerušky provdala. Potom by šla k některé z nich a v zámku by měli svatý pokoj...“

	„... a zeťáčkové horoucí peklo. No, Kristus Pán rač chránit a opatrovat od ní každého,“ skočil panu strýci do řeči Vejvoda a paní Kráčmerka si pomyslela: Viď, ty nezdělanče, tetičky se i ty bojíš, a proto jí říkáš jednostpaní. A paní Kráčmerka měla vztek, že jí se Vejvoda nebojí a říká jí proto jenom paničko.

	Paní Kráčmerka už se tak neklepala. Venoušek ležel rozvinutý na posteli a milostivá si sedla ke stolu s pořádným hrnďálem kávičky. A už jí bylo skoro dobře.

	Doktůrek byl v dobrém rozmaru, stál opřený o skříň a ponakrucoval si vousky.

	„A mordyje, táto tatická, zrovna a zrovninka půjdeme do zániku zejtra všichni všude! Rozumíme! Já spaní tetinkou umím. Hnedle jí vyženeme z naší společnosti a správce bude mít radost. Vždyť je chudák s tou chorou nohou doma pořád jako v arestě, aspoň se kapánek obveselí. Já budu vypravovat, co Vejvoda provedl Angličance v zámku, počkejte, to paní tetinka poletí. Správce to ještě přimastí a paní tetinka si zas bude zacpávat uši, vyžene všecku omladinu z pokoje a bude fňukat: Ale Jesus - Hany! Haný, to je totiž její bratr správce a jmenuje se Honza, vlastně tedy Jan, Johann, což paní tetinku náramně zlobí, že prý je to sprosté jméno. Proto mu říká Haný. A správcová je hodná ženská a ráda si pohovoří tuhle s naší matkou. Proto ani muk teď, a zejtra odpoledne hajdy na zámek. Já všecko beru
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	na sebe a paní tetinku vyplavím jako srnce z rybníka. A támhle Venouš má z pozvánky radost největší, viď, ty jezevče? Ten s paní tetinkou umí, kulich zpropadená, a doma se potom ještě i ze spaní směje a mluví po tetince francouzsky. A paní tetinka ho vychvalovala až do nebeského království a byla by mu ráda pověsila na krk buď Aulálii, nebo Netálii. Ale jsem tomu z duše povděčen, že si Venouš nevybral žádnou z nich. Tohle naše dívčí je mi stokrát milejší,“ řečnil pan strýc a doktůrek se usmíval do hrsti a vousky už měl ponakroucené zas na druhou stranu.

	Otec Kráčmera mínil, že by bylo moudřejší zůstat doma a nepouštět se na nějaký tyátr. Po vydlužených chůdách neumí a nebude chodit ani on, ani máma. A holku, Barču, ať si doktor uvede, kam za dobré uzná, holka je mladá a mladý strůmek spíš se uhne po větru.

	Ale pan strýc že ne a ne! Všichni půjdou do zámku - pan strýc ručí za to, že je nikdo nebude urážet a správce i správcová budou mít z návštěvy radost. Zvláště správce rád uvidí otce i pantatínka, oba zahradníky. Sám rád zahradničí a sázel by kapustu snad i po všech mezích. Mrkví už dávno krmí dojnice i husy a libuje si, jak jim prospívá. A když mu kluci pomohou na poli tahat mrkev, láteří sice naoko, ale po straně řekne: I ať se jí kluci nachroustají, kravám neubude. Tak, mamko zlatá, jen se nebát paní tetinky a zejtra vzhůru na zámek!“ vybízel pan strýc Kráčmerovic panstvo.

	Otec Kráčmera tedy řekl: „No, Víme, pane strýče, když vy nás vezmete pod svou ochranu, tedy spánembohem na zámek půjdeme. Však se dobře ohlídnu po dveřích, a kdyby si nás chtěl někdo, jako tentoc, dobírat, hned se dáme na Navrátilov. Kdybychom na pozvánku tam nešli, mohli by pravda říct, že se jich buď bojíme, nebo stydíme, a že neumíme snad s lidmi ani kale promluvit.“

	„No, já budu vůbec mlčet!“ skočila matka tátovi do řeči; na cestičku do zámku beztoho tátu svedla jen ta mrkev s kapustou. A paní Kráčmerce už ani kávička nechutnala a hrnďál zůstal nevyprázdněný. Matce bylo najednou zle a zle: hlava ji rozbolela a milostivá si šla lehnout.
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	Panenko Maria! V čempak půjde matka do zámku! Vždyť nemá ničehož nic na sebe! A mínila tím hedvábí. Doma v Praze má pravda hedvábné šaty i halenky, ale ty jsou jenom samých smutných barev, kdepak ty se mohou měřit s hořícím hedvábím paní tetinky! Ještě aspoň kdyby tu měla milostivá svůj panský župan, ten by tak s těmi krajkami a mašlemi nejspíš ještě vyvážil tetinčino fialové hedvábí.

	Kráčmerovic panstvo vypilo kávičku a rozešlo se zase po svém. Betinka s doktůrkem byli samý smích, neboť doktůrek zasvěcoval Betinku do všech tetinčiných tajností a zvyklostí a Betinka, ta žába roztopáčná, nic se nebojí návštěvy v zámku a těší se na tanec.

	Madla chodila ještě s ovázanou hlavou a vykládala Nanynce, jakým je paní tetinka v zámku kaprálem a jak umí jednostpaní správcovou vysužovat a potejrat pro její mlejnskou výchovu, a jednostpaní správcová že si jen popláče a před pánem mlčí. Ale Madla být v zámku, nemlčela by a všecko by paní tetince jaksepatří pověděla - i to, že je v zámku zdarma živa. Však být jiná správcová v zámku, to by jela paní tetinka z dobrého bydélka po čertově ouleh-li a pískala by kudlu někde v podruží. Ale takhle se v zámku nafukuje víc než paní kněžna, ochechule hrdopyšná, ulevovala si stará Madla a šla si znovu namočit šátek na hlavu.

	A škoda že tohle všecko neslyšela milostpaní Kráčmerka v pokoji na posteli, kde ležela s rozbolenou hlavou. Jednostpaní tetinka se jí vznášela pořád před očima ve fialovém ohni svého hedvábného šatu a v rozperutěném klobouku s nehoráznými květinami a mašlemi.

	Ne, ne, matka Kráčmerka do zámku nepůjde! Raději uteče v noci z lesovny a vrátí se do Prahy. Tak.

	A jakpak by také paní Kráčmerka řekla tetince? Jednostpaní nebo spíše snad Jejich Milost? Ne, ne, milostpaní Kráčmerka by se před paní tetinkou zalkla: do zámku nepůjde.

	Pantatínek si přišel pro dítě, že je bude venku vozit, a milostivá má od něho teď na tři hodiny pokoj. Obrátila se na posteli ke zdi a osnovala s ovázanou hlavou plány, co zejtra udělá. Uteče. Dobrá; ale kdy a kam? Ať si na návštěvy po zámcích chodí pan strýc a vodí tam i tátu na mrkev s kapustou.
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	To jsou divné veveřindy ve fialově hořícím hedvábí a v rozkřídlených kloboucích na samotě v lesích. A bůhví, co by všecko ještě matku v zámku postihlo. Jistě by tam provedla nějakou hloupost. Panenko Maria! Bodejť že! Zámek je zámek a ten není pro lidi, jenom pro zámecké panstvo. A mezi takové panstvo nehodí se ona, matka Kráčmerka, a nehodí se tam ani její rod. Ne, ne - Bože, zachraň je všecky od prahu zámeckého; tam jakstěživo pro lidi nic dobrého nevykvetlo!

	A matka o zámku dále přemýšlela. Povídal pan strýc, co chudák paní správcová zkusí od té ochechule, paní tetinky. A bodejť ne, Bože na nebesích! Když se jí i Vejvoda bojí - je paní tetinka jistě povedená čarodějnice. A vida: pročpak si tam do zámku nepozvali i Vejvodu, co? Paní Kráčmerka si tak myslí, že se asi tetinka Vejvody také bojí.

	Nu, a cožpak ta tetinčina Metálie s Netálií! To budou taky asi podle maminky vypálená kvítka. A nu, pravda tak: jablko nespadne daleko od stromu. To jsou také asi nějaké metrnice. Paní Kráčmerka viděla v duchu Netálii s Metálií, jak chodí se vztyčenou hlavou po zámku a skuhrají fňukavým hlasem podle maminky.

	Panenko Maria! Pan strýc povídal, že si paní tetinka myslela na doktora pro některou ze svých dcer. Jakpak tentoc, což chce-li se paní tetinka pomstít doktorovi i Betince a má v úmyslu třebas je otrávit? No ne? Namíchá jim něco do nápoje, a bude zle. Aby je všecky Kristus Pán chránil ode všech nástrah! A s těmito myšlenkami nebohá matka Kráčmerka usnula.

	Milostivá paní nepokojně spala až do večera a prospala víc než tři hodiny ustanovené Venouškovi. Betinka chtěla matce něco říct, a vešla proto k ní do pokoje, ale nalezla matku, jak spí a je celá rozpálená. Kromě toho brumlala maminka nesrozumitelná slova, něco o jedu a o Netálii s Metálií a tak podobně a Betinka zavolala tedy k mamince svého doktůrka.

	Doktor okoukl spící maminku a nařídil, že ji teď nesmí nikdo budit: maminka má horečku. Ani pro Venouška nesmí být buzena; ať Nanynka nebo Madlička opraží Venouškovi trochýtek mouky jen tak dozlatova, bez omastku, nasucho, a to na rendlíčku zcela novém, uvaří odvar z fenyklu a smíchají napolovic s čerstvě vařeným mlékem, osladí to a do toho zcela
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	řídce zavaří štipec té zapražené mouky. To dají hošíkovi pít ze skleničky - pro jednou nebo dvakrát nebude bez maminky zle; klouček je zdravý a silný.

	Anna s Madlou do puntíku tak udělaly, jak nařídil pan doktor; upražily štipíček mouky na novém rendlíčku od Marjánky, svařily mlíčko s fenyklem, chlapeček se nabumbal jako soudeček a spokojeně si potom broukal a houkal na velikou radost svého dědě - pantatínka. Apantatínek prohlásil, že si dítě na noc nechá u sebe v předním pokoji, aby snad křikem v noci maminku nebudilo.

	Stalo se tak a na noc lezli všichni do svých postelí tiše jako myšky, aby chorou paní matku nevzbudili.

	Matka spala a ve snách měla stále řízení se svými protivníky. Viděla paní tetinku v ohnivém kočáře, jak letí přes hory a zmoly
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	se svou Netálií a Metálií, kočár letí a letí, a konečně zmizel ve skalní strži a už se nevrátil.

	Potom se viděla paní Kráčmerová ve svém panském županu zde ve staré lesovně a procházela se v něm po trávníku na dvoře, a přišla Marjána s nádobím a hlaholila přes celý dvůr: „Jéé, tohle je opravdická milostpaní!“ I Vejvoda vylezl odněkud zpod kůlny, smekl uctivě svůj opršák a řekl: „Pánbůh rač pozdravit, jednostpaní! Uctivě k nám jednostpaní vítáme a těšíme se z tak vzácné návštěvy!“

	A ona, milostivá jednostpaní, blahosklonně řekla: „No, dobře, dobře, Vejvodo; a jakpak se tu máte?“

	A milostivá jednostpaní měla ke svému panskému županu slunečník samou krajku a mašli a klobouk na hlavě jako řešeto a kytek a mašlí tolik, že jí visely zadem i předem z klobouku až na nos, a Vejvodka šeptala v kozím chlívku Vejvodovi: „Vidíš, já jsem ti říkala, že je panička opravdickou milostpaní!“

	Milostivá jednostpaní se probudila až ráno ze svých snů, hlava už ji nebolela a panský župan s báječným kloboukem i nakrajkovaným slunečníkem zmizely jí se sny někam do strží a zmolů i s ohnivým kočárem.

	A chudák matka procitla k plnému vědomí jen tak - bez panského županu, který visí pěkně v Praze v almaře a chudák slečna švadlí ho musí klepat a větrat, aby se do něho nedali moli. Vida, kdyby si byla milostivá župan vzala s sebou, mohla být švadlena bez práce a milostivá se mohla přece jaksepatří ukázat ve své panské slávě. Ale takhle?

	Pána Jána, dnes už je tedy zejtra, a zámecká pozvánka už na milostivou paní cení zuby. Matka sedí na posteli a přemejšlí, co a jak. Cožpak aby šla s tím jedem a otravou na tátu. Na doktora s tím nepůjde, vysmál by se jí. Proto je přece doktor, aby poznal jed a nedal se otrávit. A táta? Jen jestli uvěří v jed a otravu. Matka o tom pochybuje, a s jedem tedy na tátu nepůjde. Nu, a což kdyby se prohlásila nemocnou? To by jí asi taky málo pomohlo. Paní tetinka by vsedla do kočáru a přijela by sem, Panenko Maria! Umučená hodino, nedopouštěj Bože! Matka se modlí Zdrávas Královno a vzývá Ducha svatého, jak vyzrát na zámek a paní tetinku.
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	Matka nic nevymyslela a přebírala znova všecky možnosti útěku a oukladů proti zámku. Cožpak aby utekla někam do lesů, hodně daleko, aby ji nenašli. A vida, tohle je dobrá myšlenka, matka už se jí přidrží.

	Najednou si milostivá paní vzpomněla na dítě: Matičko boží, vždyť mu nedala pít jak včera za tetinčiny návštěvy! A skokem vylítla z postele a letem pádila do kuchyně: kde je její dítě?

	Ale Venoušek už byl se svým dědě na dvoře a dobře se mu vedlo: Anna s Madlou zas už ho nakrmily mlíčkem a fenyklem. A měly obě překotnou radost, že se milostpaní vystonala.

	Šlaka se vystonala, teď teprve musí vymejšlet nějakou nemoc na zámek! Milostivá si sedla na schůdky k půdě s pořádným hrnkem blahodějné kávičky a výborně jí chutnalo po včerejším bezděčném postu.

	Po kávičce mívala milostpaní vždycky jasnou hlavu a dobré myšlínky se z ní rodily. Ale tentokrát už dopíjela druhý hrníček a žádná chytrá myšlínka se nerodila, aby milostivou ochránila od zámecké návštěvy. S nemocí je ámen, milostivá neví, jakou nemoc si vymyslet, aby doktor nepoznal, že mamince nic není. Nu, tak nezbývá nic jiného než ten outěk.

	Ano, pravda: milostivá musí utéci a vezme s sebou i Venouška. Ale neuteče načisto - jen tak pro dnešek. A večer se zas vrátí i s dítětem. Tak.

	Dopoledne minulo rychle v samých přípravách. Bylo usneseno, že tedy kromě Madličky půjdou všichni - i Anna, která poveze Venouška v kočárku. Anna už měla peřinky a všecky Venouškovy potřebnosti přichystané a všecko připravené v kočárku. A bylo to všecko jako z cukru a bělounké jako padlý sníh.

	Betinka s doktorem cvičila ještě některé zpěvy a tance pro všecky případy. Doktor s sebou vzal z Prahy bez Betinčina vědomí i její noty. Chtěl s ní přehrávat na pianě u známého učitele v sousední vsi. Ale učitel s pianem se odstěhoval jinam, a tak nepřehrával doktor s Betinkou nikde. Až dnes snad v zámku.

	Ve staré lesovně obědvali dnes o hodinu dřív než jindy, milostivá chodila jako raubíř s vraždou v duši a myslela jen na outěk, nevědouc dobře, jak to provést.
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	Po obědě hned Anna přišla na milostivou, aby se už ráčila strojit; je čas se vypravit do zámku. Milostivé jako když vrazí nůž do srdce: tak, už je to tu! Anna se v něčem ještě přebírala v pokoji a milostivá již přistrojena beze slova jako štvanec vyběhla z pokoje; tak, teď už musí utéct! A utekla.

	Šla na dvůr jako náměsíčná a rovnou k borovicím, kde Venoušek spal v kočárku a pantatínek vedle něho pod borovicí na plachtě, maje pod hlavou polštář a obličej po starém zvyku přikrytý šátkem. Milostivá zlehka vyndala z kočárku dítě, které se neprobudilo, a jako zlodějka se s ním plížila za borovicemi k postranním dvířkám dvora blíž skalního sklípka, otevřela je a už dlouhými kroky mířila do blizounkého lesa a za chvilinku již v něm zmizela, aniž si kdo ve staré lesovně povšiml jejího odchodu.

	A milostivá s dítětem v náručí pospíchala a pádila vpřed cestou necestou, lesem vysokým i průseky v mlází a stále vpřed ji poháněla myšlenka, aby ji nikdo z domácích nedohonil.

	Bůh ví jak dlouho už se milostivá hnala lesem cestou necestou, když se Venoušek probudil a rozeřval se vpravdě jako na lesích, žádaje si svého. Matka si s ním tedy honem sedla v mlází pod jedličku a dala mu pít, aby svým křikem uprchlici neprozradil.

	Venoušek pil a pil a byl tichý. Matka uhoněná útěkem opřela se o strůmek a za nějakou chvíli usnula.

	Ve staré lesovně pravda velmi záhy zpozorovali matčinu nepřítomnost a domnívali se, že si vyšla jen tak někam po domě. Doktor s Betinkou i všichni ostatní byli ustrojeni a pan strýc naléhal, aby už raději vyšli. Do zámku je aspoň hodinu cesty, ženské s dítětem budou se tam cárat jistě hodiny dvě. A teď nastala opravdová sháňka po matce, a nikde ji nenašli.

	Vzápětí také postřehli, že i Venoušek zmizel ze svého kočárku, a pan strýc rozťal stručně uzlík všem jasné pravdy: matka s dítětem utekla a někam se schovala.

	Pantatínek sice ze strachu projevil domněnku, že Venouška třeba snad cikáni nebo komedianti ukradli, a třásl se z toho úzkostí. Ale pan strýc s Vejvodou rázně odmítli tuto domněnku od svých lesů, kam komediant nepřijde ani jednou za lidský
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	věk a cikány zde netrpěl dříve ani pan strýc, nejvyšší lesů pán, ani teď jeho nástupce.

	Vejvoda mínil, že panička se jistě někam schovala i s dítětem po příkladu Vejvodovy cábele. A Vejvoda se bez dlouhých okolků postavil doprostřed dvora, přiložil ruce k ústům a zahlaholil hlásnou troubou: „Povídám, paničko, mordsetsak, už ať panička leze odtud ven, kde je schovaná! Je čas vyjít už do zámku!“

	A nejen Vejvodovy, ale kdekteré oči ve staré lesovně se pátravě točily po všech stranách. Ale panička odnikud nevylézala a nehlásila se.

	Vejvoda, drtě v zubech jadrné klení, vybral se před lesovnu a zas hlaholil na každou stranu světa zvlášť svoji hlučnou výzvu. Panička odnikud nevylezla a nikde se neobjevovala - výzva Vejvodovy hlásné trouby vyzněla naprázdno.

	Nezbylo, než aby se panstvo vydalo do zámku bez matky, z čehož pan strýc měl malou radost. Inu, ženské! To jsou sakramenti prachsetzatrackaní! Tuhle je člověk má na očích, a jen se ohlédne, tumáš! Už je to v horoucím pekle a nevyzraje na ně ani král Šalamoun.

	„Tak mordyje, co teď řekneme v zámku? Ať zolovnatím, když správci nestřelím pravé srnčí broky: že matku posedl strach z paní tetinky a utekla,“ katil se pan strýc.

	„Pane strýče, jako tentoc, víme, to prosím neříkejte. Víme, saprment, lidičky, řekněme, že matka musí hlídat dítě, když já jsem odešel,“ oklikami chytal do lapáčku matčinu pohanu pantatínek.

	„Mordyje, pantatínku, to není žádná vejmluva. Ženských je tu plná bečka, ty by snad všecky dohromady kluka uhlídaly, ne? Vždyť jsou Anna s Madlou a Vejvodkou tři a všecky už samé staré a moudré rápelí - a Vejvoda nad nimi jako šestnácterák ve stádě,“ kázal pan strýc.

	„Strejčínku, víš co? Řekneme, že si včera dítě narazilo nosánek a je nepokojné,“ radil doktor.

	„Doktore, saprment, ale vždyť vy jste včera řekl, že dítěti nic není! A jako tentoc - poslyšte: nemá dítě přece jenom tu nosní kostečku přeraženou? To bych snad měl přece jenom raději zůstat doma,“ staral se polekaný pantatínek.
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	„Pantatínku, Venouškovi nic, ale dočista nic není a nosní kostičku má zdravou, jen se trošinku udeřil. Buďte bez starosti, v zámku však plnou pravdu říct nemusíme a lež to také nebude,“ chlácholil doktor pantatínka.

	„Tak, tak, to ano. Saprlot, pravda, naše matka je dočista hodná ženská, ale podle takové zámecké divizny není a už nebude. Víme, jako tentoc, já si myslím, že matka dobře udělala, když utekla,“ řečnil pantatínek, tabáčkem plýtvaje kolem sebe, jako by to jenom hlína byla, nebo černá trouchnivina z pařezů.

	No, nic naplat: Kráčmerovic panstvo samo bez matky vydalo se do zámku a ve staré lesovně zůstala kromě Madly a Vejvodky i Anna s kočárkem. A vařily si kávu.

	 

	* * *

	 

	Panstvo Kráčmerovic kráčelo k zámku, milostivá s dítětem seděla pod jedličkou někde na kraji světa a odpočívala ve stínu lesa po chvatném útěku ze staré lesovny.

	Venoušek pil a napil se do vůle a zas usnul na matčině klíně. Milostivá spala a spala - dlouho již, nebo chvilku jen, to věděla jenom jedlička a okolní bělokoré břízky, které si důvěrně šepotaly vlastní dojmy z tak nenadále návštěvy. A milostivou ukolébaly vidiny lehkokřídlých snů a ona na perutích peřestných se vznášela v jasném slunečnu svého panského stavu.

	Zrovna se jí zdálo, že jede ve zlatem kočáře se třemi páry běloušů po stříbrné silnici a že má v rukou bílý slunečník ze saminkých herbávných krajek a pabučin, a ze slunečníku že vlají fábory na všecky strany světa. A milostivá má herbávné fialové šaty, které na slunci hoří ohněm, má zlaté rukavičky a brejle ,v deškách', zlatem těžké jako cent, má krajkovou pláštěnku jako arcibiskupský plášť, která je rozložena v kočáře jako lehounký obláček - a milostivá právě vjíždí ve zlatem kočáře do zámku, a kde se vzal, tu se vzal, Vejvoda ve svém opršáku vylezl zpod kůlny a uctivě pozdravuje: „Pánbůh rač pozdravit, jednostpaní!“

	A kloní se hluboce až skorem nosem do země a kloboukem opršákem zavadil o hořící hedvábí fialového roucha jednostpaní Kráčmerky. Vejvoda honem zvedá hlavu a omlouvá se.
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	„Jednostpaní, prosím, ať od...“ ale už nedořekl odpustí, nýbrž narazil si opršák na hlavu, otevřel chlebárnu dokořán a vyvalil oči jako hřiby, a už spustil na pravé složení: „A mordsetsak, abych nezaklel! Vždyť je to naše panička! Jedete hned dolů z kočáru, nebo zavolám paní tetinku!“

	A matičko březová, nepravá jednostpaní, ona, matka Kráčmerka, se otočí - blesky boží! Ze zámku vychází pravá jednostpaní tetinka a spíná ruce: „Och - och!“

	A chudák matka Kráčmerka už na nic nečeká, zahodí svůj slunečník z herbávných pabučin, popadne svoje hořící fialové šaty i arcibiskupskou pláštěnku do obou rukou, vykásne se honem až do spodánky, letí z kočáru jako divá a pádí ze zámku, co jí síly stačí.

	Ale nemůže utíkat, nohy má jako těžkým olovem zalité, hedvábí šatů hořící fialovým ohněm se jí plete s arcibiskupskou pláštěnkou v kroku a jednostpaní tetinka už se za ní škobrtá jako díže na rozkejklaných nohou a spíná ruce v rukavičkách bez prstů, až jí zlaté náramky chřestí, a pořád jenom rochá jako kuňka: „Och, och!“

	Milostivá paní Kráčmerka zoufalou silou setřásá olověnou tíži ze svých údů, vymrští se ze spánku, a svatá Panno na nebi! Prudkým rozmachem olověných údů spící matky ocitl se Venoušek z klína zase dole, ale tentokrát v mechu, a nikoliv na tvrdé podlaze jako včera doma v pokoji. Vyburcovaný ze sna tímto naprosto nepřípustným způsobem, spustil opět nehorázný řev, a Svatohorská Panno! Mezi smrčím a břízkami se objevila najednou paní tetinka a s ní ještě několik lidských postav!

	Paní Kráčmerce se zatmělo v očích a zatmělo se jí v čele, ale hned zas bleskem se jí tam rozsvítilo: odněkud z jedlin slyšela veleznámý hlas pana strýce: „A mordyje, támhle je naše matka!“

	Tohle matku Kráčmerku vzkřísilo. Ještě si tuhle všichni dohromady pomyslí, že ona, matka kolika dětí, neumí snad ani dítě ohlídat! Rázně se vzchopila a popadla svého řvoucího synka z rukou přítomné starší paní, která docela po mateřsku houpala a hýčkala dítě uklidňujícím: „Pššš - pššš!“
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	„Poslouchejte, matko, vy stakrmente miliónská, kdepak jste lítala?“ spustil pan strýc na matku hořící ohněm studu, a nikoli fialového hedvábí.

	„Ale toť že maminka v lese zbloudila,“ pospíšil si pan doktor svést honem omluvu na neškodný mlýnek.

	„My ji pořád hledáme a sháníme po horoucích peklech, a ona tu, mord duše z Voděluše! Aby do vás kopa saní, milá paní!“ hromžil pan strýc, maje klobouk v týle.

	„Ale, ále, pane nádlesní! Inu, až člověk hrůzou trne, když vy spustíte! Budete-li pořád takhle řádit, bude se vás ta dáma bát a svou dcerušku vám nedá,“ hrozila paní tetinka panu strýci, jehož nádlesnictví zas protahovala jinak než Vejvoda.

	„Mně ji nedá tak jako tak, a tuhle Venouš už se s matkou srovná, viď,“ zubil se pan strýc a dáma, paní Kráčmerová, přelítla přes oploteň: no tohlec! Paní tetinka jí řekla dáma!

	Vedle jedlin u březiny stála pestrá společnost: z jedné strany panstvo z lesovny se strýcem a matkou v čele, z druhé strany panstvo ze zámku, majíc mezi sebou paní tetinku a paní usedlejšího věku, za níž v houfečku stály asi tři slečinky.

	Paní tetinka po chvíli, když malý Venoušek přestal křičet, jala se představovat panstvo navzájem sobě neznámé. Z lesovny to byli Kráčmerovic s pantatínkem, ze zámku paní správcová s dceruškou; ostatní slečinky byly paní tetinky.

	Paní Kráčmerce se z toho nejdřív zamotala hlava napravo, a hned zas nalevo; slečinky jí taky řekly: „Rukulíbám, milostpaní!“ a nevypadaly ani zdaleka na nějaké dračí plémě. Panenko Maria! A ona, paní Kráčmerka, nemá ani klobouk, ani panský šat na sobě! To je pěkná milostpaní! Utekla z domova v lesovně jen tak.

	Když se panstvo navzájem představilo a pozdravilo, paní tetinka zvala vzácné hosty dál do zámku. Už se jich tam nemohli dočkat, a zvláště bratr správce, a proto si otevřely ony, dámy ze zámku, tamhleta zadní dvířka v zámeckém parku a šly svým hostům naproti. Ostatní zámecká společnost šla cestou v lese, aby se neminuli. A dámy ukazovaly do mlází, kde prokukovala už tu a tam skoro černá zeď.

	Pod milostivou paní Kráčmerkou se podlamovala kolena. Rány kovářčiny! Ona chtěla panstvu ze zámku utéct a myslela,
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	že je od nich kraj světa na druhém konci, a tumáš! Zatím si sedne a spí takříkajíc za zdí zámku! Už jen že do toho parku nevlezla!

	Panstvo se obrátilo na cestu k zámku a slečinky s Betinkou a panem doktorem se hnaly lesem ostatním naproti. A matka Kráčmerka tu stála s dítětem jako na skoku z věže: tak, kudy a kam teď uteče!

	Ale na útěk nebylo ani pomyšlení. Otec Kráčmera se strýcem jako by matce na čele četli tento zaječí úmysl, zastoupili jí cestu vzad; a z jedné strany se k ní postavila tetinka a z druhé paní správcová.

	Matce Kráčmerce zas požárem chytala tvář i vlasy: jakpak takhle půjde do zámku, není přiměřeně ustrojená! Odešla jen tak z domova s dítětem do lesa a zabloudila, lhala matka a svědomí jí buchcovalo v ňadrech: Jen tak dál, lži ještě víc!

	„Inu, božínku, jakpak byste se chtěla, paní drahá, oblékat venku v lese?! Však jste dobře oblečena, k dítěti se ani nelze obléct jinak,“ mírným a měkkým hlasem promluvila k paní Kráčmerce paní správcová a vzala ji přátelsky kolem pasu.

	Paní Kráčmerce bylo, jako když ji postaví na domácí cestičku. Podívala se úkradkem po paní správcové a viděla, že má na sobě prací šaty, a hezky už zastarale ušité. Přes sebe měla širokou bílou zástěru a na hlavě nic - jako ona, paní Kráčmerka, která měla černou sukni a rovněž širokou, ale černou zástěru a volnou bílou halenku s černými metličkami.

	Paní Kráčmerka viděla, že paní správcová má i vlasy dělené cestičkou postaru, a je to přece paní správcová, skutečná paní. Nějak už se teď paní Kráčmerce rozvazovaly nohy v kolenou a už se tolik nebála paní tetinky, která od nich popošla k pánům.

	Panstvo přešlo tak sotva padesát kroků, a už tu byla v mlází ukrytá zeď, která ohraničovala park. A ve zdi ještě nějaký krok dále byla dvířka mezi jedlinami skoro neviditelná.

	Paní Kráčmerka trnula hrůzou: Panenko Maria, je ona mezek! Uteče před paní tetinkou kraj světa, a zrovinka za zámeckou zeď! To už jí tak zrovna sám archanděl Gabriel kroky spletl a řídil je sem k zámku. Pánubohu poručeno, mělo to být, aby
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	ona, matka Kráčmerka, sem do zámku vešla na návštěvu. No, už se tak nebojí paní tetinky, co poznala paní správcovou. Tak tedy.

	Panstvo vešlo z lesa dvířky do parku, a už tu byla také druhá část zámecké výpravy lesem a všecko se to vhrnulo do parku, zamkli dvířka a už se hnala mládež, vesele pokřikujíc, parkem k zámku.

	Další část zámecké společnosti, jejíž duší byla tetinka, šla parkem volněji. Paní správcová se omluvila drahé paní Kráčmerce a pospíšila domů napřed, nejspíš asi nachystat svačinu, jak si paní Kráčmerka domyslela.

	A tu když matka Kráčmerka osaměla, přitočil se k ní pantatínek a tiše jí šeptal: „Saprment, matko, jářku, jako tentoc, ňák divně jste si ten svůj outěk zařídila - za zeď zámeckého parku! A co já při tom poměl strachu o dítě,“ šňupal pantatínek ze své sváteční stříbrné tabáčnice.

	„Inu, pantatínku, namoutě duchu! Já myslela, že jsem někde na onom konci světa! To už mi tak sám osud kroky spletl,“ dušovala se paní Kráčmerka a pantatínek řekl, toť že asi tak. A jakpak tentoc, saprlot - s dítětem bude zle, plenky tu nemají ani jediné a sukénky také ne, a dítě už je sukénkám zvyklé, staral se pantatínek a paní Kráčmerka řekla, že jim snad paní správcová tady v zámku něco půjčí.

	Pantatínek neřekl nic, jenom rozpačitě šňupal a šňupečky zamyšleně strkal i do kapsičky u vesty. A než došli do zámku, ztratil se pantatínek kdesi za roštím. Vlezl za roští, kde spatřil prve živého tvora - ,zahradnickou kropenku'! „Psst, jářku, ty, kropenko, pojď sem!“

	Kropenkou byli u pantatínka zahradničtí učedníci, kteří záhony málo kropili - asi jen tak, jako pan páter lidi v kostele: střik sem, střik tam, a mezi střiky prach se chvěje.

	A zahradnická kropenka, učedník, smekl uctivě svůj opršelý slamák a přišoural se uctivě k pantatínkovi.

	„Jářku, ty, kropenko, poslouchej: nemáš teď co dělat?“ jal se pantatínek vyslejchat.

	Kropenka mlčky zavrtěl hlavou.

	„A, jako tentoc; víš, kde je stará lesovna na Buďánkách?“ točil pantatínek v ruce tobolkou.

	Kropenka pokývl hlavou, že ví.
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	„Tedy víš. A doběhl bys mi tam?“ hrabal se pantatínek v penězích. Kropenka zas pokývl hlavou a zazubil se, až mu bílé tesáky z dásní svítily.

	„Tak tumáš a běž, jak nejrychleji můžeš. V lesovně na Buďánkách vyřídíš Anně, aby hned přijela s chlapečkovým kočárkem do zámku a vzala s sebou všecko, že už jsme našli milostpaní i s dítětem. A drobet pomoz Anně s kočárkem tlačit, ona už je stará, rozuměl jsi tomu?“ ptal se pantatínek a strkal kropenkovi do ruky korunčičku.

	Kropenka už se zubil na celé kolo a řekl, kývaje hlavou: „Rozuměl. Zaplať Pánbůh! A s kočárkem podrančím.“

	„Kluku laťová, s kočárkem ať nedrančíš - vždyť bys to rozbil!“ hrozil pantatínek klukovi prstem.

	„Tedy kočárek ponesu na zádech,“ sliboval kluk a mačkal korunku v kapse: dobrá bude na pouť.

	„Inu, saprmente, vždyť jsem to věděl, že rozumu nemáš! Kočárek má proto kolečka, aby po nich jel, a ne aby ses ty s ním dřel, rozumíš?“ vykládal pantatínek klukovi.

	„Já bych unes i tu Annu,“ troufal si kropenka kluk.

	„Bodejž tě, kropenko, sršeň sám! Co si nemyslíš! Anna by tě hnala! Tak jen to dobře vyřiď, no tak, jakpak to řekneš, co?“ vyslejchal pro jistotu pantatínek.

	„No, řeknu, že už jsme našli milostpaní a že má Anna poslat na ni kočárek a plenky,“ zpovídal se kropenka ze svého poslání.

	„A jeminánku, to bys to dobře proved! Anna by snad z leknutí umřela, že se milostpaní něco stalo!“ křižoval se pantatínek.

	„Tedy řeknu, že se milostpaní nic nestalo a kočárek že je na chlapečka, ju?“ opravoval se dobrácky kropenka.;

	„No - dobře tak: řekni, že se chlapečkovi nic nestalo a milostpaní že je s námi v zámku,“ vzkazoval pantatínek Anně vlastní dojmy.

	„Tak ju,“ sliboval kropenka.

	„A teď upaluj bystře jako zajíc,“ propouštěl pantatínek kropenku za svěřeným posláním a kropenka šmik na hlavu opršelým slamákem, a už se mu jen paty kmitaly ve skoku letu přes trávníky a cesty rovnou ke zdi, přes niž se přemetl jako veverka, a už byl ten tam.
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	Pantatínek si ještě pořádně šňupl, spokojen vylezl z roští a ubíral se za ostatními do zámku, kde se po něm už všichni sháněli a pan strýc bez obalu projevil domněnku, že snad jim teď zas pantatínek upláchl. Otec Kráčmera se starostlivě rozhlížel na všecky strany a vytýkal si, že pantatínka nechal samotného v roští, kde snad chudáčka starého stihlo nějaké zlo.

	Ale nic se pantatínkovi nestalo, a on se svou stříbrnou tabáčnicí v ruce přispěchal mezi hosty spokojený a šťastný, jako když lišku obloudí.

	 

	* * *

	 

	Panstvo v zámku se výborně bavilo - i zámecké, i ze staré lesovny. A duší veškeré zábavy byl pan strýc s doktorem a s paní tetinkou.
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	Nejdříve panstvo pilo kávu. Mužští skoro vesměs volili kávu černou, dámy bílou. Paní tetinka byla u vytržení - Betinčin doktůrek ji dovedl výborně bavit. Panstvo svačilo ve velikém pokoji zvýšeného přízemku a všichni pospolu.

	Malý Venoušek byl hodný a paní správcová hnedle mu opatřila dobrou chůvu: zahradnici, která s ním chodila dole v zahradě.

	Paní Kráčmerka se bavila s pantatínkem a tátu se strýcem zaujal pro sebe pan správce, který se dosud nemohl postavit na podvrtnutou nohu. Kromě dvou slečinek paní tetinky a dvou správcovic byla tu ještě jedna nových nadlesních a jedna řídících ze školy; s Betinkou tedy slečinek sedm.

	Z pánů byl pozván úřednický svět ze zámku i lesů v počtu pěti hlav, pan řídící i druhý učitel ze školy a pan farář - mladý ještě a baculatý jako soudeček.

	Z dam pak kromě paní Kráčmerky nebyla tu žádná jiná. Nová paní nadlesní churavěla, učitel i úředníci byli ještě svobodní a paní tetinka by je byla velmi ráda oženila, a řídící byl vdovcem, domácnost mu obstarávala služka stará hnedle jako Madla.

	Vesele bylo u stolu, pan strýc zrovna sršel blýskavicí vtipů a nedal nikomu pokoje. A jemu naplno přizvukoval pan správce.

	Slečny Netálie správcovic se ptal, má-li už přišité faldy u sukně, které jí pan strýc vytrhl, když ji tenkrát tahal z rybníka, v němž se chtěla utopit, protože upadla přes zouvák a vyrazila si všecky zuby. A nebylo to pravda - pan strýc jenom chtěl, aby slečna Netálie ukázala svoje bílé, neporušené zoubky, jak vždycky dříve činívala, když pan strýc tvrdíval, že jsou falešné.

	A slečnu Metálii pokoušel, našla-li už svůj střevíček, který ztratila, když ji pan strýc vyplašil z borovička s adjunktem. A tohle teprve nebyla pravda, protože Metálie byla tetinčina, a ta hlídala své dcerušky jako pytel blech, jak neuctivě říkal pan strýc.

	Paní tetinka se dříve z téhle řeči zlobila, zvlášť když se pan strýc dušoval, že střevíček má doma schovaný, a chtěla, aby jej tedy přinesl. A pan strýc střevíček přinesl, a byl to hezky obsažný Madlin křamp.
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	Řídících slečinku pan strýc taky pokoušel a vyprávěl, že tam jednou přišel a slečinka zrovna pařila zajíce ve škopku jako husu, a slečinka se z toho dala do pláče, neboť tu byl také lesní adjunkt, který za ní chodil, a ona ho měla ráda.

	Paní tetinka však utěšovala plačící slečinku, aby nic nedbala řečí pana nadlesního, pan nadlesní je kmotr Prášil, to už vědí všecky borovice v lese.

	Pana faráře, který tu byl nový, se ptal, jak je to teď vlastně se zvony o velikonocích; prý se pan strýc doslechl v Praze, že on, nový pan farář, zvony na Zelený čtvrtek nepustí do Říma, ale uváže je na věži k trámkům, věž zamkne a klíč vezme do kapsy. A to všecko prý z obavy, aby i jemu, novému panu faráři, nezůstaly zvony v Římě jako nebožtíku starému faráři.

	To prý bylo tak, vykládal pan strýc Kráčmerovům: nebožtík pan farář jednou na Zelený čtvrtek, když zvony letěly do Říma, nedal jim na cestu požehnání, aby se zas ve zdraví vrátily. A zvony se rozhněvaly, zůstaly v Římě a pan farář si tam musel pro ně dojet. Celý rok byl na cestě se zvony, všechna kola polámal, voj přerazil, nejmenší zvon cestou ztratil a desatery podrážky roztrhal. Pan farář, který ještě pana strýce neznal, se rychle vžil do věci a děkoval s divadelní schválností panu strýci za výstrahu, a že nezapomene zvonům dát na cestu svoje požehnání. Pana řídícího se dotazoval, má-li už spravené měchy u varhan, které mu předloni myši rozhlodaly, když půl léta na varhany nehrál. Ani tohle nebylo pravda, ale pan strýc už aspoň deset let říkal, že to pravda je, a přidával ještě, že měchy spravoval tenkrát místní švec, který jednu myš v měchu zapomněl a zašil ji tam, ta měla v měchu mladé a ty mladé měly zase mladé - a jednou, když přišli kluci tahat měchy, spustily měchy samy od sebe bez varhan kvikot a pískot, až pan řídící zkoprněl, a nežli se vzpamatoval, myši nově prokousanou dírou z měchu vyrazily na kůr. A byl poprask!

	Zpěvačky bez not pištěly a ječely, skákaly na kruchtě po lavicích a kluci čepicemi myši mlátili, a myši taky pištěly a ječely jako zpěvačky, a drobet těch myší spadalo z kruchty dolů a rovnou ženským do rukávů a za krk - to byla mela!

	244$

	 

	Paní tetinka si zacpávala uši: „Ále, ále - pane nádlesní!“ Protože však skorem všichni už tuto příhodu znali a smáli se, nechala paní tetinka uši tak a mlčela.

	Pravdou bylo z toho všeho jen to, že kdysi kluci opravdu honili na kruchtě myš, ale jenom jednu, a zpěvačky pravda pištěly a ječely a po lavicích na kruchtě skákaly, a celý kostel se díval na kruchtu, co se to tam děje. Najednou honěná myška prolítla mřížovím kruchty a spadla Mikšovi slouhovic jenom na hlavu, a ne do huby, a ženské dole v kostele taky pištěly a ječely, ale tak zlé to nebylo a žádná z nich si neprotřepávala sukni za kostelem, protože starostův Jirka hned myšku zašlápl svou rekovnou okovanou botou, za ocásek ji vynesl ven a vyhodil za hřbitovní zeď. A Mikeš slouhovic pravda koktá, ale ne od myšky, neboť on koktal již odmalička.

	Pan řídící se usmíval líčení pana strýce, jež už dávno dobře znal a dovedl uvádět na pravou míru. Řekl, že by z toho vypravování dal panu strýci jednotku a z pravdy dvojnásobnou pětku, z čehož měl pan strýc novou švandu a škádlil pana řídícího, že se škola dosud nezmohla na řádnou známkovací soustavu a že by nynější páni učitelé měli jít znova na studie ke starým kantorům, kteří všecky špatné známky vypláceli hned hotovými, a to jadrnou lískovkou, přičemž se paní tetinka ošívala a mladší učitel to nazval středověkým barbarstvím, čehož však pan strýc nedbal a chválil staré kantory.

	Káva byla dopita, bábovky snědeny a mládež chroustala ovoce. Ale pan strýc už by si byl rád zakouřil ze své vápenice, i správci to bylo vidět na nose. Paní tetinka však nedovolila ve společnosti dam kouřit. Je to neslušné a mládeži je nutné dávat dobrý příklad. Ale pan strýc věděl, jak vyhnat dámskou společnost, a správce mu v tom uměl výborně pomáhat.

	Paní tetinka někam z pokoje odešla a pan strýc šťouchal pana správce. „Honzíku, pověz tuhle našim z Prahy, jak to Vejvoda uměl tady v zámku s Angličankou,“ naváděl pan strýc starého svého druha, zámeckého správce.

	„É, jdi, Vašku; povídej sám, ty to znáš od Vejvody líp než já,“ zubil se správce.

	„No tak, lidičky, poslouchejte. Sestra našeho knížete pána je provdána za hraběte, a dokud měla děti malé, ráda sem jezdila
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	na letní pobyt. Když sem vrchnost přijela, nechal Vejvoda svých lesů a musel na zámek. Vejvoda sice láteřil, ale nic platno, vrchnost si to přála a Vejvoda musel poslechnout.“

	„Ani vrchnost si tak Vejvodu nežádala, jako děti; ty byly po Vejvodovi vzteklé,“ připomněl pan správce.

	„Tedy děti - kluci hrabátka,“ pokračoval pan strýc. „No, a Vejvoda měl děti taky rád, ale služebnictvo nenáviděl.“

	„Ha, ha, Vašku, viď, a nejvíc měl Vejvoda spadeno na Angličanku,“ skočil správce panu strýci do řeči.

	Vtom se vrátila paní tetinka a zaslechnuvši poslední slova, spráskla ruce: „Jesus, Haný! Snad nezačneš zase s Vejvodou a s Angličankou!“ spustila strnule.

	„Nóó, tuhle Vašek už začal,“ ukázal správce na pana strýce.

	„Jesus, Haný! Jesus, pane nádlesní! Oba nemáte kouska rozumu,“ fňukala paní tetinka.

	„Bodejť- nemáme rozum: a měla tenkrát rozum Angličanka?“ smál se pan strýc.

	„A byla to nóbl dáma,“ dodával správce.

	„Jesus, ne, ne! Haný, s tebou je kříž! Prosím slečny i pány, aby šli do zahrady, zde to zatím upravíme k tanci a ty, Haný, i s panem nádlesním si vezměte Vejvodu s Angličankou do kabinetu - ano, prosím!“ hněvala se paní tetinka. „Inu, Jesus! To si panstvo z Prahy pomyslí pěkné věci o naší společnosti, když hned zavlečeš do hovoru Vejvodu s Angličankou!“ hrozila paní tetinka prstem svému nepolepšitelnému bratrovi, jehož v úkladech proti tetince velmi účinně podporoval pan strýc.

	Tak, a teď následovalo stěhování národů od stolu v jídelně. Mládež se s jásotem vydala do zahrady; pana správce dovezli v lenošce do jeho kabinetu, kam za ním šel pan strýc s otcem Kráčmerou, s pantatínkem a panem řídícím.

	V jídelně nechali jen paní Kráčmerku s velebným pánem, který nevěděl, kam má vlastně jít, zdali za slečinkami do zahrady, nebo za pány do kabinetu, kam je paní tetinka odkázala s Vejvodou do neškodného zátiší. Ale vtom se už přihnala paní tetinka a po krátké úvaze poslala pana pátera do zahrady k slečinkám: z dvojího zla volila menší. Osamělá paní Kráčmerka tedy ze své vůle šla za tátou do kabinetu, kde už páni počali hulit ze svých vápenic.
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	Z jídelny teď o překot vynášeli stoly a židle a jiné krámy, které by překážely tanci, a v kabinetě pana správce vypravoval pan strýc, jak Vejvoda zápolil s Angličankou, vychovatelkou mladých hrabátek, která neuměla ani slova česky, a Vejvoda zas naproti tomu rozuměl angličtině jako smeč muzice. Vejvoda měl s Angličankou každý den jiný ,zástoj', neboř tenkrát byla ona v zámku s dětmi sama bez vrchnosti.

	Například: hrabátka měla být ,punktum v osm' u snídaně, a Vejvoda už od čtyř hodin zrána s nimi brousil po lesích, aby jich užili. Nebo měli přijít o jedné hodině k obědu, a oni přišli s Vejvodou až v šest hodin večer, umazaní od jahodových povidel a lívanců, jichž jim Vejvodka napekla a jež hrabátka s velikým jásotem pojídala hned teplé ,od plechu'.

	A dále ještě, Panebože, což ty kalhotky a jiný oděv! Milá hrabátka přišla s Vejvodou z lesa málokdy celá, obyčejně některý kus jejich panského oděvu vzal v lese nějakou zlou úhonu, z čehož Angličanka spínala ruce nejdřív před hrabátky v jejich pokoji, a potom si dala zavolat Vejvodu, jemuž názorně na roztrhaných kalhotkách vykládala, že nesmí děti takhle po lesích provádět. Vejvoda, pravda, nerozuměl Angličance ani slova, ale dovtípil se a odpovídal jí po svém.

	„Mordyje, cožpak já za to můžu, že to kluci roztrhali? Prachsetsak, tak jim kupte pořádný hadry, aby to něco vydrželo!“

	Tomuhle zas nerozuměla Angličanka, jinak by byla zle hnala Vejvodu s jeho neomalenostmi.

	Paní Kráčmerka poslouchala jako zajíc na mezi.

	No, tohle všecko však ještě nic nebylo. Jednou přišla hrabátka z výletu s Vejvodou a libovala si, jak se všichni v řece vykoupali i s Vejvodou. Angličanka zbystřila sluch: jakže, oni se koupali - bez plavek - a Vejvoda s nimi? Nu, ano. Angličanka si div jazyk nepřekousla ,letaniemi' a zuby z dásní jí div nevypadaly. Dala si zavolat Vejvodu a ,letanie' mu opakovala. Ale Vejvoda stál v pokoji jako srnec v parku a jen pořád opakoval po Angličance „Yes, yes,“ z čehož byla Angličanka zoufalá.

	Druhého dne si zase dala zavolat Vejvodu, s výmluvnými posuňky mu podávala nové plavky a přísně přikazovala: „Vejvoda, voda - voda!“ - což si vynašla ve slovníčku a chtěla tím Vejvodovi naznačit, že je má nosit do vody.
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	Vejvoda vzal plavky, roztahoval si je pod bradu a povážlivě je měřil, kroutě nad nimi hlavou: „Mordsetsak, vždyť je to krátké!“

	Angličanka vzala zas Vejvodovi plavky z rukou, přidržela si je k pasu a zas vykládala: „Vejvoda, voda - voda!“

	Vejvoda taky popadl plavky, taky si je přiměřoval k pasu a taky vykládal Angličance svoje rozumy. „Mordyje, kterého čerta si slečinka vyvzpomněla s takovýmihle kaťátky! Vždyť to nemá ani rozparek, kdopak tohle kdy viděl! Kruci mord laudón! Vždyť je to jako řičíce, ptáci můžou skrz to semenec zobat,“ roztahoval Vejvoda plavky proti oknu.

	Angličanka mu je zas vyškubla z ruky, zas si je přiměřovala k pasu a zas brebentila: „Sejnu, fotr, fotr, jes, jes? Vejvoda, voda voda!“ a hrozila prstem.

	„Tak, slečinko, poslušně hlásím, že ju - vuj, vuj!“ ukončil Vejvoda slyšení, sebral kaťátka do kapsy a šel. A za dveřmi se služebnictvo válelo smíchy, neboť jakmile si Angličanka poslala
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	pro Vejvodu, nechal každý všeho a běžel poslouchat, a nasmáli se a nařehonili jako blázni.

	Vejvoda kaťátka donesl domů svojí cábeli a nebylo nic.

	Ale za nějaký den byl zas Vejvoda povolán k Angličance, která se dověděla, že se Vejvoda s dětmi zase koupal a učil je plavat, a zas bez plavek.

	Angličanka byla celá bez sebe - pořád ukazovala k pasu a hrozila Vejvodovi prstem, až Vejvoda porozuměl, že jde o kaťátka.

	„Mordyje, slečinko, himl krucisetsak! Vždyť je to krátké!“ ukazoval Vejvoda nejdřív na noze, potom na ruce a posléze na prstech.

	Ale Angličanka vedla pořád svou, a Vejvoda tedy řekl po ní: „Jes, jes, a zejtra tu budou!“

	A taky byly - totiž kaťátka.

	Tenkrát bylo hezky teplo, kluci, totiž hrabátka, byli po vodě jako vzteklí a Vejvoda se s nimi chodil každý den do řeky koupat a učil je plavat. Hlídal je poctivě jako oko v hlavě, aby se žádný neutopil, a měl radost, že už uměli plavat hezky jako štěňata.

	Nu, toho dne se tedy zas koupali, a pravda, zase bez plavek, které hraběcí hoši ochotně nechávali doma.

	Když se Vejvoda s dětmi vrátil do zámku, hned zas si ho dala Angličanka zavolat a vyváděla jako pominutá: spínala ruce nad hlavou, hrozila Vejvodovi už oběma pěstmi, brebentila jako židovka a přelamovala se vpřed i vzad jako rákosí.

	Vejvoda se na ni klidně koukal a myslel si: No to jsem blázen! Copak z tohohle zas bude?

	Najednou se Angličanka narovnala, přestala brebentit, udělala zas rukou šmik kolem pasu, jmenovala hraběte a ukazovala rukou na stole, jako že mu bude psát, a zas šmik rukou kolem pasu a z matenice slov si Vejvoda vybral jenom: „Vejvoda, voda - voda!“

	A mordyje! Vejvodovi se zablesklo v kotrbě: ahá - kaťátka!

	„Áááá, slečinko! Mordyjánský dílo, už je mám!“ A jen to šmiklo, Vejvoda rozepjal halenu a pásek - a milá Angličanka s hrozitánským řevem vyletěla z pokoje a bác sebou přes práh do chumlu služebných za dveřmi, a bylo po ní. Omdlela totiž.
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	A Vejvoda skokem za ní. „Mord himl kruci laudón, aby čert vzal slečinku i s kaťátky! Cožpak jsem se o ně prosil? Proč mi to dávala? Takovéhle plucorky přece nemůžu nosit! Tedy mi je žena nastavila, a když se pořád po nich slečinka sháněla, tedy jsem jí je chtěl ukázat,“ vykládal Vejvoda služebnictvu, které se smíchy válelo vedle omdlelé Angličanky, již nikdo nekřísil a pro smích křísit nemohl.

	Vejvoda tedy šel sám pro vodu a přinesl jí plnou putýnku, kterou bez okolků vylil na Angličanku, jež hned vylítla jako smeč a křičíc utekla do svého pokoje.

	Vejvoda měl od těch časů od Angličanky pokoj.

	Panstvo v kabinetě už bylo usmáté a uřehtané, a paní Kráčmerka po svém usoudila: no, když s Vejvodou nepořídila nic ani Angličanka, už nikdo na světě s ním nic nesvede.

	 

	* * *

	 

	V zámku bylo toho dne šumno a veselo a od smíchu se až okna třásla.

	Ve vyprázdněném pokoji se mládež chystala k tanci, pan doktor podle svého slibu bude hned učit besedě. A po besedě vezmou i jiné tance. Sláváá!

	Pana řídícího uprosili k pianu, a v kabinetě se zbylí pánové obuli do hospodářství.

	Paní tetinka zůstala u mládeže, neboť tam bylo nejvíc potřeba jejích bdělých očí.

	Jen velebný pán chodil sem a tam jako tetřev, nevěda, kam by se vlastně přidal: zdali k pánům do kabinetu, či mezi slečinky k tanci. Paní tetinka z opatrnosti rozsoudila, aby velebný pán zůstal mezi slečinkami, od nichž mu hrozilo menší nebezpečenství nežli z kabinetu. Tož tedy velebný pán zůstal mezi slečinkami.

	K tanci zde bylo sedm slečinek a stejně tolik pánů, tedy sedm párů.

	A do besedy je potřebí buď osmi párů, nebo jen čtyř - a tři ze sedmi párů by tedy stály naplano. Paní tetinka se nad tím zamyslela jako staletá vrba.
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	Besedu tančit neuměl nikdo než Betinka s doktorem, a potom ještě velebný pán ze studentských let. Sláva tedy, pan doktor honem vytáhl velebníčka mezi tančící. Ale teď ještě dámu k němu. Pan doktor si v duchu znalecky promítal všecky zámecké dámy a nenalezl jiné kromě Mařky šafářovic, děvčete jako květ, která by se besedě naučila ze všech nejdřív. Ale tu by paní tetinka rozhodně do své společnosti nepřijala, to pan doktor věděl předem. Tedy koho?

	A najednou pan doktor vyjasnil tvář šibalským úsměvem a přistupoval k paní tetince s dvornou poklonou: „I božínku, milostivá paní, račte vy zaskočit do páru, a prosím, třeba se mnou! Betinka by mohla jít s velebným pánem,“ navrhoval šelma pan doktor a div si vousky nevykroutil.

	„Ale, ale, pane doktore, vždyť já už jsem k tanci stará,“ upejpala se paní tetinka a bylo na ní vidět, jak ráda je tomuto vyzvání.

	„Milostivá paní! Ani pomyšlení! Nesejde na věku, ale na pojetí tance. Jsem přesvědčen, že to půjde zcela dobře,“ usmíval se pan doktor.

	„Nóó, z nouze i stará teta dobrá,“ upravovala si paní tetinka obecné přísloví. „Budiž tedy, ale pan doktor se hnedle poděkuje za takovou tanečnici. V mladších letech jsem pravda tančívala quadrille a la cour, ale to už je dávno,“ fňukala paní tetinka a pana doktora už chytaly záchvaty křečí od tajeného smíchu: on již v duchu viděl paní tetinku na rozkejklaných nohou tančit z české módy vyšlou čtverylku samé pukrle; a teď v besedě, například při kuželce, to bude podívaná bohům na tetinčin poskok!

	Ale na takovéhle poťouchliny nebylo teď kdy. Pan doktor si pěkně seřadil tančící, vykládal jim podrobnosti tance a prováděl je s Betinkou na vzor.

	Paní Kráčmerka, sedíc sama v koutku jídelny, z toho byla u vytržení. Páníčka Jána, její dítě je opravdu už zdělané a pro panský stav zrovinka zrozené! Vida, už dokonce i v zámku je Betinka předtanečnicí, nejenom v Dejvicích za zdí Hadovky. A dívala se s účastí po tančících a hrdostí i pýchou se jí zalévalo mateřské srdce: Betince to ze všech nejlíp slušelo v lehounkých bílých šatečkách. Dívala se pravda i po paní tetince
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	a už se jí tak nebála, ba soudila, že tetinka je panský blázen, starý a nemoudrý. Paní tetinka hopkala a ťupkala jako káča na vejřidle a při pukrlátkách posedávala div ne na bobeček.

	Také už paní Kráčmerce nepřipadala tetinka tak ,znešená', jako když přijela k nim do lesovny v kočáře a ve fialových hedvábných šatech, které na slunci hořely ohněm. Ba, teď se jí tetinka pranic nelíbila a připadala jí jako hastroš. Měla černě a bíle kostkovanou sukni, tabákový, pravda hedvábný živůtek, ale starého střihu, jako jazejček uzounkou bílou zástěrku s modrým vyšíváním a rovněž modrými mašlemi, což všecko dohromady bylo škaredé. Hlavu měla učesanou jako zamla da: korunu z falešného copu a ofinu do půl hlavy, což opět bylo škaredé, a hlava paní správcové se líbila paní Kráčmerce líp.
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	U tetinčiných slečinek nenalezla paní Kráčmerka ani památky po té nadutosti, kterou si u nich vybájila, a slečinky jí připadaly ze všech nejnesmělejší. To nejspíš proto, že byly zakřiknuté panskostmi paní tetinky.

	Betinka ze všech tančících nejlépe pochodila se svým tanečníkem, velebným pánem. On tančil besedu ještě po nerudovsku, což Betinku poutalo a byla se svým tanečníkem samý hovor, až jim oběma pan doktor zahrozil prstem.

	Pan doktor měl při tanci nejvíc práce s paní tetinkou, kterou musel pořád strkat a pošťuchovat tam, kam patřila.

	Na moutě duchu, paní Kráčmerka si myslela ve svém koutku, ona že by to už líp dovedla než paní tetinka.

	Paní správcová měla venku nějaké řízení, potom přišla k paní Kráčmerce do koutka, sedla si k ní, a teď se daly spolu do řeči a pověděly si všecko, co a jak.

	Paní správcová pověděla o paní Kráčmerce, jak ji tu v zámku pan strýc vychvaloval a velebil její dobrosrdečnost, takže paní správcová toužila paní z Prahy poznat a byla ráda, když tetinka sama přišla s pozvánkou. V paní Kráčmerce poskočilo srdce radostí. Paní správcová řekla upřímně, že se zprvu paní z Prahy bála, protože ona, paní správcová, je prostá venkovská ťopka a s panskostmi je pořád na štíru. V prsou paní Kráčmerky srdce radostí už jen div že kotrmelce nedělalo, a paní Kráčmerka by v tu chvíli byla paní správcovou zulíbala: jistě se nebála víc než ona, paní Kráčmerka. A bály se tedy obě nadarmo.

	Nahlas paní Kráčmerka řekla, ona že se taky bála, ale paní tetinky.

	Nu, cožpak té se bojí každý, a kdo se jí nebojí, aspoň se jí vyhne. Jen ona, paní správcová, se jí vyhnout nemůže, však už jistě doma pan strýc řekl, jak to u nich v zámku chodí.

	Paní správcová řekla, že je ze mlejna, a když se takhle musí pitvořit po panském, tak jí pořád připadá, že hraje komedii. Ale pro muže a děti musí panskou komedii hrát, a neumí to.

	Paní Kráčmerku z té panské komedie ožehl ruměnec, ale na lávce pro děti se opět s paní správcovou našla a navzájem se sobě vyzpovídaly ze svých těžkostí.

	Táta byl jenom zahradníkem a byli chudí, ale vyhráli los a mají teď v Praze dům. Betinka se ve škole dobře učila. Teď chodí
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	ještě do Výrobního, kde se učí francouzsky, rusky, šití prádla i šatů a všelijakým ručním pracím, učí se hrát na piano a zpívat, chodila do tanečních hodin a bude se ještě učit vařit, aby jí doktor někdy nevyčetl, že je ,nezdělaná'.

	Paní správcová si pochvalovala Betinčino vzdělání a mínila, že ho ani nebylo třeba; vždyť je slečinka velmi hezké děvčátko, a dobře by se vdala i bez vzdělání.

	Ale paní Kráčmerka, to že ne! Bůh zachraň, aby se měl snad někdo ošklíbat nad jejím dítětem pro nezdělanost, nebo aby se doktor někdy za ni styděl! Jen ať se učí, na učení nikdy není pozdě. Tohle si paní Kráčmerka dobře pamatovala od slečny švadlí a měla radost, že paní správcová přisvědčujíc, pokyvuje hlavou.

	Paní správcová byla nějak velmi zamyšlena a sotva se zdržovala pláče. Paní Kráčmerka to zpozorovala a s účastí se ptala, co je paní správcové, zdali snad ji ona, paní Kráčmerka, něčím neurazila, což by ji moc a moc mrzelo a předem prosí za odpuštění.

	Paní správcové už teď vylítly slzy z očí: Bože zachraň, nic, ale dočista nic jí paní neudělala, to jen tak vlastní bolest vyhnala jí slzy do očí. A poví paní z Prahy také proč, ale prosí za naprostou mlčenlivost.

	Paní správcová je ze mlejna a měla slíbených šest tisíc, ale nedostala ničehož nic - doma o všecko přišla. Její manžel je tak šlechetný, že jí to nikdy nevyčítá, ba zatajil to nejen kdekomu, ale i vlastní sestře, tetince, a paní správcová mu za to bude do smrti vděčná. Paní správcové není líto těch peněz pro sebe samu, ale pro děti. Každý se domnívá, že něco dostanou, a ony, chudinky, zatím nedostanou nic. Jak ráda by jim opatřila aspoň zčásti nějaké vzdělání, ale nemůže! Takhle doma jsou slečnami podle otcova postavení, mají pravda šatů a jídla dost, těžkou práci konat jim není třeba, ale to už je všecko. Školu mají pouze venkovskou a s tetinkou brnkají na piano, což však za nic nestojí. Někam do města na cvičenou je nemohou dát, protože ve městech je všechno drahé, ne tak školní plat, jako živobytí, které je doma nic, anebo skoro nic nestojí. Božínku, jenom něco kdyby byla z domova dostala, aby ty děti aspoň na rok někam mohla dát, aby se naučily ušít aspoň kus potřebného oděvu!
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	Copak z nich takhle bude jenom tetinčinou výchovou? A tak je všecko navrch panský lesk, a pod ním by člověk jenom bídu plesk. To slečna Betinka je jinší slečnou, má skutečné vzdělání i peníze.

	Paní správcová si utírala potají slzy, aby to nikdo neviděl, a paní Kráčmerka jí mačkala ruce na důkaz upřímného soucitu, který nevědouc jak projevit, dala se taky do pláče.

	Božínku, chudák paní správcová! Paní Kráčmerce jí bylo tolik, ale tolik líto! Což kdyby nějaký ten tisíc... vždyť jich z ničehož nic vyhráli šedesát!

	Ale paní Kráčmerka hned upustila od této myšlenky: povídal táta a z lejstra to vyčetl, že musejí šetřit, moc a moc, protože teď nic nevydělává. A potom - vždyť už ty peníze ani jejich nejsou, nýbrž dětí! A přece by paní Kráčmerka tolik ráda pomohla paní správcové jako vděk za projevenou důvěru! Vždyť jí mohla paní správcová taky všecko zatajit a paní Kráčmerka by se na ni pořád dívala přes ,zámeckou znešenost‘.

	Teď vidí, že i ty ,znešené' všelicos hněte. Tady paní správcová chudák se kormoutí v duši pro děti.

	Paní Kráčmerka horoucně přemýšlela, jak tu pomoci. A pojednou se jí zrodila v hlavě šťastná myšlenka. Vida, paní správcová si posteskla, že nemohou své dcerušky dát na zdělání pro drahotu v cizině. Hleďme, což kdyby jí nabídla, že si oni, Kráčmerovic, některou z nich vezmou do Prahy zadarmo! Ten kousek jídla pro ni už by s Annou vyšetřily. Mohla by slečinka chodit s Betinkou do Výrobního, tam není školní plat tak velký, to by už unesli.

	Paní Kráčmerka tedy poctivě s oklikou paní správcové pověděla, co si myslela: že by si, jako tentoc, některou tu jejich slečinku vzala do Prahy; platit by na ni správcovic nemuseli, jenom ten školní plat.

	Paní správcové se náhlým vzrušením zruměnila tvář, ale hnedle jí zas poteskněla. Děkuje vroucně a srdečně za laskavou nabídku, ale nemůže to být: paní tetince by bylo líto, že se nedostane téhož vzdělání jejím dceruškám.

	Ejhle mlýnskou výchovu měkké a jemnocitné duše, která nechce způsobit bolest ani té, která se jí tolik naubližovala!
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	Z toho zas se pochmuřila paní Kráčmerka, ale za ráz už se jí tvář jasnila. Ví, co udělá: vezme si do Prahy slečinky dvě jednu správcovic a jednu tetinčinu. To vděk za panskou hrůzu, kterou jí paní tetinka nahnala.

	Paní správcovou opět polil ruměnec vzrušení. Božínku, tohle teprv nemohou oni, cizí lidé, od nich přijmout! Leda by snad ale paní správcová se ostýchá povědět, co jí z duše klíčí.

	Ale paní Kráčmerka tak upřímně mačkala ruce paní správcové a tak důtklivě jí domlouvala, že paní správcová konečně s velkým ostychem a tonouc v slzách pověděla, co jí v duši vyklíčilo.

	Školné za dcerušky pravda zaplatit mohou, ale za byt a stravu nikoliv. Kdyby však paní z Prahy nevzala důvěru nebohé matky ve zlé - brambory, vejce, máslo, husu, kuře a tak podobně by mohla paní správcová poslat, to má a je jí to zde skoro bez ceny, neboť pro odlehlost města nesnadno to zpeněží. To by bylo tedy jen tak příspěvkem ke stravě, když paní v Praze všecko musí kupovat.

	Teď se zas jako višně zapalovala paní Kráčmerka - božínku, vždyť ona si na něco takového ani nepomyslela a dočista jen z pouhopouhého přátelství nabídla paní správcové, co udělat může sama ze sebe. Má paní správcovou ráda od prvního kouknutí a je nevýslovně šťastná, může-li jí přispět nějakou úsluhou. Jen ať paní správcová přijme paní Kráčmerku, tak jak se upřímně bez falše podává. Paní Kráčmerka není přemízalka. Apřemízalku si matka vypůjčila z Vejvodova slovníku.

	Paní správcová se ukrývala od ostatních s pláčem do koutečka, a ten pláč byl teď už radostný. Řekla upřímně, že dobrodušnou paní z Prahy k nim poslal snad sám Bůh a že tedy radostně přijme její nabídku.

	Horoucně si přeje, aby se její dcery naučily aspoň šití šatů a prádla, což jim bude do života nejpotřebnější věcí. Ale drahá paní Kráčmerová už dovolí, aby tedy mohla paní správcová poslat do kuchyně, co bude moci. Jinak, ač s velkou bolestí, by nemohla přijmout dobrodiní tolik dětem potřebné.

	Paní Kráčmerka ještě chvilku odmítala, ale potom přece přivolila k nabídce paní správcové, vyhradivši si, že co bude
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	zasláno, zúčtuje tady poctivě a spravedlivě a že o tom nemusí nikdo vědět, ani paní tetinka.

	Paní správcová se v slzách usmívala a neměla ani slova díků, aby dostatečně mohla poděkovat paní Kráčmerce, která nadto ještě prohlásila, že napřesrok zase vezmou do Prahy ty druhé dvě slečinky.

	Atak se sešly mlýnská ťopka se zahradnickou slípkou pod panským věníkem, který jim oběma tísnil skráň i duši stejně cize. A svorně v čisté prostotě ušlechtilého cítění obě doznávaly, že cestička do skutečného panského stavu vede jen a jen přes mostky vědění a vzdělání a ušlechtilosti duše.

	Tam opodál pak tančila panská přemízalka, paní tetinka, pošetilý tanec panských zbrklostí a chtěla oklamat své okolí lichostí vnějších cetek, klamala však jenom sebe.

	A mlýnská ťopka se poctivě starala o dobrý schůdek pro své a její děti.

	A která z obou měla k panskému cíli blíž?

	 

	* * *

	 

	Panstvo ze staré lesovny už skoro večer se vracelo domů a všichni byli spokojeni. Ale nejvíce ze všech byla spokojena matka Kráčmerka. Vedla se s paní správcovou pod rukou, pořád si šuškaly a povídaly tajnosti a zůstávaly pozadu na cestičkách parkem, kudy je zámecké panstvo vyprovázelo plným počtem. Mládež si povídala a žertovala a roztancovaná paní tetinka sotva se už držela na nohou, jak ji bolely. Venouška nesla zahradnice.

	Panstvo Kráčmerovic i zámecké už docházelo parkem k ohradní zdi, když najednou dolehly k jejich sluchu žalostné zvuky.

	Všichni naráz zastavili a poslouchali odněkud z výšin.

	„Lidičky drahý, prosím vás pro Boha i všechny svaté, pomozte mi, ať jste kdokoliv, prosím vás pro lásku boží a na duši křesťanskou!“

	Po té výzvě jako jeden muž vyrazil ,les' kupředu, a byl to starý i nový nadlesní, oba adjunkti i doktůrek, a ostatní leknutím oněměli a stáli jako duby.
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	Pan strýc už při poslechu narazil klobouk do týla a první vyletěl vpřed: „Který stakrament je to tam?“

	Mužové lesa neběželi daleko, cesta křovím se otevřela a pan strýc si zahromžil z plných plic: „A tisíc láteř, spaste brka! Vždyť je to naše Anna!“

	Pan strýc ještě nedohromžil, když se z výšin ozval radostný výkřik: „Milostpáni! Zaplať Kristus Pán, teď jsem vysvobozena!“

	Kdekdo z přítomných skokem letem sem přiběhl, jenom ne pantatínek, který se leknutím rozklepal a chudinka stará stál sotva na nohou, a otec Kráčmera ho držel.

	Přiběhli však zkoprněli úžasem: nahoře na ohradní zdi seděla Anna uplakaná a uřvaná jako samo neštěstí a za ní na jedli visel Venouškův kočárek!
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	Shromáždění podle zdi hlaholili rozličným zvukem: „Och! Ach! Uch! Ježíši Kriste! Panenko Maria!“

	Na lepší porozuměnou pak spustil pan strýc: „Mordyje, ženská, kam vás tam čerti zanesli!“

	„Milostpane, to ten kluk!“ škytala Anna.

	„Jaký kluk? Ale pardyje, hoši! Nejdřív abychom tu plačku snesli z výšin. Vždyť už je tam uřvaná jako žába na ráhně. Tisíc hromů aby do vás, ženské pokolení! Jen na zlost je to dobré. Ještě že nevisí na jedli Anna místo kočárku,“ láteřil pan strýc. „No tak, mordyje, povídám, teď poslouchat: obrátit se, přidržet se zdi a šlápnout mi na ramena; potom už vás sundáme,“ kázal pan strýc a stavěl se pod zeď.

	„Jééé, milostpane, kdepak! Já se bojím,“ pištěla Anna.

	„Mordyje, vylézt na zeď - to jste se nebála?“

	„Milostpane, kluk mě oklamal a podvedl,“ ječela Anna.

	Pětice mužských hrdel se rozřehtala jako potrhlá a chudák Anna na zdi prohlašovala, že skočí dolů a zabije se.

	„Pane nadlesní, já tam vylezu,“ řekl jeden z adjunktů, a co to povídal, byl už nahoře na zdi.

	„Bravo, junáku! A teď, panno Anno, pozor! Nebo, mordyje, vlezu-li tam já, shodím vás jako hnilicu,“ kázal pan strýc. „Tedy - držet se toho pána!“

	To už Anna udělala bez říkání a držela se pána za nohavici.

	„Mordyje, nohavici pustit, nebo strhnete toho mládence dolů!“ hromžil pan strýc jako z mejta do mejta. „A obrátit se! A vy, junáku, sedněte si na zeď obkročmo, aby vás panna Anna nesmetla dolů,“ zas kázal pan strýc a z několika úst slyšela Anna povzbuzující výkřiky: „Nanynko, nebojte se!“

	Zahradnice strkala Venouška paní Kráčmerce, a že poběhne pro žebřík.

	„Nikam nepůjdete, za půl hodiny sotva by tu žebřík byl. Anna, mordyje ženská, nepolezete-li dobrovolně, ať jsem zatrackaný, že vás dolů strhnu!“ spustil pan strýc nahrubo, povyskočil podle zdi a chňap! Na zdi ječela Anna, jako klíště se držíc adjunktova ramene, a podle zdi se válel její střevíc.

	Vtom přivlekl už taky otec Kráčmera rozklepaného pantatínka, který spatřiv na zdi, pode zdí i nade zdí obrázek záhadného původu, znova se rozklepal velikým leknutím.
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	„A-Anna, ppro Kri-Krista Ježí-žíše, kde-kdepak jjste se vzala ttam na-na zdi!“ spínal ruce pantatínek.

	A že Anna nic neříkala, spustil zase pan strýc: „I to ji tam buď vítr zanes, nebo z oblak spadla. A teď ženská stakrament nechce slízat a my tu budeme civět do půlnoci,“ řečnil pan strýc a otec Kráčmera hned věděl, proč se Anně nechce lézt dolů ze zdi: protože na ni kdekdo kouká.

	„Anna, nic platno, dolů vás dostat musíme; až se docela setmí, šlo by to ještě hůř.“ I popošel tedy otec Kráčmera ke zdi a řekl dobrácky: „Nu, tedy jen se nebojte, ten pán nahoře vás podrží a my vás tu zachytíme,“ domlouval jí otec Kráčmera.

	„A nejdřív se obrátit,“ kázal k tomu pan strýc.

	„A vy, prosím, jděte trochu stranou,“ obracel se otec Kráčmera k ostatním, kteří tedy šli stranou, aby se Anna tolik nestyděla.

	Anna chudák nejdřív udělala kříž, potom si důkladně omotala nohy sukněmi a spánembohem se obracela jako pytel neštěstí.

	Pan adjunkt seděl obkročmo na zdi, aby ho Anna nestrhla dolů, a držel ji za ruce. Zdola však na něho pan strýc pořád mrkal a posuňky mu dával najevo, aby Annu jako tentoc, sestrčil dolů. Pan adjunkt porozuměl: v pravou chvilku podtrhl Anně ruce, Anna šmik ze zdi dolů a vykřikla, jako by do ní nůž vrazil. Ale dole už ji chytil za nohy pan strýc s mladým nadlesním, kteří byli oba vysocí v postavě, a podali si ji, totiž: nahoře pan adjunkt ji spustil za ruce a dole ji oba silní mužové snadno unesli a stáhli na zem.

	Anna stála pode zdí na zemi, setřepala si sukně a spínala ruce: „Panenko Maria, Rodičko nebeská! To jsem vytrpěla hrůzy a zkusila strachu, že do smrti nejdelší na to nezapomenu! To je prach kluk bezbožná a lehkomyslná - mě, starou osobu, vyvleče na zeď, a potom mě tu nechá,“ naříkala Anna.

	„Jaký kluk? Mordyje, Anna, vy mluvíte pořád jako Putifarka,“ hrnul se k Anně pan strýc. A nevěděl nikdo než pantatínek, a ten nepověděl a povědět nemohl, že to byl kropenka s korunkou v kapse.

	„Inu, kluk - já ho neznám. Přilít do lesovny, a hned abych šla za pány do zámku s kočárkem, že už Venouška našli i milostpaní.
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	Tedy jsme honem šli, kluk pořád napřed jako rejtar a kočárek přes kamení nesl na zádech. Kluk byl pořád napřed hop a skok...“

	„...a Anna za ním co jí krok,“ omočil si pan doktor.

	„...a já pořád za ním, aby mi s kočárkem někam neutekl,“ vykládala chudák Anna a pantatínek si utíral zpocené čelo svým zašňupaným šňupáčkem.

	„A tak jsme pořád letěli lesem, až tuhle k té zdi, a když jsme se sem přihnali, ten kluk bohaprázdná hup na zeď jako veverka, a tumáš - sundal si šátek z krku, zavázal na kočárek, a než jsem se nadála, vytáhl si kočárek nahoru.“

	„A potom zas na šátek uvázal Annu a vytáhl ji tam taky, ne,“ vmísil se Anně do výkladu pan strýc.

	„To ne, prosím, ale prohlásil, že musím taky přes zeď, lesem že je to moc a moc daleko. Povídám klukovi, že jsem stará a přes zdi lézt že už pro mě není, ale kluk darebná! Ubezpečoval mě, jen abych se nic nebála, že mě vytáhne a z parku že už jsou ve zdi schůdky! Anebo prý mohu jít pořád okolo zdi do zámku a on s kočárkem pojede parkem. No, Panenko Maria! Teď si tak myslím, že kluk mi může s kočárkem bůhvíkam ujet, a copak by mi potom panstvo řeklo! Tedy povídám, aby mi jen kočárek ze zdi zas pěkně sundal, že už sama do zámku dojedu. Ale kluk že ne, že jsem hloupá, když se bojím, a že tudy přes zeď leze každý, kdo jde ze zámku na Buďánka. A tak si tedy myslím - spánembohem se, holka, vydej přes tu zeď, když jsou na druhé straně schůdky. Kočárek stál nahoře na zdi, kluk tam nejdřív zanesl všecky vyházené peřinky, a potom tedy jsem se vydala za kočárkem já.

	Lezu a lezu, držím se jedliček i zdi a opatrně stoupám do děr po vylámaných kamenech - nahoru mě už vytáh kluk, který lítal po zdi jakoby nic. Když jsem se vyškrábala nahoru, povídám si tak v duchu: No zaplať Kristus Pán, že jsi, holka, už nahoře! Ale umučená hodino! Když jsem se drobet vzpamatovala, rozhlídnu se kolem a koukám po těch schůdkách. Ale kde nic tu nic, zeď holá a ještě vyšší než z lesa.

	Do mě jako když nůž vrazí a povídám klukovi, kde jsou ty schůdky. A prý tuhle,“ Anna ukazovala na vydrolené kameny ve zdi. „Inu prosím milostpány za víru, já div hrůzou ze zdi
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	nespadla. Kdepak po takovýchhle schodech bych mohla slézt já, stará, chromá osoba!

	A tu povídám klukovi, že je bohaprázdník a šelma lehkomyslná, že mě podvedl a oklamal se schůdky, a co že si teď tu na zdi počnu. Kluk na mě vejřil jako sůva - a že tedy dojde pro žebřík. Nu, povídám, aby tedy šel. Ale co s kočárkem. Kluk, že by ho sundal ze zdi. A já zas že ne; přijde někdo a odveze mi kočárek se vším. A takhle ze zdi může spadnout a rozbije se. Pravda. Kluk tedy řekl, že kočárek přiváže k větvi, aby nespadl. Nahnul se, přitáhl vršek stromu ke zdi a uvázal kočárek šátkem. Potom jedli pustil...“

	„...a jedle se vymrskla, kočárek strhla ze zdi, a teď tam visí na vršku jako oběšenec. Byli jste to na zdi dva zatracení mudrci,“ dokládal už ze svého pan strýc, a měl pravdu.

	„Panenko Maria, baže! Kočárek vylít ze zdi, peřinky i všecko se z něho vysypalo, kluk vyvalil oči, hup ze zdi a byl ten tam, a já už ho ani okem nespatřila. Mě tu nechal tak, já seděla na zdi jako ptáče, a kočárek visel na stromě...“

	„... a visel by tam do soudného dne a vy byste seděla na zdi jako sejček, kdybychom vás i kočárek nesundali, že,“ zas přetrhl Annin výklad pan strýc a volal „Brávo!“ na oba adjunkty, kteří si na zdi přitáhli kočárek, odvázali ho a sundali dolů.

	Dvířka ukrytá ve zdi nedaleko za křovím byla již otevřená a slečinky shledávaly pod jedlinami rozházené příslušenství kočárku, a tak se zase šťastně napravilo všecko, co spískal kropenka kluk ze samé horlivosti za pantatínkovu korunčičku.

	Panstvo se rozloučilo, Venouška naložili do kočárku a již za čiré tmy se panstvo ubíralo z lesovny domů.

	Cestou vykládala Anna milostivé paní, co hrůzy zakusila na zdi a že už pevně věřila, že musí na zdi přenocovat. A jak něco v lese nebo v parku zašustlo, už myslela, že jdou na ni roubíři, že ji na zdi zamordujou a kočárek uloupí.

	Paní Kráčmerka se taky křižovala a mínila, proč Anna hodně nekřičela, že by se byla přece někoho dovolala.

	Anna řekla, že křičela a volala pořád, že slibovala klukovi korunu a dvě i tři, jen aby ji vysvobodil, a kluk pořád nic a nešel se žebříkem, ani bez něho.
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	Pantatínek chudinka ani nemukal a šňupat už neměl co, neboť všechen tabáček si z rozčilení v parku rozházel. No, pantatínek sám by zasloužil, vždyť přece zná dokonale zahradnické kropenky a ví, že to nemá ani za mrtínek rozumu. Kdyby kropenka byl přišel k pantatínkovi a řekl mu poctivě, že Anna sedí jako ptáče na zdi a kočárek že visí na stromě jako oběšenec, byl by tam pantatínek poslal někoho rozumného, aby Anna tak dlouho neplakala na zdi jako sejček.

	No, už se stalo, a všecky kropenky už mají s pantatínkem pokoj, až na věky ámen.

	 

	* * *

	 

	Po zámecké návštěvě bylo paní Kráčmerce blaze jako po Vzkříšení.

	A pravda tak. V prsou jí hořel ohníček blahé spokojenosti a čisté radosti, že si získala přátelství paní správcové. Duši by za ni dala, krve by pro ni nacedila, tak ji má ráda, tak si ji zamilovala. Pořád se paní Kráčmerce zdálo, že je v tom svém novém panském stavu sama samotinká jako balvan v řece; teď poznala, že takových nepanských balvanů je v řece panského stavu víc, a hned druhým balvanem že je paní správcová.

	Paní Kráčmerka neměla dosud vlastní stoličky, byla v panském životě pořád na postrku a stála tam, kam ji buď Anna nebo slečna švadlí, nebo kdokoliv jiný pošoupl, a dělala to, k čemu ji okolnosti přistrčily. Vlastně nedělala a nedělá nic a je v panském stavu pátým kolem u vozu.

	Dosud byla pořád jenom na číhané, co má v panském stavu dělat a co nemá, a čerta starého věděla a neví doposavad. Ale těší se z toho, že to jiný, nebo vlastně jiná taky neví, a že je asi v panském stavu mnoho těch, kdo nevědí, co a jak dělat.

	No, ale zaplať Kristus Pán, že je v panském stavu na dobré cestě: když ne již ona, aspoň její děti budou už na pansko zdělané a budou vědět, co a jak.

	To sám anděl strážce ji tak vedl na dobrou cestu i Panenka Maria, a paní Kráčmerka musí být Bohu vděčna za tu milost a musí být po křesťansku pokorná a účinlivá, aby se na ni Bůh nerozhněval a milost svou od nich neodňal.
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	Matka Kráčmerka si tak rozmejšlela ty první věci jejich panského stavu, jak že se dostala na pravou panskou cestičku. A pravda, že jen tím pianem. A táta chtěl, aby Baruška pásla kozu. To by z ní byla krásná slečinka k tolika tisícům!

	No vida: a v pianě poznala pana doktora, a teď už to šlo po panské cestičce, jako když namydlí; a dnes už je Betinka tak zdělaná, že jí to závidí skutečné panstvo, správcovic ze zámku.

	Teď si zas paní Kráčmerka na schůdkách k půdě přemejšlela o správcovic panstvu. Správce je správce a sám sebou pán. A jeho paní je ,paní“ podle něho a ,nepaní“ podle svého zdělání; a slečny jsou slečny, a nic nemají, ani jmění, ani zdělání.

	Paní Kráčmerka stavěla vedle správcovic svou rodinu. Táta je pánem podle domu a nepánem podle zdělání; ona, matka Kráčmerka, je paní i nepaní podle táty; a jejich děti? Teď zatím jen Betinka je slečnou podle domu i podle zdělání.

	Z tohohle měla paní Kráčmerka v hlavě motanici a nevěděla, jak to všecko panstvo roztřídit, zůstala tedy zatím při svém domě, správcovic nechala v zámku a pomyslela si, že ty panské stoličky jsou taky všelijak ponakřivené a na vratkých nohách.

	Božínku, tohle u sprostých není, tam chodí každý po holé zemi na svých nohou a po nějakých stoličkách neleze. A kdyby lezl, ti druzí by ho hned shodili a pověděli mu co proto. Však paní Kráčmerka má toho dobrou zkušenost, když v Dejvicích začala vystupovat na panskou stoličku: musela i se stoličkou utéct mezi cizí lidi - až na Vyšehrad.

	Teď už podle stoličky samo skutečné panstvo přijde k ní - jako paní tetinka.

	S paní tetinkou zas jiný ohníček se rozhořel v prsou paní Kráčmerky a zaplápolal na něm - panský župan. Paní Kráčmerka nemohla odpustit paní tetince ty hořící fialové hedvábné šaty a chtěla se jí pomstít panským županem. Ten je opravdu panský, třeba nebyl z hořícího fialového hedvábí, a paní Kráčmerka v něm opravdu vypadá ,znešeně', jak řekla Betinka i slečna švadlí.

	A paní tetinka vypadala vznešeně ve fialovém hedvábí, ale pak v tom tabákovém živůtku už ne. Vida: na fialové hedvábné tetinčiny šaty měla paní Kráčmerka nachystán svůj panský
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	župan a na tabákový živůtek by mohla vzít svou bílou, modře kolískovanou halenku, která je taky ,herbávná'!

	Jenže paní Kráčmerka nerozezná herbáví, kdy že je docela herbávné, a kdy není. Ona její halenka modře kolískovaná je jako docela herbávná, ale není, jak řekla slečna švadlí. Tak tedy.

	Paní Kráčmerka, sedíc s Venouškem při prsu na schůdkách u půdy, se hluboce zamyslela: Božínku, jak jen sem dostat ten panský župan s modře kolískovanou halenkou!

	Paní Kráčmerka v duši ví, jak župan z Prahy dostat sem do lesů: poštou. Když sem přijeli, napsal hned táta slečně švadlí co a jak, a ona jim odepsala, doma že je všecko v pořádku a má-li ten župan, co si milostpaní doma zapomněla, poslat poštou zároveň s Venouškovými plenkami.

	A táta z ničehož nic odepíše, jen aby sem slečna nic neposílala, ženské že tu mají hadrů dost a do lesa jich tu víc nepotřebují. Panenko Maria! Ten táta je nezdělanec: řekne si hadrů - a ten župan je panské roucho! Vida kmotra Rozumce: do lesa je nepotřebují; ale cožpak do zámku?

	Paní Kráčmerka ví, že s tímhle nesmí tátovi přijít. Ale ten svůj panský župánek bý tu tak ráda - na duši ráda měla, i tu modře kolískovanou halenku!

	Paní Kráčmerka ví, jak sem župánek dostat. Napíše slečně psaní, aby táta nevěděl, slečna župan pošle poštou, a je to.

	Paní Kráčmerka už viděla v duchu poštu, jak sem jede do vrat, vyndává škatuli se županem, táta nemusí být doma, paní Kráčmerka dá pošťákovi od cesty, a bude to; plenky může slečna už rtechat v Praze.

	Že sem pošta nikdy nejezdila, paní Kráčmerka už věděla, ale věřila, že s jejím panským županem sem pošta jistě přijede.

	Tak už to měla matka všecko pěkně na župan nastražené - jen ještě to psaní! Sama se pravda do psaní nepustí, Panenko Maria! Kdepak! To by tu župan nebyl ani za sto let! Ale řekne Betince, a to hned. Mužští jsou všichni v lese, jen pantatínek bude s Venouškem pod borovíčkem na dvoře. Ale což, ten si ničeho nevšimne, jen Venouška.

	Tedy paní Kráčmerka odnesla spícího Venouška do kočárku k pantatínkovi a šla potom do pokoje za Betinkou, která si tam něco poopravovala na šatech.
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	„Betinko, poslouchej, napiš mi psaní slečně švadlí do Prahy, aby mi, jako tentoc, víš, aby mi poslala poštou župan a tu modře kolískovanou halenku. Víš, když takhle jdeme do zámku, nebo když někdo přijde sem, načpak to má jen tak zbůhdarma v Praze viset,“ šla matka na Betinku s háčky.

	„Mami, to máte dobře. Načpak to v Praze zahálí, pravdaže. A taky tu bude pouť a každý se nastrojí co nejlíp...“

	„Heleď, Betinko, bodejť! Vždyť já vím, že už jsi na panský stav dost moudrá. A koukni, to už mi na tu pouť může slečna poslat taky tu žíhanou halenku, a napřesrok si toho sem vezmeme víc, když nás tak zámecké panstvo zve mezi sebe. Heleď, vždyť se přece nemůžeme jen tak zahodit, vždyť máme přece jenom dům, ne?“ spustila matka radostně oživena.

	„Mami, víte co? Já to napíšu hned, než přijde tatínek, on by zase řekl, že tu máte hadrů dost,“ hledala Betinka honem papír a chystala se psát.

	„Ba právě, Betinko, dobře, dobře! Jen s tím začni hned - co může člověk učinit dnes, ať neodkládá na zejtřek,“ obouvala se honem do přísloví rozradostněná matka.

	Betinka si nachystala papír, inkoust a pero, což pro studia pana doktora bylo tu teď vždycky po ruce. Jindy ovšem po celá léta tu nebyly žádné potřeby na psaní prostě proto, že je Vejvodovi nikdy nepotřebovali.

	Betinka si sedla, vzala pero do ruky a řekla: „Tak, mami, diktujte mi, já budu psát.“

	Paní Kráčmerka si také sedla na židli ke stolu, sepjala ruce a zamyslela se těžce jako černá skála nad lesy. Potom si zhluboka vzdychla a řekla: „Tak napiš: Pochválen Pán Ježíš Kristus!“

	„Jejna, mami, to se tak nepíše!“ překvapena zvolala Betinka.

	„A jakpak by ne! Však se dobře pamatuju, když nám velebný pán ve škole vykládal, že všechno máme začít křesťanským pozdravením,“ pravila matka.

	„Inu, mami, tenkrát jste byly děti a byl to pozdrav, ale do psaní se to nepíše.“

	„No - pravdaže pozdrav. Ale však také vím, že i můj nebožtík otec, dej mu Bůh lehké odpočinutí, vždycky nejdřív napsal

	266$

	 

	do psaní Pochválen Pán Ježíš Kristus, a nebožtík tvůj dědeček věděl přece, co a jak,“ ohrazovala se matka.

	„Inu, maminko, dost možná, že to dědeček tak psával, ale teď se už tak nepíše,“ zas Betinka.

	„Tedy já nevím, co tam máš napsat. Snad Pámbu dobrýtro, ne?“

	„Jejej, mami, to taky ne! Teď se píše jenom Ctěný pane, Vážený pane nebo Velevážený pane.“

	„Ale dítě, poslouchej: vždyť je to přeci slečna,“ starostlivě skočila matka Betince do výkladu.

	„Mami, to je jedno; napíšu Vážená slečno! Nebo snad ještě lépe Milá slečno!“

	„Tak tak, dítě; napiš třeba oboje: Milá i vážená slečno!“ honem si matka pospíšila se souhlasem.

	Betinka tedy napsala: Milá a vážená slečno!

	A co dál?

	Matka s hlavou v dlaních sevřenou vzpomínala, jak dál. A vzpomněla si: „Tak my vás všichni nastotisíckrát pozdravujeme
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	a líbáme a doufáme, že nás tu při dobrém zdraví vynatrefíte,“ spletla si matka obvyklý venkovský koncept dopisu.

	„Jéjej, mami, to zas ne! Teď už se dočista jináč píšou dopisy! To by bylo moc hloupé!“ zas se divila Betinka a odmítala matčino diktando.

	„Poslouchej, Betinko, ty pořád všecko jenom že ne a ne! Proboha tě prosím, copak tedy do toho psaní napíšeme?“ spínala matka ruce.

	„Inu, mami, to, co tam patří: aby vám slečna poslala župan a ty dvě halenky.“

	„No, no, dítě, tak to napiš: tu žíhanou a kolískovanou,“ honem přitakala matka.

	Tedy Betinka napsala už o své újmě, že všichni slečnu švadlí, její sestru i děti pozdravují, a maminka prosí, aby jí slečna poslala župan a dvě halenky - tu žíhanou, a potom tu s modrými kolečky.

	Betinka to přečetla a matka si pochvalovala, že je to tak dobře. A ať Betinka ještě napíše, že tu nejsou jenom zajouci a veveřindy, ale že sem přijela taky paní tetinka v kočáře a ve fialových hedvábných šatech, které na slunci hořely ohněm, a na ty hořící fialové šaty že tedy matka chce ten župan.

	A Panebože, tohle zas Betinka nenapíše! Napíše jenom, že byli všichni pozvaní na návštěvu ke správcovům do „zámku, že se tam výborně bavili, doktor že zámecké slečinky učil besedě a ona, Betinka, že tančila s velebným pánem.

	A prach žába roztopáčná! Jen ať si něco začíná s velebným pánem! To má hřích, a doktor má taky hřích, že ho k tanci svedl. Velebný pán se má modlit, a ne tancovat besedu.

	Ale Betinka mínila, že se velebný pán také pořád nemůže jen modlit a že besedu tančit není hřích.

	Matka jí ještě řekla, že beseda nebeseda, že je to všecko jedno a tanec je jenom pro takové mladé fanfáry, jako jsou oni, a ne pro velebné pány.

	Ale zámek si pochvalovala, že je to tak dobře a líbí se jí to. A Betinka ať ještě napíše, že tam zas půjdou, a proto že maminka potřebuje, aby tu měla župan i hedvábné halenky.
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	Betinka dopis ještě jednou matce přečetla, zalepila a odpoledne jej doktor pošle po Vejvodovi na poštu, jak to obvykle dělává. A stalo se.

	Toho dne, kdy paní Kráčmerka poslala dopis do Prahy, bylo ve staré lesovně nezvykle rušno. Vejvodka se chystala na jarmark.

	Byl to jeden z pěti velkých dnů v roce, kdy Vejvodka nebyla svá. Prvním na jaře byl den Vzkříšení, druhým pouť, třetí jarmark, čtvrtý posvícení a pátý Štědrý den - Boží hod v to počítaje.

	Před velikonocemi měla Vejvodka nejvíc práce: to bílila a čistila celý rozsáhlý dvorec staré lesovny. A bílila kdeco, každý zděný pilíř u zahrady, každý kousek zídky ze všech stran. I komín nad střechou musel být obílený, ale to byla už Vejvodova práce.

	Jenom jednou to nechtěl udělat a mínil, že komín nemusí být obílený a že je hnedle potom zase začuzený. Ale Vejvodka tomuhle výkladu nerozuměla: to tedy košili taky nemusí prát, když hned ji zas člověk ušpiní. A vylezla si na střechu sama, komín obílila, potom spadla dolů do zahrady a rozbila si koleno; štěstí ještě, že nespadla na dvůr, kde by si byla na dláždění jistě obě nohy i ruce přerazila. Od těch časů tedy Vejvoda poslušně bílil i komín a pomáhal svojí cábeli vybílit i všecko ostatní.

	A to by si lidé o Vejvodce pomyslili pěknou věc: děti nemá a lesovna by byla ještě opršelá od dešťů, samý plakánek a šmouh. Kdepak! Vejvoda musel přibít každé prkénko a spravit každou laťku, ale zato byla jejich rezidence v lesích jako z cukru.

	Vejvodka bílila starou lesovnu, ale nebílila ji vlastně, nýbrž zelenila ji, ale jen tak málo. Byla hrdá na svou zeleň, již nikdo nevěděl, jak napodobit. Vejvodka totiž do vápna přidala zelenou hlinku, ale přimíchala k ní ještě hlinku žlutou, a tak dosáhla zelenavého odstínu, který se velmi lahodně pojil k syté zeleni zádumčivých borovic i v zimě k bělostnému rubáši panenského sněhu, který zde v lesích nikdy nebyl začuzený povlakem sazí. Vejvodka říkávala, že se jí nelíbí bílé stavení, protože na běloučkém sněhu vždycky vypadá jako nedopraná košile.
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	Na Bílou sobotu měla Vejvodka všecko jako z cukru, pekla mazance a jehně za přísného postu, a odpoledne se s mužem přistrojila, dala všemu spánembohem a šli spolu na Vzkříšení do zámku, kde bylo vždycky slavné Vzkříšení v kostele. Lesovnu a Vejvodovic majetek s početným množstvím peřin hlídali zatím svatí patronové. Ze Vzkříšení přišla Vejvodka vždycky celá uplakaná. To ze slávy Vzkříšení, a potom ze vzpomínek. Nebožka její matka-pěstounka, stará Vejvodova matka, jí vždycky vyprávěla, jak taky tenkrát večer šla při průvodu o Vzkříšení se svíčkou v ruce a jak jí tak najednou přišlo, že vedle ní jde nějaká bílá ženská, a že jí řekla: „Ty, poslouchej, ať mi to dítě jaksepatří hlídáš, já se přijdu zas na ně podívat!“ A byla ta tam - jako pára. No, a když nebožka matka šla po Vzkříšení domů, našli psi v lese ji, Vejvodku, dítě v peřince a od pláče už skoro polomrtvé. A nebožka matka Vejvodka si vzala dítě na starost i lásku, pokřtili ji na jméno Matky boží a vychovali ji synovi.

	Sotva se malá Marjánka postavila na nohy, vodila ji nebožka matka vždycky na Vzkříšení, dávala jí nést v průvodě rozsvícenou svíčku a nakazovala jí, aby se modlila za maminku, že snad se jí zjeví. Ona, Marjánka, teď Vejvodka, se modlila, ale špatně; měla radost, že vosk ze svíčky jí kape, a chytala kapky do ruky a mezi prsty, že je měla potom samou bradavici, ovšem jenom voskovou. Ale když odrostla, řekla jí matka, co a jak, a Marjánka Vejvodka už se potom modlila jaksepatří. Nebožka matka říkávala: „Víš, Marjánko, modli se za matku a tu svíčku o Vzkříšení za ni obětuj, ona se ti jednou přece zjeví.“

	Vejvodka se od těch časů modlí pořád za svou neznámou vlastní matku i za matku pěstounku a pevně věří, že se jí o průvodě jistě někdy také některá z obou zjeví - třebas až bude mít umřít.

	Proto je Vzkříšení Vejvodčin velmi památeční den a všecky ženské od Kráčmerů plakaly, když to Vejvodka vyprávěla, a nejvíc plakala Anna, taky světa opuštěnec, a s Vejvodkou se za to spřátelila na duši a věčnost. Toť jsou jako rodné sestry v neštěstí.

	A potom už všecky ty velké dni v roce u Vejvodů byly veselejší, a nejveselejší byla pouť. Ta byla u nich na jaře, o sv. Jiří ve

	270$

	 

	hřbitovním kostelíku tam nad údolím. A byla to zplna pouť lesní nejen proto, že kostýlek byl v lese, ale i proto, že se na ni sešlo všecko lesní mužstvo zdaleka široka od náádlesního až do posledního hajného.

	A když tu byla vrchnost, i ona se šla do kostýlka podívat na ty řady statných, urostlých postav mužů lesáckých, kteří pěkně v řadách stáli před oltářem. A náádlesní jim stál v čele vedle praporu, který držel Vejvoda. Tenhle prapor, to byla veliká památka, jenže Vejvodka nevěděla a nevěděl ani Vejvoda, jaká památka. Prapor byl uložený tady u nich ve staré lesovně.

	Nevěděl Vejvoda a nevěděl ani pan strýc, ale dopátral se toho pan doktor. Prapor byl starý vojenský a patřil zdejšímu starému rodu českých pánů, kteří z vlasti pro víru odešli. Nu, a pro tenhle prapor sem vždycky přišli lesníci s muzikou, s nimi přišla síla lidí a po mši zas sem s muzikou prapor doprovodili. Prapor už je ve staré lesovně odnepaměti a zůstal zde, i když se pan náádlesní odstěhoval. Leží pěkně svinutý a zabalený v pokoji. A pro tento prapor nejspíš snad stojí a pořád bude stát stará lesovna taky na památku. A lesovna podle takové památky musí být taky čistá a spořádaná, no ne?

	Ženské Kráčmerovic by byly pořád naslouchaly Vejvodčinu vypravování a milostivá prohlásila, že Vejvodka umí tak krásně vykládat jako kniha.

	No, a třetím velikým dnem byl jarmark, na který se Vejvodka zrovna chystá.

	Čtvrtým pak je posvícení, to už je stará známá věc. Vejvodka se chystá na posvícení čtrnáct dní, napeče koláčů, drůbeže i zvěřiny, že to potom ani za dalších čtrnáct dní s Vejvodou nepřejedí, ale to všecko tak dělá taky jenom pro památku podle nebožky matky, své pěstounky.

	Vánoce jsou zas dočista jiné. To k nim už koliknácte let chodí Marjánka s nádobím. Jenže to přijde bez nádobí, a třeba čtrnáct dní napřed, aby jí nezapadla cestička. No ale kdyby cestička zapadla až po koruny borovic, Vejvoda sem Marjánku přece dostane a Marjánka si tu pobude, až zas jsou cesty schůdnější. O Štědrý den Vejvodka za přísného postu peče štědrovky, vdolky a kubu, vaří muziku, a když Vejvoda v zámku dostane, taky rybu.
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	Vejvoda postaví jesličky, nanese pod ně mech a nastaví okolo jalůvčí a všecky lesní stromky - ovšem jenom větve z nich, i rozkvetlou třešničku, jejíž větvičky nařeže na zahradě Vejvoda už na svatou pannu Barboru, a potom k večeři přivedou sem k jesličkám na oslavu Páně všecko živé, co toho roku mají doma v lesovně: nějakou tu slípku, kohouta, husu s husákem, i bulíka sem vezmou k jesličkám pro památku, a místo osla jejich starou kozu.

	Vejvoda rozsvítí světla v jesličkách, nasype na plotnu jalovec a potom se u jesliček všichni modlí a prozpěvují vánoční písně, Marjánka chudák taky zpívá a má křaplavý hlas; nebožtík pes jak uslyšel Marjánku zpívat, dal se do vytí a vyl, až se okna otřásala, a Marjánka musela přestat zpívat a jen tak k písničkám pobručívala. Po zpěvu zas odvedou bulíka s kozou i ostatní drůbeží a louskají ořechy.

	O Štědrý den je u nich ve staré lesovně tak krásně, jako v ráji a Vejvodka musí radostí plakat, že jim Bůh popřeje tolik štěstí. Božínku, jsou chudáci, že o ten den nemají nikoho svého, nemají, kam by hlavu složili. A oni mají všecko, jsou zdrávi a spokojení, tak zaplať Pánbůh za to.

	A Vejvodka plakala radostí, Anna plakala, Madla plakala, a paní Kráčmerka plakala taky a každá zvlášť si přemejšlela, koho má svého.

	Paní Kráčmerka měla svých pravda dost. Madla má svoje pány a Anna taky - a paní Kráčmerka na duši slavnostně prohlásila, že svou Annu dochová až do smrti a Madličku taky.

	A tak měla každá z rozplakaného' čtverlístku někoho svého a plakaly zase znovu radostí. No, ale všecko na světě má konec, a ženský pláč taky. Když si to všecko vypověděly, šly každá po svém.

	Vejvodka se chystala na zítřejší jarmark jako k cestě na věčnost. I Vejvoda chodil nějak zamlkle a Kráčmerovic ženské jako nedoperky, nevědoucí, co a jak.

	Madla pravda věděla, vždyť za dřívějška taky chodila na tenhle jarmark. Ale nechodila, jezdila tam, protože by tam byla nedošla a poněvadž měla mnoho co nakupovat.

	Vejvodka toho ke koupi arci mnoho neměla. Mužovi na košile, teplý šátek na krk, teplou spodní kazajku a punčochy -
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	dlouhé, zelené, na které Vejvoda dostával peníze. Sobě na nějakou zástěru, šátek na hlavu, bavlnu, nitě a jehly, taky náprstek má už rozpíchaný, potom cedník musí mít nový, nějakou ,žlíci‘ a nový řetízek na krávu ke žlabu.

	Tak, a tohle byla Vejvodčina vejroční stálá koupě s malou obměnou dížky místo řetízku nebo nové nůše - asi tak jednou za deset let.

	Jiná věc se však pojila k jarmarku. Vejvodovi tam totiž vždycky prodávali svůj přespočetný kousek dobytka. Letos prodají malého bulíka, jemuž to pantatínek z gruntu srdce přál: vždyť ten zbůjník nedávno už dočista i kočárek porazil! Ještě štěstí, že tam Venoušek nebyl, ten by si byl, chudinka, narazil!

	I Vejvodka často bulíkovi vyhřešila, ale teď jí ho bylo přece líto. Pan bulík totiž volně a svobodně mohl jít, kam se mu zlíbilo, a mohl se pást nebo nepást, jak se mu ráčilo. Nejčastěji se milý bulík pravda pásl ve stodole na hromadě trávy, kterou Vejvodka nažala v mejtě pro krávu.

	A ještě jinou neplechu tropil ten pacholek stará. Chlév nesměl být otevřený, to ho milý pan bulík pořád obcházel jako řvoucí lev. A stalo-li se, že Vejvodka pozapomněla chlév zavřít, už tam byl a vycucal krávě mléko do poslední kapinky, klacek nestydatý.

	Vejvodka si všecky tyhle i jiné bulíkovy nectnosti přemejšlel a - například kolikrát jí vypil všecky mydlinky z necek, a prádlo zůstalo zrovinka suché, jak jí často slupnul nejkrásnější hříbečky z košíka v síni, jak jí roztrhal sukni na plotě a zatlapal nadosmrti několik housat a kuřat, jak jednou utekl až k hajnému na Zámezí a tam se proháněl v ovse, jako by to byl jenom les - těch syrových i pečených vdolků co Vejvodce vytahal, i do chleba se dal, a to hned do celého bochníku, ale to všecko mu dnes už Vejvodka odpouští, vždyť je tu dnes doma naposledy. Vejvodka si tajně i zjevně utírala slzičky a toho dne měl bulík zlaté časy. Chleba i vdolky mu dala sama a mydliny by mu dala vypít všecky, kdyby byla prala.

	A už vpodvečer, když bulík přišel z lesní toulky domů, sama mu otevřela chlív a pustila ho tam, ať se nacucá od mámy na rozloučenou. Bulík se nacucal a olizoval se, chlap stará, a myslel si, že by bylo dobré, kdyby měl takhle ještě aspoň dvě nebo
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	tři mámy. Potom si spokojeně lehl ke žlabu do čisté slámy a jeho stará máma mu olizovala hlavu z radosti a mateřské pýchy. Za chvíli přišel sám Vejvoda. Věděl z dobré zkušenosti, kde svou cábeli dnes hledat. Přišel do chléva a nehromžil. Postavil se k ženě a hladil ji po hlavě.

	„No tak, Marjánko, neplač. Vždyť bulíka přece nemůžeme mít věčně. Vždyť je to klacek stará a musí zvykat práci. Milá holka, každý člověk musí pracovat, já i ty, a teda bulík taky,“ připočetl Vejvoda bulíka mezi lidi. Obráceně snad by to bylo mnohdy případnější.

	„Ale víš, Metude,“ Vejvoda se totiž jmenoval Metoděj, „když mně je ho přece jenom líto! Už tu nebude běhat po lesích, nebude mi chodit na vdolky, nevypije mi už mydliny, a chlív už taky nemusíme před ním zavírat,“ plakala Vejvodka.

	„I mlč, ty bláhová! Budeme mít zase jiného, třebas jalůvku, a tu si necháme a odchováme si ji, a tuhle starou remundu prodáme,“ těšil Vejvoda plačící ženu.

	„Ale starou teprv řezníkovi neprodám, aby ji zabil,“ škytala Vejvodka. „A chudák bulík, teď dostane jho a musí tahat,“ litovala Vejvodka znovu bulíka a šla ho pohladit.

	„Vidíš, zbojníku, teď se tu vyspíš naposledy a zejtra už tě neuvidíme, tuhle na čelo dostaneš jho a musíš tahat. Jen počkej, uvidíš, že tě bujnost přejde a ty hnedle zkrotneš,“ hladila Vejvodka bulíkovu hlavu, dosud jhem neskloněnou, a bulík nezdara si nijak nezabíral nářek své vychovatelky. Drcnul ji, aby ho nechala na pokoji, a Vejvodka div že neupadla.

	Do chléva za Vejvodkou přišly pomalu všecky ženské ze staré lesovny a Vejvoda jim vykládal, že jeho žena vždycky takhle vyvádí s každým bulíkem a s každou jalůvkou a oplakává je kolik dní, a že je hloupá, proto pláče. A sám byl také nechytrý, neboť ženské dobře poznaly, že ani jemu není do žertů a že je mu taky líto bulíka, svého odchovance.

	Paní Kráčmerka si vzpomínala na svoji starou kozu, Madlička na celé stádo rozličných bulíků i jalůvek, které odchovala a taky pro ně slzičku uronila, když je odváděla na prodej, a Anna si vymyslela, že bulík je jako dítě, které musí do světa, a rozbre-
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	čela se taky nad bulíkem, který všemi oplakáván, pohodlně se rozvaloval na slámě pod žlabem a dal se mámou pěkně olizovat.

	Nazejtří ráno v lesovně kromobyčeje všichni vstávali časníčko, po druhé hodině. Do města je dobré půl třetí hodiny cesty, a než se tam s bulíkem dostanou, bude aspoň sedm hodin. Na jarmark šli totiž z lesovny všichni kromě Anny, Venouška a pantatínka. Panstvo z Prahy jen tak na podívanou a Madla s jednostpánem po zvyku. A hlavně taky proto, aby se tam sešli se známými, kteří se jinde a jinak nesejdou.

	Stará Madla už by pravda nedošla pěšky takový kus cesty, ale jarmarečníci z lesovny doufali, že až vyjdou z lesů na silnici, Madlička se sveze s někým známým.

	Bulíkovi se nechtělo ještě vstávat, když mu Vejvodka s pláčem přinesla poslední snídani. Vejvodka mu tedy krmení složila pod žlab, aby lenoch vstávat nemusel. Však se, chudinka, ještě dost nacape a bůhví, kam až bude odveden!

	A sotva se rozbřesknul šerý den, jarmarečníci z lesovny se vyhrnuli plným počtem do ještě zatmělého lesa. Napřed Vejvoda s bulíkem na provaze, a hned za ním plačící Vejvodka s nůší na zádech a s kouskem klestu v ruce, aby jím bulíka poháněla. Potom šli všichni ostatní.

	Bulík šel na provaze nerad a bylo mu do vzteku. Hlavou škubal sem a tam, chtěje se vyprostit ze smyčky a utéct skokem do lesa, jako jindy dřív. Nechápal, proč ho Vejvoda táhne do vršku, když jindy vždycky zabíhal jen na dol.

	A když už Vejvoda s bulíkem zatáčel borovím z dohledu lesovny, Vejvodka plačíc popošla bulíkovi k hlavě a za roh mu obracela hlavu k lesovně. „Tak se ještě naposled podívej na svoje rodiště, kde jsi vyrostl a proháněl se.“

	Ale bulík měl vztek na provaz, jenž ho táhl, kam se mu nechtělo, a ze zlosti drcnul plačící Vejvodku do prsou, že upadla i s nůší, a neohlédl se na svoje rodiště a nerozloučil se s ním. Inu - bulík. Jindy už by byl za drcnutí dostal co proto, ale dnes měl všecko odpuštěno a nedostal.

	Jarmarečníci z lesovny šli probouzejícím se lesem a paní Kráčmerka řekla, že je tu krásně jako v kostele a že si myslí,
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	jako by šli u nich doma na Táborsku ,s procestvím' na pouť kdyby nebylo toho bulíka mezi nimi.

	Pan strýc i Vejvoda se smáli, takhle zrána že bez proceství prochodili lesem skoro celý život, a posmívali se peciválkům, kteří ani nevědí, kolik krásy v životě zaspí.

	A byl už pravda den, když se jarmarečníci z lesovny dostali s bulíkem na silnici k městu, kde je hnedle dojeli ochotní známí, kteří na vůz naložili nejen starou Madličku, ale i milostpaní Kráčmerku.

	Ostatní s bulíkem šli pěšky za vozem, který jim hnedle ujel. Ale nechť si, však se shledají na jarmarce. Madla ví, že má čekat u sv. Jana uprostřed rynku.

	 

	* * *

	
 

	Stará Madlička se těšila na jarmark, vlastně na setkanou s dávnými přáteli. I paní Kráčmerka znala jarmarky. Ale to už bylo dávno, dávničko, co byla na jarmarce doma na Táborsku.

	Paní Kráčmerka s Madlou byla na jarmarce mnohem dříve než ostatní jarmarečníci z lesovny s bulíkem. A byl to jarmark hlučný, posvícenský, největší v roce. Bylo po žních a v dál i šíř, kolem dokola v každé vesnici posvícení. A panečku, to je potřeb na posvícení. Šatstva, bot i parády a všeho jiného! A to všecko se koupí na jarmarce.

	Kolik bulíků a jalůvek i velkého dobytka promění se na jarmarce v nové šaty ,na pěknou' nebo ve střevíčky a boty, kterým mladá chasa přes posvícení roztancuje podrážky nadranc. Z celého roku je jarmark před posvícením nejhlučnější a pohltí nejvíc peněz. A to zas mají žně kramáři.

	Tohle všecko paní Kráčmerka věděla a těšila se, jak si všecko na jarmarce pěkně okoukne a oživí staré vzpomínky.

	Madlička s paní Kráčmerkou přijely do města brzo a slezly hned u hospody na předměstí, kam zajížděl vůz a koně Madliných známých. A pěšky potom proudy lidu ze všech stran a všemi ulicemi hrnuly se do náměstí jako do rybníka, a náměstí bylo plničké. Všelikého dobytka i krámů a bud rozmanitých, i stánků a hromad nádobí i jiných potřeb bylo všude plno
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	a prodavači - vlastně kramáři, křičeli, lákali kupecky a svoje zboží vychvalovali až do nebeského království.

	Madla se zastavovala každou chvíli s někým známým a milostpaní Kráčmerka neměla radost z ustavičného představování a vyptávání venkovanů. I řekla tedy staré Madličce, že se podívá sama po jarmarce a u sv. Jana se později sejdou. Sv. Jana vidí támhle uprostřed kašny na náměstí, snadno se tam všichni najdou.

	Milostpaní Kráčmerka se tedy vydala sama na prohlídku jarmarku. Aspoň si všecko jaksepatří prohlédne a bude vědět, co a jak, až přijde táta s ostatními.

	Milostpaní se vydala nejdříve mezi kalounice. Kalounice podle paní Kráčmerky byli všichni kramáři se střižním zbožím, tedy tkaným zbožím, třebas ani tkaloun neprodávali. Ale u nich na Táborsku kalounice prodávala všecko: nitě, jehly, tkalouny, bavlnu, pentličky na dětské čepičky, květiny a věnce do bálů i nevěstám a drůžičkám, šerku, krajovky (sukně) do chléva, plátno a kanafas i perkály na šaty k muzikám, ,bareš a tibety' na vlněné šaty i ,moldónky' na zimu, šátky, hřebeny, prstýnky a zrcátka i obrázky svatých, zkrátka všecko, co člověk venku potřebuje. Kalounice čas od času přijížděla se svým vozem k nim do vsi a každý na ni čekal se svojí potřebou.

	Na jarmarce kupovali ženským již ušité soukenné nebo sametové kazajky a mužským šaty, také již ušité, boty a střevíce, nůše, košíky, nádobí, řemínky a řetězy na dobytek, biče a tak dále - všecko možné. Zkrátka a moudře: na jarmarce si každý koupil, co potřeboval a co kalounice se svým kalouníkem do vesnic nepřivezli. Kalounice u nich byla ještě ze starého vydání: Nepřecenila zboží, ale taky neslevila ani krejcaru. „Teta, heleďte, zač je ten šátek?“ „Za zlatku - nebo taky za dvě.“ A víc kalounice nemluvila: chceš-li, vezmi, nechceš-li, nech tak. Kalounice a kalouník dávno už umřeli a je jich škoda, takoví lidé se teď už nerodí.

	Milostpaní Kráčmerka chodila se svými vzpomínkami mezi krámy kalouníků a měla vztek. Každou chvíli vylítla na ni některá kramářka nebo kramář a tahali ji za sukni nebo za rukáv: „Paničko, co hledáte? Něco na šaty prací, nebo vlněné?
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	I hervábí máme,“ ječel do uší milostpaní Kráčmerce každou chvíli někdo jiný.

	I kušte, vy nezdělanci, k vám by už zrovna šla milostpaní Kráčmerka pro hervábí, už za tu paničku ne. O, holenku, co je pravda, to je pravda: v Praze jsou už dočista jinačí lidé než tady na jarmarce. Když paní Kráčmerka vejde v Praze někam do obchodu pro hervábí, každý se jí hned hluboce klaní a řekne: „Rukulíbám, milostivá paní!“ A ti tady s partičkou. Inu, vždyť je to jarmark a milostivá paní už raději od těch kalounkářů nezdvořáků odejde. Vida, sami si škodí: milostivá má taky v kapse peníze a koupila by něco, jen tak na památku z jarmarku. Ale za paničku, to ne!

	Milostivá paní prochodila jarmark křížem krážem, ale už jen jak tak. Kdekdo ji chytal a tahal: Paničko, tohle a tohle! Dojačku, nůši, popruhy, košík na trávu - milostivá je ráda, že se ho zbavila, motyčku, hrábě - a Panenko Maria, to teprv ne! Chraň Bože, kdepak milostpaní teď motyčku nebo hrábě, když má dům za šedesát tisíc! Ani pomyšlení!

	A milostivá se vydala na druhý konec jarmarku, kde kramáři zpívali písničky na vratech. Totiž: kramáři nezpívali písničky na vratech. Na vratech měli jenom pověšené obrazy a kramář, kramářka i jejich děti zpívali písničky pod obrazy, kramář ukazoval holí na obrazech co a jak a kramářka s dětmi písničky o tom prodávala ,za dva i s notou'. Kramář taky někdy hůl obrátil na kluky dotěry a kramářka víc než zpívala, mlela a vykřikovala ,za dva i s notou' a nadávala kdekomu, kdo tu civěl a nekoupil.

	Milostivá paní Kráčmerka se postavila před vrata, poslouchala - a koukala se po obrazech. Ňáká vražda tam byla, všecko pořád jenom samá krev a nakonec byl - hróób zeleénej poóvejšenej poód kameénem kaámennym - jak zpívala ječivě kramářka.

	Ale nežli si to milostpaní Kráčmerka jaksepatří všecko prohlídla, stála u ní kramářka a strkala jí houf písniček pod nos: „Paničko, koupěj něco!“ ječela jí do uší. Milostpaní Kráčmerka se lekla, sáhla do kapsy a pamětliva předešlého „Za dva i s notou“, vyndala z kapsy dva krejcary, vlastně dvouhaléře, a podávala je kramářce.
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	Ta je vzala, podívala se na ně, napřáhla ruku a flák dvěma dvouhalíři do nůše do zásoby písniček. „Fuj, špíno!“ zamečela kramářka a milostivá chytila požárem hanby a ostudy.

	Kramář to všecko bystře pozoroval a místo zpěvu spustil křaplavým jekotem: „Mělas jí říct: Poníženě ručičku líbám, miloštpaničko! Dala by víc!“

	„Milostpaničko! Hmm héé! A dřeváky vyzula někde ve škarpě za městem, dyť z ní kouká venkovská slejška! Nás kloboukem nevomráčí - a dyby byla milostpaničkou, nepostavila by se sem před vrata!“

	Milostpanička Kráčmerová s domem za šedesát tisíc už neposlouchala a pádila ulicí kam pádila, jen dál a dál od tohoto pronároda kramářského, který je drbaný tak, že vidí člověku až do žaludku.

	279$

	 

	Milostpaní Kráčmerka měla duši v prsou jako utrženou a třásla se jako list. A klobouk, nešťastný klobouk jejího panského stavu nějak jí rostl na hlavě jako psí bouda a vstával jí na vlasech jako na ohnivých hřebíkách. Milostpaní Kráčmerka pádila ulicí a ne ke sv. Janu na náměstí, nýbrž na opačnou stranu z města ven.

	A když už doběhla z řad domků až do polí, sedla si v silničním příkopu pod lípy u kříže, aby si odpočinula. Tak tohle pěkně užila jarmarku! Ten kramářský pronárod ji pěkně sectil! Ani za zlatou bukvici by teď do města nešla zpátky touž ulicí kolem kramáře s písničkami. A Panenko Maria, andělé svatí, při paní Kráčmerce stůjte a ji ochraňujte od zpěvavých kramářů! Vždyť oni by si mohli taky hned na ni složit ňákou panskou písničku pro posměch - vlastně nepanskou na dřeváky se slámou.

	Kam ji také oči zavedly ke zpěvavým kramářům! No - a umučená hodino! Taky by si mohli ti kramáři vymalovat obrázky k písničce o jejím panském stavu - Panenko Maria, bodejť že! Vždyť takový kramář je všeho schopen.

	Inu, sám Bůh buď s matkou Kráčmerkou! To by byla ostuda, kdyby ten kramářský pronárod přišel s těmi obrázky, řekněme takhle do zámku, pověsili tam obrázky na vrata u stodoly a dali se do zpěvu o tom jejím panském stavu a ukazovali k tomu obrázky - řekněme například jak ji, milostpaní Kráčmerku od šedesáti tisíc, vede z Tejna policajt! Nebo jak leží na Slovanském vršku s přejetým kloboukem.

	Svatí bratři ze Soluně! Tohle by milostpaní Kráčmerka nepřežila a utopila by se – bodejť že!

	A ten kramářskej pronárod zpěváků je všeho schopen, vždyť je to jako cikáni a všechno vyčenichají. Složí si písničku o vraždě, a taky při tom nebyli, jakpak by nedovedli složit písničku o panském stavu paní Kráčmerky, když ta cikánská kramanda hned prvním kouknutím na chlupíček věděla, co a jak.

	No, panečku, cožpak kdyby se k těm obrázkům taky nachomejtl Vejvoda a Marjána s nádobím! Ta by jistě hned řekla: „A dyť já jsem to povídala, že to není žádná milostpanička!“ - protiva nezdělaná!
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	Milostpaní Kráčmerka sedí pod lipami u kříže a tak si přemejšlí, jak jsou někteří lidé vidoucí a pravdomluvní. No, no, pravdu vidoucí a mluvící. Jako například teď ti zpěvaví kramáři, Marjána s nádobím, Vejvoda, panáčkové z berounského nádraží, báby z trhu, domovnice, policajt a - Panenko Maria! Takových vidoucích a mluvících lidí je ještě víc - taky by k nim mohla připočítat všecky drndy sousedky z Dejvic.

	Milostpaní Kráčmerka sedí v příkopě a myslí si, že těch mluvících a vidoucích lidí je ve světě dost, a těch nemluvících a vidoucích že je asi ještě víc. A byla by se z toho hnedle dala do pláče. Tak co je jí všecko bohatství platné, když není milostpaní! Neví tedy, čím vlastně je.

	Vtom si však vzpomněla na paní správcovou. No, přijde-li ta na jarmark, ať se taky těší na zpěvavé kramáře! Ona, milostpaní Kráčmerka, má aspoň dům, a paní správcová nemá chudák nic. Jistota vlastního domu podepřela rozviklaný panský stav paní Kráčmerky a pozdvihla její kleslou mysl.

	No, ale pěkně si to vymňoukla paní Kráčmerka s jarmarkem. Teď tu sedí při silnici u kříže pod lipami a její domácí lidé na ni čekají u sv. Jana u kašny uprostřed náměstí. Paní Kráčmerka by tam teď nešla ani za nic na světě, kramáři by ji mohli zostudit před celým jarmarkem. No, ale páníčka Jána, jakpak se teď se svými shledá!

	Paní Kráčmerka vylezla na kopeček ke křížku a obzírala město. Město má čtvero ulic jako trubičky, na každou stranu světa po jedné, a náměstí uprostřed.

	A jiné ulice tu nejsou, aby se nějak oklikou dostala na náměstí. Ona, paní Kráčmerka, je na protější straně města, než odkud přišli. Musí tedy město obejít, aby se dostala na jejich silnici. Ano, tak to udělá. A do města vůbec nevstoupí, vždyť by mohla kdekoliv potkat zpěvavé kramáře. Počká na silnici, až její lidé půjdou domů. No, a tak se s nimi nemine.

	A milostivá se strachy ze zpěvavých kramářů dala na cestu do polí, že po mezích obejde město. No, pěkně si užije jarmarku! Bůhví, kolik už je hodin, milostivá má hlad jako trám. Něco si musí koupit, ale v polích nic neprodávají. Milostivá kráčí po mezích a v žaludku jí hlady kručí.
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	Lidé, hrnoucí se k městu po cestách, už také valně prořídli a zde i onde je už vidět protichodce z města z jarmarku; tak už je pozdě.

	Milostivá jde po mezích - panečku, je to hezká zacházka! Ulicemi města by tam byla hned. Město s jarmarkem nebylo však jako Praha a milostivá je po mezích přece obešla na jejich silnici, a to po hodné zacházce, protože v tu stranu byl veliký rybník, který milostivá až kam musela obejít, a ještě potom se musela zout a přebrodit potok, přes nějž tu nebylo lávky.

	Odzvonili už poledne, když milostivá paní Kráčmerka hladová usedla v příkopě při jejich silnici. Zde vyčká svých.

	Ale hlad milostivou zle sužoval; i odhodlala se přece jen zajít do města. Snad se z této strany se zpěvavými kramáři nepotká.

	 

	* * *

	 

	Milostivá paní Kráčmerka jde k městu a orlím zrakem pátrá po všech stranách, aby se nestřetla s kramáři.

	Došla k prvním domkům a kouká se po nějakém pekaři. A jak se tak pátravě rozhlíží, vidí starou ubídnělou babičku s kozou, jak se bázlivě plíží ke dvířkám jednoho z chudých předměstských domečků. Babička se chudinka celá třásla, a než otevřela dvířka u dvorečku, pokřižovala se, sepjala ruce a zoufale se podívala k nebi.

	Paní Kráčmerka si pospíšila, aby babičku ještě zahlídla tyčkovým plotem. Panenko Maria, vždyť to byla celá její nebožka babička, a ta stará koza taky celá jejich koza z domova na Táborsku!

	Kdyby paní Kráčmerka jistojistě na duši nevěděla, že jejich babička už dávninko umřela, a kdyby byla nebývala na jejím funuse, věřila by na smrt, že je to jejich babička.

	Paní Kráčmerka si stoupla ke stromu před plůtkem u cesty, zapomněla na hlad i kramáře a dívala se po babičce. Ta vešla jako zlodějka pomaloučku na dvorek a honem strkala chudáka starou kozu do chlívka. Vtom přiběhla odněkud malá, bosá holčička a radostně skočila k babičce: „Babičko, neprodala jste kozu? To jsem ráda, zas budeme mít mlíčko,“ a popadla milou kozu okolo krku a tvářičku tiskla ke kosmaté bradě.
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	Babička neřekla nic, jenom si honem zástěrkou utírala oči. No, ale než mohla babička chudinka starou kozu do chlívku strčit, vyřítila se na dvorek nějaká mladá ženská a spustila hrozitánský křik:

	„Inu - babo prachčarodějnická! Vždyť jsem povídala, že kozu neprodá! A to myslíte, vy metrnice vychytralá, že vás tu můžu mít darmo i s kozou a s tím fakanem? Mordyje, ať jsem zatracená, vyházím všecky ven i s kozou! Jděte si na obec, beztoho už od vás ani vindry nedostanu!“ řádila mladá ženská, vytrhla provaz babičce z ruky, popadla klacek, řinkla kozu po suchém hřbetě, otevřela dvířka a hnala ji ven na silnici veličenským: „Marš!“

	Koza se chudinka jen přihrbila, vylítla ze dvířek a zkormouceně se zastavila u plůtku.

	„A vy pojedete s kozou, a hned, tu chvíli! Už ať jste mi venku, ať se o vás postará obec! Myslíte, že kradu, nebo že mi prší z nebe?“

	„Roučková, proboha vás prosím a pro všecky svaté, smilujte se! Vždyť kozu, chudáka starého, nikdo nechce ani za tři zlatky!“ spínala babička suché ruce a klepala se jako věchýtek.

	„A já už mám u vás pětku, mordyje, to bych pochodila! V tu chvíli se mi kliďte ze stavení - už jsem vám to řekla před jarmarkem!“ řádila mladá ženská, skočila někam do stavení, za chvilku vyběhla ven s náručí hadýrků a cachtičkou peřiny, vyhodila to před dvířka ke koze, vystrčila za rameno plačící babičku, popadla za ručičku i malou holčičku a šmik s ní taky ze dvířek, zavřela je a šla domů.

	„Tak, teď budu mít aspoň od vás pokoj,“ řekla zlostně, odcházejíc, bouchla dveřmi a zastrčila je.

	Babička si zoufale opřela hlavu o plůtek a plakala, ale malá holčička neplakala. Sebrala si do malého náručí ze země chudou peřinu, otřepala ji z prachu a donesla ji na roh plůtku na trávníček, kam odnesla i několik kousků chudého šatstva, uložila to pěkně na peřinu, ručičkou otřepávala prach a hezky to rovnala a hladila. Potom odvedla k hromádce i starou kozu a měla z ní velikou radost a s kozou se mazlila a laskala ji a nic se nestarala o plačící babičku. Byla, nebožička, už asi babiččinu pláči zvyklá.
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	Paní Kráčmerka stála u stromu jako Lotova žena a v údech měla jakoby olovo nalito. Nikdo v tu chvíli nešel právě ulicí a babička stařičká byla vyhozená na ulici jako psík. Paní Kráčmerka tu stála, jako by ji někdo polenem po hlavě udeřil a vírem do kotouče přemílal.

	Ale za chvilku již světlo boží blesklo duší paní Kráčmerky; ujme se babičky a koupí ji i s kozou a s holčičkou. Vlastně koupí kozu a babičku s holčičkou si vezme na lásku. Stará Kráčmerka z Dejvic pod panským kloboukem.

	A naráz bylo vše vyřízeno. Paní Kráčmerka jako jelen přiskočila k plačící babičce a položila jí ruku na hlavu: „Babičko, neplačte, já tu kozu koupím i vás s tou holčičkou,“ spletla se. „Tuhle máte pětku, abyste mohla zaplatit té krvelačnici. Babičko, a já si vás vezmu k nám, do lesovny na Buďánka - tam je místa dost i pro kozu, i pro vás s holčičkou,“ hladila paní Kráčmerka babičku po hlavě a sama tonula v pláči.
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	Vyndala z kapsy peníze - a vida, bylo dobře, že jí kalouníci na jarmarce neřekli milostpaničko! Byla by skoupila třebas nějaké to herbáví a na kozu s babičkou by teď neměla. Paní Kráčmerka strkala babičce do ruky pětku, aby šla zaplatit té ,krkačce' necitelné.

	Babička chudinka nadzvedla hlavu a uslzenýma očima se dívala na cizí paní, která jí jen tak z ničehož nic strká pětku do ruky. Babička, držíc v ruce pětku, nevěděla, chudinka stará, co a jak.

	„I božínku, milostpaninko, jako tentoc, tohle je moje?“ spínala suchoučké, třesoucí se ruce s pětkou.

	„Vaše, babičko, a jděte zaplatit té hamouznici, já si vás vezmu k nám,“ zas vykládala paní Kráčmerka babičce.

	„Milostpaninko - mě s kozou? A to dítě taky?!“ oči majíc navrch hlavy, nedůvěřivě se tázala babička.

	„Vás s kozou i s dítětem. Božínku, v lesovně je místa na sto koz - neřku-li na jednu, vás i to dítě už uživíme. Tak už jen, babičko, jděte zaplatit té necitě nekřesťanské,“ strkala paní Kráčmerka babičku do dvířek.

	„Milostpaninku prosím pro lásku boží, aby to ráčila zaplatit za mě sama,“ podávala babička třesoucí se rukou pětku zpátky milostpanince.

	„No, tak, babičko, já jdu,“ brala paní Kráčmerka pětku babičce z ruky a šla do stavení.

	„Paní, tuhle vám nesu pětku za tu chudinku babičku. Taky byste mohla být drobet milosrdnější - vždyť nevíte, co na vás čeká,“ horlila paní Kráčmerka.

	Paní krvelačnice a necita nekřesťanská otevřela vráteň úst a nevěděla, jak vystřelit. Ale honem popadla podávanou pětku a šup s ní do kapsy, kde ji pevně držela v zaťaté pěsti.

	„Já jsem koupila kozu i s babičkou a toho dítěte se taky ujmu!“ slavnostně prohlašovala paní Kráčmerka.

	Plamen zlosti a nenávisti šlehl tváří mladé ženy. Druhou ruku, bez pětky, si zapřela v bok a jedovatě spustila: „A to si panička dá s kozou i s babou! Baba bude živa snad dvě stě let a koza je kopuletá remunda. No vida, a toho fakana si panička taky sebere, no, dej Pánbůh štěstí, aby panička někdy nelitovala. Inu, já vždycky říkám: čím větší neřád, tím větší štěstí.
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	Pořádnému člověku se takovéhle štěstí nedostane. Já mám taky tuhle děti, ale žádný neřekne: No, matko, já si jedno vezmu, ať se vám ulehčí! To ne! Ale takové záhumenče, kolikrát v koleně přes lavici lomené, to najde milosrdné pány, a snad až nadosmrti se bude mít dobře,“ div už ne plačky soptila mladá ženská s pětkou v kapse.

	Paní Kráčmerka nevěděla, co na tohle říci, a mínila jenom, že stařenky chudinky se přece někdo musí ujmout, což je svatou povinností nás všech.

	Ale mladá ženská zlostně odsekla, že baba mohla jít už dávno na obec, ale ona by spíš hlady pošla, než by šla na obec. To pro to cikáně, které bůhví čí je a obec o něm nechce slyšet. A bodejť by taky chtěla. Takových záhumenčat by obce nahrabaly, a pořádní lidé aby se o ně starali. Napřed ať se prokáže, čí ten fakan je.

	Tak, a o tomhle baba nechce ani slyšet, a postavila si hlavu, že to cikáně od sebe nedá, dokud bude živa.

	Paní Kráčmerka už neposlouchala výklady rozezlené ženské a vyšla ven ke stařičké babičce, která za plůtkem dvorečku stála u svého vyházeného majetečku a pořád bolestně plakala. Paní Kráčmerka šla k ní a soucitně ji hladila.

	„No, babičko, tak už neplačte. Já teď půjdu do města, najdu tam svoje lidi, ohlídneme se po někom, kdo by vás vzal na vůz, a spánembohem se vydáme k nám. Tak, babičko, jen už, proboha vás prosím, neplačte! Vždyť mi to může srdce utrhnout! To jako bych ve vás viděla svou vlastní nebožku babičku, která je už dávninko umrlá. Tak neplačte už, u nás vám nebude zle,“ sama s pláčem na krajíčku těšila paní Kráčmerka plačící babičku.

	„Milostpaninko, vždyť já pláču radostí, to pro to dítě, že se od něho nemusím trhnout! Aby Kristus Pán nastotisíckrát milostpanince nahradil tohleto dobrodiní, aby toho necítila a miliónkrát měla to nahrazeno u Boha. Milostpaninko, pod schody v koutečku budu líhat, šlupky jíst, jen když to dítě uvidím v dobrých rukou,“ slzíc škytala babička.

	„Ale babičko, kdepak šlupky! Kafíčko vám uvařím, nevídáno o ten hrňoulek pro vás. A to dítě se už taky mezi námi obživí, vždyť je to jako kuře,“ slibovala paní Kráčmerka.
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	„Milostpaninko, jako tentoc, povídala ta ženská taky o dítěti, že? Je to moje pramňučka. Bůh to ví a já se nemejlím, a ona ji nemohla ani cítit, že jako tentoc, dítě je jako vobrázek, a její jsou škaredy po ní. Ale milostpaninko, na duši! Hodná je Maryčka jako vovčička, pojď sem, heleď moje kuřátko, tuhle políbíš milostpanince hezky ruku a řekneš ,Zaplať Pánbůh', milostpaninka nás vezme i s kozou k sobě domů,“ volala babička v slzách malou ,pramňučku', která odněkud přiběhla a nesla v klínku hrstku trávy koze.

	Dítě vysypalo hrstku své travičky koze, která si unavena lehla vedle hromádky peřin a moudře se dívala na cizí paní. Holčička si o sukničku otřela ručky a nebojácně popošla kpaní, řekla Zaplať Pánbůh a vystupovala na špičky, aby milostpanince dosáhla k ruce.

	Ale milostpaninka si nedala ruky políbit, nýbrž sehnula se a políbila dítě na čelíčko. „Tak, Maryčko, jen buď hodná, a všecko bude dobře,“ řekla a pohladila dítě po zlatých vláskách.

	„Já budu hodná, budu pást kozu a poslouchat! Ale prosím vás, nevyhodíte naši babičku? Dyť ona bude sedět celý den v koutečku,“ spínalo dítě ručičky a důvěřivě se dívalo k cizí paní.

	Paní Kráčmerku polily slzy. „Vždyť my babičce nebudeme ubližovat, kdepak! Jen se o ni nic neboj,“ slibovala paní Kráčmerka.

	No, ale teď už poběhne, aby našla svoje lidi. Babička s kozou a s Maryčkou tady počkají. A milostpaní Kráčmerka letěla na náměstí ke kašně, uprostřed níž stál sv. Jan, a už ani nevzdechla na zpěvavé kramáře, ba ani na hlad.

	Kolem kašny na stráži obcházel otec Kráčmera a pátral orlím zrakem v zástupech po zmizelé matce. Pojednou ji spatřil, jak se k němu žene rovnou cestou.

	„Mámo, proboha tě prosím, kdes už zase byla!“ spínal ruce otec Kráčmera, když se s matkou střetl u kašny.

	„Táto, tatouši, prosím tě, už se nehněvej: já jsem koupila za pětku babičku s kozou a s malou holčičkou,“ všecka udýchaná vyprávěla matka Kráčmerka.
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	Otec Kráčmera ustoupil na krok od matky, založil ruce na prsou a chvilku mlčel. Potom řekl: „Mámo, poslouchej, nebylas někde na roztopčince?“

	„Táto, tatouši, ba ne! A zrovninka ti povím, že mám hlad jako trám, vždyť jsem od rána neměla v ústech. Ale táto, jako tentoc, víš, ta babička má tu holčičku s kozou,“ všecka nesvá vykládala matka veliké dojmy přes ohrádku.

	„A tohle je ještě lepší: koupilas za pětku babičku s kozou a s holčičkou nádavkem k tomu. Na to zas aby přišel král Šalamoun,“ rozjímal otec Kráčmera.

	Ale nepřišel král Šalamoun, nýbrž pan strýc, který po jarmarce hledal ztracenou matku, a hned za ním přišel i Vejvoda se svojí cábelí, uplakanou pro bulíka.

	„Mordyje, matko, kde už vás čerti zase nosili! Vždyť jsem to řekl, že už jen na provaz uvázat vás i všecky ženské!“ láteřil po zvyku.

	„Ale pane strýče, tuhle mi máma zrovna vykládá svou jarmareční koupi: za pětku koupila babičku s kozou, a k tomu dostala holčičku nádavkem. Tak to posuďte, můžete-li,“ řekl otec Kráčmera.

	Pan strýc si narazil klobouk do týla, rozkročil se, spráskl ruce a spustil: „A mordyje, vy matko laťová! Vy umíte zatraceně nakupovat! Co živ jsem neslyšel o takovéhle koupi: bábu s kozou! Toť už jsme jako někde mezi Zulukafry!“

	„Jsem žádostiv, co se z téhle koupě zas vyklube!“ řečnil otec.

	„Pane strýče, táto, vždyť jsme přeci křesťané, či ne? A naše víra poroučí, abychom se nad nešťastnými smilovali! Víš, táto, já si myslím, že by si taky ještě mohl Pánbůh s křížkem na nás vzpomenout, víš, táto, tatouši, copak taková chudinka babička spotřebuje - krapet polévky a hrňoulek toho kafe; táto, tatouši, víš, já jí to dám od svého a budeme s Annou víc šetřit na to dítě. Kde se jich nají pět, tam se šestý už přiživí, myslím jako to dítě. Vždyť je ta necita nekřesťanská vyházela na ulici za plot a ony, chudinky, sedí i s kozou za plůtkem a pláčou,“ spínala ruce matka Kráčmerka. „Táto, tatouši, viď, že si vezmeme babičku s kozou i s tím dítětem k nám, táto, já jistě budu šetřit ve všem všudy,“ prosebně žadonila matka Kráčmerka.
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	„Tak - už tomu drobet rozumím,“ řekl otec a jal se ukazovat na prstech. „Tedy - někde vyházeli starou babičku, dítě a kozu na ulici, a naše matka se jich ujala.“

	„No, no, táto, dobře, dobře; a tu kozu jsem koupila za pětku, aby mohla babička zaplatit té krvelačnici,“ honem přisvědčovala matka Kráčmerka.

	„No tak tedy dobře, ale, milá holka, nevím nevím, a přemejšlím, zdali na tohle ještě stačíme. Koupíš kozu a babičku s dítětem si vezmeš na starost; milá holka, to už je dočista jiná odpovědnost a veliký závazek pro život. A potom - dost možná, že tuhle pan strýc vyhodí z lesovny i tebe s kozou a s babičkou, vždyť nejsi ve svém,“ rozkládal u kašny otec Kráčmera.

	„Mordyje, pane otče, to ne! Koukám na to jako tetřev, aby čert rozuměl matčiným spádům. Já kdybych sto let chodil na jarmark, bábu s kozou bych ke koupi nevypátral. Ale vy, matko mordset miliónská, abyste věděla, tohle se mi od vás líbí, že jste tak soucitná! A abyste věděla, hlásím se tedy taky se svou troškou pomoci: to dítě si beru sám na starost, a vy tedy bábu s kozou, aby, jako tentoc, tuhle náš otec nehuboval. A stran té kozy musíme zas na Vejvodu, tak co, ty starý kamenáči, ujmeš se té kozy?“ tahal pan strýc Vejvodu za knoflík u kamizolky.

	„Prosím, pane náádlesní, s největší radostí,“ hlásil Vejvoda.

	„Pane Vejvodo, aby vám to Pánbůh odplatil a panu strýci také,“ děkovala paní Kráčmerka.

	Ke sv. Janu uprostřed kašny se sešli hnedle všichni jarmarečníci ze staré lesovny: pan doktor s Betinkou i se starou Madličkou, kteří všichni matku po jarmarce hledali, a pan strýc oznámil jim velkou novinu: že matka koupila na jarmarce za pětku bábu s kozou a s malou holčičkou.

	A divila se Madla, že by bylo možno koupit za pětku bábu s kozou. Kozu ovšem, bábu však s holčičkou nikoliv.

	Ale matka Kráčmerka slavnostně prohlašovala, že je koupila, aby se šli hned všichni na babičku podívat.

	No, všichni tedy půjdou, aby věděli, co a jak. A šli.

	Napřed paní Kráčmerka s Vejvodovou cábelí, která byla, chudák, ještě uplakaná pro bulíka. Za nimi se belhala stará Madlička a opodál všichni ostatní.
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	A za plůtkem u příkopu našli starou babičku s kozou a malá holčička nosila koze v klínku hrstečku trávy, kterou koza rozvážně žvýkala. Babička, chudinka, seděla v uzlíku přitisknuta k hradbě a modlila se na růženci.

	„Tak se podívejte, Vejvodko: nebolelo by vás nad ní srdce?“ pravila paní Kráčmerka k Vejvodce, když už obě první docházely k plůtku.

	Vejvodka ještě po bulíkovi na plakánkách, honem si utírala oči: „I božínku, tohle je celá nebožka moje panímáma, víme, moje matka-pěstounka,“ řekla dojatá.

	Babička chudinka se až polekala z příchodu tolika panstva a rozklepala se úzkostí. Dívala se bázlivě po příchozích a celá se chvějíc, upírala potom oči k paní Kráčmerce.

	„Ale babičko, nic se nebojte,“ pospíšil si Vejvoda vpřed. „Když už se vás tuhle naše panička ujala, budete mezi námi jako naše,“ sliboval Vejvoda, přeskočil příkop za plůtek a podával babičce ruku. „A víme, jako tentoc: tady civět nebudeme a půjdeme tamhle do zájezdní hospody, myslím, že Hřebenkovic dovezou babičku až k nám,“ vyjednával Vejvoda, sebral babiččin chuďoučký majetek do náručí a skočil s tím zas přes příkop.

	Vejvodka tam za plůtek taky vlezla a chopila se kozy; a už jí nebylo tak do pláče: bude mít náhradu za bulíka.

	„Tak, bravo, Vejvodo, bravo! Už se tedy, milá babko, postěhujete k nám do lesů. Tak, dej vám Pánbůh zdraví - a plačky pověste na plot,“ hrnul se pan strýc také k babičce a podával jí ruku, již mu honem chtěla políbit, ale pan strýc nedal a pomohl s otcem Kráčmerou babičce přes příkop.

	„Aby to sám Kristus Pán i Panenka Maria milostpánům odplatili nastotisíckrát,“ řekla babička a ruka s růžencem se jí klepala jako v zimnici.

	„No, no, babko, tyhle počty zatím nechme stranou, až jak budete u nás spokojená,“ řečnil pan strýc a hrnul se k maličké, jíž se ujala paní Kráčmerka.

	„Tak tohle je ta vaše cácorka, že,“ štípal pan strýc holčičku do tvářičky. „Vnučka, že,“ řekl ještě pan strýc.

	„Ne, poníženě prosím, pramňučka,“ řekla babička bojácně.
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	„No, tedy pramňučka,“ opáčil pan strýc po babičce, „to je jedno, aspoň bude mít Venoušek s kým si hrát. Ale teď alou do hospody - mordyje, já už mám v útrobách zaječí houbu a vy všichni jistě taky. No a babka za plotem taky asi nevařila, že,“ rozkládal pan strýc rukama a řečnil sám, jenom aby mlejny nestály. Tak se tedy jarmareční výprava ze staré lesovny hrnula do hospody a Vejvodka vedla místo bulíka kozu, paní Kráčmerka s Madličkou starou babičku a slečna Betinka se ujala Maryčky, která se blaženstvím usmívala, vyskakovala jako kůzlátko a hladila ručkou hezké Betinčiny šaty.

	„Líbí se ti šaty?“ s úsměvem se ptala Betinka.

	Holčička radostně přikývla a povyskočila si na jedné nožce.

	„Nu tak, budeš-li hodná, ušiju ti taky takové,“ slibovala Betinka holčičce.

	„Já budu hodná,“ slibovalo dítě a jeho modrá očka se důvěřivě dívala na slečinku.

	Přišli do hospody, kde už Vejvoda vyjednal s Hřebenkovými, aby starou babičku i s kozou zavezli k nim do lesovny. Její chudičký majetek hned složil Vejvoda do vozu a hrnul se do hospody za ostatními. Kozu uvázali k vozu.

	V hospodě společnost z lesovny zasedla hned celý stůl a pan strýc do koutka ke zdi všoupl babičku, která mermomocí chtěla zůstat v síni za dveřmi a do šenkovny ne a ne ji dostat. Pan strýc ji tedy bez dlouhých okolků popadl jako pápěrku a šup s ní za stůl - „mordyje, tady bude babka sedět a jíst,“ zahromžil nalicho.

	Maryčka se nedala pobízet, seděla u stolu, zvědavě všecko okukovala a samým blaženstvím klátila nožkama.

	Když hostinská donesla na stůl polévku, nemálo se podivila, vidouc známou babičku sedět za stolem. Ale pan strýc hned vyložil hostinské několika málo slovy, že jejich matka koupila za pětku babku i s kozou, a teď že si ji tedy musí vzít k nim do lesů i s tou malou cácorkou.

	Hostinská neměla kdy se divit, protože ze všech stran se hosté hlásili o posluhu jídlem i pitím.

	Babička nejedla nic než polévku a pan strýc jí hrozil, že hlady umře, než ji domů do lesa odvezou. Zato holčička se nedala pobízet. Před jídlem udělala křížek, po jídle zas a ohlížela se,
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	komu by měla za jídlo políbit ruku. A že hned vedle ní seděla Vejvodka, políbila ruku jí a řekla: „Zaplať Pánbůh, teta!“

	Potom vyzývala tetu Vejvodku, aby jí sáhla na bříško, jak je má tvrdé: tolik se najedla! Vejvodka tak učinila, hladila dítě, ale nebyla svá. Bylo patrno, že ji něco tíží. Ani kale nejedla, a když ji Vejvoda k jídlu pobízel, řekla, že nemá hlad.

	Když bylo po jídle, dal přinést otec Kráčmera o své újmě kávu, věda o ní, že je to ženská medicína. A kávou vzala za vděk i chudinka babička a líce jí zčervenaly od nezvyklého požitku.

	Jen Vejvodka hledala v kávě včerejší myšlínky, jak o ní starostlivě poznamenal Vejvoda. Po jídle šeptala Vejvodka mužovi: „Metude, pojď drobet ven!“

	Vejvoda tedy šel. Když přišli stranou za pilíř, šeptala Vejvodka mužovi celá v tváři zardělá: „Metude, prosím tě, dej mi pětku! Víš, Metude, mně je tak smutno v zimě doma samotné, víš, já bych si ráda koupila tu holčičku i s babičkou. Koukej, Metude, ta babička je stařičká, kdyby umřela, to dítě by bylo jako naše. Víš, Metude, tu pětku bych dala milostpaničce a měli bychom na babičku s holčičkou právo my, jako tentoc, víš, Metude, vychovali bychom si to dítě a já bych měla na koho shánět a spořit. A považ, co mám těch peřin, koukej, ta holčička je jako stvořená pro ty peřiny. A milostpaničce v Praze není potřeba ani babička s kozou, ani ta holčička. Ta má v Praze lidu dost.

	Ale my v lesích žádného. Tak, Metude, prosím tě, já si tu babičku s kozou koupím za pětku a to dítě si vezmeme na lásku. Koukej, Metude, tvoje nebožka matka si mě taky vzala na lásku, a já bych se jí ráda za to odsloužila na tom dítěti,“ už plačky dodávala Vejvodka.

	„Marjánko, pro Krista Pánaboha věčného! Já ti dám třebas padesátku, vždyť ji máme za bulíka, ale mordyje, holka zlatá, dítě není koza ani bulík, abys je mohla za pětku nebo za desítku koupit...“ spínal ruce Vejvoda. „Ale víš, holka, napřed musíme všecko vyzkoumat, dá-li nám babička to dítě. Paniččino není, panička si koupila jenom kozu, rozumíme“ kázal Vejvoda.

	„Inu, pravda, kozu; ale s kozou babičku a s babičkou dítě,“ hájila svůj názor Vejvodka.
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	„No, víš, Marjánko, hádat se s tebou nebudu a rád bych ti to dítě opatřil. Aspoň bys každého bulíka neoplakávala jako svého. Tak počkej tady, já se hned pozeptám paničky, co a jak,“ řekl Vejvoda a svým měkkým, dlouhým krokem v ušněrovaných botkách zamířil do hospody. Tam přistoupil k matce Kráčmerce, zaklepal jí na rameno a řekl: „Jářku, mordyje, ať panička jde ven a hned tu chvíli!“ a nečekaje odpovědi, svým plavným krokem zamířil zase ven ke své cábeli.

	Paní Kráčmerka se ulekla, honem zpytovala své svědomí a naráz jí v něm vynikli zpěvaví kramáři. A vratkým krokem pospíšila za Vejvodou k pilíři. Když ho došla, spustil Vejvoda zkrátka:

	„Mordyje, paničko, jako tentoc, tuhle žena by chtěla to dítě. Víme, jako tentoc, panička koupila za pětku jenom kozu...“

	A Vejvodka skočila mužovi hned do řeči. „Metude, ale s kozou i babičku a s babičkou i to dítě. Milostpaní, já si myslím, že by sme dali třebas desítku za to právo...“

	„Mordyje, Marjánko, ty jsi hloupá: panička nekoupila právo, jenom kozu, a koza není právo,“ spustil Vejvoda.

	„Ale lidičky, vždyť já tu kozu nechci, já ji mileráda ponechávám babičce chudince, a tu pětku jsem zaplatila té krvelačnici za babičku, aby ji tak nehrdlila, Vejvodko, kdepak právo že bych si snad koupila, já jsem se ujala babičky jenom z křesťanského milosrdenství a toho dítěte taky - nevídáno o ten kousíček jídla, kde se jich pět šest nají, ten sedmý už se přiživí,“ horlila paní Kráčmerka.

	„Milostpaní, já bych chtěla to dítě taky živit, aby bylo jako moje, a tu babičku taky - milostpaní už má lidí dost, a my žádného. Taky bych měla komu dát ty peřiny - a - a - tak si myslím, že by nám to dítě někdy, jako tentoc, dosloužilo k smrti, až budeme staří a chabí,“ plakala Vejvodka do zástěry.

	„Mordyje, Marjánko, už mi nebeč, dá Pánbůh, že se to dobře skončí a to dítě bude naše,“ sám nějak už po plačtivé stružce spustil zas Vejvoda.

	„I pro Matičku boží, Vejvodko, vždyť ta chudinka babička vstávajíc lehajíc bude se za vás modlit a na kolenou vám děkovat, když se dítěte ujmete na lásku! Vejvodko, víte, co si myslím? Ať tedy to dítě i s kozou a babičkou zůstane u vás a já vám
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	Budou něco na ne připlácet. Vždyť jsem si tak zrovna myslela, co si počnu s kozou, až pojedeme do Prahy, a bála jsem se říct Vejvodovi, když je takový divous, aby si tu kozu nechal. Měla jsem strach, aby mi neřekl: Když jste si kozu koupila, tak si ji vemte do Prahy! O babičce a dítěti ani bych se mu strachy nezmínila,“ poctivě se přiznávala paní Kráčmerka.

	„Mordyje, paničko, cožpak jsem nějaký vlkodlak nebo dravec? Což nejsem duše křesťanská? Jen ať si mě, mordyje, panička nežádá! Hned bych se s ní za tohle pral!“ rozháněl se Vejvoda za pilířem, celý ve tváři zarudlý.

	A vtom přicházel otec Kráčmera poohlédnout se po matce, kde co robí. Zastal trojici za pilířem. Vejvodka plakala, Vejvoda byl červený jako krocan a matce taky požárem chytila tvář. „No tak, copak se tu děje?“ ptal se starostlivě.
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	„Táto, Vejvoda se chce prát,“ řekla matka a otec nedůvěřivě pohleděl na Vejvodu.

	„Mordyje, bodejť že! Panička mi upírá duši křesťanskou a myslí, že jsem vlkodlak nebo dravec,“ spustil Vejvoda.

	„Táto, nevěř tomu! Vejvodovic mi chtějí dát desítku za právo...“

	„Třebas dvacítku, milostpaní,“ skočila Vejvodka paní Kráčmerce do výkladu.

	„Tak to vidíš, táto! Jako bych byla já ňáká krvelačnice,“ dávala se teď zas paní Kráčmerka do pláče.

	„Za jaké právo?“ ptal se otec Kráčmera, spínaje ruce.

	„Za to dítě s kozou a babičkou. Vidíš, táto, jaký je Vejvoda: cožpak jsme snad necitové a hamouníci?“ ještě brečela paní Kráčmerka.

	„A já jsem nějaký vlkodlak? Mordyje, hned bych paničku za tohle uškrtil!“ hněval se Vejvoda.

	Otec Kráčmera se usmál, už poznával, že zas matka něco splichtila jen tak na vedle. A přišel i pan strýc, starostliv, co se venku děje. Vida uplakanou Vejvodku i uplakanou matku Kráčmerku a rozkohoutěného Vejvodu, ptal se, co se tu stalo.

	„Ale pane strýče, mají tu licitaci na babku s kozou,“ usmíval se otec. „Matka dala za ně pětku a Vejvodovic už dávají desítku, a kdybych byl nepřišel, už snad by se tu byli poprali. Vejvoda chtěl matku zrovna teď uškrtit,“ dodával otec Kráčmera a smál se.

	„Mordyje, bodejť že! Vždyť mi panička upírá křesťanskou duši,“ spustil Vejvoda zhorka, ještě nakvašen.

	„Neupírám, ale bojím se vás!“ vyhrkla poctivou pravdu paní Kráčmerka.

	„Mordyje, a tisíc broků do paničky! To je právě to! Cožpak jsem nějaký roubíř, aby se mě lidé báli!“ katil se Vejvoda.

	„Vejvodo, vy zatrackaný bukači, bodejť by se vás lidé nebáli, když takhle řádíte. Vždyť i veverky ze stromů leknutím padají jako hniličky a zajouci kotrmelce metají, když vy v lese spustíte. Můj holečku, naše matka není zvyklá takovémuhle láteření,“ poklepával pan strýc Vejvodovi na rameno.

	„Mordyje, pane náádlesní, ale vždyť já to tak nemyslím!“ přesvědčivě se bil v prsa Vejvoda.
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	„To my víme, ty starý kamenáči, a naše paní matka aťsi nezabírá tyhle věci na tak přísný soud,“ konejšivě pronášel pan strýc. „No, a copak je s tou licitací?“ ptal se dále.

	„Ale, pane strýče, vždyť já nic nechci - tu pětku jsem dala z křesťanské lásky a kozu nechávám chudince babičce. Vždyť by mě Pánbůh musel trestat za to, kdybych pro pětku chtěla oloupit chudinku babičku o poslední majetek,“ plačtivě žalovala paní Kráčmerka.

	„No, a co je s tou desítkou?“ ptal se pan strýc.

	„To mi Vejvodka dává desítku za tu pětku,“ vysvětlila matka kus pravdy vedlejším oknem.

	„Jako tentoc, poslušně hlásím, pane náádlesní, žena by chtěla to dítě na lásku,“ rozžehl pochodeň Vejvoda.

	„Vždyť jsem řekla Vejvodovi, že tím prokáže dítěti i chudince babičce kus křesťanského milosrdenství a babička že se bude za ně do smrti modlit,“ honem si pospíšila paní Kráčmerka s vysvětlenou.

	„Tak vidíte, jací vy jste strakapoudové! Všichni stejní, jako z jednoho hnízda, a hnedle by se to popralo! Všichni máte tuhle v prsou klepátka ze zlata, a na rohačkách to proti sobě vyjede,“ spustil pan strýc dojatě.

	„To já ne, to Vejvoda,“ ohrazovala se paní Kráčmerka.

	„Bodejť - Vejvoda: panička si přišla se žahavkou jako sršáň,“ bránil se Vejvoda.

	„Tak už si jen pěkně plácněte a babička ať se k Bohu modlí, že jí seslal na pomoc takovéhle sršány. Já se na to přeptám hned ještě teď u svého přítele soudce a doufám, že se všichni sejdeme na šťastné cestičce,“ řekl pan strýc.

	 

	 

	* * *

	 

	Ve staré lesovně Anna i pantatínek, chudinka stará, leknutím div že nezkameněli, když z jarmarku přivezli Hřebenkovic se starou Madličkou i babičku s kozou a s holčičkou. Madlička svým stranou tajně oznamovala, že milostpaní za pětku koupila na jarmarce babičku s kozou a s holčičkou a přenechala je Vejvodce.
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	Pantatínek, chudinka, rozházel si ustrnutím všechen tabáček a Nanynka z místa nevěděla, co teď. Ještě že si vzpomněla, kajda stará, a přivítala babičku jaksepatří, to jest, hned jí nalila hrnek kafe.

	Pantatínek si zatáhl Madličku stranou a vyptával se jí, co a jak bylo na jarmarce s kozou a s babičkou, a jen spínal ruce. Ale Bože zachraň, ne snad proto, že matka babičku s kozou koupila: to ne a ne, ale z údivu nad tím, jak má matka otevřené oči a vidí srdcem. A radil se s Annou a s Madličkou, jak si v domácnosti všecko zařídí, aby mohli přispět Vejvodům na babičku s dítětem.

	O kozu se nestaral - tady je všude trávy dost pro deset koz, a ne pro jednu. Jen to dítě s babičkou mu zalehlo do starosti. Ano - tak.

	Pantatínek si přemyslil, že ta babička chudinka už je taky zeslabec a dlouho asi nebude trávu šlapat, a proto si hned ve vlastních rozpočtech na červenou linku zapsal babiččin pohřeb, ten si bere na starost, a kdyby, chudinka, stonala, taky doktora a medicíny. A tomu dítěti bude řídit ze svého obuv.

	Ale proti tomuhle se rozhodně postavila Madlička: kdepak, ,obuj' si bere na starost sama; chce mít taky ňákou zásluhu u Pánaboha na sirotku. A kdyby Madlička zemřela, taky nezapomene na dítě s tím, co má, aby se za ni modlilo.

	Nanynka, taky chudinka světa opuštěnec, tohle zas taky že ne. ,Obuj' si chce vzít sama na starost. Jak spatřila to dítě a zvěděla, co a jak, hned si pomyslela na obuj. Tedy Nanynka si obuj nedá vzít a má na ni svaté právo - vždyť sama nejlíp ví, jak bosko zebe světa opuštěnce.

	Madlička se zakohoutila: Jak může Nanynka říct, že nejdřív si pomyslela na obuj ona! Madlička na obuj myslela hned na jarmarce. Tak!

	Nanynka se dala do pláče, že jí Madlička nic nepřeje, a pantatínek se do toho vložil a prohlásil, že si zrovinka teď justamento vezme obuj na starost sám proto, aby se Nanynka s Madličkou nemohly štířit.

	Ale Nanynka s Madličkou honem svorně vyhrkly na chudáčka starého pantatínka: cože si milostpán myslí s obují pro dítě! Mužský takovým věcem nerozumí.
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	Ale teď se zas rozhněval pantatínek: aby nerozuměl dětské obuji! Ať to ženské vědí, že rozumí dětské obuji; hned dá ušít Venouškovi střevíčky, aby v nich mohl už teď capat po dvoře.

	Ale Nanynka s Madličkou zase svorně prohlašovaly, že na střevíčky pro chlapečka je času dost, a dá-li je milostpán přece hned ušít, bude je přes tu chvíli sušit na borovicích vedle plínek a sukýnek.

	Pantatínek byl uražený a hnedle by se byl rozplakal; jen ať si o něm ženské nemyslí, že s Venouškem neví, co a jak. Venoušek není děvčátečko z jarmarku a děvčátečko není Venoušek: děvčátečko je už velké, a Venoušek malý. Tak, aby ženské věděly, obuj je jeho, a konec a dost! Pantatínek se hněval, pošňupával si z prázdné tabáčnice a cupital po kuchyni.

	Anna s Madlou svorně nevěděly, z které strany teď na obuj vyrazit.

	„Ráčí vědět, milostpán, co si tak zrovna myslím?“ spustila Anna z vedlejších dvířek.

	„Ne, to neráčím vědět,“ hněval se pantatínek.

	„Myslím, aby sme se teda v té obuji střídali: jednou já, jednou Madlička a jednou milostpán. Ale, prosím, bačkůrky neračte počítat do obuje, ty si beru sama na starost,“ soukala rozčilená Anna zástěru po obrubě.

	„A tohle je dobré! Koukněme na Nanynku, ta je chytračka! Bačkůrky si vyhradí pro sebe, a co potom zbude nám? V létě běhá dítě venku boso,“ stavěla ruce v boky Madlička a pantatínek si už taky honem pospíšil s ohrádkou:

	„No, pravdaže. A nám by takhle zbyly jenom jarní a podzimní plískanice. To tak nemůže být, milá Nanynko, tohle rozdělení musí být spravedlivější, rozumíme? Já si myslím, abychom se rozdělili po letech: jeden rok tomu, druhý rok onomu: a mně první,“ vyjednával pantatínek.

	„No, ale bez bačkůrek; bačkůrky jsou moje,“ stavěla pilířek Nanynka.

	„Nanynko, saprment ženská! Bačkůrky jsou taky obuj!“ poklepával pantatínek svou prázdnou tabáčnicí Nanynce po rameni.

	„Ba, právě že bačkůrky jsou taky obuj, a dětem vůbec nejmilejší,“ vkládala se do řeči Madlička. „A ty plískanice vzhledem
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	k dětské obuji nejsou nic jistého. Když je venku sodoma, dítě sedí doma za pecí v bačkůrkách, a když není venku sodoma, běhalo by v bačkůrkách až do žní - kdyby totiž se mu nezachtělo běhat boso, hned jak sluníčko na jaře vysvitne. Hm, naše Nanynka je chytračka, takhle by měla ona z obuje v bačkůrkách největší podíl. Víme, jako tentoc; já bych se takhle urputně nehlásila o své právo na obuj, ale myslím si: holka, hned na první kouknutí jsi slíbila v duchu před Pánembohem, že budeš té ubohé piskorce řídit obuj, aby jí bosko nezáblo. A holenku, takový duchovní slib Pánbůh slyší - a teď je mi líto, že mi Nanynka s milostpánem obuj i zásluhu přebírá,“ uplakávala Madlička do cípku zástěry a stála v koutě u kamen.

	„No, no, a mně je to taky líto, Pánbůh mi taky hned v duši viděl svatý slib na obuj a teď se mám dělit o ten drobítek zásluhy, kterou jsem mohla mít já, světa opuštěnec, na sirotě, sama taky sirota,“ plakala Nanynka taky do zástěry, ale v koutku okna.

	Pantatínek, chudinka stará, nevěděl, jak ty obujové zásluhy po spravedlnosti rozdělit, a zkormouceně řekl: „No, saprment, to aby se naše matka vydala znova na jarmark a koupila tam novou kozu s holčičkou - a snad už dokonce dvě, totiž ty děti. Ale myslím, že už jedno dítě je starost dost veliká na život, a myslím si, aby sme Pánaboha nepokoušeli a abychom se na obuj smířili, rozumíme?“ kázal pantatínek oběma ženským a vyšel ven.

	Vejvodka taky přijela s Hřebenkovými a hned si babičku s dítětem odvedla k sobě domů. Kozu uvázala do chlívka k svojí koze a přikazovala své remundě, aby tu chuděrku starou nešidila, nevytahala jí a nezadupala do hnoje všecko krmení a aby ji měla ráda.

	Vejvodčina koza se dívala stranou na svoji novou družku, řekla ,mééé' a chtěla ji drcnout. Vejvodka se rozhněvala, plácla svoji kozu po hřbetě, zle jí vyhřešila pro její necitelnost a vyčetla jí, že nemá svědomí, když chce takovou starou nebožačku drcnout. A uvázala kozy hodně daleko od sebe.

	Doma potom vykládala babičce, že jsou tady páni jenom na léto a v zimě že oni, Vejvodovic, bydlí na jejich místě v sednici. A hned si všecko zařizovala pro babičku a dítě a babičce
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	vykládala, jak a kde bude s dítětem spát, a pobízela ji přes tu chvíli do buchet, jichž včera napekla do zásoby.

	Malá Maryčka usnula už cestou ve voze a Vejvodka si ji opatrně uložila na vlastní postel.

	Babička chudinka jen vděkem spínala ruce, k Bohu volala o odplatu, nebe svolávala na všecky svoje nové dobrodince a pro Matičku boží prosila jen za to svoje ubohé pramňouče. A proplakala slova díků i modlitby a Vejvodka plakala taky a na duši se vázala před Bohem, že to dítě neopustí, ale že se o ně postará až nadosmrti.

	Pantatínek nechal obě zabublané plačky - Annu s Madlou, v jejich koutech a přišel to nové dítě okouknout. Zastal u Vejvodů starou babičku i Vejvodku taky v pláči a stará babička chudinka honem se šantrala, aby mu políbila ruku.

	„Saprment, babičko, jako tohle, to ne a ne! Ruce mí líbat! Jářku: a zač pak!“ bránil se pantatínek.

	„Milostpane, za to dítě! Prosím na boží milosrdenství o smilování nad sirotkem!“ štkala babička v pláči, nevědouc, komu má být prosbou i vděkem za dítě zavázána. Prosila tedy kdekoho.

	Pantatínek byl, jako když ho opaří. Tak, tady ho babička prosí za boží milosrdenství za dítě, a on ještě ani s 'obují' se jaksepatří neobul do ženských! Saprment, tohle musí přece nejdřív projednat.

	A pantatínek tedy pelášil od Vejvodky zase domů, kde Anna s Madlou ještě křenily po svých koutech.

	„Jářku, ženské, saprment, víme, jako tu obuj už musíte přenechat mně. Vždyť ta babka chuděrka už mě na milosrdenství boží zavázala k sirotku, tedy musím taky něco pro něj udělat. Tak už jsem si vypočetl, co mohu: doktora, medicíny, obuj, šaty, prádlo a ňákou zlatku babičce do ruky...“

	„Ježíši, milostpane! Taky šaty! To už dočista pohoříme! Milostpán myslí na všecko na světě!“ svorně se křižovaly Anna s Madlou.

	„Bodejť by ne šaty! Peří na dětech neroste,“ lovil pantatínek tabáček ve své prázdné tabáčnici. „A holenkové, to ještě není všecko. Dítě má taky šupárničku a šupalo by co to kachně každou chvíli. To je pořád ještě malá záplata na velkou díru - obuj
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	s nějakým hadříkem. Ale sejdou-li se ty záplatky dvě tři, už je snazší rozpočet,“ vykládal pantatínek.

	„Milostpane, na nějaký ten hadýrek vedle obuje jsem taky myslela, jenže jsem nic neřekla. Tedy prosím, šatky jsou moje!“ hlásila se stará Madla.

	„Madličko, Panenko Maria, kdepak! Šatečky už dočista a načisto nemůžou být vaše! Ty už já jsem si spočetla u Pánaboha. Hned jak jsem slyšela, že se milostpaní ujala dítěte, pomyslela jsem si: ty, poslouchej, Eufrosino, o nějaký ten hábitek se dítěti postaráš sama, když ti Bůh seslal v milostpánech takové dobrodince. V Praze nějaký ten zbyteček lacino koupím a slečna švadlí po chvilkách zadarmo mi to ušije, a dítě bude oblečeno. A dítěti se pořídí šatičky i ze starého a - božínku, já mám takových hadrů na dítě dost,“ vykládala Anna.

	„A já ne? Taky toho mám utěšeně a nevím, kam s tím. Všelijakých podarů na šaty a sukně mám půl truhly - já to nepotrhám už ani do sta let, tedy co s tím: dítěti by se to dobře hodilo. Ale Nanynka je ke všemu čipernější nežli já - lesácká ochechule,“ brečela Madlička do cípku zástěry.

	„Madličko, kdo že je ochechule? Ne, tohle jsem si od vás nezasloužila,“ plakala taky Nanynka a pantatínek bez rady cupital příbytkem a kroutil prázdnou tabáčnicí na všecky strany.

	Vtom vykřikla Anna do okna: „Milostpáni už jdou,“ a hnala se uplakaná ven, a Madlička taky tak za ní.

	Panstvo z lesovny i s Vejvodou šlo totiž pěšky, a proto přišli později než vůz Hřebenkovic.

	Jen vešli do kuchyně, povšiml si pan strýc uplakané dvojice a postřehl hned mezi nimi roztrpčenost.

	„No, Madlo madlická, tak co zas tyhle plačky? To snad proto, že jsem nic nekoupil na jarmarce? Mordyje, měl jsem snad koupit na jarmarce asi troje nebo čtvery sukně a kajdy, aby je snad už jen borovice nosily? Myslel jsem si, že Madlena už má těch hadrů na všecky čerty dost a dost a nepotrhá to ani do sta let,“ kázal pan strýc.

	„No, no, jednostpane! Dobře, dobře, tady to Nanynka aspoň slyší! A přece mi s obují i ten hadýrek přebírá,“ zas plačky spouštěla Madla.
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	„Mordyje, Anna, což nemáte svých křápů dost, že naší Madle přebíráte její nedvědí doupata, kterým se říká obuj,“ obracel se pan strýc k Anně.

	„Jednostpane! Kdepak bych přebírala Madličce její obuj. Tady běží o dětskou obuj; a tu Madlička přebírá mně i s těmi hadýrky!“ slavnostně prohlašovala Anna.

	„Mordyje, ženské! Aby do vás na sto tisíc brabenců! To bych rád věděl, do jaké to dětské obuje jste se zas obuly! Inu, jak povídám: dvě tři ženské - a deset králů Šalamounů nepřesoudí jejich motanice! Čtyři university na vás a pátý doktorát z nebe nebo pekla, člověk je mezi vámi pořád na bludném kořenu!“ na hlucho se katil pan strýc.

	„Psst, psst, pane strýče! Hned to vysvětlím,“ přicupal pantatínek ze zadního pokoje. „Obuj jsem si vzal na starost já a ženské se proto hašteří,“ odšňupával pantatínek z nové zásoby.

	„A mordyje, pantatínku, teď tomu teprv rozumím jak ta koza petrželi! Tak obuj jste si vzal na starost vy: a jakou obuj?“ spínal ruce pan strýc.

	„Inu jakou! Prd to děvčátečko z jarmarku!“ řekl pantatínek a rozčilen trousil zas tabáček po zemi.

	„A tisíc katů do akátů! Tak teď už tomu rozumím! Tak vy chcete, jako tentoc, té cácorce z jarmarku řídit obuv, že? Milý brachu, do téhle povinnosti jsem se už zapřáhl já a budu dítě šatit a obouvat, než se sama o sebe postará,“ slavnostně prohlašoval pan strýc.

	„Pane strýče, kdepak! Dítě budu šatit já, i obouvat! Vždyť jsem si je přece koupila i s babičkou na křesťanskou lásku, či ne?“ přikročila slavnostně do houfu se svým slibem matka Kráčmerka.

	„Milostpaní, já bych taky chtěla aspoň tu obuj na křesťanskou lásku,“ hrnula se Madla k milostpaní a tahala ji za rukáv.

	„Madličko, taky byste mohla od té obuje ustoupit a přenechat ji mně na lásku, vždyť jsem sirotek a světa opuštěnec,“ uplakávala Nanynka.

	„A jestřebice do čepice! Tohle je pěkná léč! Tak Madla obuj, Anna obuj, pantatínek obuj, matka obuj, já obuj - to aby měla ta cácorka desatery nohy! Ale mordyje, lidi, já si zrovna tak myslím, že komu celá ves kupuje obuj, ten chodí obyčejně bos.
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	„Mordyje, co to řekl pan náádlesní! Že ta naše cácorka bude chodit bosa?! Prosím poslušně, pane náádlesní, já jsem člověk a křesťan, rozumíme, a o dítě se postarám jako pěstoun a otec sám - už jsme se ženou o tom učinili slib na duši před Bohem,“ kázal Vejvoda, bil se v prsa a hořel ve tváři požárem.

	A jen to dořekl, vyřítil se ven a pan strýc malomyslně řekl: „Lidičky, myslím, že už máme všichni po obuji.“

	A mlčel pan strýc a mlčeli všichni ostatní, a už se Vejvoda znovu řítil do dveří, táhna za ruku svoji cábeli. A vysoko nad hlavou třepetal párem nových dětských botiček.

	„Tak, prosím pána na svědectví a víru: tuhle jsme už koupili dítěti botičky a slibujeme na duši křesťanskou o dítě se starat jako o své!“ slavnostně pronášel Vejvoda a zvedal taky jako ke slibu ruku ženinu do výše. „Víš, Marjánko, páni tuhle řekli, že dítě snad bude chodit boso,“ obracel se na vysvětlenou Vejvoda ke své ženě.

	Vejvodka se dala do pláče. „Víš, Metude, Bůh mě slyší, i Panenka Maria a tvoje nebožka matka, že se budu o dítě starat pečlivě,“ řekla plačky.

	„Mordyje, Vejvodo, vy zatrackaný buřivale, my jsme vám chtěli s tou obují jenom ulehčit, nic zlého jsme tím nemysleli,“ konejšivě tahal pan strýc Vejvodu za knoflík u kamizoly.

	„Bodejť ulehčit. Tohle ať mi pan náádlesní neříká. Mordyje, mám snad těch dětí sedům nebo ošum, aby mi to jedno bylo přítěží? Jen ať se panstvo nestará, vždyť my se už jaksepatří odpovíme z dítěte na soudu božím, viď Marjánko. A teď mi už nebeč! Dítě už je jako naše a uškrtil bych každého, kdo mi s tou věcí ještě přijde na pochybnost nebo výčitku!“ řečnil Vejvoda a táhl zas svoji cábeli domů.

	 

	* * *

	 

	A zas bylo ve staré lesovně klidně, a život tam ubíhal veselým tokem.

	Anna s Madlou už se dávno smířily na obuji pro dítě a pantatínek taky ostrouhal kolečka. I otce Kráčmeru Vejvoda odbyl s příspěvkem na dítě, které přece jenom máma, paní Kráčmerka, Vejvodovům zavěsila na krk.
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	Vejvoda se mu vysmál: tamhle hajný na Zámezí má osm dětí a všecky vychoval na pořádné lidi, a nikdo mu na ně nenosil příspěvek. Tedy on, Vejvoda, jedno dítě teprv uživí. A stařenku počítá za svou matku, kdyby byla živa, taky by se u nich najedla. Teď tedy zasedla na její místo babička z jarmarku.

	Vejvodka byla od jarmarku jako vyměněná. Ani jednou už si nezaplakala po bulíkovi a Vejvoda měl radost. Vejvodka teď svůj příbytek hlídala jako stará svoje mladé, jak o ní říkal Vejvoda. Ale hlídala jenom jedno mládě úzkostlivě, a to byla malá Maryčka. O babičku se už tak nebála. Maryčka jí hluboko zapadla do lásky hned na první ráz a Vejvodka žila teď jen a jen Maryčce. Všude ji vodila a tahala s sebou a nerada viděla, když dítě zaběhlo k pánům.

	A s podivením: dříve se Vejvodka k smrti bála té chvíle, až zas páni odjedou do Prahy. A teď se už těšila, až odjedou. Bude tu sama s Maryčkou a dítě bude celé její. Babička jí valně starostí nepřimnožila, a koza teprv ne.

	Babička šukala jen tak okolo kamen a její stará koza se měla u Vejvodky dobře. Za nějaký den se obě kozy v chlívku smířily a babiččina koza jen kynula po dobrém lesním krmení a otrubách, jichž jí Vejvodka přidávala do pití vždycky o přehoušel víc.

	Babička, nemající do čeho ruce strčit, sedávala u pantatínka pod borovičkami a hlídala s ním chlapečka. A tam pod borovíčkem vypověděla pantatínkovi černou kroniku svého života.

	Byla rodačkou ze stavení, odkud ji ta ženská necita vyházela na veliké štěstí dítěte i babiččino. Vdala se a měla jenom syna a dceru. Muž jí brzo umřel, dcera odešla do Vídně na službu, syn se pozdě oženil s mladicí a ona, matka, mu postoupila všecko, co měla.

	Syn dětí neměl, dlouho stonal, umřel a jeho žena se znova provdala. Syn ženě všecko upsal, a když umřel, nevěsta ji chtěla hned vyházet ze stavení, a když proboha prosila, aby ji nevěsta nechala umřít pod rodným krovem, nechala ji tam v podruží a babička jí platila nájem.

	Nevěsta jí všecko právo ke stavení upírala a pořád jí vyčítala, že nebožtík syn dávno a dávno nemocí strávil, co bylo jeho na
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	baráku. Nevěsta s nebožtíkem synem děti neměla a s tímhle mužem měla dětí několik, a samé škaredy. Ona, babička, se s ní ještě pořád dobře srovnávala, hlídala její škaredé děti, opatřila si kozičku a tu a tam šla o krejcárek po dobrých lidech.

	O dceři nevěděla. Holka se jí ztratila ve světě - někde ve Vídni. Jen jednou dostala z Vídně psaní, a to jí psala ,mňučka'. Bylo to německy - kupec jí psaní přeložil a babička se naplakala až až. ,Mňučka' jí psala, že maminka, jako její dcera, umřela a babička chudinka ani neví, byla-li vdána, nebo měla-li tu ,mňučku‘ tak. Ať už bylo, jak bylo, babička poslala tedy psaní do Vídně - psal je ten kupec, ale odpověď nepřišla, a bylo zase tma po dceři i ,mňučce'. No a před třemi lety, bylo to s podzimem, někdo zaklepá večer u babičky na dveře její komůrky. Vešla mladá ženská s dítětem na ruce - to dítě byla malá Maryčka. Jen vešla, vrhla se babičce kolem krku s výkřikem: „Babičko!“ a bylo po ní. Omdlela. Babička ji křísila, svolala lidi, dítě jí vzali z rukou a omdlelou položili na postel. A bylo s ní zle a zle.

	Fantas ji popadl, a už napořád něco povídala, a žádný jí nerozuměl, jenom volala: „Maryčka, Maryčka“ - to jako to dítě. Fantas už chuděru nepustil, zavolali kněze, ale ten už u ní nebyl nic platný. Chuděra nikoho neznala, pořád volala „Maryčka“ a „babička,“ a ráno bylo po ní. Panenko Maria, to byla rána!

	Ani pochovat ji nechtěli, protože nevěděli, kdo to vlastně byl.

	„Ale já vím na duši,“ věrovala se babička, „že to byla moje mňučka, vždyť to byla celá nebožka moje dcera, její matka. A to její dítě, Maryčka, je a je moje pramňučka. Ale ouřady chtěly vědět, co a jak, já nic nevěděla a mrtvá povědět nemohla. Ale přece jsem ji pochovala do hrobu k nebožtíku tátovi, na funus jsem si vyprosila po dobrodincích, a to dítě jsem si nechala.

	Panenko Maria - ale potom bylo zle! Nevěsta nemohla to dítě ani vidět. Z nadávky šlo na nadávku a pořád je vyhazovala i se mnou, až nás přece vyhodila, a Pánbůh nám seslal anděla milostpaničku i dobrodince, za které se budeme až do smrti modlit.

	A tak tedy nevím o dítěti nic jiného, nežli že je to moje pramňouče a říkají mu Maryčka. Pořád jsem si myslela, že se
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	aspoň něco dovím o svojí dceři, že se někdo bude přece shánět po zemřelé mňučce a jejím dítěti, ale nic nepřišlo, ani psaní, ani poptávka, a tak nevím taky nic jiného, nežli že Maryčka je moje pramňučka.“

	Tak vykládala babička chudinka pantatínkovi svoje zlé osudy a věděl o nich, pravda, kde kdo v lesovně, neboř tohle všecko dověděl se pan strýc ještě o jarmarce od svého starého přítele, městského sudího, a bylo asi jisté, že Maryčka je nemanželské dítě nemanželské matky, a tím chudinka záhumenče dvakrát přes lavici lomené podle nadávek necity ženské, která je na ulici vyhodila i s kozou a s babičkou.

	No, v lese u Vejvodů se nikdo neopovážil dítěti záhumenčat nadávat a pan doktor se těšil z toho, že Maryčka, jistě už vídeňské poloněmče, svojí prabábou-žebračkou je vrácena svému českému národu.

	Tohle všecko bylo jako kámen, který zapadne do dvou plačtivých studánek stejné náplně a zvíří tam stejná kola.

	Byla to Vejvodka s Annou, které znova proplakaly Maryččin osud, a Vejvoda řekl svojí cábeli, bude-li pořád takhle cenit, že se půjde utopit do mořského oka.

	Tedy Vejvodova paní cábelka přestala cenit, a byla by přestala tak jako tak, protože měla z Maryčky radost.

	I Vejvoda nechal dítěti jméno od matky, jak je totiž sama vyřkla: „Maryčka“.

	Jemu by se byla Marjánka líp hodila do huby, ale přemohl se a říkal dítěti taky Maryčka.

	A Maryčka, zvyklá dosud jenom ústrku a nadávce, vší svou dětskou dušičkou přilnula k tetě Vejvodce a k strejčkovi Vejvodovi; a Vejvoda si dítě taky ze srdce oblíbil.

	No, a do toho požehnaného slunečná všestranného štěstí ve staré lesovně přibyl nový host. A vzácný.

	Byl teplý srpnový večer krátce po jarmarku a všecko obyvatelstvo staré lesovny sedělo svorně na dvoře zarostlém trávníkem. Všichni tu byli, všichni, jenom ne Vejvoda. Ale toho čekali každou chvíli, bůhví, kde se pozdržel. Už bylo hezky šero, hvězdy se jiskřily po nebi, a Vejvoda nešel a nešel. Nebál se o něho nikdo, jen pan strýc byl náramně zvědav, kde čerti starého lesáka nosí a čím se omeškal.
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	Najednou všichni zbystřili sluch: zaslechli z kopce nad lesovnou lidské hlasy a jeden z nich byl Vejvodův. Na dvoře v lesovně všichni umlkli a bylo by slyšet i trávu růst, neřku-li Vejvodu hromžit.

	„Povídám, mordyje, nepřestane-li už slečinka brečet, na moutě duchu ji shodím tuhle do zmolu,“ láteřil hlas Vejvodův.

	„Rodičko boží sedmibolestná, slituj se! Panenko Maria, oroduj za mě ubohou a neopouštěj mě!“ bylo slyšet něčí plačtivý hlas, a hned potom zase Vejvodu: „Povídám, mordyje, už slečinka poletí do strže,“ a bylo slyšet hrozitánský výkřik a ječivý pláč - z lesovny vyrazili pan strýc, otec Kráčmera a pan doktor, Betinka a kdekdo, rozletěli se po pěšince mlázím nad lesovnou rovnou cestou nahoru do kopce.

	Za minutku bylo ze tmy slyšet zmatené výkřiky podivu, leknutí a radosti, a do toho láteřil Vejvoda:

	„Vždyť jsem to povídal, mordset slečince, ze jdeme dobře! Ale ona ne a ne přestat, a pořád naříká a lamentí, jako by upadla mezi lotry!“
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	Ženské z lesovny vyletěly napřed. Na pěšince v mlází se objevil Vejvoda s trakařem a na trakaři seděla jako pytel neštěstí slečna švadlí z Prahy! A na klíně držela velikou bílou škatuli.

	Paní Kráčmérka se zapotácela jako úderem blesku a svalila se do strže vedle pěšinky.

	A milostpanino panské roucho ve škatuli slavnostně vjíždělo do staré lesovny. A to ne poštou, ale na trakaři jako její panský stav do Prahy. Milostivá věděla, co je v bílé škatuli.

	„Slečnóó švadlí!“ několikrát znásobeno zachvělo večerním tichem a z trakaře k tomu znělo radostně plačtivé: „Mííílostpaní! Slečinkóó! Anna! Madličkóó! Milostpáni!“

	A k tomu hromžil Vejvoda: „Povídal jsem to, nebo ne, že už hned budeme doma! Ale to slečinka ne a ne přestat s lamentací, a měla štěstí, že jsem ji nevyklopil do strže!“

	Jen pan strýc mlčel a nevěděl hned, kterého hroma spustit, ale za chvilku již věděl, ovládl svým hlasem všecko vzrušení přítomných a hromžil jarým turem: „Povídám, tisíc hromů do všech stromů, kdyby znova přišel Kristus Pán z nebe na tohle ženské pokolení, ještě ho nepřezkoumá a na otěži neudrží! Kterého čerta si také Hospodin Bůh vyvzpomněl v ráji s tím Adamovým žebrem, nebo proč Noe bral s sebou do archy ženské plemeno? Já bych je všecky nechal v potopě zahynout, nebo spíš je neměl ani Pánbůh stvořit! Vždyť člověk mezi nimi nemůže být ani člověkem, a už aby byl jenom prorokem nebo ancikristem! Mord ženské sakramenti! Vždyť je to zrovna už jen z hadích ocásků spletené a každou chvíli se některý jiný z těch hadích ocásků rozplete, a už to letí po čertově strži do jiných a jiných bláznivin. Povídám, Vejvodo, kde jste sebral tu pannu na trakař a čí je trakař?“ skládal pan strýc ruce na prsou.

	„Milostpáni, já jsem zabloudila!“ naříkavě spouštěla slečna švadlí na trakaři.

	„Prosím, pane náádlesní, našel jsem slečinku na Ježibabkách pod Čertovou skálou. Mordyje, a nepřijít tam, nedvědi a vlci by tuhle mordslečinku roztrhali a mordýři by ji pomordovali,“ spustil Vejvoda a smál se do vousů.

	„Milostpaní, já jsem na mou duši svatosvatě myslela, že tenhle pán je taky mordýř! Vždyť tam v těch skalách na mě řval
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	jako sup, já plakala a naříkala a k Bohu jsem volala, ale živé duše jsem se nemohla dovolat. Neštěstí mě postihlo, já už věřila, že v těch pustinách musím zahynout!“ žalovala na trakaři slečna švadlí.

	„Vejvodo, vy mordstakramente, tak vy jste na slečinku spustil jako sup! A tisíc broků na pět kroků, já jsem už starý plesnivec lesní, ale supa řvát jsem ještě neslyšel. To je slečinka ještě zkušenější než my, staří lesáci,“ posmíval se pan strýc slečně švadlí na trakaři.

	„Milostpane, já jsem taky neslyšela nikdy supa řvát, ale ten pán“ (ukazovala na Vejvodu) „na mě řval jako sup a pořád jenom samé mordyje, mordyje a šak - to ani raději neřeknu,“ spínala ruce slečna švadlí.

	„Ale slečinko, to snad přeci ne! Vždyť tohle náš Vejvoda ani neumí,“ pokoušel zas pan strýc slečnu švadlí.

	„Ale povídám, což slečna nepoleze z trakaře? Snad není k trakaři přibitá nebo přivázaná,“ zas dobíral si slečnu švadlí pan strýc.

	„Ježíši Kriste! Milostpáni! Stalo se mi neštěstí!“ spínala na trakaři slečna švadlí ruce.

	„To je rámusu! Drobet si slečinka podvrtla nohu. Ale už ji má zas napravenou,“ vysvětloval Vejvoda.

	„Panenko Maria! Ten pán mi dal!“ zas se křižovala slečna švadlí, ukazujíc na Vejvodu.

	„Co dal: napravil jsem slečince nohu. Ale ta pištěla a vejskala! Jakživ jsem to neslyšel!“ vykládal Vejvoda a chystal se znovu k trakaři.

	„Tak, teď mordslečinku odvezu až do sednice a vyklopím ji do postele. Ale povídám, noha musí zůstat v obvazu - ostatkem ať už se stará zas tuhle pan doktor,“ a Vejvoda na nic nečekal, sebral trakař, zajel s ním do síně přes práh a schůdky, a odtud do pokoje.

	Anna se škatulí a Madlička s kabelou šly za trakařem a všichni ostatní za nimi. A poslední milostivá jako zlé svědomí.

	Vejvoda odvezl slečnu švadlí s trakařem až do zadního pokoje, kde jí bylo narychlo vykázáno lůžko.

	„Tak, mordyje, povídám, slečinko, chytit se mě za krk!“ kázal Vejvoda a sklonil se k slečně švadlí.
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	„Jéééjej! Já se bojím!“ pištěla znova slečna švadlí.

	„Že slečinku chytím jako břeně a hned bude na posteli!“ řval zas Vejvoda na slečinku a chytal ji do náručí.

	Však už tu byl pohotově pan doktor a chlácholil slečnu švadlí: „No, slečno, nic se nebojte: já vás pomohu přendat do postele.“

	Ale Vejvoda spustil i na pana doktora: „Mladý pane, mordyje, abych nezaklel! Nechat toho, však já už sám slečinku z trakaře shodím. Tak, povídám: chytit se mě za krk!“ nastavoval znovu Vejvoda svou šíji slečně na dosah rukou. „Jako v lese!“ kázal ještě dodatečně.

	Slečna švadlí se tedy bojácně chopila Vejvody za krk. Vejvoda ji chytil jako dítě, a už byla na loži.

	„No, a podruhé ať si vezme slečinka zas na cestu takovéhle pinkurečky,“ odvazoval Vejvoda z trakaře slečniny botičky maličké a drobňoučké jako náprstek, a posměšně jimi kejklal všem před očima.

	Potom zas odvezl trakař z pokoje a pan doktor přistoupil ke slečně švadlí.

	„Tak, slečno, co se vám stalo?“ tázal se pan doktor a chápal se slečniných ovázaných nohou.

	„Pane doktore, to jsem zkusila! Nohy mi naběhly, musela jsem se zout a šla jsem jenom v punčochách! Všecko mě punčochami píchalo - kamení, trny, bodláčí, všecko všude. Najednou jsem zakopla, vykřiknu a tumáš! Noha se mi smekla z kamene a bylo zle. Už jsem myslela, že je zlomená, ale tedy není, zaplať Kristus Pán!“ zpovídala se slečna švadlí a pan doktor ohledával ovázané slečniny nohy.

	Na jedné to byl rozbitý palec, zavázaný líčkem Panny Marie (podběl), na druhé zavázaný kotník a pevně utažený Vejvodovým červeným kapesníkem, pod nímž vykukoval rovněž podběl a mokrý bílý šátek.

	Pan doktor nechal obvaz opravdu tak, jak jej Vejvoda utáhl, maje v tom zručnost po své nebožce matce, jen mokré náčinky kázal přiložit a stále opakovat.

	Slečna se jakž takž odstrojila na loži, a nežli všichni slečně posloužili, zavoněla z plotny kávička a za chvilenku se hrnula
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	do pokoje Anna s obsažným hrníčkem a s čerstvou pomazánkou.

	Slečna švadlí se nedala pobízet, naopak žádostivě se chopila hrníčku ženské medicíny a labužnicky si na ní pochutnávala.

	„Milostpaní! To je kávička! To je dobrotička - jako mandle! A což ten chlebíček s máslíčkem, inu, co živa mi tak nechutnalo! Milostpaní, Anna, Madličko, už nelituji toho, co jsem zkusila! Božínku, tady by bylo opravdu jako v ráji, kdyby nebylo toho kusu cesty. Vždyť už je to hnedle jako na onom světě!“ spínala ruce slečna švadlí nad prázdným už hrníčkem od kávy a Madla šla nalít znova.

	„Slečno, ale proč jste nám nenapsala, že sem přijedete? Byli bychom vám poslali naproti vůz. Kdepak ten lán cesty na vás, to byl nerozum, vydat se sem pěšky!“ řekl otec Kráčmera.

	„Milostpane, já jsem chtěla milostpaní a všecky zde překvapit. Kdežpak jsem se nadála té dálky!“ odpověděla slečna švadlí a pouštěla se do nového hrníčku kávy.

	„Oh, vy ženské stakramenti, vy umíte člověka překvapit! A překvapení je u vás na překvapení - než se kdo naděje, překvapení je tu. V neděli v poledne nám čert odnese matku zrovna před nosem a večer se objeví Anna v parku na zdi s kočárovým oběšencem, přes den zas matka zmizí na jarmarce, koupí tam bábu s kozou a dostane malou cácorku nádavkem, a dnes už zase Vejvoda přiveze slečnu švadlí z Prahy na trakaři! Mordyje, jsem žádostiv, co se ještě u nás stane, než týden mine,“ hromžil pan strýc.

	„Jemnostpane, ale když já jsem se tolik těšila na to překvapení!“ skorem plačky spouštěla zas slečna švadlí. „Milostpaní mi psala o ten župan...“

	Za slečninou postelí něco buchlo - to byla milostpaní, jež se skácela leknutím ze židle na podlahu: tak, už je to tu! Milostivá už prve na trakaři se dívala po nešťastné škatuli se županem jako provinilec a zle se hryzla, že pro její panské roucho si slečna div nohy nepřelámala. No tak, teď už je pravda na jevě, a nešťastný župan zde.

	Všichni hned po pádu přiskočili k matce, ale ona sama bez vší pomoci zas vylezla zpoza postele a nic jí nebylo.
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	„Mordyje, vy ženské stakramenti! Kteréhože čerta slečna švadlí z Prahy přivlíkla v tom bílém pouzdře?“ hrnul se pan strýc ke krabici, již zatím slečna Betinka otevřela a vytahovala tam odtud žádané halenky a matčin panský župan.

	Milostivá vyskočila jako lev a vrhla se jako tygr po krabici se županem, popadla ji, a šup s ní za věšák. Slečnu Betinku asi dvakrát bouchla do zad a ulevila si: „Já ti dám, ty žábo všetečná!“ Milostivá hořela požárem ve tváři a ve svědomí a nevěděla, co se teď stane. Styděla se a tu chvíli by se byla raději propadla do hlubokosti mořské.

	„Inu, vždyť jsem si to myslel, že to budou jenom nějaké hadry!“ neuctivě pronesl pan strýc svůj soud o milostpanině panském rouše.

	A vtom se Vejvoda přišel ještě pozeptat, jak se daří slečně. „Povídám, ale je tuhle mord slečinka trulant! Přes Ježababka si jde z dráhy na Buďánka!“ spínal ruce.

	„To si vyšla slečinka k nám po krokvici, ne rovnou cestou,“ doložil pan strýc.

	„Ale prosím, když mě tak lidé poslali. Řekli, abych šla k těm zubatým skalám, a odtud po potoce že se už sem rovnou dostanu,“ ohrazovala se slečna švadlí.

	„No dobře: k zubatým skalám; ale ne za ně. Tam je taky potok a s naším jde na rozporu,“ vysvětloval pan strýc.

	„A jemináčku, co jsem cestou zkusila, do smrti nezapomenu!“ rozpomínala se slečna švadlí, spínajíc ruce na peřině. „To vedro! Na Sahaře nemůže být většího! Ze mě se jen lilo!“

	„Bodejť ne, když jste se táhla s takovou kabernou,“ poznamenal pan strýc.

	„No, a potom ty nohy! Panenko Maria, to bylo utrpení! Botky jsem si vzala nové, nohy mi naběhly...“

	„A slečinka měla nohy samá holoubátka, že,“ štiplavě doložil pan strýc.

	„Nohy mi naběhly a pálily jako oheň. Šla jsem jako po břitvách, zula jsem se tedy a nohy byly samý puchýř...“

	„Holoubátka - hm!“ zas píchl pan strýc.

	„Umučená hodino, tak co teď! Zubaté skály jsem už viděla, a Buďánka že už budou nedaleko. Šla jsem tedy v punčochách, ale punčochy byly hnedle nadranc. Cestou v polích bylo zle, ale
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	v lese ještě hůř. V polích jsem přece viděla tu i onde člověka, v lese ani lidské duše. Plakala jsem strachem i bolestí a k Bohu jsem volala, ale nikde ani živá duše se mi neozvala. Potok běžel pořád dál a dál, a Buďánka nikde, a najednou mě potkalo to neštěstí pod skalami v lese, v pouhopusté pustině. Rodičko boží sedmibolestná, to byly hrůzy! Já ležela na skalách se zlámanou nohou, myslela jsem tedy, že je zlámaná. A zaplať Pánbůh, že je jenom vyvrtnutá. Plakala jsem a volala o pomoc, ale ve skalách a v lese to jen hučelo posměšnou ozvěnou a pomalu se už stmívalo. No, namoutě víru, už jsem myslela, že ve skalních pustinách musím zahynout. Z těch skal na mě vyvstávaly příšery a čekala jsem, že na mě každou chvíli vyrazí dravé zvíře nebo vrah. Najednou jsem zaslechla lidský hlas. Milostpánům věruju se duší, že ve mně krev ztuhla novou hrůzou. Tam někde nahoře ve skalách někdo řval: ,Mord kruci himl a tisíc hromů! Kdo to tam je?'

	Slyšela jsem každičké slovo, ale hrůzou jsem ani nedýchala. Chvilku bylo ticho, ale hned zas bylo slyšet ten hrozný hlas: ,Povídám, mord kruci prach set sak, kdo je tu kde? Mordyje, ozvat se, nebo bude zle a poteče krev,“ a ukrutné rány burácely někde ve výši po skalách.“

	„Inu, mordslečinka umí nadsazovat: to jsem jen tak drobet ze vzteku tlouk holí do skalních balvanů,“ vysvětloval Vejvoda.

	„To bylo pěkné drobet! Ty skály div na mě nepadaly! No, já už jsem poroučela duši Bohu a modlila jsem se hodinku smrti. A to láteření nepřestávalo, ale šlo blíž a blíž, točilo se mezi skalami, až koneckonců...“

	„...já vystoupím z lesa na pěšinku, koukám a hledám, odkud to přežalostné úpění a nářek. Už jsem myslel nejinak, nežli že tam někdo někoho morduje, a pomyslel jsem si: No, Vejvodo, dostaneš-li toho lotra, na cáry ho roztrháš! A už mi to tělem zrovna škubalo a hůl mi v ruce tancovala. A tumáš! Místo lotra roubíře vidím ženskou na pěšině. Vlastně nejdřív jsem viděl škatuli a ze škatule se mi rozum roztancoval do rejdováka. Za škatulí spatřím ženskou - a mordyje, takhle na kolenou...“ Vejvoda padl do kolen a plazil se po zemi se sepjatýma rukama.

	„Já koukám - a nevěděl jsem hned, co a jak. Ale ženská najednou spustí jako vlčice a ječela a mečela na div a hrůzu. No,
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	to bych vám ji byl přál vidět a slyšet! Holi jsem praštil o zem, mordyje, jakpak ne! Tuhle se chystám na lotra, a najdu ženskou na kolenou...“

	„No však pán byl sám jako lotr,“ řekla slečna švadlí.

	„Co lotr? Vejvoda - a ne lotr!“ katil se Vejvoda. „Tedy spustil jsem na tu plazičku a chytil jsem ji za rameno: Mordyje, povídám, copak se vám stalo? - a už ji zdvihám...“

	„Pěkně zdvihal, pán se mnou škubl jako psíkem...“

	„Co pán! A s psíkem ať mě slečinka nehněvá!“ hromžil Vejvoda. A zas vyprávěl: „No, ale milá ženská teprv teď pěknou spustila, až jsem z toho zkoprněl.“

	„Já myslela, že už mě teď jen zabije...“

	„Mordyje, hned bych slečinku za tohle uškrtil! Cožpak vypadám jako roubíř?“ zas se hněval Vejvoda.

	„Ba pravdaže,“ svědčila slečna švadlí, milostivá vzadu také hlavou přikyvovala a pan strýc se dal do smíchu.

	„Jen ať si mě mordslečinka nežádá, však já se jí za to ještě spomstím! Ajust povím všecko, heč,“ zlobil Vejvoda slečnu švadlí na posteli.

	„Pane Vejvodo, neee!“ spustila slečna švadlí a zacpávala si honem uši.

	„Povím a povím, a konec a dost. Tedy milá ženská piští a mečí a ruce spíná, že vlastního slova člověk neslyšel. A já tedy na ni spustím: Mordyje, mlčet, nebo! - a popadl jsem hůl. Hned bylo ticho a spustil jsem tedy znovu: Tak, a teď mluvit: co se vám stalo, kdo jste a kam jdete! - Zlámala jsem si nohu, jsem slečna švadlí z Prahy a jdu na Buďánka k milostpánům z Prahy, piští tuhle slečinka a oči má navrch hlavy, ruce sepjaté a pořád je na kolenou...“

	„No, však jsem jakživa neviděla takového divocha a myslela jsem svatosvatě, že je to nějaký lesní muž a loupežník,“ pohodila hlavou slečna švadlí a pan strýc s doktorem se rozesmáli až až.

	„Však já dám slečince loupežníka, jen ať si mě nežádá!“ hrozil Vejvoda a dál vypravoval: „Tedy jsem si pomyslil: Mordyje Vejvodo, tohle je pěkná jícha! Jde k pánům z Prahy na Buďánka, to je u nás. A má zlámanou nohu, je pod Čertovými skalami
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	na Ježababkách: to je hodina cesty domů, a je večer. Nahlas povídám: Mordyje, to snad jste přátelská těch pánů, ne?

	A já jsem zrovna z Buďánek od nich - jsem tam s panem náádlesním. Ale prach kruci set, kampak sem čerti zanesli slečinku na Ježababka? Vždyť je to od Buďánek na onom konci světa. No tak, a co s tou nohou? - povídám. A slečinka na to: Lidé mě poslali z nádraží k zubatým skalám, abych šla podle potoka... A nohu né a ne ukázat, schovala ji pod sukně. Já tedy povídám: Mordyje, nohu ven!“

	„Jééjna! Milostpaní! Kdepak povídal pan Vejvoda! On to zařval jako sup!“ spínala ruce slečna švadlí.

	„Povídal jsem to, konec a dost, nebo shodím slečinku z postele,“ hrozil zase Vejvoda.

	„Tady se už pana Vejvody nebojím...“

	„Ale v lese - to ano, že? Nohu však mordslečinka přece ne a ne ukázat. Tedy - jářku...“

	„To zase řval pan...“

	„Mordyje mlčet! Tedy jářku: Mordsetnohu ven! Nebo ať jsem zatrackaný, hned sukni na slečince roztrhám! Noc je na krku, domů lán cesty a mordslečinka tu bude dřepět se zlámanou nohou. Povídám, nohu ven, nebo! No a chtěl jsem slečince sukni roztrhat, ale jen tak...“

	„Bodejť - jen tak: a naráz bylo půl límce to tam i všecky háčky!“

	„Prachsetsak, proč to má slečinka jako z pabučin? Kdyby to bylo jaksepatří, něco by to vydrželo. No ale potom slečinka pomalu přece nohu vytahovala, ale jenom po kotník. Já si kleknu, koukám na nohu a hned vidím, že není zlámaná: kotník bylo vidět z lůžka vysmeklý. A hned jsem věděl, co je: noha podvrtnutá! Povídám tuhle mordslečince: Tak, ňáký šátek, třeba z krku. Ona že na krku šátek nemá, jen v kapse. Tedy šátek z kapsy ven! Mordslečinka vyndala šátek z kapsy, ale to byl pěkný šátek: takováhle záplatečka,“ kreslil Vejvoda rozměry šátku prstem na své dlani.

	„Tedy vzal jsem svůj šátek a namočil oba, natrhal podbělu a jdu zase k mordslečince.“

	„Milostpáni! Já už jsem tak v duchu myslela, že snad je to přece hodný člověk. Ale potom!“
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	„Co potom! Potom jsem nohu napravil!“

	„Panenko Maria! Napravil! Udělal si obvazy, položil to na zem, a teď chňap, chytil mi nohu jako tygr, trhl...“

	„...mordslečinka ječela a mečela jako uskřípnutá, s odpuštěním, rochna. Ale noha byla vsazená, zavázal jsem jí to, a bylo to. Ó, holenku, s bolestí se nesmí člověk párat, na bolest se musí hrrr,“ vykládal Vejvoda.

	„Pošleme Vejvodu na kliniku do Prahy, ten by ji hnedle od nemocných vyklidil,“ smál se pan doktor.

	„No, bodejť bych dělal s nemocí nějaké cavyky. - Potom jsem ještě zavázal mordslečince rozbitý palec u druhé nohy. A teď povídám: Tak, mordslečinko, je čas, abychom se vydali domů. Tak alou, já vás vezmu na záda, odnesu vás do hájovny na Zámezí, a potom už vás nějak domů dostaneme. - Ajéjej! Mordslečinka zase mečela, to že ne a ne. - A já, co že ne: nechám tedy mordslečinku v lese a nedvědi a vlci do rána ji roztrhají.

	A šel jsem. Ale to zas bylo nářku a proseb, abych ji neopouštěl. Tak tedy povídám: No tak, mordyje, poleze mordslečinka na záda, nebo nepoleze?!“

	A ,mordslečinka' se zle styděla do dlaní na posteli.

	„No - a mordslečinka tedy že na záda půjde. Ale co s tou škatulí a kabelou? Vzal jsem řemínek, uvázal jsem na něj škatuli i kabelu a dávám to mordslečince na záda. A prachstakrament, to zas bylo nářku: že prý se stydí! Bodejť: stydí, a koho? Těch skal a borovic? No nic platno, škatuli jsem uvázal mordslečince na záda a mordslečinku i se škatulí naložil jsem sobě na hřbet. Mordyje, to jsem se s ní zapotil! Vždyť je těžká jako pořádný srnec. Na Zámezí jsem ji přece dovlík, a tam jsem si na ni vypůjčil trakař. A tak teď máte mordslečinku tady a pan doktor ať ji léčí. Podruhé ať zas jde z Prahy na Buďánka přes Čertovy skály na Ježababka,“ hromžil Vejvoda a vysmíval se ,mordslečince' z Prahy.

	 

	* * *

	 

	Slečna švadlí tedy byla ve staré lesovně. Podvrtnutou nohu jí pan doktor převázal a na rozbitý palec přiložil hojivé náplasti.
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	Rovněž propíchal puchýřová ,holoubátka' a ovázal slečně nohy jako lazarovi.

	Slečna ležela, vlastně seděla na loži a nesměla vstát. Aby jí nebylo smutno, vyrážela ji celá rodina a kdekdo.

	Její lůžko přistrčili k oknu, které vedlo do lesa, aby aspoň užila čistého lesního vzduchu, když do lesa nemůže.

	Stálou společnicí slečně švadlí byla milostpaní Kráčmerka, která se vůbec nehnula od jejího lůžka a pečlivě ji ošetřovala totiž nosila jí přes tu chvíli obsažné hrníčky ženské medicíny. Slečniny pochroumané nohy byly druhého dne již lepší a byla naděje, že slečna do pouti v zámku, která byla přes týden, bude zdravá. První den slečna ještě poslušně ležela v posteli, ale druhý den už měla dlouhou chvíli. Byla zvyklá pilnému šití a tato nucená zahálka jí byla proti mysli. Milostivá si vzpomněla, že by tedy slečna mohla něco spíchnout Maryčce.

	Vejvodka jí sice koupila botičky i nové šatičky na jarmarce, aby nikdo nevěděl, ale ty byly jen pro svátek. Na všední den jí Vejvodka řídila potřebnosti ze svých zásob a se šitím se mozolila sama. K tomu přišla slečna do staré lesovny velmi vhod a Vejvodka srdečně přijala slečninu nabídku, že jí nějaký ten kousek šatů střihne a pomůže spíchnout.

	Ale Vejvodka nechtěla mít šaty na Maryčku po městsku, aby dítě nezvyklo panskostem a zůstalo při Vejvodčině. Slečna švadlí se tedy jala studovat venkovskou dětskou strůj, o čemž ji velmi názorně Vejvodka poučovala. Slečna švadlí pravda hnedle pochopila rozdíl venkovské dětské strůje od městských zvyklostí a ochotně se podrobila Vejvodčiným přáním.

	I slečna Betinka v šití pomáhala a Vejvodka snášela a sháněla co potřebného i nepotřebného malé Maryčce a radostí se zardívala, když nějaká sukénka nebo halenka na div hezká vyšla z obratných slečniných rukou.

	Slečna švadlí i ze starého pořídila potřebnosti pro Maryčku, které Vejvodka s náramnou radostí předkládala na podiv i Vejvodovi, a nalézala u něho srdečnou účast a pozornost k Maryččiným kazajčičkám a zástěrkám.

	Vejvodka přivedla Vejvodu až do slečniny dílny, to jest k posteli, a Vejvoda se divil a chválil mordslečinku, a mordslečinka
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	se také mohla rozdivit nad Vejvodovou měkkostí duše, již by byla nikdy nehledala u toho lesního raubíře.

	Vejvoda také ochotně došel do vsi pro nitě a jiné potřebnosti a slečna švadlí se měla čemu divit nanovo. I oběd vařil, jen aby žena mohla zůstat u šití, které ji tolik těšilo.

	A odpoledne sesedly se kolem slečniny postele všecky z lesovny, aby pomáhaly všití. Slečna, majíc vál na posteli podložený peřinami, stříhala a ostatní šily. Pan strýc se ženským posmíval, že se každou chvíli pustí do jiných bláznovin. Teď že se daly do krejčoviny a našijou kamizol a fráčků snad i všem zajoucům a veveřindám po lese.

	Ale odpoledne přišla ženským do šití Maryččiných potřebností pohroma.

	Kromě pantatínka s Venouškem byli všichni mužští v lese a ženské šily na pilnou zápřež. Najednou se dvířka vedle vrat rozletěla a na dvůr s nůší na zádech vrazila - Marjánka s nádobím.
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	Ale přiletěla bez nádobí, s prázdnou nůší. Jak přiletěla na travnatý dvůr, práskla sebou na zem, válela se i s nůší, kopala a hrabala a řičela, krom té duše drahé, jako zvíře: „Vejvodkóó! Vejvodkóó! Tonda mě vokrad!“

	Ženské v pokoji leknutím strnuly a honem potom i s Vejvodkou letěly ven. Jen milostivá nešla ven, přistoupila k oknu a s ustrnutím se dívala na zběsilé Marjánčino počínání. Vejvodka první přiskočila k nešťastné Marjánce a chlácholila ji.

	„Marjánko! Pro Krista Ježíše, holka, co děláš! Marjánko, vzpamatuj se, slyšíš, děvečko zlatá, Marjánko, no tak, copak to děláš! Marjánko, vstaň přece, Marjánko,“ chlácholivě zvedala Vejvodka zběsile řádící Marjánku ze země a třásla se po celém těle.

	I Madla se pustila do Marjánky, ale s jinou: „Marjánko, ty děvko stará, že se nestydíš takhle se válet! Vstaň hned, nebo tě poleju!“ hrozila neškodně Madla chudákovi Marjánce, dobře vědouc, jak na ni.

	Marjánka opravdu pomalu vstávala a sedla si na trávník. „Vejvodkóó, Tonda mě vokrad - všecky peníze mi vzal z knížky a já nemám ani na funus, ani na truhlu, ani na rubáš, a nic na starý kolena. Vejvodkóó, Tonda mě vokrad!“ a Marjánka zas už řičela a válela se po zemi.

	„Marjánko, nebeč, budeš u nás, copak je do knížky, vstaň a nevyváděj takhle!“ zas chlácholila Vejvodka Marjánku.

	„Ale když nemám na funus, ani na rubáš, ani na truhlu - hú hú hú - a já jsem chtěla mít hezkej funus a družičky, hú hú hú,“ zase řvala Marjánka.

	„I kuš, Marjánko; za družičky ti půjdem třebas tuhle my všecky,“ ukazovala Madla rukou po ženských.

	„Dybych aspoň na truhlu měla a na rubáš, hú hú hú - Tonda neřád všecko mi ukrad, všecičko!“ pořád ještě řvala Marjánka.

	Vtom milostpaní Kráčmerka křikla od okna na Annu a Anna za minutičku hned zase přiletěla od milostpaní.

	„Marjánko, neplačte už, tuhle vám posílá naše milostpaní příspěvek na ten funus, neplačte už, však Tondovi nebudou peníze požehnány a vás Pánbůh a dobří lidé neopustí,“ se slzami v očích domlouvala Anna Marjánce a vkládala jí do dlaně deset cinkavých zlatníků.

	319$

	 

	A kupodivu: Marjánka opravdu přestala řvát a plakat, sedla si a na obrátku se jí rozbíhal po tváři široký úsměv. Zálibně převalovala cinkavé zlatníky v dlaních a spustila, záříc blažeností: „Tak - aťsisi mě Tonda vokrad, na funus přeci mám. Jejnánku, to je peněz! Tedy tohle mám na truhlu, tohle na rubáš, tohle na funus,“ rozkládala Marjánka zlatníky po klíně a jen tak po nerozumu, neznajíc cenu peněz a účty funusu a truhly. „A tohle mi zbyde na starý kolena,“ sebrala Marjánka asi tři zlatníky a dala je zvlášť. „To mám taky dost,“ řekla ubohá spokojeně a zas a znova se zálibně přebírala v cinkajících zlatnících. „Ať si Tonda knížku zhltne, ať se těmi penězi podáví! Heč, já mám zase hodně peněz na funus, na rubáš i na starý kolena! A prachzatra, ale nynčko si nedám peníze do knížky, aby mi je Tonda zas neukrad. Počkej, ty pacholku, však ty peníze nenajdeš! Abys věděl, do sena si je schovám na hůru k Vejvodce, heč, ty lumpe, budeš mít po penízkách! A Vejvodu navedu, aby ti hodně nabančil a bejkovcem aby ti natřískal, kdybys přišel sem pro peníze,“ hrozila chuděra nerozumná rukou někam do vzduchu za Tondou, který ji vokrad.

	Madla, Anna, Vejvodka - všecky nad Marjánkou plakaly a Madla jí řekla: „Tak vidíš, ty hloupá, že tě Pánbůh neopustil. A teď půjdeš a naší milostpaní hezky poděkuješ, vidíš, jak je hodná,“ kázala Madla.

	„To pudu a nohy i ruce jí zlíbám,“ chystala se chudák Marjánka, zavázala si pečlivě zlatníky do šátku, dala je za ňadra a šla s Vejvodkou k milostpaní do pokoje.

	„No tak, Marjánko, řekni hezky tuhle milostpaní zaplať Pánbůh a polib jí ruku,“ strkala Vejvodka Marjánku k milostpaní, která měla plné oči slz nad Marjánčinou pohromou.

	Marjánka na ni koukla, milostivá měla zrovna jiné šaty na sobě, které už byly panštější než při prvním setkání, a řekla: „A dopece! Je to přece milostpanička! Dyť má teď jinačí šaty na sobě! A tolik peněz mi dala - tedy to je milostpanička. Milostpaničko, zaplať Pánbůh za ty peníze,“ a chudák Marjánka se hnala milostpaní po ruce, aby ji políbila.

	Ale milostpaní Kráčmerka si ruky políbit nedala a schovala ji za záda. „Jen nechte, Marjánko, rádo se stalo, já si ruku líbat nedám,“ bránila se milostpaní Kráčmerka.
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	Ale chudák Marjánka tomu rozuměla jináč. „Vejvodka řekla, že muším políbit ruku milostpaničce, tedy muším políbit ruku,“ a Marjánka rázně chytila za zády schovanou milostpaniččinu ruku a s hlučným mlasknutím ji políbila.

	Milostpaní Kráčmerce bylo do pláče i do jásotu nad Marjánkou. Tak vida; přece nad ní zvítězila.

	Marjánka řekla ještě dobromyslně: „Zaplať Pánbůh, to mám teď peněz na funus, na truhlu i na rubáš. A věnec musím mít do truhly, rubáš bílej a modlitby a hodně a hodně vobrázků,“ radostně se chystala na svou funusovou veselku, a chudinka věnečku svého dávno pozbyla, sama už o tom nevědouc.

	Všecky ženské nad Marjánkou plakaly, i slečna švadlí s Betinkou, kterou nejvíc dojímal ten bílý rubáš s věnečkem.

	Slečna Betinka přistoupila tedy k chuděrce Marjánce a řekla jí dobromyslně: „Marjánko, o ten rubáš se nestarejte, ani o věneček. Věneček vám upletu sama a rubáš vám ušije tuhle naše slečna - hezký, bílý, jako pro nevěstu,“ slibovala Betinka rozplývající se v slzách.

	„Vopravdu? A kdy mi rubáš ušije? Já bych ho chtěla hned,“ rozjiskřily se oči chudákovi Marjánce.

	Slečna švadlí se na minutku zamyslela, ale hnedle řekla: „No tak dobrá, Marjánko. Rubáš vám ušijeme hned, abyste věděla, jak vám to bude v truhle slušet,“ a slečně taky hlas v hrdle žbluňkal přes pláč.

	Slečna švadlí pošeptala něco slečně Betince a shrnula z válu na posteli Maryččiny rozešité potřebnosti. Slečna Betinka přinesla ze slečniny škatule bílou, vzdušnou látku s rozkošným vzorečkem, kterou slečna ve výprodeji v Praze koupila lacino a vzala pro všecko s sebou ven, kdyby ji snad zde potřebovala slečna Betinka na nějakou halenku nebo někomu na podař.

	A hodila se výborně chudákovi Marjánce na rubáš.

	Marjánka si s očima navrch hlavy sedla k posteli a vyjeveně se dívala na hbité slečniny ruce, které bělounkou látku přehazovaly, měřily, a už se slečna jala látku stříhat.

	Milostpaní Kráčmerka pošeptala Anně, aby Marjánce přinesla hrnek kafe, což Anna velmi ochotně učinila.
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	Slečna Betinka pomáhala šít a ostatní ženské i s Vejvodkou s němým údivem jenom se koukaly, nemohouce pomáhat, protože neměly ruce podle látky jemné.

	No - a sluníčko stálo ještě před západem nad horami, když Marjánčin rubáš už byl ušitý a rozložený na posteli.

	Slečna prohlásila, že musí být pod rubášem ještě jiný podvlek z hustější tkaniny, a Vejvodka slíbila, že Vejvoda hned ráno dojde k židovce do vsi pro něco takového.

	Marjánka byla u vytržení. Jakživa neviděla něco takového! Však ani Madla s Vejvodkou to neviděly. To je krása! „Až je jí do hrobu skoro škoda,“ mínila Vejvodka. Ale milostivá prohlásila, že ne a ne. Ať má Marjánka radost, vždyť chudák beztoho žádné radosti na světě neměla. A ženské se zase svorně nad tím rozplakaly - jen Marjánka ne. Ta měla radost přenáramnou a s rukama sepjatýma stála nad rubášem.

	Najednou řekla: „To je krása! - Jen truhlu dybych tu eště měla! Vejvodko, víte co? Dejte sem necky, to bude jako truhla. Abych věděla, jak mi to bude slušet!“

	Všecky ženské se nad neckami pozastavily, jen Vejvodka šla poslušně pro ně. Přinesla je, uprostřed pokoje je postavila na dvě židle a donesla do nich trochu sena z půdy. To bude na výplň truhly.

	A teď vybízela Marjánka Vejvodku, aby si do necek lehla: to bude jako ona - Marjánka v truhle. Ale Vejvodka že ne, že si do necek nelehne.

	Marjánka tedy vybízela Madličku a Madlička si taky nechtěla lehnout do necek. Marjánka se sice dívala ještě po slečně Betince a po milostpaní, ale už si netroufala vybízet je, aby se do necek položily.

	Slečna švadlí pomohla Marjánce z nesnází: Navrhla, aby do necek daly prostěradlo a rubáš tam upravily jen tak.

	Návrh slečny švadlí byl přijat s radostí, prostěradlem vyložily necky a slečna Betinka do nich rubáš pěkně upravila. Panebože, to byla krása!

	Rubáš měl na prsou bohaté náběry a řasně se kladl nad bílý podklad prostěradla. Rovněž bohatě nabírané rukávy byly vzdušně zkříženy na prsou rubáše a Marjánka byla zpitá touto nikdy nevídanou krásou.
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	Jen tak šeptmo pronesla ještě přání, kdyby v truhle na rubáši měla i ,vobrázky'. Vejvodka s Madlou ochotně pospíšily pro svoje modlitby a vykládaly na rubáš do neckové truhly svoje obrázky, památky to z rozličných poutí. A slečna Betinka šla na zahrádku, natrhala tam barvínek a květiny, uvila narychlo věnec a vyparádila květinami i barvínkem rubáš v neckách, až se srdce smálo. A chudák Marjánka chtěla mít u truhly ještě rozsvícenou hromnici, a rozsvítily jí tam tedy svíčky hned dvě.

	A když všecko v nejlepším bylo upraveno, vrátili se z lesa mužští, všichni i s Vejvodou, který nenaleznuv doma svoji cábeli, ba ani babičku s Maryčkou, dovtípil se a šel k pánům. Tam je nalezl všecky v němém údivu nad rubášem v neckové rakvi, a vtom už vcházeli do bytu i pan strýc s doktorem a otcem Kráčmerou.

	Nejdříve se všichni ulekli, vidouce uprostřed pokoje hořet světla u rakve. Necky totiž byly prostěradlem tak přikryté, že prostěradlo splývalo jako příkrov ze stran a dřevo necek nebylo nikde vidět.

	Ale pan strýc hned viděl, že rakev je prázdná, a postřehl i držadla necek, rýsující se pod bílým příkrovem.
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	„Kterého čerta to tu zase máte?“ spustil pan strýc, spínaje ruce.

	„Pane fořt, to jsem já v truhle. A to je můj rubáš!“ vítězně oznamovala chudák Marjánka a bila se přitom v prsa. „A to je dobře, že mě Tonda neřád vokrad! Aspoň mám za to krásnej rubáš, jako Panenka Maria,“ libovala si chudák omezená.

	Pan strýc koukal na to všecko jako jelen na most. „Kýho výra, Marjánko, mord duše bezová! Pěkně jsi to ty v truhle, když tuhle vedle stojíš jako slonbidlo! Kterého ďasa jste si to zas vyvzpomněly s truhlou a rubášem, mordyje, myslím, že na takovéhle věci je vždycky času dost! Inu, jak říkám: každý den se pustíte do jiných bláznivin,“ kázal pan strýc.

	Madla několika slovy všem přišlým vysvětlila, oč tu jde, a pověděla jim o pohromě, která postihla chudáka Marjánku. Pan strýc ještě nekřesťansky vylál Tondovi - lotru, který je tak ničemný, že okradl takového chudáka, jakým je Marjánka, a věštil mu za to šibenici.

	Nebohá okradená však se nepřidávala k rozhorlenosti pana strýce a radostna z překrásného rubáše, vzala ,pana fořta' za ruku, táhla ho ke své neckové truhle a celá blažená ukazovala nevídané krásy svého rubáše. „Pane fořt, ale na to se nesmí šahat, ušpinilo by se to, a je to taková krása!“

	I Vejvodu prováděla ze všech stran okolo své neckové truhly, a Vejvoda neklel a neláteřil a to bylo známkou, že je svrchovaně dojatý. Pomohl ještě Vejvodce odnést pozorně necky s rubášem k nim a Marjánka sebrala všecky štipíčky odstřižků svého rubáše. Bude je ukazovat po celém kraji.

	U Vejvodů si sedla k svému rubáši v neckách a nehnula se odtud, ba ani spát se jí nechtělo, a byla by proseděla u rubáše celou noc.

	 

	* * *

	 

	Přišla neděle, a s nedělí i taneční hodina v zámku.

	Paní Kráčmerka prohlásila, že churavou slečnu švadlí neopustí, a do zámku tedy jít nemůže. Vejvoda to vyřídil v zámku už v sobotu a paní správcová vzkázala, že tedy ona sama přijde do staré lesovny.
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	Proto do zámku šli jenom pan doktor s Betinkou a otec Kráčmera s panem strýcem. Tito dva šli navštívit pana správce a pan strýc se smál, že teď mají v lesovně i v zámku po stejném lazarovi s chromou nohou.

	V zámku bylo veselo a šumno, ale ve staré lesovně bylo veseleji i radostněji. Paní správcová s paní Kráčmerkou, která byla nastrojená ve svém panském županu, se křižmo líbaly a paní správcová měla se zde čemu divit. I županu, -i babičce s Maryčkou, i vlídné a hodné slečně švadlí. A naráz se to všecko spřátelilo a povídání nebylo konce.

	Anna s Madličkou nachystaly ženské hody, navařily výborné kávičky, napekly koláče i trochu domácího cukroví a paní správcová z podivu i chvály nevycházela.

	Rozplakala se zrovna nad šlechetností drahé paní z Prahy, když se ujala chudáka babičky s dítětem, a Vejvodce pošeptala, že správce dá na to dítě Vejvodovům přiměřit trochu sypaného deputátu (obilí) i brambor.

	Inu - bylo rozkoše a srdečného veselí ve staré lesovně, že paní správcová prohlásila, že tak překrásný den ve svém životě ještě nezažila. S drahou paní Kráčmerovou se pravda také smlouvala o dětech, které do Prahy vyšlou a které se nesmírně na Prahu těší. Byly to obě starší dcerušky, jedna správcovic, a druhá tetinčina. A kdekdo v zámku již o tom věděl.

	Paní správcová v tajné chvilce vyprávěla, jak byl správce, její muž, dojatý, když mu pověděla o nabídce drahé paní z Prahy, a nechtěl ji přijmout jinak než za plat. Pravil, že si někde potřebné peníze vypůjčí, čemuž se však co nejrozhodněji paní Kráčmerka opřela.

	Půl dne návštěvy ve staré lesovně uběhlo jako sen v ráji v nejradostnější shodě všech těch přátelských a sobě družných duší. Nerada se večer loučila paní správcová se starou lesovnou a jejími obyvatelkami, ale těšila se slibem slečny švadlí i paní Kráčmerky, že tam obě za nějaký den přijdou. Slečna švadlí se totiž nabídla, že pomůže zámeckým slečinkám ušít něco na pouť, která bude příští neděli, a paní správcová s povděkem nabídku přijala, slíbivši pro chorou slečnu poslat kočár.
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	Vejvoda lesem paní správcovou doprovázel až k parku, kde se střetli se zámeckou společností.

	A tak v radostném vzrušení minul zas nějaký den v staré lesovně, a slečna švadlí už se mohla na chorou nohu postavit a kulhajíc i na pokraj lesa dojít. S Vejvodou už se dávno spřátelila, a chudák Marjánka uklidněna zas už se vydala do kraje s nádobím.

	Na překrásný rubáš jí dala slečna švadlí svou bílou škatuli, rubáš tam pěkně složily a Marjánka si škatuli s rubášem odnesla na hůru do sena a ponoukala Vejvodu, jen aby hodně Tondu neřáda zmazal holí, kdyby se mu zamanulo snad i rubáš ukrást z hůry.

	Marjánka si chtěla do sena schovat i zlatníky od milostpaničky, ale Vejvoda nedovolil. Schoval Marjánčiny peníze do své truhly, a nad truhlu pověsil svoji flintu; a teď ať Tonda přijde! Marjánka uspokojena šla s odstřižky od svého rubáše zas do světa a bude je po všem kraji ukazovat a kdekomu povídat, kdo ji okradl, kdo jí dal nové peníze a kdo jí ušil krásný rubáš. A odstěhuje se k Vejvodce do lesovny, pan fořt jí to dovolil.

	Na Vejvodovu prosbu dopsal pan strýc do Marjánčiny rodné obce a tam odtud potvrdili pohromu Marjánčina jmění.

	Tonda z pazderny vzal prostě Marjánčinu spořitelní knížku ze slámy v její posteli, peníze ze záložny vyzvedl, knížku zas do slámy v posteli strčil a zmizel ve světě.

	Marjánka si totiž vzala někdy knížku od starosty domů, aby se s ní potěšila. Starosta byl už nový a nestaral se o Marjánku, tak jak to činil nebožtík starý pantáta. A tak přišla Marjánka o všecko své jmění - něco přes sto zlatých. Naštěstí dobrota milostpaní Kráčmerky vyhojila chudáka Marjánku od velké lítosti několika cinkavými zlatníky a obšťastnila ubohou překrásným rubášem. Blahoslavení chudí duchem!

	Vejvoda pečlivě uložil do truhly Marjánčiny peníze, k nimž Anna s Madlou také něco přidaly, a pan strýc s pantatínkem také přispěli svojí hřivnou.

	Vejvoda se slečnou švadlí byli teď nejlepšími přáteli. No a slečna švadlí dokázala u Vejvody, čeho by se byl nikdo nenadál, neřku-li ovšem milostpaní Kráčmerka i přes svůj panský župan.
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	Jednou večer dokulhala slečna švadlí ke strži na pokraji lesa, usedla zde a kochala se překrásným rozhledem na lesnatý dol. Za nějakou chvíli tam přišel i Vejvoda, vraceje se z lesa. A usedl ke slečně. Hovořili spolu chvíli, a najednou se slečna zeptala:

	„Poslyšte, pane Vejvodo, pročpak vy říkáte naší milostpaní jenom paničko? Vždyť ji to jistě bolí a je jí to líto,“ rovnou se pustila slečna švadlí do Vejvody.

	„Mordyje, a jakpak jí mám tedy říkat? Milosti patří jenom naší vrchnosti,“ poposedl Vejvoda výš na břeh strže a díval se na slečnu jako májový hřib.

	„Pane Vejvodo, dobře: milosti si nechte svojí vrchnosti. Ale paničko řeknete každé šlejfířce.“

	„To není pravda, té řeknu mordyje ženská,“ ohrazoval se Vejvoda.

	„Ale tedy jistě to řeknete každé světoběžné kramářce, která jen lidi šidí,“ zas namítala slečna švadlí.

	Vejvoda se zamyslel, pošoupl svůj opršák do týla a škrábal se za uchem. „Mordyje, pravda: řeknu jí paničko. Ale kruci buci jakpak jí mám tedy říct? Kdybych ji špatně pojmenoval, ta by mi vynadala!“ poctivě přiznával Vejvoda.

	„No tak vidíte; a nebožce paní nadlesní jste říkal vzácná paní...“

	„Mordsetsak, vždyť stará paní byla vzácná! Ale naše panička není nám vzácná; to spíš bych řekl milá paní,“ vybafl upřímně Vejvoda na slečnu.

	„Milá paní. Tak počkejte, pane Vejvodo: paní tetince i paní správcové říkáte jemnostpaní, to už je zas něco jiného,“ vyjednávala dále slečna švadlí.

	„Mordyje, to jim tak přece musím říkat: vždyť jsou ze zámku,“ narazil si Vejvoda klobouk až na nos a koukal do strže jako loňský bodlák.

	„Musíte! Nemusíte, nikdo vám neporučil. Do paní správcové ani do tetinky vám nic není,“ sjížděla slečna švadlí na vyhlídnutou kolej.

	„No, pravda: ale to už se tak říká ze zdvořilosti,“ otevřel Vejvoda novou vráteň.

	„Vidíte, pane Vejvodo! Jenom ze zdvořilosti říkáte paničkám ze zámku jemnostpaní. No tak vidíte: a naši milostpaní
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	odbudete jen paničkou. Však je jí to líto, že ji tak snižujete,“ šroubovala slečna švadlí Vejvodu na vyhlédnutou kolej.

	„Mordyje, cože? Že bych naši paničku chtěl snižovat? Ani pomyšlení, ne a ne! Vždyť my ji máme všichni rádi a vážíme si jí, ona je moc hodná paní a má dobré srdce. Co už tady dobrodiní prokázala, babičku s kozou koupila, Marjánce dala na funus, slečinky ze zámku si vezme do Prahy, aby se jim nic nestalo, a s námi je sama jednost...“

	„Tak, tak, Vejvodo - vidíte? A co v Praze už udělala dobrého, a nikomu se tím nechlubí. Mojí sestry, vdovy se sirotky se ujala, a za jinou vdovu chudáka platí činži, padlému děvčeti pomohla k veselce a dala tak dítěti otce, podporuje kdekoho, a co chudých už oblékla, ať přijde kdo přijde, s prázdnou nikdo neodejde. Jiná paní, kdyby tak najednou zbohatla jako ona, hrdostí a pejchou by nevěděla co dělat a dala by si snad ruce i nohy líbat pro nic za nic. Ale naše milostpaní ne, ta se nic nevynáší, nezhrdla a nezpychla, udělá kde co může dobrého; a jiná by se jen parádila, s chudým člověkem by ani nemluvila a hrála by si jen na velkou dámu. Tak vidíte, pane Vejvodo, že naši milostpaní paničkou jen snižujete,“ obratně strkala slečna švadlí Vejvodu k otevřeným dvířkům.

	Vejvoda už měl svůj opršák z hlavy na břehu strže, seděl rovně jako jalovec, koukal a jal se vypočítávat na prstech:

	„Tak mordyje, jakpak tedy mám naší paničce říkat! Milost patří vrchnosti, urozená paní naše panička není, a vzácná nám taky není; a to spíš už milá a máme ji rádi. A což jednostpaní... Mordyje, Metude, přemýšlej,“ drbal si Vejvoda rukou čelo a svůj opršák si narazil zas na hlavu, aby se mu myšlínky nerozutekly z makovice.

	„Jednostpaní, mordyje, to by mohlo být - nebo snad tu milostpaničku?“ zamýšlel se Vejvoda jako kopuletá sosna. „Mordsetsak, tedy ta milostpanička by byla nejlepší. Milostí už panička udělala chudým dost a nám pomohla k Maryčce; a říkat paničko jsme už tak zvyklí. Tedy mordslečinko, platí: budeme naší paničce říkat milostpaničko! A je to. Pánbůh zachraň, snižovat paničku nechci! Vždyť ona je z gruntu hodná paní, všecka čest jí,“ vyvstal Vejvoda jako slunce z mraků a bouře, a na slovo plácl slečně do dlaně, až jí zčervenala.
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	Slečna švadlí se radostným dojmem skoro až rozplakala. A šli spolu domů. Vida, jak má každý její milostpaní rád. Že je hodná k lidem a účinlivá, třebaže jen prostá byla a z chudoby vyšla. Jiná také došla štěstí z chudoby a prostoty snad ještě větší, ale zpychla a zhrdla, nad jiné se vynáší a nezná se k chudým a potřebným jako její milostpaní. A to ji právě nejvíc ctí a šlechtí, že zůstala v duši a citu tak prostá, jak byla, a nepřetvařuje se na lidský posměch. Tuto ryzí pravdu zas a znova vykládala slečna švadlí Vejvodovi cestou domů a Vejvoda svěsil hlavu jako zralá jahoda. Slečna měla pravdu.

	Když přišli domů do lesovny, seděla milostpanička na zápraží s Venouškem a Vejvoda hned se k ní se slečnou švadlí hrnul.

	„Povídám, paničko, mordyje dudy, aby si panička nemyslela, že jsem nezdvořák a nezdělanec a že si neumím vážit hodných lidí - ode dneška budu říkat paničce milostpaničko, protože už dost milostí a dobrodiní prokázala potřebným lidem!“ řečnil Vejvoda před paničkou, zvedl k pozdravu svůj špičatý opršák a podával ,milostpaničce' ruku.

	„Tak, Pánbůh rač pozdravit, milostpaničko,“ řekl Vejvoda s upřímnou obřadností a plácl si s milostpaničkou do pravice, až to zadunělo, a nastolení milostpaničky bylo provedeno.

	Milostpaní Kráčmerka hořela požárem ve tváři, v hlavě i v prsou a rozum se s ní točil dokolečka: spíš smrti by se nadála, než tohoto obratu u Vejvody! A kdyby hrom byl vedle ní třískl, víc by se byla nelekla. No, a bylo štěstí, že Venoušek se již uměl držet maminky ručičkou za knoflík: jistojistě by jí byl zase sletěl z klína na zápraží a hodně by si byl narazil.

	Milostpanička v radostném zmatení nevěděla, co honem říct, a dala se tedy do pláče. Konečně přece promluvila:

	„Děkuji vám, pane Vejvodo!“

	No - ale Vejvoda zas vyletěl jako chrt z roští: „Co - pane; nic pane! Jen Vejvodo, nebo, mordyje, uškrtím milostpaničku i s mordslečinkou za toho pána! Já jsem a zůstanu Vejvodou, rozumíme?“ kázal Vejvoda a bil se v prsa.

	„Pane Vejvodo, jste svým pánem jako jiný - a komu čest, tomu čest! A vy jste dobrák zlatého srdce, pane Vejvodo, všecka čest vám i úcta před tak mnohými pány. Pane Vejvodo, jsme si
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	všichni rovni jako lidé, a jen co kdo dobrého udělal, o to je větší,“ řečnila slečna švadlí a hlas měla prosycený pláčem.

	I Vejvodovi bylo v duši měkko, když řekl: „No, mordyje, ale když já jsem nemohl nic dobrého nikomu udělat!“

	„Pane Vejvodo! A to dítě s babičkou je ničím? To je zásluha největší!“ už plačky řekla slečna švadlí.

	„Copak to, dítě jsme si vzali na lásku,“ řekl Vejvoda už také nějak přes slzný splávek.

	„Na lásku! Pane Vejvodo, lidičky, víte, že láska je nejvznešenější a nejpřednější ze všech lidských i božských ctností? Pane Vejvodo, vy jste dokonalý člověk a vyvolil jste si z dobrého nejlepší,“ kázala slavnostně slečna švadlí.

	„No, dejž to nebeský Pán,“ ukončil Vejvoda slečnin vejklad, nevěda, jak líp odpovědět. A po chvilce ještě dodal: „Mordslečinka umí člověka rozebrat, mordyje, z té měl být pan farář. No tak, s pomocí boží musíme se snažit zas jen dobro konat, jak kdo může,“ zdvihal Vejvoda klobouk na pozdrav a dojat odcházel domů.

	I milostpaní Kráčmerka tak nějak jako Vejvoda si myslela:

	Dejž to nebeský Pán.

	Musí se teď snažit, aby jen dobro konala, kde může, tím si získá úctu i takových lidí, jako je Vejvoda, kterého se tolik bála.

	A milostivá paní Kráčmerka cítila v prsou rajskou blahost a bylo jí, jako by teprv teď dosáhla koruny svého panského stavu.

	A věru, víc ji těší toto vyznamenání od prostého, ale upřímného Vejvody, než od ,znešených' pánů, kteří přece jen - bůhví co si o ní myslí ve skrytu duše!

	 

	* * *

	 

	Milostpaní Kráčmerka s Venouškem ani kale nevěděla, že je matkou. Jen tak tak ještě, že jí ho přinesli k prsu. A nebýt toho, snad by dítě vůbec ani do ruky nedostala. Vrchní dozor nad Venouškem měl pan doktor a pantatínek ho na puntík poslouchal jako hodiny.

	Anna s Madlou o závod střehly Venouška a byly k posluze vždycky hned obě pohotově. A Vejvodka také přes tu chvíli dobíhala pochovat Venouška - což pantatínek viděl jenom
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	nerad. Však ani Betince nesvěřil pantatínek bratříčka a pořád se staral, aby se u ní nepošinul, aby ho nepolámala, aby se jí z rukou nevysmekl nebo aby jí nepřepadl přes rameno.

	I otce Kráčmeru pořád napomínal, jak má dítě držet a jak ne, a sám chudinka stará nosil kloučka oběma rukama na břiše. No, pravda, aby se dítě nepošinulo a sedělo rovně opřeno o pantatínkova prsa. Pantatínek jednou rukou kloučka podložil a druhou ho přidržoval opatrně přes prsíčka, ne přes bříško, aby mu ho nepomačkal.

	Chudina zdětinělý pantatínek, sám už třesavička jako věchýtek, vymýšlel nové a nové pohodlí kloučkovi, který dováděl a skotačil jako hříbě a na svém dědě visel vší svou dětskou dušičkou. A když přišla do staré lesovny malá Maryčka, byla vítanou společnicí Venouškovou a vyhrála si s ním celé dni pod borovíčkem, na dvoře v trávě i doma v bytě.

	Matka Kráčmerka se tedy o dítě skoro vůbec nestarala, ale od té doby, co přijela slečna švadlí na trakaři se županem do lesovny, přenechala skorem všechnu starost pantatínkovi.

	Jednoho dne odpoledne přišel pantatínek do pokoje a už ve dveřích volal matku, aby za něj na chvíli šla k dítěti, že musí někam poodskočit. Matka Kráčmerka měla právě nějaké důležité řízení se slečnou švadlí, podívala se tedy jenom oknem po dítěti a viděla, že si hraje s Maryčkou pod borovíčkem na plachtě. Bez starosti se zas dala do řeči se slečnou švadlí a zapomněla na dítě jako na smrt. Až za hodnou chvíli jako meč projel matkou Maryččin křik: „Jééjeje, Venoušek spolk hada!“

	Matka Kráčmerka vyletěla jako prakem vymrštěná a ve dveřích se srazila s Annou, která něco robila v kuchyni, a před domem div nepovalila chudáčka pantatínka, který odněkud také vyrazil a jako splašený se hnal k dítěti, úzkostlivě volaje: „Pro Krista Ježíše, cože se stalo?“ a klepal se chudinka stará jako utržená větev.

	Matka Kráčmerka ani nemukala a skokem byla u Venouška, který už neseděl na plachtě, nýbrž kus od borovic na trávníku, a něčím se dávil. Matka popadla dítě do náručí, kdekdo přiskočil a všichni viděli, že v otevřených ústkách dítěte se ještě něco třepetá, ale nežli to mohl někdo prsty uchopit, dítě dávením div se nezalklo a hadí ocásek mu rázem zmizel v hrdélku.
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	Všichni teď najisto věděli, že Venoušek spolkl hada, neboť v ústkách mu zahlédli kmitající se ocásek.

	V matce Kráčmerce krve by se byl nedořezal a pantatínek z leknutí div smrt neměl. Tak, co teď!

	Ženské křičely a naříkaly, Venoušek se pořád ještě dávil, červený byl jako rak a už zrovna modral - a nikdo si nevěděl rady ani pomoci. Pane Ježíši Kriste, dítě je ztraceno!

	Vejvodka si najednou vzpomněla, že když někomu v lese nebo při senách vleze had do otevřených úst, má se nahnout nad teplé mléko a had mu z hrdla zase vyleze, neboť mléko ho vábí. Honem tedy běžela dojit kozu - had prý kozí mléko má nejraději a kozám je na pastvě často saje.

	Madla dojila zas krávu a Anna svářela kozí i kravské mléko na plotně - vařené mléko je přece ve výparu nejsilnější a hada nejspíš ještě vyvábí ze žaloudečku dítěte.

	Venoušek se teď rozkřičel jako pominutý a matka mu honem dávala prs, ale třesoucí se pantatínek zle se do matky pustil: cože myslí, nerozumná, dát dítěti pít mléko! Had se v žaloudečku dítěte mléka naloká, ven nepoleze - a dítě bude najisto ztracené. Matka tedy vzala dítěti prs, klouček se zas rozeřval a už jen sípal a pantatínek, chudinka stará, se dal do pláče nad dítětem, lomil rukama a k živému Bohu volal a za pomoc dítěti prosil: to jistě had v žaloudečku dítě štípá, jedem ho uštknul a s dítětem je ámen!

	Matka Kráčmerka ani nemukala, jenom slzy jako hráchy se jí válely po tváři a celé tělo se trhalo v záchvatech křečí. Panebože, ona je tímto neštěstím vinna, ona, matka, že dítě nehlídala, jak se na matku sluší! Ale umře-li dítě od hada v žaloudečku, půjde a utopí se!

	Anna i Vejvodka s Madlou nanesly honem krajáčů mléka a Vejvodka radila, teď že dítě musí být drženo hubičkou dolů nad mlékem, aby had mléko ucítil a ze žaloudečku vylezl.

	Ale zas bylo zle: Venoušek nechtěl být sehnutý nad mlékem, vzpouzel se a svíjel, kopal a křičel, jako by ho na nože brali, Panebože na nebi, to už ho jistě had v žaloudečku uštknul a jed už teď v něm zhoubně působí! Nic však naplat, dokud je dítě živé, musí se mu pomáhat. Je tedy třeba dítě nad mlékem pořád ještě držet násilím.
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	A že se o milostpaní pokoušely mdloby, vzala jí Anna dítě z rukou a Vejvodka s Madlou co chvíli dítěti pod hubičku přistrkávaly jiné mléko, které by snad spíše hada ze žaloudečku vyvábilo. Ale Venoušek už jen sípěl, vzpouzel se a svíjel v nepříjemné poloze, a had pořád nelezl a nelezl!

	„Kdyby tu byl doktor - nebo aspoň někdo z mužských,“ zoufale si žádal pantatínek. Ale nikdo tu nebyl: nešel ani pan strýc, ani Vejvoda, ani otec dítěte. No, ten chudák bude mít radost, až se vrátí a bude snad už po dítěti!

	Vtom si Vejvodka vzpomněla na spásu: přivolá lesním rohem Vejvodu, je-li někde půl hodiny cesty kolem staré lesovny. Tato poplašná vejtruba je smluvené znamení, kdyby se doma něco stalo. Ale u Vejvodů se ještě nikdy nic nestalo, aby se muselo troubit. Až teď.
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	Vejvodka tedy letěla domů pro lesní roh a odtud se hnala úprkem nahoru na stráň nad lesovnu a za chvíli se ozvala z kopce poplašná vejtruba. Ale jak zněla! Lesní roh zoufale řičel a úpěl a sténal o pomoc nezvyklými zvuky do lesních tišin; Vejvodka chudák troubila na poplach vytrvale jako o soudném dni a chudák, neuměla to.

	No, ale netrvalo dlouho a v lesní porostlině nad strání se ozval cupot úprkem pádících nohou a už zdaleka bylo slyšet poděšený Vejvodův hlas: „Pro Ježíše Krista, copak se stalo?“

	A už vyrazil Vejvoda z houští jako jelen a s rukama sepjatýma se vrhl k troubící Vejvodce. „Pro Ježíše Krista, Marjánko, copak se stalo?“ volal poděšen.

	„Metude, Panenko Maria! Je zle: chlapeček spolkl hada!“ řekla Vejvodka a přestala troubit na poplach.

	„I kuš, Marjánko, to není pravda, to nemůže bejt. Jakstěživ jsem neslyšel, že by spolklo dítě hada; to je nemožné!“ utíral si Vejvoda zpocené čelo, a neklel.

	„Metude, namoutě duchu! Chlapeček spolkl hada, dyť jsme to všichni viděli! Třepotal se mu v hubičce ocásek a zmizel mu v krčku - nám všem před očima. Nebyl to, pravda, had jako ruka, jen hádek jako prst, ale i to je zlé. Metude, poběž, snad už je chlapeček nebožtíčkem,“ a Vejvodka se sama pustila napřed klusem ze stráně a Vejvoda za ní.

	„Ale Marjánko, mordyje, vy jste všichni trdla: pročpak jste nechytili toho hada, když jste ho viděli třepetat se dítěti v hubičce! Mordyje, vždyť to pořád říkám, že tihle Pražáci jsou hloupí jako pekáč, a i ty s nimi,“ Vejvoda zas už spustil zvyklou brankou.

	Vejvodka chtěla ještě něco říci, ale běžíc, klopýtla přes pařízek, upadla a rozbila si loket.

	„Mordyje, Marjánko, mordsetsak ženská! Tak vidíš, jsi-li trdlo, nebo ne: ona si jen tak upadne přes pařízek jako husa z Prahy! Styď se, Marjánko, lesačko stará!“ hromžil Vejvoda a byl rád, že si žena jenom loket rozbila a nepolámala si nohy.

	A vtom už se také z lesa ke staré lesovně hnali dva sousední hajní, kteří uslyšeli v lese poplašnou vejtrubu a běželi tedy na pomoc. A spatřivše Vejvodku zakrvácenou od rozbitého lokte,
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	ptali se užasle: „Lidičky, snad se tu nemordujete? Copak se tu stalo!?“ a chápali se třesoucí se Vejvodky.

	„Ale Kristus Pán ví, co se stalo! Chlapeček z Prahy spolk přej hada! Slyšeli jste to jaktěživi? Já ne,“ řekl Vejvoda a hnal se k blízké už lesovně.

	Když Vejvodka s ostatními přiletěla do lesovny, nestála už valná hromada s Venouškem na dvoře, ale všichni byli už doma, kde pantatínek ležel bez sebe na posteli, Venoušek dále řval v loktech své na smrt vyděšené matky a ženské jen splašeně lítaly sem a tam. I slečna švadlí s ještě pochroumanýma nohama pajdala se sem a tam, samojediná měla ještě špetku rozumu a řídila záchranné práce - octem třela pantatínkovi skráně a vodou ho omývala.

	Vejvoda i ostatní se opravdu zle polekali, zvláště když Anna již ode dveří zoufale volala: „Panenko Maria! Starý pán už je snad mrtev!“

	A tento zoufalý Annin výkřik zaslechl i otec Kráčmera s panem strýcem a s mladým doktorem, kteří také slyšeli v lese Vejvodčinu poplašnou vejtrubu, a teď se hnali domů polekáni zlou obavou. Otec Kráčmera vrazil do pokoje bez dechu: Bože, nedej, aby byla Annina slova pravdivá!

	Pantatínek ležel na loži zsinalý a bez hnutí. Otci Kráčmerovi bylo, jako když mu nůž do srdce vrazí. Skokem se vrhl k loži domněle mrtvého staříčka a z hrdla se mu vydral úzkostný výkřik: „Pantatínku!“ Sebral staříčkovu hlavu do náručí a snažil se jej zas k životu vzbudit laskavými slovy.

	O hadu v synáčkově žaloudečku otec Kráčmera pravda nevěděl, a proto se oň nestaral.

	Pan doktor, nepromluviv ani slova, skočil ke svým věcem, vytáhl odtud lahvičku, otevřel ji a přidržel bezvědomému staříčkovi k nosu. Netrvalo dlouho a chudinka stařičký pantatínek otevřel oči a sebral mysl. A jeho první slova byla: „Co je s hadem?“

	„S hadem, pantatínku? S jakým hadem?“ ptal se otec Kráčmera všecek radosten, že pantatínek není mrtev, ale žije.

	„To chlapeček přej spolk hada, ale já tomu nevěřím,“ řekl Vejvoda a doložil: „A proto žena troubila.“
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	„Hada že spolkl? Není možná!“ najednou vyhrklo z trojích úst: otce Kráčmery, pana strýce i doktora, a obrátkou byli všichni tři u řvoucího chlapečka, který už byl od křiku celý modrý a jen sípal.

	„Ano, hada spolkl chlapeček, my všichni jsme to viděli,“ plačky dotvrzovala Anna pravdu.

	„Kdoví, kterého čerta jste viděli, a ne hada. Mordyje, než by kluk hada spolk, dávno by bylo po něm, udusil by se!“ spustil pan strýc.

	A doktor, chopiv se uřvaného dítěte, krátce velel: „Honem, vlažné mléko!“

	Připraveného mléka tu bylo dost po všech koutech a hned bylo po ruce. Pan doktor nabral mléka do sklínky, přidržel ji hošíčkovi k ústečkům a uřvaný klouček hltavě pil a pil. Anna vzadu zoufale spínala ruce a hlasitě zašeptala: „No, to teď teprve had nepoleze ven!“ Doktor se bezděky usmál a řekl: „I poleze, je-li tam vůbec.“

	Matka Kráčmerka tu stála jako zakleté neštěstí, slečna švadlí s Madlou i Annou taky. Vejvodka byla slepá němá, mužští nevěděli, co a jak, a jen slečna Betinka, důvěra sama, byla přesvědčena o svém doktůrkovi, že jistojistě dostane hada z bratříčkova žaloudečku.

	A stalo se tak opravdu: když se chlapeček dost napil mlíčka, polechtal mu pan doktor prostě v krčku prstem a klouček naráz zvrátil všecko, co prve jeho žaloudeček přijal. A tu v mléčné běli se najednou objevil osudný ocásek, pan doktor jej bystře uchopil a mužská dvojice přítomných vítězoslavně volala:

	„Šťovka!“

	„A ještě ne celá,“ doložil pan strýc.

	„Jen ocásek šťovky, a ne had,“ řekl otec Kráčmera a radostně k tomu připojil: „Kluk v sobě nezapře zahradnickou krev. Ale ty hloupoučký, šťovky papat nesmíš, ty jsou jen pro pipiny,“ a otec Kráčmera laskal uřvaného synka.

	Ale klouček, malý nezdara, plácl rukou otce do tváří, znovu se rozeřval a natahoval ručičky k pantatínkovi na postel. Donesli tedy kloučka k pantatínkovi, klouček se mu oběma ručičkama pověsil na krk a zle žaloval: „Eééé - ééé,“ a toto nevypsatelné ee bylo zabarveno nejhlubší ošklivostí dětské dušičky.
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	Klouček zas a znova přímo do tváře vykládal svému dědě rozličnými stupnicemi svého výstižného ee všecko zažité utrpení.

	„No, no, milánku, dušičko drahá, to bylo bekané ee. Ale holoubečku zlatý, nesmíš papat šťovíčky, ty jsou jen pro pipiny! Pipi papají šťovíčky; ale máma je taky eaná, že tě nehlídala, viď, můj drobečku,“ po zásluze střelil šipkou pantatínek tam, kam patřila.

	Máma tu mezi ženskými stála dosud jako pytel neštěstí, ale už vysypaný.

	No, ode dneška bude věru bedlivěji hlídat a ostříhat své dítě, aby svou nedbalostí opravdu nezavinila veliké neštěstí.

	Panebože, kolik neštěstí mohlo vzejít z toho šťovího ocásečku!

	Klouček byl by z toho měl smrt a chudinka pantatínek taky, a potom už jen měl ji, mámu nedbalou, táta zabít.

	Táta však neřekl kající matce nic.

	A pantatínek slavnostně prohlašoval, že teď nesvěří dítě matce ani na chviličku, a to ji nejvíc hnětlo a zahanbovalo.

	I pan strýc podal matce hořkou topinku: že by, jako tentoc, sama potřebovala ještě hlídače a chůvu.

	Ale i to matka mlčky spolkla a děkovala Bohu, že synek spolkl jen šťovku, a ne hada.

	Pan doktor hledal něco venku pod borovíčkem a za chvilinku přinesl v prstech pořádnou ,šťovku', tlustou jako prst, a vítězoslavně ukazoval přítomným ,hada', jehož ocásek Venoušek spolkl.

	,Šťovky' byl jen kus a pan doktor hledal ji proto, aby se přesvědčil, nemá-li Venoušek už nic v žaloudečku.

	 

	* * *

	 

	Po zlé příhodě se šťovčím hadem Venoušek vyspal se se svým ,dědě' na posteli a nic oběma nebylo.

	Pantatínek byl od té chvíle ještě ostražitější na Venouška, aby zas něco nestrčil do pusinky, co by mu Škodilo. Venoušek totiž měl na všecko všude jen jednu zkušební stanici: pusinku. Do pusinky strčil všecko: kytičky, sukýnku, písek, hlínu, svůj paleček, a třeba od nožičky, dřívka, mech, inu zkrátka kdeco.
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	Jednou si nacpal do hubičky pantatínkův tabáček z tabatěrky, kterou našel otevřenou u svého ,dědě', když u něho, chudinka stará, usnul; a to bylo prskání a křiku všemi stupnicemi ošklivosti! A jindy zas utrhl nohu panence, s níž si hrál, a z jedné nožky snědl všecky drtiny, jimiž panenka byla nacpaná; ale nic mu nebylo. Bůhvíco Venoušek všecko snědl, o čem chudinka pantatínek nevěděl!

	Anna aspoň tvrdila, že Venoušek snědl jednou mouchu, která mu sedla na ručičku, a nedal a nedal si ji vyjmout z pusinky.

	Nu, a teď zas tu ,šťovku'. Inu - jsou děti nerozumné a člověk se jich stěží dohlídá, když je hlídá. A což teprv, když je nehlídá!

	Pobyt pražských hostí ve staré lesovně se pomalu chýlil ke konci a bylo třeba chystat se k návratu.

	Na poslední neděli pobytu připadla pouť v zámeckém kostele, který byl zároveň farní.

	A tato pouť, velmi hlučná, byla pro zámecké obyvatelstvo slavností na rozloučenou s pražskými hosty, kteří by svůj zdejší pobyt rádi prodloužili až do října.

	Ale slečinky, nastupující do pražských škol, musely přijet do Prahy dříve, aby všecko mohlo být včas zařízeno.

	Proto i pan doktor uspíšil taneční hodiny v zámku a cvičil teď denně.

	Anna s Madlou měly již nachystané zásoby do Prahy, až se srdce smálo.

	Hub v soli, v másle, octě i nasušených měly aspoň na tři léta, bruslinek, malin a jahod zavařených v cukru také dost a dost a šípků jim Vejvodka pošle do Prahy plný pytel, až je první mrazík ožehne, ostružiny teď ještě nedozrálé jim tu sama zavaří podle přesného Annina návodu, která už i cukr do hrnců nachystala, aby se Vejvodka nezmýlila.

	Ostatně sama paní správcová slíbila dohlédnout a zavařené ostružiny pošle v dřevěném kbelíčku do Prahy, aby se snad hrnec cestou nerozbil.

	Teď bylo ve staré lesovně a v zámku pořád ,jako na počtvě' a zámecký kočár byl tam denně. A před poutí se Anna se slečnou švadlí odstěhovaly do zámku na pomoc načisto.

	Z toho všeho zkrotla paní tetinka ve svých panskostech. A nejdřív jí vzal típek sám její bratr správce. Po úřadě se ženou
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	o nabídce paní Kráčmerky stran zámeckých slečinek, které měly jet do Prahy, zavolal si správce paní tetinku k sobě do kabinetu a vyložil jí, jak se věci mají.

	Útlocitný manžel přikryl nezaviněnou ztrátu ženina věna svým pláštíkem a sám nic netratě, prokázal tím své nebohé ženě veliké dobrodiní a v tvrdou ocel ztužil její oddanost i lásku k sobě. Správce řekl sestře, že ženino věno uložil dětem ve Svatováclavské záložně v Praze, kde o všecko přišli, a nemají tedy z čeho uhradit výdaje na jejich potřebnou výchovu. S povděkem tedy přijali nabídku pánů z Prahy, kteří chtějí za laciný peníz dvě a dvě jejich dcery vžít do Prahy, aby se ve školách trochu pocvičily.

	Správce řekl: za laciný peníz; ale paní Kráčmerka jako skála pevně odmítala jakýkoliv plat a přistoupila jenom ke kuchyňským příspěvkům, což správce sestře zamlčel, dobře věda, že by ji to v pošetilých panských citech velice trápilo. Však i takto jsou zámečtí pražským hostům zavázáni velikým vděkem, což s opravdovou uznalostí potvrdila i paní tetinka, velmi tím dojatá. Paní Kráčmerka vystoupila na vysoký stupínek v úctě a vážnosti dříve tolik obávané paní tetinky. Však i paní správcová tím velice získala v tetinčině přízni, neboť paní tetinka musela uznat, že tato vymoženost dětem tolik potřebné výchovy je zásluhou paní správcové.

	I to, že o jmění přišla předstíranou bratrovou vinou, vylomilo paní tetince jedovatý zoubek a paní tetinka již odtud přátelštěji a družněji se chovala ke své švekruši, která jí vrchovatě oplácela každý projev přátelství.

	A tak vzešlo v zámku bohaté sémě dobra z ušlechtilého popudu dobrosrdečné paní Kráčmerky, která přes své panské zbrklosti v podstatě zůstala vždycky přec jen dobrou dcerou zdravého a v ryzích citech nezkaženého venkova.

	Na pouť do zámku se vypravili všichni ze staré lesovny krom babičky, které se nechtělo na pouť, a vůbec nikam odtud. Starou lesovnu a všecko v ní i s babičkou budou tedy zase hlídat svatí patronové, neboť babička, chudinka věchýtek málo by zmohla proti sebeslabšímu škůdci. Ale stará lesovna měla asi nejspíš svého anděla strážce nebo staroslovanského skřítka,
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	kteří ji chránili od zla náhlého a nenadálého, takže její obyvatelé byli beze strachu o svůj majetek.

	Milostpaní Kráčmerka šla na pouť do zámku pravda ve své hedvábné kolískované halence, kterou přivezla se županem slečna švadlí z Prahy. Vejvodka vzala s sebou i nastrojenou Maryčku a pýchou i hrdostí se jí prsa dmula, a Vejvodka by byla nejraději už tancovala po lese radostí nad svým dítětem.

	Ostatní šli rozvážně a nevzrušeně. I slečna Betinka byla z míry zvědava na venkovskou pouť. Pantatínek šel nerad, protože by byl nejraději s Venouškem pod borovíčkem. Dítěti vůbec je doma v lese nejlíp, dítěti je houbec do pouti a návštěv. Pantatínek šel do zámku jenom s výhradou, že nepůjde mezi hosty, ale zůstane s Venouškem u zahradníků, kde se s dítětem zařídí podomácku.

	Pan strýc i stará Madla naleznou na pouti houf známých, otec Kráčmera zůstane u pana správce, mládež půjde po svém, a jen milostpaní Kráčmerka nevěděla, co bude na pouti dělat.

	Mezi boudy ke kramářům nepůjde. Panenko Maria, kdepak! Což kdyby tam byli zas ti zpěvaví kramáři z jarmarku! „Pán Bůh s námi a zlé pryč,“ křižovala se milostivá a umiňovala si, že ani zpovzdálečí na pouť nepáchne. Jen do kostela půjde kostel je v zámku, a tam správce kramáře nepustí. Inu tak.

	V zámku přijali hosty z lesovny se všemi poctami a paní tetinka se pyšnila v druhé hedvábné halence paní Kráčmerky, kterou slečna švadlí přivezla z Prahy a již hned paní Kráčmerka darovala paní správcové. Ale paní správcová ji nepřijala pro sebe, nýbrž pro tetinku, že se pro ni líp hodí.

	A tak byla jemnostpaní tetinka jako vyměněná ze starosvětské dámy na moderní, neboť slečna švadlí chytře a obezřele jí rozmluvila též zastaralý účes s ofinou a poradila nový, moderní. A paní tetinka teď nosí hlavu s novým účesem jako věž novou báň.

	K paní Kráčmerce se chovala s vybranou pozorností a říkala jí ,podle karakteru': paní domácí. Ať každý ví, že panstvo má v Praze dům a nejsou jen tak.

	,Paní domácí' bylo v zámku jako v ráji; asi tak nějak si představovala, že ji budou vítat, až přijde do nebe a svatý Petr ji tam branou pustí rovnou cestou.
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	Hosté ze zámku šli do kostela panským vchodem a zasedli u oltáře do panských lavic. Ale po velké, slavné mši zapomněla milostivá paní domácí na panskou lavici i panský vchod a hrnula se z kostela rovnou cestou s jinými lidmi. A rovnou na pouť.

	V této chvíli ani nevzdechla na zpěvavé kramáře z jarmarku, ani na nebezpečenství, jež od nich hrozilo jejímu panskému stavu. Slečna švadlí byla pravda s milostpaní a obě se trhly od ostatních, aby pouti jaksepatří užily. Milostpaní domácí vykládala radostně slečně švadlí o pouti všecko, co a jak. Koupily sobě i všem známým u zámeckých vrat obrázky z pouti, odtud šly mezi boudy a milostpaní zapomněla na paničku kramářů z jarmarku.

	A na podiv: buď byli tihle kramáři ve stínu starého zámku zdvořilejší, nebo milostpaní domácí dnes ve své hedvábné, modře kolískované halence vypadala opravdu panštěji; kramáři na ni nepokřikovali paničko, nýbrž docela uctivě na ni volali milostpaničko! Možná že to bylo také tím, že slečna švadlí sama přes tu chvíli ji oslovovala milostpaní.

	Nu, bylo nač se dívat na pouti; a kromě toho při každém kroku si milostpaní vzpomínala, jak ještě zamala chodívala s nebožkou babičkou na pouť u nich doma na Táborsku.

	Slečnu švadlí nepoutaly tak boudy kramářské, jichž dost je i v Praze na poutích, ale spíše kroj odlišný od pražského a venkovský život. Už jen ta nastrojená a vyparáděná venkovská děvčata sama dost zaměstnávala městským vkusem vytříbené oko slečny švadlí. Rovněž způsob nákupu, zejména u perníkářských bud, vábil slečnu svou venkovskou odlišností. Nejvíce na odbyt šla ohromná, snad půlmetrová perníková srdce, vojáci na koních týchž rozměrů, panny zrovna takové v sukních zeširoka rozválených, díťata snad ještě větší než panny a vojáci, a všecko až strach pomalované a cukrovými šňůrkami vyparáděné.

	Slečna švadlí mínila, že by na tohle cukroví měla přijít zdravotní komise. Ale milostpaní Kráčmerka ji utěšila, že po tomto cukroví ještě nikdo neumřel. Ale praček pro ně bývá dost. Tak například když dva hoši koupí dívce z pouti každý po velikém srdci a ona jedno vrátí, potom se ti dva pro to do krve poperou v hospodě při muzice. Nebo když dostane děvče z pouti v papíře
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	zabaleného vojáka s dítětem a naopak, když hoch dostane od někoho rovněž takový dárek, ale místo vojáka pannu; to potom bývá posměchu a pranic v hospodě! U pernikářské boudy bývá cukrovým podarem navázaná známost i zaseto nepřátelství, které potom bývá vyrovnáno v hospodě při krvavé rvačce.

	Slečna švadlí mínila, že by tohle všecko nemělo být trpěno, a tím by se zamezilo tak mnohému zlu. Ale milostpaní se proti tomu ohradila - to že by potom pouť ani poutí nebyla, kdyby tam nemělo být malovaných srdcat, díťat a vojáků s pannami. Jemináčku, to tě radosti, když děvče dostane z pouti srdce od někoho, o němž ví, že ji má rád, ale neumí to povědět! Perníkové srdce to poví za něho a božínku, kolik veselek už svedlo takové srdce z perníku!

	Ale lidé a děti kupují od pernikářů ještě ledacos jiného. Například perníkové hodinky, kohoutky, koně, ryby, flinty, psaníčka, a ještě jiné věci pro žaludek.

	Nebožka babička od pernikářů kupovala ještě jinou pouť, náramně zdravou: malé černé tyčinky, puškvorcem a cicvárovým semínkem hezky kořeněné, nějakou tu ,husí nebo čertovskou zvláštnost', kterou si milostpaní tady na pouti také koupí na babiččinu památku. A koupila si ji.

	Od kramářů se podívala ještě milostpaní se slečnou švadlí ke koníčkům, kde vyhrával vřískavý flašinet, a tu slečna švadlí prohlásila, že se také sveze na památku, když sama ještě jako dítě chodila s tatínkem v Praze do Kanálky, kde byly vůbec nejlepší koníčky a jiné dětské zábavy, a zvala milostpaní, aby se také svezla. Ale milostpaní že ne: copak by si lidé pomysleli! To si milostpaní vzpomněla na svůj panský stav a na zámecké panstvo. No, to by byla pěkná ostuda, kdyby ji tu viděli jezdit na koníčkách! Slečna švadlí, to ještě tak, vždyť ona není milostpaní, třebas byla mnohem starší než ona, milostpaní Kráčmerka.

	U koníčků se pomalu sešla všecka zámecká společnost, slečinky jezdily také na koníčkách, a pánové s nimi. Betinka jezdila s doktorem, vztekalo se to všecko a dovádělo a milostpaní Kráčmerka jim to přála: i ať se vyvztekají, slečinky v zámku i Betinka v Praze beztoho nic takového neužijou po celý rok. Nevídáno, když si jednou za čas drobet zadovádějí!
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	No, ale když vztekanda na koníčkách byla v nejlepším, přišla paní tetinka jen tak, bez klobouku, aby odvedla zámecké hosty k obědu. A zle se zlobila na zámecké slečny, že se tak zahazují takovýmhle nedůstojným dětinstvím.

	V zámku byla slavná pouťová hostina a jídel jako pro batalión vojáků. Milostivou posadili na nejčestnější místo, z čehož měla velkou i malou radost. Velkou pro čest, která jí tím byla projevena, a malou proto, že na ni všichni koukali, jak bude jíst. A jedla už také levičkou jako všichni, ale jen tak málo, aby se vidličkou nepíchla. A byla velmi ráda, když bylo po hostině a mládež se chystala k tanci zde ve veliké jídelně.

	Slečna švadlí přišla k milostpaní a šeptala jí, že by se ráda šla podívat do hospody k muzice. Milostivé to přišlo vhod, a obě se tedy vytratily a šly k muzice.

	A propánakrále! Slečna švadlí spínala ruce u muziky: to byl pěkný sál! Z návsi se vešlo do dvora selského statku; uprostřed dvora bylo veliké hnojiště a od něho tekla stružka černé hnojůvky do vrat a odtud na náves do strouhy. Než se přišlo do sálu, bylo třeba dvojí takovou stružku přeskočit, což bez námitek činili všichni chtiví tance. Do sálu vedla čtyři okna: ne okna, jen okénka zvíci dlaně. A jaká okénka, takový byl i sál.

	Černý dřevěný strop byl rozčleněn ve tři pole dvojím trámem; mezi tanečníky byl jeden dlouhý jako slonbidlo, a když tancoval, uchyloval a nachyloval hlavu, aby se o trámy nepotloukl. V jednom koutě stála do čtvrt sálu pec a kamna; na peci sedělo plno dětí. I nějaké ženské stařešiny tam postřehla slečna švadlí, když se drobet rozkoukala v prachu a kouři. Ve druhém koutě stál stůl s hudebníky a vedle dveří za ohrádkou byla nálevna.

	Uprostřed sálu pak byl vyštípnutý kus prkna a slečna švadlí očekávala, že tam někdo upadne a zlomí si nohu. Ale nikdo tam neupadl a babka stojící vedle řekla, že už je to tak několik let. Slečna švadlí ještě nad tím spínala ruce, když ji babka šťouchla: „Dou tancovat!“

	Slečna švadlí kouká jako blázen, s kým že má jít tancovat - a ejhle; před ní stojí nějaký šohaj ne víc než patnáctiletý a přátelsky ji prstem pozývá k tanci. A matičko milá: i před
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	milostivou paní stojí podobný šohajík a také na ni kývá rukou i celým tělem.

	Slečna zkoprněla, a když ji šohajík chtěl vzít přátelsky kolem pasu, prudce ho odstrčila a řekla: „Človíčku, myslíte, že jsem blázen?“ A slečna švadlí bez rozmyslu odstrčila i od milostivé paní šohajíka. No, to si slečna švadlí dala!

	Oba šohajíci zrudli, něco si řekli, odešli spolu k muzikantům a odtud ven. Za minutku se vrátili, muzika přestala hrát k tanci a spustila vřeštivý pochod. Všichni přestali tancovat a mužský svět, náramně se chechtaje, spustil:

	 

	{Dou husy k muzice

	z tý panský pšenice,

	vyžeňte je ven ven ven

	koštětem tem tem tem ...}

	 

	A oba odmítnutí tanečníci postavili před slečnu švadlí i před milostivou paní po velikém hnojném koštěti. Milostivá věděla, kolik udeřilo, a hoříc ve tváři plamenem, hnala se ke dveřím a slečna švadlí za ní. Jim v patách odmítnutí tanečníci s košťaty a prostě všecka hospoda s náramným křikem i s muzikanty, kteří pořád hráli: Jdou husy k muzice...

	Milostivá se hnala k zámku skokem letem a slečna švadlí měla s průvodem před vraty ještě nějaké řízení, které však vyznělo v novou písničku:

	 

	{Nelez, panno, do hospody

	máš-li panskou strůj,

	jsou tam u nás čtyry schody

	a pod schody hnůj hnůj hnůj.}

	 

	Slečna švadlí chtěla zástupu ještě něco říct, ale milostivá paní jí popadla za ruku a táhla ji s sebou, úzkostně šeptajíc: „Slečno, proboha vás prosím, mlčte už!“

	Slečna tedy umlkla a obě dámy zmizely v zámku.

	 

	* * *
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	Milostivá pláče steskem po výborné kávičce ze smetánky i po letním pobytu, Anna pláče taky, i Madla a obě slečinky ze zámku, jimž se stýská po domově. Betinka pláče s nimi a pan strýc by řval, kdyby se nestyděl. Jemu je nejvíc smutno po lesích. Ale i na malého Venouška ulehlo stýskáníčko. A chudinka pantatínek div se do pláče nedal nad dítětem, že s ním nemůže jít pa tam, kde jsou pipi. Namoutě, hned by se vrátil s dítětem do lesovny, zůstal by tam a do Prahy by nejel!

	V Praze byl pláč a nářek nad opuštěným letním bytem, a v lesích v opuštěném letním bytě taky. Tam zas jako blázen plakala Vejvodka ve staré lesovně, najednou ztichlé jako po vymření. „Koukej, Maryčko, páni odjeli,“ spustila Vejvodka co chvíli a plakala, až jí srdce usedalo. Malá Maryčka plakala taky po Venouškovi, a tím jen oleje do ohně přilévala. A chuděrka babička stará seděla v koutečku se svým růžencem a jen se modlila a vzlykala, až se jí vyhublá bradička a vetché tělo třáslo.

	Vejvoda jel zase s pány na nádraží, a když se vrátil, žena byla uřvaná jako po funuse a malá Maryčka nevěřila, že strejček pány odvezl a už je nepřiveze.

	Vejvoda se pustil do žehy: „Pro Krista Pána, Marjánko, nebeč takhle! Koukej se, vždyť to dítě zblázníš a všechny se pominete s rozumem! Cožpak tady můžou páni z Prahy zůstat?“ kázal Vejvoda a nebylo mu do hromžení.

	„Můžou tady pořád zůstávat. Koukej, Metude, jak jim všem svědčilo - chlapeček byl jako řípa a starý pán taky omládl. Anně vyšlo píchání z nohou dočista a ta jejich slečinka rozkvetla jako růžička. Tak proč by tu nemohli pořád zůstávat, když nemají v Praze co dělat! Ať v Praze dům prodají a odstěhujou se sem,“ řvala Vejvodka do zástěry a už ji měla dočista celou proplakanou.

	„Poslouchej, Marjánko, ty jsi vrták: cožpak se může dům jen tak prodat jako bulík? Víš, co ty se nařveš pro každého bulíka pro dům by se milostpanička teprv nařvala,“ kázal Vejvoda.

	„Bodejť, dům nemá duši, a bulík duši má; já bych pro dům neplakala, pláču jen pro bulíky a jalůvky,“ poctivě odvětila Vejvodka.

	„Mně se zdá, že bys pro dům neplakala! Povídáš to jen tak, žes dům ještě jakstěživa neměla. Víš, co udělala nebožka
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	Loučenská, když jí barák prodali a vyházeli ji tam odtud? Šla a utopila se. Tak to máš, milá holka, a barák není dům a taky nemá duši. Ale co člověku v duši láskou zaroste, po tom rána krvácí, když o to člověk přijde, ať je to dům, nebo bulík,“ řekl Vejvoda a myslel na své lesy.

	„Metude, mně páni z Prahy taky láskou v duši zarostli, a nejvíc milostpanička s Nanynkou. Metude, mně se tu bude stejskat,“ žalostila Vejvodka a plačíc, skryla hlavu na mužově rameni.

	„Mordyje, Marjánko, a copak tu nemáš mě, a nemáš tu Maryčku s babičkou, a nemáš tu i kozu? A Marjánka sem taky přijde, tedy už nebeč, vždyť mně se taky zasteskne po pánech z Prahy, a nejvíc po panu náádlesním. Tomu, chudákovi, bude z nás všech nejhůř, ten jede do Prahy ze všech nejvíc nerad. Taky povídal, že až se mladý ožení, že zůstane tady v lesích. Tak už nebeč, Marjánko, vždyť sem páni zase napřesrok přijedou“ hladil Vejvoda ženu po hlavě a vzal ji kolem pasu.

	„Metude, to bude dlouho!“ plakala ještě Vejvodka, ale přece již tišeji.

	„I kuš, dlouho: všichni mi asi desetkrát povídali, že musíme taky k nim přiject, a hodně brzo,“ utěšoval Vejvoda ženu, a milostivá v Praze si taky tak myslela a soudila, že Vejvodka může přijet do Prahy s Maryčkou hned na přestejden. Bodejť že.

	A taky hned druhého dne zrána hnala Betinku, aby napsala Vejvodovům psaní.

	Tedy nazejtří po příjezdu do Prahy Betinka hned psala, a psaly i obě uplakané slečinky, a ne každá po psaníčku jednom. Psala každá po dvou psaníčkách, jedno domů - a to druhé? Inu, domyslete si, komu bylo to druhé!

	Panstvo Kráčmerovic se stěhovalo jinak ze staré lesovny, nežli do ní. Přijel pro ně jen jeden žebřiňák a druhý kočár, v němž seděla již paní správcová, doprovázejíc slečinky. Do kočáru posadili pantatínka, milostpaní s Venouškem a Annu. Madla si sedla na kozlík vedle kočího.

	Na žebřiňák naložili všecko, co chtěli vzít do Prahy, a na žebřiňáku jel jen Vejvoda s kočím. Ostatní šli všichni na nádraží pěšky - ať ještě naposled užijou krásné procházky lesem i poli. K zámeckým slečinkám se přidružili pan adjunkt s panem
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	učitelem a oba je doprovázeli až na nádraží. Jeden správcovic slečinku, druhý tetinčinu. S Betinkou a doktorem to byly tři párky a mužská trojice, která je doprovázela, valně je nehlídala, a tak si ty tři párečky cestou po lesích mohly povědět, co jim leželo na srdcích a srdéčkách.

	S panem strýcem a otcem Kráčmerou šel totiž i nynější pan nadlesní, protože měl pana strýce náramně rád, ,jako syn otce'. Cesta na nádraží nebyla nikomu z nich dlouhá, a zvlášť pan učitel s adjunktem by si přáli mít ji ještě delší, než byla.

	Nu, a jim dvěma tedy svědčila druhá dvě psaníčka zámeckých slečinek. Betinka jen tak zpovzdálečí odhadla, že jsou delší nežli psaníčka maminkám. Inu buďsi, ona by psala také tak.

	Na druhý den po příjezdu panstva z venku bylo u Kráčmerů práce dost a dost, ač domovnice byt načisto uklidila.

	Betinka šla s milostpaní k zápisu do Výrobního a vedly tam i obě zámecké slečinky. Kromě do Výrobního bude slečna Betinka chodit též do kuchařské školy. Už je rozhodnuto, že se za
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	rok vdá - poslední rok tedy chodí do škol a její doktůrek taky. Před prázdninami udělá doktorát a o prázdninách bude veselka. Slečně Betince se zatočila mladá hlavinka: Panebože, to jsou převraty do dvou let!

	Pantatínek se nastěhoval s Venouškem zas do zahrádky, a Venouškovi se tu nelíbilo jako pod borovíčkem ve staré lesovně. Chudinka malá, tam jít pa není možné, až zase napřesrok, dá-li Pánbůh.

	Ale hůř nežli všem ostatním bylo nebohému panu strýci. Každý z rodiny tu měl nějakou práci a zaměstnání, jen on nevěděl, co a kam. Byly krásné, tiché a teplé dny uprostřed září a chudák pan strýc vzpomínal, jak je teď hezky venku v lesích. Vzduch klidný a lahodný bez bouřek a větrů, v přírodě ticho jako ve svatvečer, a což teprve v lese!

	V houští plno vypasené zvěře a ptactva, z lesních tišin vychází v noci vysoká s mladými, z jetelišť přes tu chvíli vyletí hejno koroptví s třepotavým chřastotem jako řetěz v článcích rozsypaný, a z brambořišť co chvíli vyrazí janek jako jehně a peláší skokem brázdami, až se za ním šlehá bramboroví.

	Chudák pan strýc vzpomínal na úchvatná jitra kolem sv. Václava, když před svítáním chodíval na okraj lesa za strž k javoru, který tu stál sám a osamělý jako starý vyslanec lesa a hleděl na široké lány polí, rok po roce zajíci a vysokou spásaných, a vážně pokyvoval hustou hřívou svého listí: tak, tak - jen, ty hloupá lesní havěti, běhej tudy do polí - pode mnou na břehu strže sedí starý lesák, a ten ti napráší broků do kožicha! No, a on, starý nadlesní, taky to skutečně tak udělal a den co den si mohl položit, čeho si jeho lesácké duše přála.

	Božínku, kdyby tak odtud z Prahy mohl vyjít starý lesák aspoň jednou za týden pod javor nad strží a mohl zaprášit z brokovnice náboj aspoň do babek u jalůvčin, nebo jen tak naplano do strniště a brambořin! Och, to se krev dočista jináč roztancuje v každé žilce, když tak rána z brokovnice zasviští, vzduchem to zalupne a před nosem si houkne ranka - to je lesácký pozdrav a člověk po něm okřeje jako příroda po první bouřce. Starý lesník zamyšleně postával u okna, bylo mu do pláče a styděl se za to.
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	Bylo mu ve stesku po lesích hůř, nežli když sem do Prahy ponejprv přijel se svým hochem. To bylo v zimě, po Novém roce, když lesy ve sněhu spí, a do jara novotě trochu zvykl a těšil se ze svého hocha. Ale teď je sytý podzim, lesácké žně, a on se za letního pobytu v lesích namlsal a všecky lesácké slasti znova oživil ve své vyhladovělé duši. A teď tu zas civí v Praze, kde mu nic již není nové a nic ho nevábí. I ten jeho hoch mladý se mu nějak odcizil a přilnul víc ke své mladičké dívčici. Tak se časy mění.

	Každý má už něco svého pro radost – i pantatínek získal kloučka a Vejvoda žábu s babkou. Jen on, starý švejda z lesů, nemá ničehož nic, ani kluka, ani žábu.

	A pana strýce popadl náramný vztek: taky moh být už ten klouček jeho - nevídáno, kdyby tak byl Venouš o rok veselku nadeběhl! Takhle může on, pan strýc, čekat na ně jakého nového kloučka rok nebo dva. A dva, pravdaže, neboť Venouš je truhlík a do všeho se dere ,podle rigoros'. Už loni moh mít veselku, ale to on, ťuhýk hloupý, ne a ne; napřed doktorát, a potom veselku.

	Pan strýc se rozhněval a dopálil: tak aby všichni věděli, že má pan strýc vztek, ujede jim do svých lesů a nepřijede, a ne a ne, dokud tady u nich nebude veselka a z veselky klouček. Ať si Venouš s veselkou pospíší.

	Hm, tak to pan strýc udělá, protože chce mít taky nějakou svou radost na světě, a ne jen pantatínek, kterého kluk div láskou nesní.

	Inu, to by pan strýc taky doved být tak z ničehož nic dědě, sednout si s klukem pod borovičko a nikoho tam nepustit, jen štěně se slepicemi. Ale pan strýc by to udělal jinak: sebral by kluka, otevřel by brašnu, pořídil by si hned větší, kluka by s peřinkou do brašny posadil, a potom hajdy s ním do lesů, aby kluk taky něco viděl a užil. Jen toho kluka už mít, nestýskalo by se mu tolik, pan strýc by už všem ukázal, jak umí s dítětem!

	Mordyje, vždyť je dítě snad už taky tvor boží a nemusí být pořád zachumlané v peřině jako hloupá buchta, to je výchova nanic a dítě do peřiny zamotat dovede každá stará bába. Ale pan strýc si ulebedí dítě pěkně do brašny a vychová je po svém. Tak!
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	A pan strýc, rozhněvaný ze stesku po lesích, převelmi se nazlil na kdekoho a pomstí se všem, a hned ujede zpátky do lesů!

	Rozesmutnělý pan strýc se náhle oživil touto mstivou myšlenkou - ujede hned zítra. Už ví, jak to udělá, aby nikdo nic nezpozoroval: sebere si, co nejpotřebnějšího, odnese si to ještě dnes na nádraží, zítra ráno si vyjde z domova jen tak a upláchne jim všem jako jezevec. Heč, ať to mají!

	A pan strýc úsečně a stručně, jak tomu byl zvyklý, nařídil Madle, aby měl ráno brzo snídani, že si chce někam vyjít.

	 

	* * *

	 

	Nazejtří časně zrána pan strýc vyšel opravdu z domo jen tak a nedal nikomu ani sbohem. Zamířil k nádraží, vsedl do vlaku a jel do svých milých lesů. A nevrátí se, a ne a ne, dokud Venouš nenapíše: Strýčku, zítra máme veselku!

	Pan strýc chce taky mít svého kluka, aby měl co dělat, a věčně na něj čekat nebude. Ať si Venouš pospíší. Pan strýc už tohle všecko napsal včera do psaní a umínil si, že psaní hned ráno hodí na poštu, aby doma věděli, co a jak. Olbřím z lesů, stářím zdětinělý.

	Pan strýc uháněl vlakem ke svým lesům a bylo mu teskno a neveselo. Madlu nechal v Praze. Mají teď u Kráčmerů hodně práce, dítě jim přibylo, i ty dvě zámecké cácorky, Madla tam musí trochu vypomoci. Vždyť pan strýc také dobře věděl, jak se věci mají s věnem paní správcové, a věděl i to, za kterých výminek Kráčmerovic vzali děvčata do Prahy. Pan správce mu to pověděl. Uznával tuto Kráčmerovic oběť a umínil si, že i sám hřivnou přispěje, kde toho bude třeba, neboť měl správce opravdu rád. Zatím nařídil své Madle, aby u Kráčmerů vypomáhala podle možnosti.

	Tak, teď jsou slečinky všecky ve škole, Venouš lítá po nemocnicích, otec s pantatínkem hlídá kluka na zahrádce, ženské doma vaří a on, pan strýc, ujíždí vlakem do svých lesů, a doma o tom nevědí. Ale dovědí se, až jim pošťák přinese psaní!

	Pan strýc ujížděl ke svým lesům a duši měl roztrženou: kus jí vezl k lesům, a kus jí nechal v Praze u svých. Měl vlastně zlost a lítost a vztek, a stýskalo se mu hrozně a do lesů jel trucovat.
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	Z nádraží se vydal pěšky do zámku. Tam přespí a ráno půjde do své staré lesovny. Tam se zařídí po svém. Vejvodka mu uvaří a pan strýc bude s Vejvodou běhat a lajdat po lesích zas do zvůle. Někdy půjde na oběd do zámku, někdy k nadlesním, tak bude tedy v lesích trucovat, dokavad Venouš nenapíše: Strejčku, přijeď, zítra mám veselku. A z veselky se díval do stesku pana strýce želaný kluk.

	V zámku se nejdřív polekali příchodu pana strýce, ale když jim řekl, že ho z Prahy vyhnal stesk po lesích, uvěřili mu a pan strýc zas a znova musel vyprávět, jak je se slečinkami v Praze, a jak není.

	Z toho zas měl pan strýc nový vztek, protože vlastně ani nevěděl, co se slečinkami je, a co není. V zámku ho nutili do jídla a on ani valné chuti neměl, šel brzo spát, jen aby už měl od zámeckých pokoj.

	Ale spát zas nemohl, jednak byl rozčilený, a jednak neměl svůj zvyklý pořádek. Postel byla samá peřina, navrch i vespod, a pan strýc, zvyklý tvrdému lůžku, popadl všecky peřiny a vyházel je na podlahu na koberec. Ale honem je zas sbíral: všecko to bylo bílé jako padlý sníh - zatracené ženské prádlo - člověk aby se bál v tom dýchat, neřku-li spát! Peřiny tedy složil pan strýc na stůl a ulehl na pouhý slamník, nemaje nic pod hlavou. Ty bílé pernaté nadýchance nechtěl ani vidět: i dal si tedy pod hlavu kapesník a svůj lesácký klobouk.

	Tak usnul a byl vyspalý už přede dnem. Doma beze všeho vstal, přistrojil se a hajdy do lesa; tady v zámku ho ubednili až do koliknáctého parádního pokoje, aby je čert vzal! Pan strýc by vylezl oknem, ale je to v prvním patře - vyskočit nemůže, protože pod okny je ještě příkop a v něm plno křovin.

	Pan strýc se hryzl a zlobil. Do zámku spát už ho nedostanou. Kdyby už jen bylo ráno, kdyby už ho pustili z toho zajetí! Pan strýc se tu zatím v parádním pokoji ukouše a uhryže, a jak ho odtud pustí, frnkne do lesů a zámku s noclehem dá vale.

	V zámku i ve dvoře už bylo rušno, i v zahradě bylo vidět zahradníka s pomocníky, ale pana strýce nepřicházel nikdo vysvobodit ze zajetí. Několikrát se pravda zdálo panu strýci, že slyší tiché kroky. I naslouchal s utajeným dechem, ale kroky zase zanikly, a zas tu bylo ticho jako na věčnosti.
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	Pan strýc si už zvrub na vrub prohlédl parádní pokoj, v němž spal, a uznal, že je to asi nejspíš ložnice vrchnosti. Pan strýc ji proklínal a litoval, že nešel raději spát někam na seník nebo nezůstal v lese.

	A bůhví, kolik už bylo hodin, pan strýc zapomněl natáhnout své hodinky, a teď mu došly. Najednou zaslechl ve vedlejším pokoji zas ty tiché kroky a rozehnal se ke dveřím. „Mordyje, kdopak tu pořád chodí jako duch,“ spustil po svém a otevřel honem dveře.

	Tam stála Nána skotákovic s tácem, na němž byla narovnána snídaně pro pana strýce: káva, buchta a chléb s máslem. Náně se strachem, aby tác neupustila, třásly nohy i ruce, a obsažný hrnek i tác byly celé pošplíchané kávou.

	„Jednostpane, já nesu snídani, už jsem tu byla šestkrát,“ jektala Nána a měla na tácu už celý rybník vyšplíchané kávy.

	„Mordyje, Náno, hned bych tě uškrtil! Ty jsi vembloud! Proč jsi nezaklepala hned napoprvé?“ pustil se do chudáka Nány ,jednostpán' a Nána v nezvyklém úřadě celá nesvá se dala strachy do pláče.

	„Milostpaní mi nařídila, abych jednostpána nebudila, že je ušlý po cestě,“ brečela Nána a byla by hnedle tác upustila, kdyby jí ho byl ,jednostpán' z ruky nevzal.

	A milá Nána, jak byla tácu zbavena, obrátila se a skokem letěla z pokoje jako střelená.

	Pan strýc za ní poslal ještě cosi nelichotivého a šel se svou snídaní k otevřenému oknu, protože na stole byla hromada peřin. Jak se podíval na kávu, už měl vztek: to Madla už věděla, když je rozzlobený, že mu má podat kávu černou. Tuhle je káva bílá, čert aby ji vzal i s Nánou, která ji přinesla! A pan strýc nějak neuctivě strčil do kávy, hrnek se převrátil, káva v pěkném oblouku letěla na roští, a za ní i hrnek.

	Pan strýc polekán chtěl hrnek zachytit, ale nezachytil jej, nýbrž srazil loktem i namazaný chléb, jenž se nabodl na suchou větévku a trčel tam jako hřích.

	Pan strýc zkoprněl: tak, teď je káva dole, hrnek dole, a chléb nabodnutý na roští! Copak si správcovic pomyslí! Jistě budou uraženi a on, pan strýc, za nic nemůže. Bodejť nemůže: proč je takový vzteklec!
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	No tak, když je vzteklec, tak je vzteklec: a flink-buchta samý cukr, který pan strýc nemiloval, letěla za chlebem; pan strýc ji vědomě a úmyslně vyhodil.

	Tak, a když byl tác prázdný, pan strýc zkrotí a mrzelo ho, co vyvedl. Což dovědí-li se to správcovic?

	Pan strýc ve zlosti zchladlý se díval oknem do zahrady za kávou, hrnkem, chlebem i buchtou. A Panebože, pod okny byla mela! Snad pár set vrabců se tam pralo a rvalo o vyhozenou buchtu a nabodený chléb, do něhož klobali a zobáčky sekali tak, že měkká střídka brzo povolila a chléb z větve spadl na zem, kde se o něj vrabci rvali dále. Po měkké buchtě nebylo již ani památky, vrabci ji roznesli; a s chlebem bylo hnedle také tak. Oboje zmizelo roztaháno vrabčí havětí, káva byla vylita a panu strýci hlady kručel žaludek. Eh, což na tom.

	Pan strýc se dostrojil, sebral, co bylo jeho, a šel dolů poděkovat správcovům za nocleh a snídani a hledě stranou, poznamenal, že hrnek mu spadl z okna. Správcovic ho upřímně a důtklivě zvali, aby jen přišel zas, kdykoliv mu bude libo. Ale pan strýc si myslel: Dobře, dobře, však mě zámek už na nocleh nezláká!

	A šel se toulat po lesích - na poledne zajde k Vejvodovům do staré lesovny. A jak si umínil, tak také učinil a k obědu přišel do staré lesovny.

	Vejvodka byla zas uřvaná a uplakaná steskem po pánech z Prahy, a do nejkrásnějšího pláče jí přišel pan strýc. Vejvodka se napřed polekala na smrt, že se snad pánům z Prahy něco stalo, ale potom hned se ptala, jde-li sem také milostpanička s ostatními.

	A když uslyšela, že ne, zas se rozplakala a pan strýc se do ní pustil, to že ho pěkně vítá. A on tu chce teď bydlet.

	Vejvodka vykulila překvapením oči a zapomněla zavřít rozplakaná ústa.

	Ano, ano, pan strýc tu bude bydlet sám a ona, Vejvodka, mu bude vařit a uklízet.

	Vejvodka se rozklepala jako utržená vráteň: Panebože, to bude pěkné nadělení! Ona má jednostpánovi vařit a odedávna ví, jaký je jednostpán divous. Ale jednostpán jí nenechal dlouho na
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	rozmyšlenou; prohlásil, že má ukrutánský hlad. A bodejť by neměl, od včerejšího rána nic pořádného nepojedl:

	Na dráze nějakou uzenici a do zámku přišel pozdě večer, jakýpak je v noci s jídlem strůj. Snědl kousek sýra a bylo to. A ráno si kávu zvrhl z okna do roští, bůhvíjaká mrzutost z toho ještě vykvete. Teď je tedy doma a rád by se najedl čehokoliv. Ale Vejvodka chudák vařila jen kyselo s bramborami, to pan strýc nemohl ani vidět. Dal si tedy připravit jenom nějaké vajíčko a trochu černé kávy a šel navštívit nadlesních, tam snad něco kalého k snědku sežene.

	Ale chudák pan strýc pochodil zase špatně: nadlesní s churavou paní odjel někam k doktorovi a doma byla jenom Bára, hloupá jako pařez, a s tou nic nebylo.

	Pan strýc tedy bloumal sám po lesích a - nic ho tady netěšilo. Bylo mu ještě teskněji nežli v Praze a pomalu ho již přecházel všechen truc. Ale ještě se nepoddal, a nepoddá se.

	Večer se vrátil zas do staré lesovny, a že byl doma už Vejvoda, bylo mu k mysli družněji. K večeři však neměli zas nic jiného než vajíčka a bramborovou polévku, jíž pan strýc snědl tři talíře. A šel spát domů.

	Byt byl ještě tak, jak se z něho páni z Prahy odstěhovali, a pan strýc ulehl do své postele, která dosud stála na svém místě. Vejvodka nandala jednostpánovi do postele plno peřin, aby si chudák odpočinul, a jednostpán je do jedné všecky z postele vyházel rovnou doprostřed světnice a nestaral se zas uložit je na stůl jako v zámku. Tady je pánem a doma.

	Ale ani zde nemohl pan strýc usnout. Panebože, jak tu bylo pusto a prázdno! A jak se panu strýci stýskalo po zvyklém ovzduší přátel! Špatně se mu dýchalo samotinkému, kde dřív měl kolem sebe plno svých milých.

	Pan strýc se obrátil hlavou ke zdi, bylo mu do pláče a tak nějak, jako když rybku na břeh vyklopí. A připadalo mu, že je opuštěný od celého světa, že ho nikdo nemá rád a nestará se o něho. A nebylo to pravda.

	Proč utekl z Prahy? Teď by se tam rád vrátil, ale stydí se. Uteče si a trucuje si jen tak, jako malinký chlapeček, protože chtěl a nedostal hračku - dítě! Panebože, je on, švejda starý a plesnivec, je on mezulán a trumbera! Co si jen o něm pomyslí
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	ten jeho hoch, krev mladá a jará, jenž si dovede na dvě léta vysunout metu svého štěstí a trpělivě čeká! A on, kozák starý a kamenáč, chce a chce mermomocí kloučka-vnoučka, a neví, že kloučka u pekaře neupeče a Bůh že ho dá, jen když chce. A což kdyby místo kloučka přišla holčička?

	Chudák pan strýc obrátil hlavu do podušky: což neměl již on kloučka i holčičku - svou sestřičku, a nemá hodného svého synovce - Venouše? A pan strýc se dal do vzlyku pod starým rodinným krovem a vzpomněl si při holčičce ještě na někoho, a to nebyla jeho sestřička.

	Při její světlé památce mu zalilo duši bolestné teplo a teď pan strýc zrovna chce holčičku, na památku sestřinu a ještě něčí.

	Pan strýc, škytaje pláčem, posléze usnul a ve snu pod rodinným krovem se mu zdálo, že k němu přišla bílá dívčí postava, jasná jako cherub, a líbala ho na čelo a tulila se k němu, zas ji viděl v rakvi s němou prosbou ve ztuhlé tváři. A pan strýc poznával v bílém cherubu dvě dívčí postavy a nevěděl, kterou předněji, zdali svou mrtvou sestřičku, nebo - ještě někoho jiného.

	Ráno vstal pan strýc a nevěděl, od čeho je mokrý a vykoupaný: zdali potem, či slzami. Sedě na loži, divně si pokyvoval hlavou a přemýšlel, jak že ta skála v jeho duši pukla a slzy vydala! Pan strýc se ani nepamatoval, kdy naposledy slzná rosa zvlhčila jeho oči a ulevila duši jako dnes. A byl už dočista a načisto vyléčený ze svého trucu po kloučkovi a žádal si teď jenom holčičku.

	No, jakmile teď přijde psaní, pan strýc hned pojede do Prahy a sem se vrátí až zase na léto. A to už bude Venouš ženatý. Bez nich ho ani lesy netěší.

	Pan strýc věřil skálopevně, že psaní z Prahy přijde jistotně dnes. Hned se sebere a pojede do Prahy, třebas navečer. Chudák nebrousil po lesích, ale sedl si na pěšinku na kraj lesa, aby pošťáka viděl už zdálky, až ponese psaní.

	Ale pan strýc seděl u pěšinky dopoledne, seděl tam odpoledne, a pošťáka s psaním se nedočkal. Celý zdrcený a div ne plačky vrátil se večer do staré lesovny, kde chudák Vejvoda chystal a sháněl pro pana náádlesního, co jen mohl, aby mu chutnalo.
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	Pan náádlesní ani u oběda nebyl a slabostí byl už všecek zmalátnělý. Ani večer mu kafe nechutnalo a jak lehl na lože, zas se rozplakal jako skála. V noci spal špatně a zdálo se mu, že k němu přišla nebožka maminka a naflákala mu šátkem z krku, jak ho obyčejně za života trestávala, a přišel i nebožtík otec a vykrákal mu za ucho, a to už bolelo. Ráno měl pan strýc jedno ucho červené jako krev, ale od toho, jak na něm ležel na tvrdém slamníku bez podušky.

	A hned zrána šel zas na kraj lesa k cestičce na čekanou na pošťáka. Bylo poledne - a pošťák nešel. A nepřišel ani toho dne.

	Celý sklíčený odešel pan strýc do zámku. A bez oběda. Ale sotva vešel ke správci do kabinetu, mával mu správce novinami vstříc a bez pozdravu volal: „Poslouchej, ty starý jezevče, cos jim to v Praze nadrobil? Tuhle tě hledají novinami!“

	Do pana strýce jako když tesák udeří. Skočil po novinách a sám četl:

	 

	{Pohřešuje se. V ten a ten den odešel z bytu svého na Vyšehradě pan X Y, nadlesní ve výslužbě, a dosud se nevrátil a není po něm stopy. Zoufalá rodina snažně prosí každého, kdo by o zmizelém věděl, aby to oznámil do čísla toho a toho na Vyšehradě.}

	 

	Pan strýc přečetl zprávu, v očích se mu zatmělo, ale hned zas se mu tam rozjiskřilo a pan strýc bezděky sáhl do náprsní kapsy u kamizoly. A zůstal jako dřevo.

	„Tak, cos jim tam v Praze proved, ty švejdo starý?“ zas se ptal správce.

	„Nedal jsem psaní na poštu!“ vybuchl pan strýc a dodal: „A teď hnedky jedu domů!“

	Nedal se zdržet a pádil ze zámku rovnou na nádraží.

	 

	* * *

	 

	Pan strýc klusal k nádraží nejkratšími cestami. Kamizolu měl rozepjatou, klobouk v týle a tetřeví péro na něm se tyčilo vpředu, místo vzadu. Pan strýc se častoval vybranými jmény a peskoval sám sebe jako kluka.

	„Poslouchej, ty chlape stará, mameluk jsi a dromedár, ty švejdo zkostnatělý a plesnivý, ty jezevče opelichaný a janku
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	jankovitá, na kluka si usmyslí a chce, aby mladí honem se mu oženili jako pimprlata na tyjátru - tisíc kulí do mišpulí, ty lesáku vybarvený a zdětinělý, copak by si byli všichni o tobě pomysleli, kdyby se jim bylo to nešťastné psaní dostalo do rukou! Sám archanděl tě chránil, ty tlapo nedvědí, od posměchu lidského s klukem a veselkou,“ a nešťastné psaní se panu strýci propalovalo náprsní kapsou až na dno svědomí a plamenem studu z něho div i náprsní kapsa nechytla.

	Kupodivu: v minulých dnech nosil psaní v téže kapse pořád s sebou a ničehož nic necítil, a to zatrackané psaní nic a pořád nic, nepálilo a neozvalo se, až teď najednou.

	Panebože, kdyby mu tak to psaní vypadlo z kapsy a někdo je našel! Ten by si pomyslel pěknou věc: že pan strýc, lesácký kozák, je blázen starý a nemoudrý a zasloužil by pětadvacet. Tak. A pan strýc hned musí to psaní sprovodit ze světa, aby se mu v něm osud ještě nějak nepomstil.

	Panebože, kdoví, co se doma zatím nestalo! Pan strýc je šantala dubový a nemá ani ždibíček rozumu. Hnal se k nádraží jako bouřka a to čertovské psaní se mu propalovalo v kamizole až do duše. Však se té potvory zrádné hnedle zbaví, jen co přijde tamhle k řece! A pan strýc se přihnal k řece jako splavený. Tam byl jez, nad jezem lávka a pod lávkou voda hučela a pěnila se ze splavu. Tam pohřbí pan strýc čertovské psaní.

	A pohřbil je, pravda ne celé, ale na tisíc kouštíčků roztrhané, aby ho nemohlo už přečíst žádné oko lidské ani rybí.

	Pan strýc se postavil doprostřed lávky, vytáhl osudné psaní a kousíček po kousíčku je trhal a ždibíčky papíru házel na splav, kde je čeřící se vlny schvátily jako peklo a smetly je do rozpěněného jícnu pod jezem.

	Když i poslední kouštíček dopisu zmizel ve vlnách, oddychl si pan strýc a náprsní kapsa u kamizoly už ho nepálila.

	A teď pojede pan strýc domů - nádraží už je nedaleko za kopcem.

	Ale hned zas nová starost zavalila duši pana strýce: jak je doma - a co tam řekne! Pravdu ne! Řekne, že se mu stýskalo po lesích. Je to pravda a není to pravda: teď byl v lesích a nic ho zde netěšilo.
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	Pan strýc poznával, že lidské srdce je divná sazenička, o níž Člověk myslí, že zapustila kořeny v lesích, a zatím tomu tak není. Do těch lesů si žádá ještě něco jiného. A pan strýc jen tak maní přemýšlel, co by si teď tak nejupřímněji přál. A všecka podstata jeho vlastní bytosti veličensky mu hromžila v duši: talíř strouhané hovězí polévky a knedlík s cibulovou omáčkou: Vždyť už čtyři dni kale ani nepojedl! A ještě něčeho cítil pernou potřebu: čisté košile, neboť jeho košile byla nasáklá slaným potem a štípala na těle jako brabenci.

	Pan strýc svěsil hlavu na prsa a už tak neletěl k nádraží. Teď už ví, co mu v lesích chybí: domov - třeba jen prostý, ale přece jen domov s přátelským teplem duší svých drahých. A popřed mezi všemi mu chyběla stará Madla.

	Pan strýc šel pomalu, ruce složené na zádech a hlavu svěšenou; to si outěk zatrackaně rozmyslel: lesy má zde a domov v Praze, a pan strýc dlouho neuvažuje, hned rozpoznával, kam se kloní vážky s jeho láskou - domů do Prahy.

	Teď je pan strýc nadobro vykurýrovaný ze svých truců, zůstane pěkně v Praze u svých a napřesrok, dá-li Pánbůh, přijedou sem zase všichni.

	Pan strýc se ještě hodně načekal na vlak a do okolí již skorem zaléhala tma, když přiletěl rychlík, do něhož pan strýc vlezl, a jako vichr uháněl potom zas rychlík ku Praze.

	Pan strýc vystoupil na vyšehradském nádraží a vratkým krokem se ubíral domů. Bylo již hezky pozdě, všecky domy byly zavřené a lidé povětšinou už spali. Jenom u nich doma bylo ještě všude světlo.

	Panu strýci bouchalo srdce pod kamizolou, div mu nevylítlo na chodník. Panebože, copak se doma děje. Už chtěl zazvonit, ale vtom přišel jeden z nájemníků s domovním klíčem, a tak se s ním pan strýc dostal do domu a nezvonil.

	Bez dechu stoupal po schodech a zastavil se za dveřmi svého bytu. Odtud zaslechl Madlin nářek. „Pane Ježíši Kriste, Synu Boha živého! Co, co se jen stalo s chudákem jednostpánem? A já už to jistojistě vím, že jednostpán není mezi živými! Kdyby byl naživu, tohle by neudělal, ne a ne, aby nás tu čtyry dni nechal v nejistotách! A Matičko boží sedmibolestná, čeho jsem se to já, smutná děvka, dočkala! Jednostpán už je jistě nebožtíkem
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	a mě, starou a věrnou služebnici, tu jen tak nechá! Vždyť mi přece vždycky sliboval, že mě dochová do hrobu, a teď když jsem všecky z rodu pochovala, abych se dívala i jemu já do hrobu! A Panenko Maria, kdybych se mu aspoň chudákovi do hrobu mohla podívat! Ale vím to jistě, že chudák jednostpán leží někde nepohřben buď v řece, nebo na skalách:..“

	„Madličko, nenaříkejte tak, vždyť pan strýc ještě nemusí být mrtev. Stanou se všelijaké věci ve světě, kdopak by hned myslel na nejhorší,“ rozvážně domlouval otec Kráčmera chudákovi
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	staré Madle, a pan strýc slyšel ze svého bytu několikerý tlumený pláč.

	„No, přátelé drazí, ještě čekám telegramy od nás; alespoň jeden z nich musí přijít každou chvíli, vždyť jsem zaplatil zpáteční odpověď,“ slyšel pan strýc synovcův hlas z pokoje, a ten hlas, jindy plný a zvonivý, byl pozastřený jako pohřebním příkrovem.

	Pan strýc cítil v prsou řádit ostrou dýku výčitek svědomí, v očích se mu něco třepotalo, hrdlo měl zadrhnuté a takto rozrušený pomalu odemkl a stiskl kliku. Dveře se otevřely a jedním rázem zazněl radostný výkřik z několika hrdel: „Jednostpane!“ - „Pane strýče!“ - ale nejvýrazněji zazvučelo mu do sluchu i duše: „Strýčku, drahý strýčku!“ a dvé mladých paží strhlo milého strýce na rozbouřená ňadra a mladý doktor zas a znova celoval jeho vrásčité líce.

	A teď se teprv rozplakal kdekdo - paní Kráčmerka s Annou i Madličkou, i pantatínek vzlykal a dusil slzičky, a otec Kráčmera tu stál mlčky jako dub. Slečna Betinka plakala také a nesměle se přiblížila k panu strýci.

	Pan strýc si toho povšiml, obrátil se k ní a řekl: „A co ty, moje dívčí, také jsi pro mne plakala?“ Políbil ji na čelo a přivinul ji k sobě.

	Betinka jen pokývla hlavou a líbala panu strýci ruku. Pan strýc to vzal teď po řadě, všem podával ruce, jako by se byl se všemi po smrti znova shledal, se všemi se líbal, i starou Madlu políbil na šedivé vlasy a řekl: „Viď, stará lesácká kamizolo, my už tak spolu ten život doklepeme,“ a Madla plakala jako blázen, ostatní také, a všichni radostí.

	„A ty, kloučku malý, také jsi pohřešil starého dědka z lesů?“ zdvihl pan strýc Venouška z kočárku a líbal ho také.

	A malý Venoušek oplatil ,dědkovi z lesů' pocel a také ho líbal: totiž poslintal mu otevřenou pusinkou nos i tváře a prskal a potom se otřásal, když mu do líbající pusinky vlezly strýcovy štětinaté vousy.
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